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PREFACE 


As we promised about three years ago, we are now 
presenting to the world of scholars a critical edition, in 
Devanagari characters, of Atthasálini, the Commentary on 
Dhammasangani, the first Book of the Abhidhamma-pitaka. 
In preparing this edition, we have made use of the follow- 
ing material :— 

(i) Sinhalese edition of Atthasalini, edited by Sobhi- 
tatthera and  Ratanasüratthera and printed in 
Samay avaddhana-muddalaya (1916), 

(ii) Burmese edition of the same, printed in Zabu 
Meit Swe Press, Rangoon, 1934. 

(iii) Siamese edition prepared by Rajakavi Cattasallat. 
thera and published by Mahaimakuttha-rajavidya- 
laya, Bankok, 2463 B.E. (i. e. 1920 A.D ). 

(iv) Pali Text Society's edition of the same, prepared 
by Dr. Edward Müller, 1897. 

(v) A Sinhalese manuscript secured from  Adyar 
Library, through Bhandarkar Oriental Research 
Institute, Poona, The manuscript is dated “Nabhi- 
gotra"! of the Buddhist era; i.e 2340 - 543 1797 A.D. 

While collating the different copies, we noticed that 
the Sinhalese and Burmese editions generally agreed, 
"while the Siamese one gave a text which seemed to be 
considerably altered and tampered with. Hence, although 
the readings of the Siamese text seemed, at times, to be 
ingenious emendations, they often had to be rejected as they 
were thought to be unreliable. The Sinhalese manuscript 
often agreed with the text of the Pali Text Society, This 
manuscript was found to be more reliable than the one we 
used for our edition of Dhammasangani. At times (as 
in 4,41, last line), it proved to be the only source that gave 
the correct reading. The Pali Text Society’s edition was 
the least serviceable of all, as it made at several places 
(on p. 47, for instance, corresponding to our 2,41), a hopeless 
mess, At numerous places, paragraphs are found to be 
ill-devised ; important words in the text are either omitted 
or improperly spelt or split ; punctuation is far from satisfac- 


1 See below pp.viii-ix. 
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tory, Thus, there is left a general impression on the reader 
that the Editor could not do justice to the text. This is, 
perhaps, because in 1897 when the text was edited by 
Dr, Edward Müller, our knowledge of Pali literature, 
of the Abhidhamma, in particular, was very meagre. The 
material at his disposal was very scanty 870 hence he must 
have found it to be a dense jungle through which he could 
not wade but with great hesitation and uncertainty. 


The manuscript that we could secure from Adyar 
Library is not very old. It reads at the end ‘Sugata- 
vacchara-Nabhigotra”. (See note 3 on p. 337). A Bhikkhu 
named Dharmàvása from Ceylon visited Poona, When we 
saw him on 21st February 1940, he explained to us that the 
word *Nübhigotra' indicated the date when the manuscript | 
was written’, He supplied to us the following key:— 

के = १ = ट = प = य 
a=? ठ = फ >> र 
गा = ३ = उ श्व - ल 


‘ 


Sere me se 


1. This was also later confirmed by Rev, A. P. Buddadatta of Ambalan- 
gods, Ceylon, Further: investigation into the matter has revealed that 
this is & chronogram, and that this system of using letters for figures has 
been in use in India for centuries, मह्दासिद्घान्त, for instance, of आर्यभट्ट the 
Second (middle of 10th century A.D.), in the 200 stanza of the first chapter 
refers to this very system:— . 

रूपात्‌ क-८-पन्य-पूवा वणा वणक्रमाद्धवन्सङ्का: । 
न-नो शून्यं प्रथमार्थे आ छेद ४ तनोयार्थ ॥ 
__ The method of using letters for figures has been also found to be used by 
Aryabhatta the first (referred to in a book, of 499 A. D., by Var&ha-mihira) 
though his system is a little-bit different. See भारतीय ज्योतिः शास्त्र, p. 282, 
(1981 ed. in Marathi) by S. D. Dikshit. Also sce Ojha's Lipimala p. 199. We are 
indebted to Dr. V. 8. Sukhtbankar of the Bhandarkar Oriental Research 
Institute, Poona, for having drawn our attention to the following passage from 
the MahSbharata Commentary by Nilakantha (0108 1700 A.D., published by 
B. N. Joshi, Chitras'al& Press, Poona City, 1929 83), which has adopted exactly 
this very system (vol. i. p.40, end of the comment on the Second Parvan ):—d@ 
पवेसंअरहो बररुचिप्रोक्तया कादिनव-टादिनव-पादिपश्ञ-याशथ्रष्टाविति परिभाषया क्रियते--- 
आदि-ध्यान (१९)-सभा-धनं (९) बन-चयं (१६) वैराट-भू (४)-धोग-युक्‌ (22) 
भीष्म-द्रोण-म (७)-ज (८) च कर्ण-कु (१) तथा शस्य-भ (४) सौपुप्त-ग (३) म्‌। 
S-A (५) शान्तx-भ (४)-दानवर्म-कु (१) इयेज्या-रा (२)-श्रमावास-ग (3) म्‌ 
कं (१) कं (१) मोसल्यानयोयुगति-कं (१) वंश-ख (२)-मेतच्छतम्‌ ॥ 

This stanza has been quoted by Dr. Sukhthankar in his 'Epic Studies 

(Journal of the Bombay B. R. A. Society, P. 174, New Series, 4th Vol.), 
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घ ४ च्ढ भव 
Ç = y =| " d = शा 
Wi = 7 = ¥ 

छ = 9 = थ = Ww 
Te“ = ह्‌ 

A= ९ = घघ = छे 
J= o = न 


The vovels have no value.! 

Som - न = ०,भि = भ = ४, गो = ग~ ३, and र (the 
fast in the conjunct consonant त्र) = 2. Putting these figures 
from right to left (अङ्कानां वामतो गतिः), we get the number 2340 
of the Buddhist era; i. e. 2340 — 543 = 1797 A.D. 

In preparing this edition, we also found very helpful 
the Mula-tikà by Anandacariya, the Atthasalini-Yojané by 


Nanakitti and Auu-tika and Madhusarattha dipani, sub- 
commentaries on Mülatikà, Readers will note, in foot- 
notes, several references to these works, and occasionally 
some passages also are reproduced. The “Expositor,” the 
English translation of Atthasalini by Prin. Maung Tin of the 
University of Rangoon, was also found to be indispensable. 
We are indebted to him for the numerous references traced 
to the canonical or non-canonical texts from which passages 
are quoted in this work. References given by him were 
checked, and in a large majority of cases were found, on 
verification, to be correct. In a few cases where corrections 
were needed, we made them. A few more passages we could 
trace and references to these sources, we have added’, But 
there are still a number of passages which are not traced, 
and we have indicated them by putting blanks within 
square brackets. 

Words from Dhammasangani, reproduced here for 
being commented upon, are put in black type with relevant 
references, at intervals, to the paragraphs of Dhammasan- 
gani (later abbreviated into Dhs.) In the top-line of head. 
ings, on the inner side of each page, we have put the figures 
of the paragraphs of Dhs. and on the outer side the 
figures of the division and of the paragraphs of that division. 
For reasons mentioned above (p. vii, we could not follow 
the numbering of paragraphs of the PTS edition, But for 
facilitating references to that edition, we have given, in the 


1. Also see ‘Corrections and Additions’, np.328-404. 
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running matter, the figure of the page of that edition, in black 
type, within square brackets. Occasionally, the figure for 
this pagination, to be true to the original (as for instance 
in 3.602 ; 4.46,78), necessitated an awkward split of a word. 
In such cases, we have indicated, by the use of hyphens, the 
continuity of the word. Proper names have been indicated 
by putting their first letter in black type. We have divided 
the text into six divisions and devised paragraphs of our 
own for each of these divisions. 

On account of the difficulties created by war-situation, 
we had to curtail our Index, as it tended to grow out of 
bounds. So, from 3.265 onwards, we decided to mostly omit, 
from this index, words from Dhs. reproduced here for being 
commented upon, as they can be easily located here from 
the references to them in the Index of Dhs. 

Considerable additions to foot-notes, giving references 
to parallel passages, are made in ‘Corrections and Additions’ 
pp.598-404, Readers are requested to consult these as well as 
the corrections indicated there, 

While working on this text we had, on several occasions, 
to refer to Prof. Dharmanand Kosambi, and he was as 
usual ever ready to give his guidance for which our sincere 
thanks ure due to him. We have to thank Miss Kamal P. 
Bapat, B.A. (Hons.), for the patient and laborious work of 
preparing the Index to this text, We are also indebted to 
our colleague Dr. ४. V. Gokhale, for his uniform courtesy 
in going through the pages of the Introduction and for 
making some valuable suggestions. 


When we look back at the difficulties through which 
we had to wade our way, we look with a great sense of 
relief at the completion of this self.imposed task which, off 
and on, has taken a major portion of our spare hours 
during four or five! years and which we still do not claim 
to be faultless, or without lacuna. 

Lastly we have to acknowledge our indebtedness to the 
University of Bombay for the substantial financial help it has 
granted towards the cost of the publication of this work. 

POONA P. V. BAPAT 
December 1942 | R. D. VADEKAR 
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1, Bee our note on this on p. xiv. 


ABBREVIATIONS OF WORKS CONSULTED 


[References are to the volume (where possible) and page,. 
unless specifically mentioned otherwise, A figure preceded 
by the sign $ refers to the number of the paragraph in our 
edition of Dhammasangayi, Burmese edition means the 
edition printed by Zabu Meit Swe Press, Rangoon.] 


Spo — aga of the work indicated by a preceding letter; 
do So = दीघनिकाय-अट्टकथा etc. 

S[e— अंगत्तरनिकाय published by the Pali Text Society. 

अनु or अनुटीका--A sub-commentary on मूलटीका, Burmese edition, 

अभि०-- अभिषम्मत्थसंगह with नवनीतटीका edited by Prof. Dharma- 
nanda Kosambi, Mahibodhi Society, Sarnath, 
Benares, 1941. 

अभि० वि०--- अनिधम्मद्ठविभावनी (Vidyodaya Tiki Publication in. 
Sinhalese characters, 

अभि० व्या०---अभिधमकोशव्याख्या by यशोमित्र. 

He यो०-- अट्टसाठिनी-योजना by आणकित्ति, Burmese edition, 1928. 

इति०--  इतिवुत्ततक, published by the Pali Text Society. 

Fo — उदान, ११ ११ १4 » 

fo — कथावत्थु, 5 h 5 j 

TTT o ~me जातक edited by Fausboll. 

तर्कसंग्रह of अन्नम्भट्ट edited by Y. V. Athalye and M, R. Bodas- 
(Bombay Sanskrit Series No. LV). 

तिकप०--- तिकपद्वान, published by the Pali Text Society. 

om थेरगाथा, ‘i is s „ (verses. 
are referred to). 

थेरी अ०--- थेरीगाथा-अद्कथा (Simon Hewavitarane Bequest Fund). 

दी०— दीघनिकाय, published by the Pali Text Society. 

दुकप०--- ढुकपद्वान, published by the Pali Text Society. 

Yom. धम्मपद; verses are referred to. 

Wo अ०--- धम्मपद्‌-अट्टकथा, published by the Pali Text Society. 

fe निगमन, coming at the end of this text. 


xi ABBREVIATIONS 


उनेदा०--- निदानक्रथा of जातकटुकथा edited by Prof. D. Kosambi 
(Paragraphs are referred to). 

"Be— परिसम्भिदा, published by the Pali Text Society, 

Jo पम्गलपञ्जत्ति 7 ११ 

बोधि०-- बोधिचर्यावतार of शान्तिदेव edited by Louis de la Vallée 


Poussin. 

qo do— बुहदारण्यक-उपनिषद्‌ . 

म०--- मरम्म (in connection with readings’; Burmese edition 
of अट्टसालिनी described on p.vii. 

Apo मज्झिमनिकाय, published by the Pali Texi Society. 

Ho अ०-- मज्क्षिमनिकाय-अद्ठकथा. 

मधु०--- मधसारत्थदीपनी, a sub-commentary on अट्टसालिनी, 

मध्य०-२ HARTIA, edited by Louis de la Vallée Poussin, 
Bibliotheca Buddhica, Vol, IV. 

मरा०-- मातिका of 'म्मसंगाणि, our edition, 1940. 


मिलि०-- मिलिन्दपञ्ह edited by Trenckner. 

qo — godt, Burmese Text 

qlo— मोम्गछानव्याकरण edited by Bhikkhu Jagadis'a Kàs'y apa. 
Mahibodhisabhi, Sarnath, Benares, 1940, 


qo— यमक (PTS ed.) 

यो० go— योगसत्र. 

वसु०--- Vasubandhu's Abhidharmakos’a (chapter and’ 
Verse). 

बि०--- विभेग (PTS ed.) 

विश अ०-- विभंग-अट्टकथा (PTS ed.) 

विन०-- बिनय, Oldenberg’s Edition. (Vol. and page). 

fig» — विमत्तिमम्य (Vimuttimagga, described below on p.xiv) 

वसुः विसृद्धिमम्म (Visuddhimagga, described below on p.xiv) 


शिक्षा०- शिक्षासमञ्चय edited by Cecil Bendall, Bibliotheca, 
Buddhica, Vol. I. 

Wo— संयुत्तनेक्राय (PTS ed.) 

सम० or समन्त ०--- समन्तपासादिका (PTS ed.), On p.16 note 4, there 
is a reference to the बाहिरानेदानवण्णना of this text 
edited in Devanagari characacters by Prof. 
D, Kosambi, Poona, 1914, 
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flo ~ Siamese Edition of अटुसालिनी described on, p, vii. 
do-— Sinhalese 33 *9 १2 Pp. vii. 


ge नि०-- सुत्तनिपात; the number of stanzas is referred to. 


स्फुटाथी--- स्फुटाथो अभिधमेकोशव्याख्या edited by Prof, U. Wogihara. 

A.— Anguttaranikiya (PTS ed.) 

Chart— The Chart, चित्तुप्पादकण्ड at A Glance, given at the 
end of our edition of Dhammasangani. 

Cm.— Commentary; or Commentary on the work indi- 
cated by the preceding letter, if any, 

D.— Dighanikaya (PTS ed.) 

Dh. or Dhp.— Dhammapada (PTS ed.; reference is to the- 
Gathàs). 

Dhs— Dhammasangani (Our edition ; references are to: 
the paragraphs of our text.) 

Dialogues— Dialogues of the Buddha, by Rhys Davids. 
(English Translaticn of Dighanikàya). 

It.— Itivuttaka (PTS ed.) 

J, or. Ját,— Játaka, edited by Fausboll. 

K.— Kath&vatthu (PTS ed.) 

KA.— Kathavatthu-Atthakatha (PTS ed.) 

M— (in connection with readings) refers to the 
Manuscript in Sinhalese characters consulted by 
us for our edition. See p. vii. 

M.— Majjhimanikaya (PTS ed.) 

Mal. Malalasekara, Dictionary of Pali Proper Names. 

Mhv, or Mv.— Mahavamsa, Geiger's edition. 

Miln.- Milinda-pafiha, Trenckner's edition, 

Na, Nd 2?—Niddesa, Volumes 1 and 2 (PTS ed.) 

Pat. Mahà.— Patarijala Mahabhisya, 

Pe, Pakisambhidamagga (PTS ed.) 

PTS.— Pali Text Society's edition of the Atthasdlini. 

8.-- Samyuttanikaya (PTS ed.) 

Sn, or S.N. or SN.— Suttanipata; stanzas are referred to, 
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U. or Ud.— Udànavagga (PTS ed.; section and Sutta are 
referred to.) 

Vbh.— Vibhanga (PTS ed.) 

Vim,—  Vimuttimagga and Visuddhimagza : A Compa. 
rative Study, by P. V. Bapat, Poona, 1987, 

"Vin. or V.— Vinaya.Pitaka (Oldenberg’s ed.) 

Vis.— Visuddhimagga edited by Prof, D. Kosambi 
(Bharatiya Vidya Series, Vol.I, Andheri, Bombay 
1940.) 
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Select Books on the Abhidhamma 


In addition to the general books mentioned on p.viii of 
our edition of Dhammasangani, the :following books are 
‘recommended :— 

(1) Visuddhimagga by Buddhaghosácariya, described 

above. 

(2) Abhidhammatthasangaha by Anuruddha. 

(3) Vibhavani-Tika by Sumangala, 

(4) Paramatthadipani by the famous Burmese Scholar, 

Ledi Sayadaw. 
(5  Navanita-Tikà by Prof, D. Kosambi. 
( Nos, 3-5 are commentaries on No. 2.] 
(6) Abhidhamma Philosophy (in two volumes), by 
Bhikkhu Jagadis’a  Kas'yapa, published by 
Mahabodhi Society, Sarnath, Benares. 


* * * 
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A Chronological Note on our Edition 
Writing of the Ms. of the Text commenced ... Sept. 1933 


ji » » completed ...  22— 7-1934 
‘Collation work commenced ... ive s ' 24-12-1938 
" » completed  .., d .. 30- 9-1940 
Printing commenced ... iss "P 4. 17- 5-1941 


Printing completed... ou oe .. 31-1?-1942 


INTRODUCTION 


The text of the Atthasülini we have conveniently 
divided into six books or divisions :—(1) Nidána-kathà, the 
introduction to the whole text; (2) Matika-vannana, verbal 
commentary on the mdttké or Table of Contents of the 
Dhamma-sangani; (3) Cittuppadakanda-vannani; (4) Rüpa- 
kanda-vannanà; (5) Nikkhepakanda-vannana, and (6) Attha- 
kathákanda-vapnganá—these last four divisions containing the 
commentary on the four divisions of the Dhammasangani. 
Besides these, there are Twenty Stanzas (Visati-githi) at the 


beginning of the text and Nigamana (concluding portion) 
at the end, 
। । 


(1) The Nidana-katha opens with the interpretation of 
the word ‘Abhidhainma’ as Higher 
A Review of the Con- Dhamma (1.2), in that there is à spe- 
tents of all the Divi- cial, absolute, method of treatment 
sions of the Text in it (1.3); names the various trea- 
tises that form its constituents (1.4); 
refers to the controversy raised by some unorthodox sectari- 
ans about including Kathavatthu in the Abhidhamma-pitaka 
in as much as it has been ascribed to Moggaliputta Tissa- 
thera (i.5-9); and gives the subjects detailed in the chapters 
of all the seven treatises of the Abhidhamma (1.24-28) 
over which the Buddha cogitated for four weeks, in the last 
one of which, as a consequence of hisreflection on the Maha- 
pakarana—the last Book of the Abhidhamma—the whole 
world-system was flooded over with light (1.29-35). It 
further explains the traditional view of the Abhidhamma 
being first preached by the Buddha, in the Tavatimsa 
"Heaven, with reference to his own mother (1. 36); and then 
repeated by him, on the Anotatta Lake, to Sariputta who, 
in turn, taught the same to his five hundred companions in 
holy life (1.36-42). Thus the first study of the Abhidhamma 
was made, mentally of course, by the Buddha himself 
when he reflected upon the Dhamma penetrated into by him 
under the Bodhi Tree (1.28, 8०, 44). 


Then follows, by way of a digression, a detailed ex- 
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planation of what is called the Buddha’s word (बद्धवचन), in its- 
fourfold classification —(i) the three Pitakas (1.46-60), ii) four 
Nikayas (1.61-65), (iii) nine Angas (1.66) and (iv) eighty- 
four thousand topical sections (1.67)—along with the men- 
tion of devices such as tables of contents, classification into 
smaller or larzer groups of ten or fifty, etc. (1.68). Abhi- 
dhamma, when looked at from the point of view of this 
four-fold classification, is identified with the Abhidhamma- 
pitaka, is included in the Khuddaka. nikáya, belongs to the 
Veyyükarans type, and numbers a few thousands of topical 
sections . 1.69», 


The writer seems to be quite aware of the objections, 
raised by some unorthodox sectarians, to include Abhi- 
dhamma in the Buddha’s '*Word,"and gives quotations from 
the Vinay apitake as well as Suttapitaka (Mahagosingasutta} 
to prove that these pitakas do support its inclusion ia the 
Buddha's *"Word" (1.70,71 ) The writer goes on further 
to say that it is the student of the Abhidhamma alone who 
is the real preacher of the Law, Others are preachers only 
by courtesy (1.72), To the objection raised by some un- 
orthodox sectauriauns that the Abhidhammapitaka cannot be- 
the "Word" of the Buddha, as it does not contain, like other 
works ascribed io the Buddha, a niddna, a prefatory remark 
like एक समयं भगवा राजगहे विहरति (once upon a time the Buddha 
was living at Rajagiha) etc., the writer replies— (i) that 
there are several works, also ascribed to the Buddha, like 
the Jataka, Suttanipüáta, Dhammapada, etc. which do not 
contain such a prefatory remark (1.73) ; (ii; that the Abhi- 
dhamma is beyond the province of the non-Buddhas, and 
that the Buddhas, whose sphere of knowledge is unlimited, 
do not need such à prefatory remark for the Abhidhamma 
(1,75) ; (iii) that according to Tissabhüti of Mandalürüma, 
there is for the Abhidhamma a prefatory remark contained 
in the Padesavihara-sutia (1.74-75); (iv) that according to- 
Gamavisi Sumanadeva, there is, as given in 1.76, a prefatory 
remark, even the very existence of which the unorthodox 
sectarian does uot know; (v) that it has not only no nidána 
but that it has two nidánas— (a) adhigama-nidána, the 
introductory narrative, telling how the Buddha struggled for 
the attainment of this knowledge, from the time he made & 
resolution at the feet of the Buddha, Dipankara, upto its. 
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attainment under the Bodhi Tree (1.81-87) ; and (b) desand- 
nidàma, the introductory narrative telling us the various 
events, in succession, culminating in his being persuaded by 
the Brahma to preach his doctrine to the world (1.88); and 
(vi) that, finally, it may be added that it has not only these 
two nidanas, but that it may be described to have as well 
three other nidünas— dre-nàdàma, avidiire-nidana and 
santike-niddna (1.89), The long story of the udhigama- 
nidana goes over the same narrative as is found in the 
Nidánakathà—- of the Jatakatthakathi and hence, as in the 
PTS text, we have not given it here in full. The relevant foot- 
notes on 1. 81-85 may be consulted, So also 1.46-67 may be 
compared with the Bàhiranidána.vanuanü of the Samanta- 
pasadika (PTS ed. i. 18-29) and the introduction of the 
Dighanikày a-Atthakathà (i. 17-24). Attention nay be drawn 
१० foot-note No. 7 on 1.46 which shows that the Chinese 
version of the Samantapisidiki omits Khuddakapatha from 
the list of books constituting the Khuddaka~nikaya and 
gives the number fourteen instead of fifteen, 


(2) The second division, Mátikà-vannanü, shows at first 
how the matikä is classified into fifteen sections— one for 
the tikas and fourteen for the dukas (2.3-5). These sections 
can be put under two groups— one which admits a partial 
treatment and the other complete (2.6), Then follows 
a brief verbal commentary on all the words in the mdatika 
with occasional digression as on the expression kusalā 
dhammd (2.8-13). A fuller and detailed treatment of the 
mül«kà is reserved for the following divisions. Jt may also 
be noted that some of the knotty or tricky passages in the 
text are found in this division (2.11-13, 25, 41) and the Editors 
had to spend several hours in consulting the commentaries 
and sub-commentaries before they could finally fix the 
readings of the text. 


(3) The third division, Cittuppadakanda-vannana, is- 
the largest and the most important division, covering a 
little less than three-fifths of the whole text, although 
. it does not exhaust the treatment of even the first 
tika of the madtiké, It covers the treatment of the 
kusala-dhammas (3.1-539), akusala-dhammas (3.540-569), 
and only a part of the abyükata-dhammas, i.e. (i) vipdka- 

ii 
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abydkata (3.571.658) and (ii) kirtyd-abydkata (3.659-666). 
The kusala-dhammas are first divided under two main heads: 
(i) worldly, belonging to the three lower planes of existence 
(tebhtimaka, 3.1-465), and (ii) transcendent (lokuttura 3.466- 
539). The first of these is further sub-divided into three 
classes—the kdmdvacara, belonging to the plane of desire 
(3.1-325), 7updvacard, belonging to the plane of Form 
(3.326-426), and ardipdvacara, the Formless (3.427-460). The 
explanation of the kusala-chammas, as represented by the 
first type of the kamdvacara-kusala-citta, in its three-fold 
aspect of the Dhamma-vavatthana-vara (3.1-300), Sangaha- 
wāra (3301-306) and Sufifiata-vara (2.307-308), naturally 
takes up a larger part of the whole division, while that of 
the kusala-dhammas represented by the remaining seven 
cittas is disposed of in only a few paragraphs (3.309-313). 
Then follow by way of supplementary information somu 
paragraphs giving mcre details about meritorious things 
{3.3:4-325). All the kusala-dhammas belonging to the plane 
of desire are covered over by these eight types of cittas, In 
this portion of the commentary on the kdmdvucara-kusala- 
citidni, there is one long digression in the form of Dvüra- 
kathá (3.92-172), based upon Maha-Atthakatha, It contains 
& very lucid exposition of the Kammas (actions, 3.115.136), 
Kammadvaras (gateways of action, 3.92-114), vinnatiis 
(intimations 3.95-101, 108-1i1),and ahweulau or kusala kamma- 
pathas (ways of action, demeritorious and  meritorious, 
3.142-162, 163-172). 


Next comes the conmentary on the kusala-dhammas 
connected with the rüpavacora, ari pdvacara and lokuttara 
cittas with their various associations already detailed in our 
Introduction to Dhs: (pp. xiv, xv). 


The exposition of Evil or akusala dhammas (3.540-570) 
connected with the twelve types of demeritorious conscious- 
ness is given next in brief, The method of treatment is the 
same as for kusala cittas, 


The section on vipdka-abydkata is rather complicated 
and here the author goes again into a long digression called 
vipdka-uddhdrukutha (3.588-645) giving several minute 
details as propounded by three Great Masters of Ceylon— 
Tipijaka-Colanagatthera (3.588-634), Moravapivisi-Maha- 
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dattatthera (3.635-641) and Mahadhammarakkhitatthera 
(3.642-645), He sums up their points-of-view and accepts 
what sounds to be reasonable to him in all the three views 
(8.646.649). These details, with all their differentiation, 
have been clearly tabulated in Appendix A, pp. 338-341.1 


The vipaka in the kamdvacara sphere is not necessarily 
similar, as far as the hetus are concerned, to the actions 
from which the wipdka is produced. For, it is possible 
to have duhetuka-patisandhr even from tehetuka-kanmna, 
ot Ghetuka-patisandhi from duhetuku-kamma. The 
meritorious actions in the kdmdvucara sphere, if they 
are sd-hetuka, bear fruition in the world of human 
beings as well as in that of the kamdvacara gods (3.585 ; 
if they are a-hetuka they lead to rebirth among human 
beings with some organic deficiencies such as those 
fóund in people who are born blind, deaf, mad, lacking in 
intellect or sex-virility, cr those who are born as herma- 
vhrodites (3.553). "he demeritorious actions lead to re-birth 
iu the apáyas (inferior states, 3 658. The vipikas in the 
rūpāvacara or (४१ 126%६6८८५५ ७ planes are exactly similar to 
the meritorious actions in those planes, These bear fruit 
immediately in the next life, while those in the kdmdvucara 
»phere bear fruition at some indefinite time (3.651!. The 
treatment cf the lokwtiara (transcendent) eipáka is like that 
of the kusala in the same plane Here (2.652-654), also, the 
wrjter goes on discussing, as in the treatment of the kusala, 
the three words— sutifiuta, animitta and appanihite, 

The next section on kiriyd-abydkata refers to the 
incperative uhketuka actions of all beings as well as to the 
inoperative sahetuka actions of those who have destroyed 
the àsavas, These actions cannot be described as kusula or 
akusula, They are mere actions (kiriyd) and will not bear 
any fruition, good or bad. The paragraph (2.665) on 
hasamaka-cstiuma (smiiing thoughts) ie interesting, 

(4; Next we come to the fourth division, Ropakenda- 
vannan&, which explains rūpa, the third of the four 
abydkata dhammas mentioned in .3.571, Several of the 
paragraphs in the explanation of rūpa closely agree with 
the corresponding paragraphs in the Visuddhimagga, See, for 
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“Also see D, Kosambi’s अभि० pp. 100-102. 
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instance, relevant foot-notes on 4.4,12,28,38,46, etc. The 
twenty-five rüpas referred to in 4.2 (i.e, those mentioned in 
Dhs. $8596 and 647) are the same as twenty-seven referred 
to in 4.12, where the four mahibhitas are taken separately 
instead of photthabbayatana and àpo-dhàtw. | Photthabba- 
yatana covers the remaining three dhatus—pathavi, tejo 
and ०१४० (Dhs. $648). Visuddhimagga (1471) gives the 
number twenty-eight as it includes hadayavatihu in the 
upadd-ripas, which thus are twenty-four instead of twenty- 
three as given in this text (4.12,25). (See foot-note on Dhs. 
$596). This number is the same 45 twenty-six referred to in 
4.112, where again, according to the nomenclature adopted 
in the Dhs., the photthalbàyetana is used for the three 
dhatus—pathavt, tejo, vàyc. As to the explanation of why 
hadaya-vatthw is not included in this list of the Abhidhamma 
(Dhs, $596), we may refer to a special note on this word 
given by Shwe Zan Aung in his‘Compendium of Philosophy,’ 
pp. 277-279. The Buddha did not accept the popular 
. belief of the heart being the seat or the place of origin of 
mental activity. In the explanation of nissaya-paccayu in 
in the Tika-patthana (i.4)— ये रूप निस्साय मनोधात च मनोविञ्ञाणधात 
व वत्तन्ते--१%७ have the confirmation of the same, in as much 
as it refers to a rūpa, a material thing, being the basis of 
thought. Commentatars explain it as hadayavatthu, taking 
their stand, perhaps, on the belief that this word hadaya 
may be used, on the authority of Dhs, $6, as a synonym for 
0१४४७८. The commentators seem to have taken this hadaya 
as a distinct ritpa and so it later came to be included in the 
list of rüpas 
| The author refers to the views of some who believed 
in the existence of middha-ripa or to that of others who 
advocated the existence of other rüpas such as bula-ràpa, 
sambhava rüpa, jāti-rūpa and ruga-riipa. A brief refuta- 
tion of these views is given and finally the author, as in 
Visuddhimagga 14.71, sticks to the orthodox list of twenty- 
six (containing hadaya-vatthu) which is the same as twenty- 
eight of Visuddhimagga as explained above (last para) 
_ Vimuttimagga, p.95, adds to this orthodox list only two rüpas 
—yate-ripa and middha.riipa. The advocacy-of middha- 
‘vipa is ascribed by commentaries to the Abhayagiri School 
which was a rival school of the Mahüvihürvüsins. Hence a 
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great insistence on rejecting this un-orthodox view is met with 
in the works of the Mahüvihàra School. Visuddhimagga (14. 
71, Paramattha-maiijusà (Dhammapala’s Commentary. on 
the Visuddhimagga, Burmese ed., Mundyne Pitaka Press, 
Rangoon, vol, ii. pp. 520-21), Abhidhammattha-vibhavani 
(Vidyodaga-Tikà Publication, 1933, pp.60-61) are at great 
pains to refute this view. For a clearer and detailed 
exposition of this problem, readers are referred to the article 
‘Middha and Middhavadins’ mentioned in the foot-note, No.6 
on 3,557 


The rest of this division is a verbal commentary on 
the text of Dhs. with occasional discussion on certain 
philosophical points, such as the composition of the various 
sensitive organs like the eye, ear, nose (4.39-41); or whether 
these organs reach their corresponding objects (4. 42-49) ; or 
the writer's views on the origin and transformation of sex: 
He opines (4.64) that in the case of the beings of the first 
kappa, sex was determined in active life, but in later 
times, sex came to be determined at the time of conception, 
although it was liable to be transformed during the course 
of active life. For the possibility of such a tranformation, 
he gives the authority of Vinaya (Ao at the end of 464 
should be corrected into बिन०). The writer further expatiates 
on two kinds of hermaphrodites, who can have marks of 
both the sexes, but of only one at a time, One uf them, the 
female hermaphrodite, is capable of conceiving as well as 
impregnating, while the other, t! e male hermaphrodite, is 
capable of only the latter (4.66) 


The information given by the author regarding the 
relative grossness or subtleness of focd of different kinds of 
living beings is interesting (490-91). Apo-dhdtu, it must 
be remembered, is, according to the Buddhist philosophy ás 
propounded here, intangible (4.100.102) and so it is er- 
cluded from the photthabbadyatana, although the other three 
elements are included in the same, Another interesting 
comment is on the word rajata (4.54), which is explained as 
कहापणो!, लोहमासको, दारुमासको, जतुमासकों-ये वोहारं गच्छन्ती ति qud सब्बै गि 

इच nfàd. This comment is the same as in Vin.iii,238, DCm.i.78 
and SOCm.iii.304. VinCm.iii. 689-90 may as well be read to 


Tima थी आल nmi ee we 


peo i SRS e: 


1 Read thetext in 4.54 as corrected here. 
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supplement the information. Kahdépana or Karsdpana was 
considered to be a current standard coin, made either of 
gold or silver; or it was ordinary, such as of lead, etc. 

(VinCm.iii. 689). Mdsaka or Masaka was a coin of low 

value, made of copper, wood, or even lac, with some estamp- 

age on it (ri pam samutthapelva, VinCm.iii.690). VinCm ii. 

297 tells us that at the time of the Magadha king, Seniya, 

Bimbisára, the kahdpana was equal to twenty masakas, for 

a quarter of a kahüpana is spoken there to be equal to five 

máüsakas. The writer of the VinCm. further adds that this. 
was applicable to the blue! kahápanas of olden times (pord- 

nussa nilakahapanassa ७७७6०१८) and not to other coins such 

as Rudradámakas. Jat.iii.448 also speaks of four miisakas 

as coming lower in valuation than a pdda i.e. a quarter (of 

a kahdpana) It, however, appears that this kuha@pana 

later on depreciated and was considered to be equal to 

sixteen misakas (Manusmrti 8.135-36, धरण). Our author also 

speaks of Kahápanas being accidentally found, by village- 

children, while playing in dust in the streets. Some of them 

were attracted by its white colour (qt), while others noted 

its big s'ze and four-sided shape (पुथुल, चतुरस्स), One cf them 

recognised it to be a standard coin and gave it to his mother 

who made use of it in her worldly transactions (3.622), Our 

author seems to be relying upon the traditional explanation 

found in the Suttavibhanga itself (Vin.iii,2z8). On this sub- 

ject we should very much like to recommend to our readers 

Dr. D. R. Bhaudarkar's Carmichel Lectures (1921) on 

‘Ancient Indian Numismatics,’ particularly, lectures III-V, 

pp. 76-123 


Before passing on to the next division, we may as well 


MÀ ———Óve V "—— SU aape À— à ey 


——— ~ iS Wenger tesa 


1 Copper-sulptate colour of old rusted coins, 

2 Doas this refer to the silver coins of Rudradáman, one of the Western 
Ksatrapa kings, well-known tor his Sanskrit Inscription (about 154 A.D.), at 
Girnar in Kathiawad, in ornate prose? His coins hive beeu described by 
E. J. Rapson in his Catalogue of Indian Coins (Andhras and Westorn Ksatra- 
pas) in the British Museum (1908), pp. 78-79; also sve Plate X. Several coins 
have the following insemption in Brahmi script :— राझ्लो JATA जयदामपुत्रस 


QF मटाक्षत्रपल रुत्रद' मन, His son's coins also have the inscription :- राखी महा. 
ANTA रुद्रदामपत्नत राशो क्षत्रपस (or HERATA in later coins) रुद्धसीदस Also, cf, 


Gazetteer of the Bombay Presidency (1896) vol. i, part i, History of Gujarat, 
Ph. 81-85, 492. 
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call attention of readers to our foot-notes on Dhs. §§ 658 and 
660 regarding incomplete or defective explanations and our 
remarks in connection with the same on p. xv of our Intro- 
duction to the same work. Our author is silent and quietly 
passes over the same without any remark. 

(5) The division that comes next is the Nikkhepakanda- 
vannand. Two explanations of the title, Nikkhepa-kanda,are 
offered (5.1-8), The name is so given (i) because it has reject- 
ed a detailed expostion (वित्यारदेसनं eaten), or (ii) because 
it gives the exposition as per topics laid down ( निक्खिपित्वा 
देसितत्ता). This division gives in brief the explanation of the 
whole of the १००४४८६. For reasons mentioned in brief on 
p. xvi of our Introduction to the Dhs., this division in the 
Dhs. itself appears to be later. The Suttanta-mátikà portion 
is ascribed by our author to Sdriputta (1.18), This division 

"gives on the text a verbal comment, with occasienal 
discussions as when the author takes a fresh opportunity of 
expatiating on what he considers to be the false view of some 
unorthodox sectarians—on the material or non-material 
nature of middhu (5.80-94). This time, he goes into a 
detailed discussion giving the arguments and counter- 
arguments of both sides, 

Though the comment on the words in the,lobha-niddesa 
(5.47-52) agrees with that in Mahüniddesa Commentary 
1.38-42, or that on n@ma with the explanation in DCm. 
i11.977-78, the comment on bhojane mattaññutā (5.136-139) 
differs considerably from the corresponding comment in 
the Visuddhimagga (1.89-94), 

(6) The last division, Atthakathakanda-vaonané, is the 
briefest of all the divisions in the text. Theoriginal Attha- 
kathikanda itself is ascribed by a certain tradition to Sari- 
putta, but, remarks our author, this is rejected by मद्दा-अद्ठकथा 
which ascribes it to the Buddha himself (6.2),as Abhidhamma 
cannot be 4 subject for non-Buddhas (6.2; 1.73). It goes over 
the Abhidhamma portion only of the mótikà explained in the 
Nikkhepakanda but its explanation is not in general terms 
&s in the latter, but more exact and pointed, often taking 
recourse to the numerical specification, such as of different 
consciounesses, mental factors, planes, Paths, Fruits or 
such other téchnical terms as are already met with in the 
preceding divisions, Several puragraphs are devoted in our 
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text to the explanation of twelve-fold rapdvacara-catutiha 
(6.6-9) and different kinds of àrammanas (6,4 33). It is 
curious to note that the Commentator has nothing to Sav 
om Nibbana in Dhs. $ 1370. Likewise, he passes over 
asankhatà dhàtw in Dhs. $983, although while commenting 
en the same expression in Dhs $583, he simply says— असंखता 
भात्‌ ति पदेन निब्वानं निष्पदेसन गहितं, ‘by the term asankhata dhatu 
the whole of nibbdna is implied’ (4.2). " 
That Dhammasangani was also called by another name, 
Dhammasangaha, is clear from seve- 
The Title of the Work ral uses of the latter. Vibhanga-Com- 
mentary, for instance, uses the latter 
name on pp.290,432,along with the name Dhammasangagi ou 
pp.287, 301. DCm. i17, iii,898-99, MCm.iv.116 use the same 
name. Consequently, the Commentary on Dhs, is also called 
by the name Dammasangaha-Atthakatha along with Attha- 
s&lini, in the concluding title at the end of the Commentary 
on each of the four divisions of Dhs, This same title is 
also found to be used in VbhCm. pp. 43, 105, 396, 578. 
Curiously enough, the name Atthasalini.Dhammasangaha- 
Atthakatha is found not only in the present Pali version of 
the Vinaya.Atthakathá i. e. Samantapisadiki vo!. i. pp. 150- 
151, but also in the Chinese version of the same (Taisho,24.701 
b 22; bold-type edition of 1923, 4,250 5-6). This mention is 
probably an interpolation, because Samantapiisadiki itself 
is referred to not only in this text (3.143,144) but also in 
several Atthakathas ou the Nikayas.! While commenting on 
wpekhako ca vihdsim, VinCm.i.150-51 mentions ten kinds of 
wpekkha and refers for a detailed explanation to Atthasülini 
Dhaminasangaha-Atthakatba. The Chinese version in the 
corresponding portion says that the details are given at three 
places—Sa-li-ni, Tha-mo-san-kya-ho-ni-ye and Chin-tao-tao 
(Visuddhimagga), There is here a confusion between the 
two titles Dhammasangaha and Dhammasangani. Besides, 
this latter work does not give the details. If it is an in. 
accurate use for the Dhammasangaha.Atthakathàá, the trans- 
lator seems to be betraying his ignorance of the identity of 
the texts indicated by the first two of these titles. Perhaps a 
casual marginal note on a copy came to be later on included 
in the text. 


—«—— a es coe हटल 


1 See p, xxxiv below. 
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The Commentaries on Dhs. and Vibhanga seem to be 
keeping a close touch. The VbhOm i 
The Relation ef our not only refers, as pointed out 
Text with the Commen- above, to the former as & whole, 
tary on Vibhanga but also by name mentions individual 
chapters or sections. It also frequ- 
ently uses the word hettha (above) before the name of the 
chapter mentioned :— 231 चित्तुप्पादकण्डे रूपावचरनिद्देसे (p.371); 
&gr चिचुप्पादकण्डे आगतनयेनेव (p.372); ओळारिकादीनि रूपकण्डबण्णनायं 
ुत्तत्थानेव (5.8); देट्ठा रूपकण्डे वित्थारितनयेनेव (7,36; तत्थ 'कतमा इन्द्रियेसु 
अगु्तद्वारता ति आदीसु पन ये qued तं सब्वं निक्खेपकण्डवण्णनाथं quu 
(p.374); वित्थारकथा पनेत्य अटुकथाकण्डवण्णनायं बुत्तनयेनेव वेदितब्बा (?.374). 
The use of the word hettha suggests at least a very close 
association of the two commentaries.if not a common author- 
&hip. DhsCm. also, on the other hand, refers (5.55,145) to 
VbhCm. and assures the reader that a detailed comment on a 
werd or a particular topic will" appear in it, It mentions the 
names Paticca-samuppada-vibhanga (5,119) and Bojjhanga- 
vibhanga (3.70) where ho promises details of certain 
explanations This suggests that the writer of DhsCm., had 
at the time of writing his Commentary on Dhs, planned to 
Write 9 commentary on Vibhanga also, 


The style and method of comment is in keeping with 

that of other well-known Com- 

The Style and Methods Inentaries, as the Atthakathas on 
of Comment ~ the Nikayas. as well as that of the 
Visuddhimagga. Like the Digha- 

nikaiya-Atthakathi, it gives at the begirning a long 
introductory narrative, giving the orthodox view 01 the 
origin and contents of tho Abhidhamma. It also discusses 
the views of some unorthodox sectarians (vitandavadi 
about the inclusion of the Abhidhamma in the Buddha's 
"Word," refutes them and gives its final conclusion. Like 
other commentaries, it gives the various interpretations of a 
word, with the final choice of an interpretation that is apli- 
cable in a particular context. It also gives, following other 
commentaries, verbal interpretations in which some fanciful 


म क 
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1 At times, however, this promise does not seem to bo fulfilled (5.55). 


xxvi INTRODUCTION 


interpretation is ascribed to different letters that go to make 
up & word, As an instance, see the word kusala which is 


interpreted as 9-89, i.e. कुच्छिते पापके धम्मे सलयन्ती ति, कुच्छितेन 
आकारेन सयन्ती ति; or कुस-ल ie. कुच्छितानं वा सानतो, तनुकरणतो,, 
ओसानकरणतो माण कुसं नाम; तेन कुसेन लातब्बा ति कुसला (२-१०). सुख 
is interpreted as s.p, i.e. Hz वा खादति, खणति च, कायचित्ताबाधे 


(२ ०२०८); चित्त is interpreted as ARIAT चिन्तेती ति, सन्तान चिनोती 
ति, विपाकं कम्मकिलेसेदि चितं ति चित्तं; चित्तकरणताय चित्तं (३,३३); वदती 
ति वच्छो; महिय सती ति महिसो (३.२ c). While explaining a word, 
the writer resorts to the classical method of explaining it 
in all its four aspects :— lakkhana (characteristic), TOR 
(function), puccuputthéna (appearance or manifestation), 
and pu/atthanu (immediate cause), To make the meaning 
clear, the writer often employs similes or illustrations, 98 
when he explains the word citta or cittwppada—aat आगतो ति 
वृत्त (3.43; 6.3); or in explaining the leading role of cetand, 
he gives the simile of a chief disciple (the monitor in a 
modern class-room) of a teacher, or of a carpenter-in-chief 
(modern mistry, 3.192). 

Certain similes seem to be the favourites of the author 
as they are used more than once— the simile of the king 
accompanied by his retinue (2.43; 6.3, already referred to 
&bove); or that of à person not effectively seeing the king 
(2 24; 5.32); the simile of an army of re-enforcement (3.211, 
218); that of water-crystal (udakeppasádaka-mani 3.213, 
amanim yeva udakanm manim kated, 4.8); that of people 
cutting a tree (4.43; 6.19); or of a washerman washing clothes 
(4.43; 6,19); or of flood-water leaving a mark (3.99; 4.82). 

Another noteworthy feature is that our author uses 
several protracted similes. While he is explaining the 
pasicakanaya of the jhànas, he uses a long protracted simile 
of an amaccaputta (3.370-73). To illustrate the simultane- 
ous penetration into Four Truths, we are given pelopamd 
(39.532.533). The destruction of the twelve demeritorious. 
thoughts is explained by the simile of a great king get- 
ting thoroughly quelled the rioters, in his border.province, 
with the help of his officers (3.538,539) The similes of 
ambopamé and paica-wechu.náliyantopamü are often used 
(3.598-99, 606-07) to illustrate respectively the thought-process 
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since an object comes within the range of a particular organ. 
of sense, and the vipákacittas, (See Appendix A), For the 
former, another simile is also found to be used—that of a 
king and his deaf door-keeper (3.619-620). 


The explanations are often based upon some older 
authorities like the Pali texts (3.177, 238, 247, 272, 274, 288 
etc.) or Porüpas (3.108, :91,055; 4.6,41; 5.131), or Attlia- 
kathi (3.180. 200, 211, 225; 6.28), or Acariya (3.531), or 
Atthakathà-Acariy& (2.105, 229, 473), or Agamatthakathà 
(3,109, 390), or Mah&-Atthakathà (3.83, 92, 109, 175, 313;6.2), 
or Milindapafiha (3.180,198, 211, 214, 218, 226,277), or Visud- 
dhimagga (3.329-367, 386, 389, 400-417, 427-460). The 
writer often reproduces, from Visuddhimagga or Comment- 
aries on Nikiyas, or other sources, anecdotes or stories 
mostly from Ceylonese life, as when ho explains ७०८७४९० 
pits (joy capable of raising a person bodily from the 
earth, 3.204-205), he tells us of a girl. in a village called 
Vattakalakagama, standing at the door of her house with ber 
attention concentrated on the burning lamps of ə shrine in 
the Girikandavihira nearby, aud being subsequently trans- 
ported, as a resuit of whlegd pi to the court-y ard of the 
shrine; or when he tells us the story of Cakkana, a lay- 
disciple in Ceylon, who let go a hare wanted for the cure 
of his ailing mother, but by the moral force of his truthful 
declaration saw his mother restored to perfect health (3.164); 
or of a lay-disciple living on the mountain Uttara-vaddhamana 
(3.165) escaping from the fatal grasp of a big snake; or the 
Stories of Cevlonese kings in 5.130, 


The writer often gives alternative interpretations' 
Sometimes he merely introduces them by the expression 
aparo nuyo (3.208, 212, 216, 219, 223, 228 etc.). Often he 
quotes the authorities such as Atthakathà (4.43; 3.200, 211, 
225; 6.24), Agamattakathà (3.390-91), or Mahi-Atthakathá 
(3.109, 175), or of even Reciters of the Dighanikàya (Digha- 
bhinaka 3.297,317) Mahasivatthera is oft mentioned as 
differing from orthodox point-of-view (3.481, 586; 5.140). 
The view concerning vipákacittas as propounded by the 
three master-minds of Ceylon, namely, Tipitaka-Cülanügat- 
thera (3.585-634), Moravapivasi-Mahadattatthera (3.635-41) 
and  Tipitaka-Mahaádhammarakkhitatthera (3.642-45) are 
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given in detail, Occasionally the views of others are 
merely 111700066१ by the word keci (8.464) or apare (4.39, 
40). As the writer depends mostly on older authorities, it 
is no wonder that his comments are often identical witb, or 


‘Closely similar to, those found in other commentaries, For 
instance, the comment upon 


11.45- 49, Vis. xxii.81-82, VbhCm, ८98. ; 

rajata (4.54) — that in Vin. iii. 238. DCm, i. 78, MOm. 
ii, 209, SCin. 111.804 ; 

7070 (4.82)-that iu MCm. i. 215-16, SCin. ii, 11-12, 
VbhCm. 98-99 ; 


wpputend (3,240-42)=that in MOCm. iii. 251 ff., ACM. 


thara (4,90) 2 that in MCm, i, 208; 
agamantyallhäna (3.146-147) = thatin DCm. iii 1648-49; 
nàmnanalthena nümanm (9,115) that in DOm.iii. 977-18. 

So also the stcry of 

Cokkuna-updseka-kath@ (3.363) that in SCm, ii, 150, 
Mem, i. 208 ; 
Utiuvavaddhamána-pabbotarasieupdsaca-kathà = that 
in MCm. i. 204, 


Occasionally it is discovered that although a good part of 
the comment is similar to that found in other Commentaries, 
there is a remark or two, peculiar to this texr, not found in 
the corresponding portion elsewhere, For instance, the 
comment on duakusala-viniechaga (3.157-162) contains two 
more sentences (indicated in foot-note 2 on 3.161) not found 
in MCm. 1,203. The explanation'of Dese Pui nakvriyanat- 
thūni (8.314-16) contains a few more sentences (hin! panc- 
vam... adh gera puna hol: ti vedéialbà, 8.816} not to 
be met with in DCm. iii. 999-1000. it is remarkable to 
find that out of the comment on the word samaya (3 13-24) 
only the passage in 3.14 is found in DCm. i.31-32, MCm. 
i.7-8, SCm. i, 9-10, ACm, i11-12, VinCm, i. 107, while 
nothing corresponding to 3.14-24 is found in these parallel 
comments. Itis only in a few rare cases that the author 
gives an independent comment as when he explains Catub- | 
bid ham १6१४७) (5.112-113), or when under Lhojune mattan- 
4६015 he gives the explanation of nevra davàya, na madaya 
sonno Vibhisandyw etc, His explanation of the former 
differs from that in Vis. 7.54. That on the latter also 
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differs from what is found in Vis. 1,89-94, which is referred 
to as an authoritative explanation in several commentaries 
of Buddhaghosa, such as MCm. 1.77, SCm, ii.106, ACm. ii.185. 
Much reliance, however, is placed on the authority of 
Atthakathà (1.86 ; 3.21, 197, 200, 339 along with Vis.) and 
nothing unsupported by the latter will be accepted by the 
author without proper discrimination:— अट्टकथास पन अनागतत्ता 
यीमेसित्वा गहेतब्बा (३.१४९); अट्टुकथायं पन 'अयंथेरस्स (महासीवत्येरस्स) 
मनोरथो, नत्थि एतं ति पटिविखपित्वा (३.५८६); अट्टकथास आगत (६,२१); 
अट्टकथासु we (६.२२); अयमेत्य झट्टकथानयो (६.२४); अयं पन 
नयो नेव पालिये न अट्टुकथाय दिस्सति (३,४६४). As a rare vase, how- 
ever, it may be pointed out that the view of even Attha- 
kathà is not accepted by the author (4.43). if ४ certain 
point is not considered by the Atthakathi, be is prepared 
to accept what stands fo reason :— ajaaa MT अट्रकथायं | 
अयं JAA युत्ति... (३,१९५). We are sometimes given, as 
alternatives, the conclusions outside the pale of Attha- 
katha:— अथमेत्थ अट्टकथामुत्तको एकस्साचरियस्स मतिविनिच्छ्यो (३.४८८); 
इदानि पकातिया दिट्टादीनं वसेन आपाथगमने अयमपरो पि अद्ठकथामुत्तको 
नयो (२.६१), These conclusions, however, Le will not be 
prepared to accept as they lack the authority of the Attha- 
kathi— इदं अट्टकथामृत्तकं आचरियानं मतं; न पनेतं सारतो द३व्य(३. १७६). 
The author has made a full use of the discursive or 
reasoning method, giving the arguments on both sides of ७ 
debatable point and arriving at the final conclusion in con- 
sonance with the orthodox view maintained by bis School. 
As outstanding examples, may be pointed out the debate 
on middhassa rūpārūpakathā (5.80-94), or discussions on 
Kathavatthu (1.5-9), Abhidhamma (1.70-89), or on jaruta 
and aniccatad (4.114-117). For a fuller list see Appendix B, 
pp.342-43, Whenever there is found some inconsistency with 
a statement in, or a quotation from, Suttapitaka, or when- 
ever an inconvenience is forestalled by a statement against 
a normal expectation, there always comes in handy, in the 
absence of any sound reasoning, one or the other of the 
following arguments :— 
(t) The statement in the Suttapitaka is a relative one 
(pariydya-desana), whilehere we deal with absolute 
statements (nippariydyu-desand,3.304,484, 486,488). 
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(ii) The Buddha makes different statements at different 
times (a) in accordance with his deep, inscrutable, 
intention (अज्झासय,3.391); or (b) to suit the capacity 
of his hearers (veneyyu-ajjhdsayanuloma,’ ३ 48; 
3.289, 382, 523); (¢) to exhibit the graceful variety? 
of his preaching (desamüá-vilàe.4 3,523); or (d) 
because of both the last (2.39; 3.268, 383-384). 

(i) Words from the Sutta or Vinaya-pitaka are not 
to be understood at their face-value. We thould 
always take them in their context and understand 
them in their implied or inferred sense, rather 
than in their apparent, superficial meaning,’ 


(किं पन सुत्तं नेय्यत्थ, Vary नीतत्थं १ 3.230). ` 

During the cvurse of tho debate, if there is no reasoned 
argument suzgesting itself to the author, 116 does not spare 
his opponent fror ridicule : छ अतिविय विनये पकतञ्ञू, यो Wen 
ara ठाने आपत्ति पञ्ञापेसि (३.१३०); त्ये बुद्धाह पि auki पस्ससि | 
बदुसञ्चको नास त्वं (३.५३१); OF even trom a curse; गच्छ, विघाशसादो 
gar जीविस्ससि "०० ye, be a demon living on scraps of focd' 
(1.72), in addition to his advocacy of every lawful step that 
could be taken agalust him for entertaining a heretic view. 


In giving his comment, the writer occasionally gives 
expression to his views or beliefs, He remarks in one place 
(4118) that by eating disagreeable food and by walking in 
the sun, one gets freckles, About Brahmàá-gods, he makes 
remarks that although they have an attachment for their 
place of residence or wish-fulfilling tree कप्परुक्ख), or orna- 
ments, it is not strong enough to become a kämäsava 5.63.77. 


It is only from casual references during the course of 

the comment that we come to know 

Social and Religious something about contemporary social 
Conditions as revealed and religious conditions, While 
by the Text explaining vajaía (4.54) the writer 
of our text refers to the standard 


nonna 


1. बोधि० ३६२---वनेयजनाशयानुश्ययवज्ञात; also 977. 

१, मध्य० p.366— विनयजनेभ्ये| विविधप्रकारेथ्यी पर्मदेशना देशिता । 
8. sco मध्यमकर्षा ततः (131७. Buddhiea) p, 955- तस्मा ददेशबामिप्रायोऽत्र भगबनो 
HAW: | Also pp. 11-44. C£, देशन। छोकनाथानां सत्ताशयवशाजुगा (भामती 11. 2.18.) 
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«oin of a kahdpana or kársüpana and the smaller coin of 
6 müsaka or másaka made of copper (loha ie. tambaloha, 
VinCm. 11,689), or of wood, or lac, with some estampage on 
it (VinCm.iii.690). We have already made some remarks 
-on this subject (p.xxi-xxii), and so it need not detain us here 
except for a remark that counterfeit «mz, ३.४ ३५) coins also 
of these types were not altogether neglected, Addsa—man- 
dala is explained as kamsamayu, made of bronze, thus 
suggesting that glass was, perhaps, not yet known (4,54). 
The author reproduces from Vis. 10,46 the illustration of 
workers in ivory, wearing only oue sheet of garment round 
the lower part of the body and wrappiug the head with 
another, and with limbs scattered over with fine ivory dust 
(3.446), The writer also refers to the red arsenic mark 
(manosildya bindu, 3.270) consisting of one or more points 
put ou the forehead of a young child. 


We meet with (3.35) some technical words in the art 
of painting such as /ek^àgohana! (drawing an outline), 
radijana (adding the colour), ujjotana (brightening up?) and 
vattana (rounding off’). It appearsthat during the life-time 
of the author, portraits (ceranam ertiam, 3.35), or pictures 
on the wall (cittakamsnant), plaster-statues? (potthakammu), 
images (palima@yo) or shrines (cetzyant) had become common. 
He refers to them im connection with vihüra-pijà (4.98), 
There is also a reference to offers of kindled lamps dipu- 
püjà, 3.204) to a cetiya, and to various kinds of gifts or 
offerings to the ‘Jewels’ of the Buddha and the rest. These 
gifts are in the form of vannadéna, suaddaddne, gandha- 
dana, rasaddna, photthabbuddna, ojadána, pámadàna and 
jivitaddna, i, e. gifts of objects of colour such as fine, bright 
sheets of cloth, or of gifts of musical orchestra, or provision 
-of reciters of sacred texts or of preachers, or gifts of scents 
or savoury objects, or of useful things like cots, or providing 
Bhikkhus with ghee, butter etc., or drinks, or occasional 


——— M ८ Sm > eee emt spies see Shee क्ट 


1 Drop the hyphen between VT and IZT in the text. 

2—2 Maung Pin translates theso words (1.85) by ‘touching up and embel- 
shing’, Bes maaga of King AINAT vol. ii (Gaekwad's Oriental Bories) 
pp. 14-17. ^ 

8. Pe Maung Tin's rendering is ‘works of carving’ (ii. 435), which does 
aot appear to be correct, 
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meals, or medicines, or securing the release of fish from 8 
fisherman’s net, or of beasts from a hunters snare, or of 
birds from a cage, or announcing, by the beating of a drum, 
safety of lives of all living beings (3.74-90). These gifts are 
either initiated by one’s own will (dänamaya), or actuated by 
the desire of continuing a family-tradition (stlamaya), or it is 
accompanied by the philosophical reflection on the transitory 
nature of these gifts (bhàvanámajya). These offerings may 
be given personally (kàyakamma), or by giving commands 
to some one such as wife, son, or a servant (vactkamma), or 
by mere mental resolution (mamokam ma). The details of 
saddadana are interesting, The writer explains it as 
arranging for the beating of drums, or for the playing of 
musical instruments (bhert-mutingddisu adifiatara-bwriyena 
3.78), or for arranging religious recitations, or delivering of 
sermons. It may also include offerings, to the religious 
preachers, of honey or throat-curing oil to maintain the effi- 
cient pitch of his voice (sara-bhesajja-tela-phanitadint, 3.78). 
In one place (3.161), the writer very artfully refers to the 
practice of the patrons of such religious preachers, of going 
late to the sermons, and asking them, who have been already 
paid by them, to begin the sermon afresh (पठमं दिन्नवेतनेन एकेन' 
पच्छा आगन्त्वा आदितो पट्टाय कथेही ति वृत्ते, २.१६१), and getting 
depressed, on the preacher mildly pointing out to them the 
inconvenience that would be caused by throwing the flow of 
the sermon out of context, thus creating confusion into 
the minds of his audience, All these details seem to be not 
much different from what we see in Indian temples. In 
&nother place (3.132), the writer has actually mentioned 
Brahmanical gods—Khanda (Skanda) and Siva! (S'iva) who, 
on account of a heretic belief, remarks the author, are con- 
sidered to be the ‘highest’, From the details mentioned in 
this passage, it appears that the writer has in his mind 
actually the images of these gods, for he speaks of saluta. 
tions to and folding of hands before them, and offerings of 
meal (pitthaka) to them and smearing clean of the ground 


SS Ten र क Ó—9ÀÀ ws, 


1. Of. UdOm. 851—' Khandadeva-Sivüdi-paricaranam; VinCm. lii, 626— 


puppham nüma...mandanatthüya pana, Sivalingüdi-püjanatthdya vd, kassaci. 
datum na vattati, 
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in front of them (paribhanda)... 


According to tradition recorded in the Mahivamsa 
37.215-46,  Atthasülini has been 

Authorship of the ascribed to the famous Commentator, 
Buddhaghosa, who wrote his Attha- 
kathàs, at least, on the four Nikayas, 
Digha, Majjhima, Samyutta and 
Anguttara, Mahüvamsa records in its account that Buddha. 
ghosa was a Brahmin living near the Bodhi 1206 where 
he chanced to meet a Buddhist teacher Revata, who sub- 
sequently was successful in converting Buddhaghosa to the 
Buddhist faith. It further states (37.225) that there Buddha- 
ghosa, having written a short treatise (pakurana) called 


. Nànodaya, wrote Atthasalini 
TA आणोदयं नाम कत्वा पकरण तदा | 


धम्मसंगणिया कासि कच्छ सो अट्टसालिनिं ॥ (0२. 37.225) 
Sásanavam-a (p.31) confirms this statement, | Saddhamma- 
sangaha (JPTS. 1890, p.53) records another tradition that 
Buddhaghosa after going to Ceylon rendered the Maha- 
paccari-y-atthakatha from Sinhalese into Magadhi and then 
composed Atthasalini, the Commentary on Dhammasangani 
(p.56). Tradition ascribes to the same author several other 
commentaries such as those on the Knuddakapatha, Sutta- 
nipats, Dhammapada, Vinaya and Abhidhamma. 

That Atthasalini could have been composed in India 
before Buddhaghosa wrote his Visudhimagga is impossible, 
for, as has been pointed out by Prof, D. Kosambi in his 
Introduction (pp. xiv-xv) to his Devanagari edition of the 
Visuddhimagga, Atthasülini refers to the Visuddhimagga in 
the very introductory stanzas (1.1.18) and numerously in the 
body of the text (3.339, 377, 386, 389, 392, 394, 399 etc.). 
Atthasalini had in its originally conceived plan thought of 
excluding the topics like kammatthdxa, cariyà, ubhinid 
etc. (1.1.18). While it begins to comiuent upon the four-fold 


>>. Heres >>> sn शीण ~~ —- M > MM MÀ WRG b SOU 


Atthasalini 


i. The writer, perhaps, has mentioned thes: details, relying upon his 
observations of the practices in Hindu temples of Painilians who came in large 
numb-rs in northern Ceylon and colonised there. Many of ih: m were devotees 
of S'iva. Mah&vamsa (93.9,10) refers to such, thouzh of later days. Fightings 
between Pamilian and Sinhalese kings aro often referred to in Mhv. Soe, for 
Ma ud 21,18; 25.7,19, etc. 
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19870 88, it gives the same comment as in Visuddhimagga 
(4.81.88), and then the writer says, as if by way of an apology 
for saying what has been already said in Visuddhimagga :— 


सब्बकम्मट्ठानानं हि मावनाविधानं wed अट्ठकथानयेन गहेत्वा विसाद्वेमग्गे बित्था- 
रितं । किं तेन der तत्थ पुन वुत्तेना ति न d पुन वित्थारयाम | पालिया पन 
दद्रा अनागतं अत्थं अपरिहापेत्वा निरन्तरं अनुपदवण्णनमेव करिस्साम | 


That Buddhaghosa should have been the author of all 
the other commentaries— as they exist to-day—-ascribed to 
him by tradition is also impossible. For instance, we find that 
in the present version of the Commentary on Vinaya,ie. 
Samantapáüsádiká. which is itself quoted profusely in DCm, 
1,84, 133; 11,530, 567, 592, 593; 111.981,1000,1045 ; MOm. i.198, 
199; iii.106; SCm. 1.3,348, ii 37, 145 and DhsCm. (3.143,144), 
there have been references to Dighaniksya-Commentary, 
Sumangalavilasifii (in i.172), Majjhimanikaya-Commentary, 
Papsfieasüdani (in i 172,173; v.965) and Dhammasangaha- 
Commentary, Atthasalini (in 1.150-151). Similarly, Vibhanga- 
Commentary, Sammohavinodani, which is certainly later 
then DhsCm. (see above p. xxv) refers in one place 
(p.334) to Vinaya-atthakatha, while it is itself referred to in 
MOm. ii.30 (Sammohavinodaniya Vibhangatthakathaya 
vulto) and SCm. ii.45 (Vibhang.atthakathàáya ceva lPapafica- 
१९६८०११११/० cu). Tt is obvious therefore that Samantapàsüdikà, 
which existed even before the Commentaries on the Nikiyas 
or before Atthasalini, must have been worked over again 
and again. At the time of a fresh version, in order to bring 
it up-to-date, interpolations were made, That there 
existed a smaller version or versions than the present one 
of the Samantapasgdiki can be proved by the comparison of 
the present text with the Chinese version of the same by 
Sanghabhadra made in or about 488-89 A.D. Out of the six 
folios of the Chinese version, a little less than four folios 
corresponds to the first two volumes of the PTS edition, 
while the rest, i.e, a little more than two folios, corresponds 
to the wider range of three published volumes (iii, iv, v in 
the PTS edition) and the unpublished text which may come 
to at least one more volume. Obviously, in the later volumes 
of the Pali text, there have been several additions which have 
nothing corresponding to them in the Chinese version, This 
is particularly found in the passages of the Pali text based 


INTRODUCTION xxxv 
upon older Commentaries, See, for instance, PTS i. 2358. , 
41.911; iii. 614,616,626-629; iv. 8920, A passage in Samanta. 
pasidika iii.626 is interesting: qe नाम... मण्डनत्थाय पन, सिबलिङ्गादि 
पूजनत्थाय वा, कस्सचि दातुं न वट्टति। ‘It is not proper to give, 
flowers for ornamentation or for the worship of Sivalinga !' 
In the corresponding passage in the Chinese version we fail 
to see such a sentence, 


This little bit of digression has been made to show that 
the tradition, about the authorship of the Commentaries, or 
about the belief in the existence of their present form 
since their first composition, is not reliable. 


Though there have been numerous places where the 
Atthasálini shows agreement with the Visudhimagga—such 
places have been indicated in foot-notes— there are not a 
few places where the interpretation in our text differs from 
that in the Visuddhimagga, And this difference is not restrict- 
ed to mere interpretations but also noted in philosophical 
views or technicalities of Buddhist philosophy. We give 
below a comparative table :— 


DhsCm. Vis. or other Atthakathas 


(1) Duvidham— jhànam à- 
rammanipanijhanam 
lakkhaniipanijjhadnan 
ti. Paccanikayjhapanato 
vd is given at the end of 
3.337 as an alternative 
explanation, 

(2) Vedand, explained in 


3.184-187; similes in 
3.186. 
(3) Sanna (3.188-89)—Rasa 


as given here is slightly 
different. The simile of 
' the carpenter is expand- 
ed. The explanation 
. given in Vis, is given 
here as aparo Rayo. 


4,119 .ÁArammanüpanijjhà- 
nato paccanikayjhapan ato 
và jhànam DCm.i 219, MOm, 
i, 124, SCm. ii. 175, ACm. ii, 
100 as well VinCm. i.142-147 
refer to Vis., SCm. iii. 111 
however agrees with our text. 

Very brief explanation in 
14. 125; no similes or illus- 
trations as in our text. 

14.130 includes the simile 
of the carpenter but it is not 
expanded as in our text. 
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(4) Cetand-(3.190-192)—Ex- 
planation of lakkhana, 
rasa eto. is the same as 
in. Vis. but there is 
added an explanation 
from the Porinas and 
the similes of jefthasissa 
and Mahavaddhakt 
are given in detail. 
Sukha (8. 208-210) — 
Lakkhana, rasa etc, are 
different, though the 
same as given in Vis. 
are added asaparo nayo, 
The similes referred to 
in Vis. are expanded 
here, 
Cittassekaggatà (3.211- 
212)- The two lakkhanas 
are given from Attha- 
katha. The remark 
fiünapaccwpatthàno va 
in 3.212 is not found 
in Vis. 
Saddhà (3.213-216)-T wo 
lakkhanas are given. 
They are different. The 
similes are expanded. 
The explanation of Vis. 
is given as aparo nayo, 
(8-10) Viriya(3.2 18-219), Sati 
(3.221-223) and Panna 
( 3.225-228 )— Lakkha- 
nas eto. are different. 
though the explanation 
of Vis. is given as an 
alternative. | 
(11-12) Hiri and Ottappa 
(3,234-240, 247)— Very 
detailed explanation i 
given here. The lakkha- 


(5) 


(6) 


(7) 
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14,135; no expansion of 
the simile of jefthastesa or 
mahdvaddhakt. though they 
are merely referred to. No 
explanation from the Porg- 
Nas. 


4.100; lakkhana, rasa eto, 
given here are given as an 
alternative in our text. The 
similes of kantaérakkhinnas- 
sa vanantodakadassana or 
vanacchdyappavesa - udaka- 
paribhoga are merely refer- 
red to. 
= Samádhi in 14.139 Lakkha- 
na, rasa etc. as given here 
are given in our text as an 
alternative, with the addition 
of one expression. 


14.140. The similes of 
udakappasddakamant and 


oghuttarana are not expand. 
ed. 


14.137, 142 and 143 (amoha 
which is the same as pafifià) 
—The lakkhana, rasa etc. as 
given in Vis, are accepted in 
our text as an alternative, 


14.142 ; very brief expla- 
nation ; hiri and ottappa are 
compared to kulavadhà and 
vesiyd; they are simply 
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na is different. Their 

nature of being the 

guardian of the world 

(lokapdla) is illustrated 

by a passage from A,i.51 

Námam, catubbidham 

(5.112-113)— s&maiüa- 

naman, gunanamam, 

kitting mam, opapatika- 

NAN HNL. 

(14-15) Neva davaiya, ma 

mudàya ete, (5,136-140) 

Dava is compared to 

natu-langhakadayo. 

Mada is compared to 

rajardjamahamatta, 

(16) To illustrate mandana 
the similes used are :— 
rūpūpajīviniyo matu- 
gamd, antepurikadayo- 
९०, 

(17) To illustrate vibhasana, 
the similes used are 
nibbuddhamalla-m v t- 
thika malla—cetakadayo 
who develop their 

bodies to endure blows. 

(18) Navum ca vedanom— 
(5.137). No simile is used. 


(13) 


(19 20) Anavayjatd ca phdsw- 
viháro ca (5.138-139)— 
explained separately. In 
the explanation of the 
latter, the author has 
used the simile of the 
five kinds of Brahmins 

. used in Vis, 1.93, while 
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referred to as lokapala, 

MCm.,ii.3183, SCm.iii.117, 
AOm. ii, 96 refer to Vis. for 
details. 


7.54. dvatthikam, lingi- 
kam, nemittikam, adhiccasa- 
muppannam—a quite differ- 
ent list, 


1.89-94. 

Dava is compared to 
gamadarakadayo. 

Mada is compared to 
mutthimallakddayo, 


Similes used are antepu- 
rika-vesiyadayo who eat 
excellent food to make their 
bodies plump and comely. 


Natanaccakadayo who eat 
excellent food to make their 
bodies look brighter. 


Illustrated (1.93)by similes 
of the five kinds of Brahmins 
—dühara-hatihaka, alamsd;- 
aka, tutra-vattuka, kdkamd- 
saka, bhwttavamitaka, 

1.94. Explained together. 
No similes are used. The 
explanation is given in pairs 
of clauses. [In all these cases 
(14-20), MCm.i.77,SCm.ii.105, 
ACm, ii.185 refer to Vis. for 
explanation}. 
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explaining ‘nova ca 
vedangm' etc, 
The interesting simile 
of a Visakantaka-vànija 
(3.435-36) is given in our 
text to explain the crea- 
tion of enthusiasm, in 
the mind of hearers, for 
the attainment of the 
Concentration on the In- 
finity of Consciousness. 
Kammatthanas- Follow- 
ing Dhs. §203, only eight 
kasinas and thirty-eight 
kammatthànas in all are 
accepted (3.315,339).We 
have no mention of 
dloka-kasina, though 
pariechinnakadsa-kasina 
is referred to in 3.287. 
(23) Mandapa1vassa cattári! 
anulomani—(3.507) ; (see 
our note 9 on this 
passage) The Attha- 
silini-yojana adds that 
this statement is made 
after Porána-Atthaka- 
tha. 
In the explanation of 
tadangappahdnam 5.22, 
we have at the end— 
anulomena dhammat- 
thiteyd nibbàne ca pati- 
lomagdhassa, gotrabhue 
nd sankhdranimittassa 
pahdnam. This is an 
improvement upon Vis. 
25) The views detailed in 
3.508, 504, 505-06 are 


(21) 


(22) 


(24) 


INTRODUCTION 


No such similein the corr- 
responding portion of Vis. 
10, 7 0-24, 


3.105 mentions 10 kasinas 
and forty-eight kammattha- 
nas in al], though Buddha. 
ghosa elsewhere refers to 
thirty-eight (Vis 6.56; MCm. 
1,195; 11,236, 358; SCm. i.104, 
eto). 


This view 18 definitely re- 
jected in 22.17- 7880 cattars. 
a"ulomàni...... palikkhittam, 
66816 nasdrato paccetabbam. 


22.112 says — anulomena. 
saccapatilomagáhassa pahá- 
nam. No statement here 
about goirabhü, although 
such statements are found 
in SCm. ii. 253, 


Identical views are detail- 
ed in 21,111-116, but the 


` The author of सञ्चसंखप refers to this passage of our Pert (JPTS 1917-19» 


Pe 28, verses 857-858). 
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definitely ascribed to namesof the advocates of 
teachers Tipitaka-Ctla- these views are not mention- 
nigatthera, Moravapi- ed. Dhammapala’s Com- 
vasi- Mahadattatthera, mentary on Visuddhimagga, 
and Ctlabhayatthera Paramattha-mafijusa, ii. 856 
respectively. Thus our (Burmese ed. published by 
text here seems tobe an Mundyna Tipitaka Press, 
improvement upon Vis. Rangoon 1910) confirms our 
text. 


Thus from the internal evidence supplied by the exam- 
ples given above, we note that the explanation of certain 
terms in our text differs in several respects from that in the 
Visuddhimagga, or other Atthakathàs that are indisputably 
the works of Buddhaghosa. If this text also had been the 
work of Buddhaghosa, there need not have been such serious 
differences in the interpretations or philosophical views as 
regards kammatthanas, or anulomacittas, Even in places 
where other Commentaries on the Nikayas refer to Visuddhi- 
magga, our author often gives, as noted above, explanations 
‘of his own. Similarly, we have noted that the explanations 
of Visuddhimagga have been accepted in our text as alter- 
native interpretations. Why should a great master like 
Buddhaghosa give his own interpretations as alternatives’? 
He would certainly have given his own interpretations first. 
‘Thus, for reasons given above, the tradition of Buddhaghosa 
‘being the author of our text does mot, notwithstanding the 
colophon of our text, seem to us to be reliable, 


It appears to us to be the work of some younger author 
-though not far remote from Buddhaghosacariya—from 
Ceylon, who relies not only upon Tipitaka texts but also 
upon Atthake+ud, Maha-Atthakatha, Agamatthakatha, 
Milindapafiha, Visuddhimagga, as well as Great Masters of 
Ceylon like Tipitaka-Colanigatthera, Moravapivasi-Mahada- 
ttatthera and Tipitaka-Mahadhammarakkhitatthera, He has 
given us the results of his studies of the Maha-Atthakatha 
or of the master-minds of Ceylon in Dváàrakathàá (3.92-172) 
and Vipáka-uddhürakathà (3. 587-650) respectively, The first 
two of these master-minds are already referred to above 
(last but one para.) along with Ctlibhayatthera. Mahasivat- 
thera is constantly referred to (3.481,586; 5,140) as giving 
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alternative explanations, though his, views are not always 
acceptable (3.586). Other Sinhalese theras like Manpdalürüma- 
visi Tissabhutitthera (1,72) and Gamavasi Sumanadevatthera 
(1.76) are mentioned as great exponents of Abhidhamma. Most 
of these names along with those of Mahünàagatimiya-Tissada- 
ttathera (127), Pingalabuddharakkhitatthera (3.165) and 
Dighabhàuaka-Abhay atthera (5, 130) are often to be met with 
in Buddhaghosa's works, That the author belonged to the 
same tradition as that of Buddhaghosa is clear from theinter- 
nal evidence as well as from his remarks, in the introductory 
stanzas, about the decisions as per tradition of the Mahi- 
vibdravasis (1.1.16). The words idhamutiamum dipom 
(11.14) make it clear that the author was writing this 
work in Ceylon. He mentions several kings of Ceylon, 
like Dutthagamani-Abhaya (3,83), Coranagarija and 
Mahinagaraja (5.130); mountains like Cetiyapabbata (5 130) 
and Cittalapabbata (4.19), villages like Vattakalaka (3.204) 
and Setambangana (5.130), shrines like Mahaocetiya (3.74, 
203; 4.98) and Sinhalese theras mentioned above. All this 
proves his Sinhalese associations. His acquaintance with 
Indian life and conditions when he refers to Kelasa (4.98), 
Ganga and Godhivari (3.274), Bharatyuddha and Sitáharapa 
(3,153,161), Athabbana-iddhika (3.127), Khandha-Siva (3.132) 
or to Vinaya teachers in India upto the Third Council of 
P&taliputta (1.80) seems to be merely academic or traditional, 
or gathered froin his observation of Indians in northern 
Ceylon. The writer promises to satisfy his discriminating 
readers by adopting what was acceptable from the Agama- 
atthakathds also (1.1-17) He further mentions that he is 
undertaking this work at the desire of a mendicant (bhikkhw). 
Buddhaghos:i by name (1.1.8. Who is this Buddhaghosa ? 
A mere namesake of the famous Buddhagosicariya!? It is 
important to note that the epithet used in connection with 
him is mere bhikkhu (bhikkhuns Buddhaghosena) and not 
Thera or Acariya. 


Cs mannan nnnannnestnnnennenennmnennmnnnenmememnnnennesnemmnetnes aaa a all m aatem 


sonar nae nina tliat ema HESS QURRENDAVUL Ei Mp IGNEUS aa aaa डड डच आलमला काडला लुपि 


१, Mrs. Rhys Davids throws ont a suggestion (4 Manual of Buddhism for 
Advanced Students, 1983, p. 80) that he is perhaps the famous Buddhaghosáca- 
riya himself and that the author of the Aithas&linz is his pupil. 


अट्टसालिनी 
नाम 
धम्मसंगाणिप्पकरणट्टकथा 
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[नमो तस्स भगवतो अरहतो सम्मासंबुद्धस्स | ] 


य, 


(१)[1] करुणा विय सत्तेसु पञ्जा यस्स महेसिनो | 
अय्यधम्मेसु aaa wafer यथारुचि ॥१॥ 
दयाय ताय Sd समुस्सादितमानसो | 
पाटिहीराँवसानाझ्ह वसन्तो तिदसाल्ये ॥२॥ 
पारिच्छत्तकमूलम्हि पण्डुकम्बलनामके | 
सिलासने सन्निसिन्नो आदिच्योव युगन्धरे ॥३॥ 
चक्कवाळसहस्सेहि दसहागम्म सब्बसो | 
सन्निसिन्नेन देवानं गणेन परित्रारितो ।।४॥ 
मातरं पमुखं कत्वा तस्सा पञ्ञाय तेजसा | 
अभिधम्मकथामग्ग देवाने सम्पवत्तयि ॥५॥ 
तस्स पादे नमारिसत्वा सम्बुद्धस्स सिरीमतो | 
QA च स्स पूजेत्वा कत्वा सङ्घस्स Home ॥६॥ 
निपच्चकारस्सेतस्स कतस्स रतनत्तये | 
आनुमावेन सोसेत्वा अन्तराये असेसतो ॥७॥ 
विसुद्धाचारसीलेन निपुणामळबुद्धिना | 
मिक्खुना बुद्धघोसेन सक्कच्चं अभियाचितो ॥८॥ 
यं देवदेवो देवानं देसेत्वान यतो पुन । 
थरस्स खारिपुत्तरस समाचिक्सि बिनायको ॥९॥ 
अनोतत्तदहे कत्वा SETA महेसिनो | 
यं च सुत्वान सो थेरो आहरित्वा मद्दीतल ॥१०॥ 


EIS TE FT rrr न MÀ n पित ee a 


१ die, म०-यथारुचि। २ सि०,-पाटिदेर?, ३ 1॥.-सनायको, 


? 


१.१- | १ निदानकथा 


मिक्खूनं पाविरुदाहासि' इति भिक्खूहि धारितो । 

सङ्गीतिकाले सङ्गीतो बेदेहसुनिना पुन ॥११॥ 

नस्स गम्भीरजाणेने ओगाळ्हर्स अभिण्हसो | 

नानानवविचित्तस्स अभिधम्मस्स आदितो ॥१ २॥ 

या महाकस्मपादीहि वसीहटुकथा पुरा | 

सङ्गीता अनुसङ्गीता पच्छा पि च इसीदि या ॥१३॥ 

आमा पर्ने थेरेन महिन्देनेधमुत्तमं | 

या दीपं दीपतासीने मासाय अभिसङ्कता vil 
[2] अपनेत्वा ततो मासं तम्बपाण्णानेवासिनं | 

आरोपयित्वा निद्दोस भासं तन्तिनयानुगं ॥१५॥ 

निकायन्तरलद्वीहि असम्मिस्सं अनाकुलं | 

मदाविद्दारवासीनं दीपयन्तो विनिच्छयं ॥१ ६॥ 

अत्थ पकासविस्सामि आगमट्ुकथास पि। 

naa maa तोसयन्तो विचक्खणे ॥ १ wil 

कम्मद्धानानि सब्बानि चरियाभिञ्ञा विपस्सना | 

तरिसुद्धिमग्गे पनिदं यस्मा सब्बं पकासित ॥ १८॥ 

तस्मा तं आगहेत्वार्न सकलाय पि तन्तिया | 

पदानुक्कमतो एव कारिस्सामत्थवण्णनं ॥१ ९॥ 

इति मे भासमानस्स अमिधम्मकर्थ इदं | 

अविक्खित्ता निसामेथ दुळमा हि अयं कथा ति ॥२०॥ 


१ 
[ निदानकथा ] 


(२) तत्थ अमिधम्मो ति. केनट्रेन अमिधम्मो? धम्मातिरेकधम्माविसेसट्टेन | 
अतिरेक्रविसेसत्थदीपको हि uer “अभि -ae । “बाळ्हा मे आवुसो grat वेदना 
अमिक्कमन्ति नो पटिकमन्ति [ ] “अभिक्कन्तवण्णा” [सं० १.१] ति 
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१ सि०-पयिरुपाहासि २ Ho, सि०-°आाणेहि 3 सि०, सी०-पन. 
v Wo, सि०-भग्गहेत्वान, ५-५ Ho- omits, ६ dle, M. omit. ७-७ M.— 


omits. We fail to notice this expression in 8, iv. 120, the 
reference given by Maung Tin. 


अभिधम्मप्पकरणगन्था [ -2.2 


आदीसु विय | तस्मा यथा समस्सितेस बहूस छत्तेस च ws च यं अतिरेकप्प- 
माणं विसेमवण्णसण्ठानं च wu, तं 'अतिच्छत्तं ति वृच्चति, यो अतिरेक'पमाणो 
नानाविरागवण्णविसेससम्पन्ञो च धजो सो “अतिधजो ति वुच्चति, यथा च एकतो 
सञ्चिपतितेस्‌ बहस राजकमारेम चेव देवेस च यो जाति-भोग-यस-इस्मारियादिसम्प- 
तीहि अतिरेकतरो चेतरं तरिससवन्ततरो च राजकृमारो नो “अतिरीजकुमारो ति वर्न्चात 
यो आयु-वग्ग-इस्सारिय-सम्पत्तिआदीदि अतिरेकतरो चेव बितसवन्ततरो च॑ देवो सो 

अतिदेवो ति वुच्चति, तथारूपो war पि “अतित्रह्मा ति बर्चष्चात, एवमेव अये 
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पि धम्मो घम्मातिरेक-वम्मतिधेसट्रेन अमिधम्मो ति बृच्चति | 
(3) gaa दि प्या पञ्चकखन्धा एकदेसेनेव faa, न निप्पदेभेन; अमि- 
घम्मं पत्वों पने सत्तन्तमाजनिब-अभिधम्मसाजनिय-पत्हपच्छकनयान वसेन निष्प- 
देसतो विमत्ता। तथा द्वादसावतनानि, अद्वारस ETAT, चत्तारि सच्चानि, बावीसति- 
TA, द्वादसपीदेको पच्चयाकारो। [3] केवळे fe इच्द्रियविभज्ञे [वि० १२२. ..] 
सत्तन्तमाजानेय ART, पच्चयाकारे[वि०१३५...]च पज्हापुच्छनक नत्थि ! Spe 
चे पत्वा चत्तारी सतिपद्ठाना एकदेसेनेव विभत्ता, न निष्पदेशेन; अमिधम्म॑ पत्वा 
पन तिरणं पि नयाने वमेन eka बिभत्ता। तथा चर्त्तारों सम्मणधार्ना 
चत्तारो इद्धिपादा, सत्त बोज्सङ्गा, आर्यो अद्रक्षिको मग्गों, चत्तारि इतनानि 
चतस्सो अप्यमज्ञायो, पञ्च सिक्खापदानि, चतम्सो पर्टिसम्मिदा तिण्णं पि नयाने 
वसेन Priddy त्रिमर्ची । केवलं हि एत्थ सिक्खापदबिमङ्गे [वि०२८५...] 
सुत्तन्तमाजानिये नस्थि | gard दि. पत्वा पर्न जाणं एकदेसेनेव बिमत्ते न निप्प- 
देसेन; तथा किलेसा । आभिधम्मं पत्वा पन “'एकविधेन Gers ति [वि० 
३०६...] आदिना नयेन मातिकं ठपेत्या निप्पदेसेतो विभत्त । तथा एकेर्कतो 
पट्टाय अनेकेदि नयेहि किलेसा विमत्ता । gad पत्वा च पन अभ्रम्मन्तरपारिच्छेदो 
एकदेसेनेव विभत्तो, न निप्पदेसेन; अमिधम्मं पत्वा पन तिण्णं पि नयानं वसेन 
मुम्मन्तरपरिच्छेदो निप्पदेसतो वे विभत्तो | एवं धम्मातिरिक-धम्मावैसेसट्रेन आभि- 
धम्मो ति वेदितब्बो | 
(v) पकरणपरिच्छेदतो पनेस घम्मसंगणि-बविभेग-घातुकथा-पुग्गलपञ्ञात्ति- 


पवन >>. 
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१ fao, M.— omit. ति०- जिशेसवण्ग?, 3 M.- अभि M.- 
omits. ५ M.-पत्वान, ६ dio, M.-पञ्इ?, ७ No- द्वादसङ्गदीपको, 
€ सिन, M.- omit. ९ सि०- हि. १०-१० dio, M.- चत्तारि सम्मप्पवानानि, 
११ Ao- संबोज्झंगा, १२ M.—omits, १३ M.-अप्पमञ्ञा, १४-१४ Ho, सी०- 
omit. १५ M., dte, o-omit, १६M.,सी०. म०-च, १७ सि०-* ञागवत्थू?' 
१८ सी०- एककतो. M.— एकतो. १९ dle, Ho, M.— omit. २० सी० 
M.. omit, २१-२१ die, M.— पन पत्वा. २२-२२सि०, M.- च PIN. 


१.४- ] १ निदानकथा 


कथावत्थु-यमक-पट्टानानं GAA पकरणानं वसेन ठितो' । अयमेत्थ आचारियानं 
समानकथा | | 

(५) वितण्डवादी पनाह--- 'कथावत्ये कस्मा गहदितं ? ननु सम्मासम्बुद्धस्स 
परिनेब्बानतो अट्टारसवस्साधिकानि द्वे वस्ससतानि अतिक्कमित्वा मोग्गालिपुत्त- 
तिस्सत्थरेन एतं ठपितं ? तस्मा सावकभासितत्ता wu न ति । "किं पन छप्पकर- 
णानि अमिधम्मो ति ? “एव न वदामी ति। “अथ किं वैदेसी ति । 'सत्तप्पकर- 
णानी ति Fat गहेत्वा सर्ते करोसी ति ! 'महाधम्महदेयं नाम अर्थि, एतेन 
सह सत्ता ति । 'महाधम्महदये अपुब्ब॑ नत्थि, कातिपया वै पञ्हवारा अवसेसा, 
कथावत्युना सद्धिं सत्ता ति A कथावत्युना, [व]महाधातुकर्था नाम अत्थि, 
ताय सद्धिं aa R | 'मेहाधातुकथायं snper ats, अप्पमत्तिकी व तान्ति अव- 
सेसा। कथावत्थुना व सद्धिं सत्ता ति। 

(६) सम्मासम्बुद्धी हि सत्तप्पकरणानि देसेन्तो कथावत्युं पत्वा यो एसा 
पुग्गलवादे ताव चतृमु पञ्हेसु Ra पञ्चकाने वसन अद्रुमुखवार्दयुत्ति d आदि 
कत्वा सब्बकथामग्गेस असम्पुण्णमाणवारमत्ताय Wear मातिकं Sas | सा पनेसा 
तन्ति ““पुग्गलो उपलब्मति सच्छिकत्थपरमत्थेना ति। आमन्ता। यो सच्छिकत्थों पर- 
मत्थो ततो सो पुग्गले उपलब्मति सच्छिकत्थपरमत्थेना ति | न देवं वत्तब्बे। आजा- 
नाहि निग्गह। , . .पे० ०, . ,पुग्गलो नूपलब्मति सच्छिकत्थपरमत्थेना ति | आमन्ता | 
यो सच्छिकत्थो परमत्थो ततो सो पुग्गलो नूपलब्भति सच्छिकत्थपरमत्थेना ति। न 
हेवं वत्तब्बे । आजानाहि निम्गद्दे ... पे० ... | सव्बत्थ पुग्गलो नूपलब्मति, 
सब्बदा पुग्गलो उपलब्मति सब्बदा पुग्गलो नूपल्ब्भति, सब्बेसु पुग्गलो उपलब्भति 
सब्बेसु पुग्गलो नूपलब्मति सच्छिकत्थपरमत्थेभी ति एवं पठमं वादं निस्साय पठमं 
निग्गहं, aida निस्साय दुतियं निम्गहं ... पे० ... aga निस्साय अट्टुमं fem 
दस्सेन्तेन सत्थारा ठपिता | इमिना नयेन सब्बत्थ मातिकाठपनं वेदितब्बं | 

(७) तं पनेतं मातिक ठपेन्तो इदं RA ठपेसि- मम परिनिब्बानती अट्रा- 
रसवस्साधिकोनं Ba वस्ससतानं मत्थके मोग्गालिपुत्ततिस्सत्थेरो नाम Peas भिक्खु- 


हि धित त यय ड्या 
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१ सि० adds after this पि, २ M.-कथावत्थुं, ३ सि०- वदास, ४ सि०- 
aad. ५ ‘In the Great Commentary’ [Maung Tin]. ६ सि०-च, 
७ सि०-- पञ्हावारा, ८ ‘A book compiled in Ceylon’ [Maung Tin]. 
Also see Mal, under धातुका. ९ füo, सी०, M. insert before this 
महाधम्महदये ताव कातिपया व पव्हवारा अवसेसा. १० सि०-- अप्पमत्तका, ११ सि०- 
याव, २२ Cf, $e १-११; ६4,15, १३ Ro- आदिकं, १४ सि०- M.— 
omit. १५ 4e १.१-११. १६ Ro- adds व. १७-१७ M.- अट्टारसाघिकानं 
यरिनिब्ब्राणतो. १८ मि,-omits, 


कथावत्थुनिस्सितो वितण्डवादो [ -१.८ 


सहस्समज्झे निसिन्नो सकवादे पञ्च सुत्तसतानि परवादे पञ्चा ति सुत्तसहस्सं समो- 
धानेत्वा दीघनिकायप्पमाणं कथावत्थुप्पकरणं माजेस्सती ति । मोग्गलिपुत्ततिस्स- 
a पि इदं पकरणं देसेन्तो न अत्तनो जाणेन देसेति, सत्थारा पने दिन्ननयेन 
ठपितमातिकाय देसेसि । इति सत्थारा दिन्ननयेन ठपितमातिकाय देसितत्ता सकले 
"d पकरणं बुद्धमासितमेर्व नामै जातं । 

(८) यथा किं? यथा मधु-[5]-पिण्डिकसुत्तन्तादीनि | मधुपिण्डिकसुत्तस्मि 
हि भगवा “यतो निदानं भिक्खु परिसं पपश्चसज्जासंखा समुदाचरन्ति, एत्थ चे 
नस्थि अभिनन्दितब्बं अमिवदितब्बं अज्ञोसितव्बं, एसेवन्तो रागानुसयानं? [uo 
१,१०९] ति मातिक star उद्बायासना er पाविमि | धम्मपटिग्गाहका 
मिक्खू मदाकच्चानव्येरं saga दसबलेन ठपितमातिकाय अत्थं पुच्छिसु | 
थेरो पुच्छितमत्तकेनेवे अकथेत्वा दसत्रलस्स अपचितिदस्सनत्थं “सेय्यथा पि आवुसो 
पुरिसो सारत्थिको सारगवेसी [म०१.१११] ति सारोपमं आहारेत्वा साररुक्खो 
विय भगवा साखापलाससदिसा सात्रका, “सो हावृसी भगवा जानं जानाति, Ted 
पस्सति चक्खुभूतो आणमृतो भम्मभूतो ब्रह्ममूतो वत्ता पवत्ता अत्थस्स निन्नेता 
अमतस्स दाता थम्मसामी तथागतो [uo १.१११]ति eram थोमेत्वा yaaa 
We याचितो सत्थारा ठपितमातिकाय अत्थं विभाजित्वा “आकङ्कमाना चै पन 
तुम्हे आयस्मन्तो भगवन्तं येव उपसङ्कमित्ता Taney पुच्छेस्याथ  [म०१.११३]; 
सचे सब्त्रञ्जुतनाणेन सद्धिं संसन्दियमानं समेति siena, नो चे मा गण्हित्थी' 
ति इमिना अधिप्पायेन “यथौ वो भगवा व्याकरोति तर्था तं धारेय्याथा” 
[ue १.११३] ति वत्वा उव्योजेसि। ते सत्थार उपसङ्कमित्वां पुच्छिसु । सत्या 
दुक्कथिते ` कचानेनां ति अवत्वा सुवण्णालिङ्गे उस्सापेन्तो विय गीत उपनामेत्वा 
सुपाफितसतपत्त सास्सिरिकै विय मद्दामुख पूरेन्तो त्ह्मस्सरं निच्छोरत्वा साधु साधू ति 
थेरस्स साधुकारं दत्वा “पण्डितो भिक्खवे महाकचानो' , महापञ्जो AFAN 

१ सि०, म०, M.— इमं. २ M.— omits, ३ सि०- चेते. v M.— omits 
एव नाम, ५ सि०- पुञ्छितमत्तेनेव, ६ सि०- puts this after g. ७ सि०- 
inserts d after this. < सि०- गण्हथ, ९ सि०- adds च after this. 
So M.— नो, १ १ सि० inserts after this wad, १२ सि०- दुकाथितं- 
२३ सि०- कचायनेन, १४ fo, PTS. goai. मूलटीका- ganni आलिंगं, 
खुद्दकमुदिंग | म०- सुृवण्णालिंगं; See later (2.9?) where most of the 
authorities read सुवण्णालिंगं, अद्टुसालिनीयोजना also says: सुवण्णेन पकतं 
आछिंगं. Also Of. Ja. V.156 मुवण्णालिंगतलसन्षिभा गीवा । मधुसारत्थ दीपनी [p. 
32] adds :-खुदकमुद्दिंगं नाम मञ्झे dfad, उमतो वित्थतं। १५ M.— सतपक्क?, 
२६ सि०- महाकच्चावनो, 
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महाकचानो, How पि Ie मिङ्खवे एसमत्थ पारिपुच्ड्व्याध, अह पि ते एवमेव 
ब्याकरेय्य यथा ते महाक्थानेन व्याकतं [He १.११४]ति आह | एवं सत्थारा 
अनुमोदितकालतो पट्टाय पन सुत्तन्त बुद्धमासित नाम जातं | आनन्दत्यै- 
रादीदि वित्यारितसत्तन्तेस मि एसेव नयो | 
(९) एवमेव सम्मासम्ब॒द्दों सतप्यकरणानि देसेन्तो HAI पत्वा वुत्तनयेन 
मातिक zu. [8] Sea च इद्मइस-मस परिनेब्यानतो अट्टारसवस्साधिकान 
fis amaai सत्थके मोग्गाळपुत्ततिस्मत्थेरे नाम fara भिक्खुसहरुसमज्जञ 
नितिन्नों सकवादे पञ्च सत्तसतानि परवादे पञ्चा ति SES समोधानेत्वा दीघ- 
निकाबप्पमार्ग कथावस्थप्पकरणं आजेस्सती ति । मोग्गाल्पत्ततिस्सत्थेरों पि इम 
पकरण देमेन्तो न Waa जाणेन देशाने, सहारा पन दिन्ननयेन ठापितमातिकाय 
देसेसि | इति खत्थारा दिल्लनयेन ठापितमातिकाय देसितत्ता नकलमेतं पकरणं वुड 
भासितं एवं जातं | एवं कथावत्थना सद्धिं सत्तपवारणानि अभिधम्मो नाम । 
(१०) तस्थ घम्मसज्ञागिप्पकरणे चतस्सो बिमात्तियो — चित्तनि्मात्ते रूप- 
विर्भीते निक्नेपराति अत्थृद्धां f | 
(११) तत्थ कामावचरकुसळ्तो अद्र, अकुसल्तों द्वादस, कुसलविपाकता 
सोळस, अकुसलबिपाकतो सत्त, किरियतो एकादस; रूपावचस्कुसलतो पञ्च, विपा- 
कतो पश्च, किरियतो पञ्च; अरूपावचरकुसलतो चत्तारि, विपाकतो चत्तारे, PRAT 
चत्तारि; लोकुत्तरकुसलतो चत्तारि, विपाकतो चत्तारी ति एकूननवुति चित्तानि Aa- 
विमत्ति नाम । वित्तृप्पादकण्डं ति पि एतस्मेत्र नामं d वाचनामम्गतो अतिरेवा- 
छभाणत्रार, बित्थारियमान पन अनन्तमपरिमाणं होति | 
तदनन्तरं एकविधेन दुविधेना ति आदिना नयेन मातिके star वित्थांग्न 
विभजिला aaa रूपाविभाते नाम । सरूपकण्डं ति पि एतस्सेव नामं d 
वाचमामग्गतो अतिरेकद्वेंभाणवारं | santa पन अनन्तमपरिमाणं होति | 
तदनन्तरं मूलतो खन्बतो द्वारतो भूमितो अत्थतो धम्मतो नामतो लिङ्गतो 
ति एवं मूलादीदि निक्खिपिखा देसितो निक्खेपरासि नाम | 
मूलतो खन्धतो चापि द्वारतो चापि मूमितो । 
अत्थतो धम्मतो चापि नामतो चापि लिङ्गतो | 
निक्खिपित्वा देसितत्ता निक्खेपो ति पवुचति ॥ 
fears ति पि तस्सेवे नामं | तं वाचनामम्गतो तिमत्तमाणवारं | 
वित्थारियमानं पने अनन्तमपरिमाणं होति । 
१ ति०- सुत्तन्तेस्वपि, २ o inserts नाम after this. ३ SS1:582. 
v १583-980. ५ $$981-1367u. ६ ६1368-1599. ७ सि०- विभ- 
feral. ८ सी०- द्विः ९ Ro- एनस्स. १० सि०-- omits. 
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तदनन्तरं पन तेपिटकस्स वद्धवचनस्स अत्थद्धारमतं याव स-रणदका नि 
क्स्वित्तं अट्टकथाकण्ड नाम | [7]यतो महापकरणिया भिक्खू महापकरणे गणनचारं 
असछक्सन्ता WAI समानेन्ति | तँ वाचनामग्गतो द्विमत्तमाणवार | बित्थारिय- 
मानं पन अनन्तमपरिमाणं होति | 

इति सकल पि ध्यम्मसङ्गाणिप्पकरणं वाचनामग्गतो अदिरेकतरसमत्त- 
aman | वित्थारियमानं पन अनन्तमपरिमाणं होति | एवमेत॑--- 

चित्तविभत्ति रूपं च निक्स्वेपो अत्थजोतना | 
गम्भीरं निपुण ठानं तं पि बुद्धेन देसितं ॥ 

(१२) तदनन्तरं Buss नाम | तं खन्वविमङ्गो आयतननिमङ्गो 
घातुविमङ्गो खच्चविमङ्गो इद्रियाविमङ्गो पच्चयाकारविमङ्गो खतिपद्ठानाविमङ्गो 
सम्मप्पधानविभड़ी इद्विपादविभङ्गो याज्झङ्गविभङ्गो मग्गविभङ्गो झानाबिभङ्गो 
अप्पमञ्जाविभङ्गो सिक्खापर्दावमङ्गो पटिसम्मिदाविमङ्गो आर्णविभङ्गी खुद्दकवत्थु 
Rae धम्महदयविमङ्गो ति अद्दारसविधेन विभत्तं | 

तत्थ खन्धविमङ्गो स॒त्तन्तभाजनिय-अभिधम्मभाजनिय-पञ्हापृच्छ्कान वसेन 
तिघा विभत्तो । सो वाचनामग्गतो पश्चमत्तमाणवारो, वित्थारियमानो पन अनन्तो 
अपरिमाणो होति | ततो परं आयतनविभङ्गादयो पि तेहेब तीहि नयेहि विभत्ता। 
तेसु आयतनविभङ्गो वा चनामम्गतो अतिरेक माणवारो, चातुविभङ्गौ द्विमत्तमाणवारो । 
तथा सच्चविभज्ञे | इन्द्रियाविभङ्गे सृत्तन्तभाजानियं नस्थि; वाचनामग्गतो पनेस 
अतिरेक भाणवारमत्तो | पच्चयाकाराविमङ्गो छमत्तभाणवारो, पञ्हापुच्छनकं पनेत्थ 
नात्थि। सतिपट्ठानविभज्ञे अतिरेकभाणवारमत्तो; तथा सम्मप्पधान - इद्धिपाद - 
बोज्झङ्ग - मग्गविभंगा। झानविभङ्गो द्विभाणवारमत्तो, अप्पमञ्ञाविभङ्गो अतिरेक- 
माणवारमत्तो। सिक्खापदविमङ्गे पि स॒त्तन्तभाजनियं नस्थि; वाचनामग्गतो पनेस 
आतिरेकभाणवारमत्तो; [8] तथा पटिसंमिदाविभङ्गो | आणविभज्ञी दसविधेन 
विमत्तो; वाचनामग्गतो पनेस तिमत्तमाणवारो । खुद्दकवत्थुविमङ्गो पि दसाविधेन 
विमत्तो; वाचनामग्गतो पनेस तिमत्तमाणवारो | धम्महदयविभङ्गो तिविषेन विमत्तो; 
वाचनामग्गतो पनेस अतिरेकाद्विमाणवारमत्तो । सब्बे पि वित्थारियमाना अनन्ता 
अपरिमाणा होन्ति | एवमेते चिमङ्गप्पकरणं नाम वाचनामग्गतो पञ्चतिंसमत्तभाणवार; 
वित्थारतो वित्थारियमानं पन अनन्तमपरिमाणं होति | 

(१३) तदनन्तरं ध्यातुकथापकरणं नाम। तं (१) संगहो असङ्गहो, 
(२) खङ्गहितेन असङ्गहितं, (३) असङ्गहितेन aged, (v) सङ्गहितेन aga, 


५ Ses eens —— 


१ सी०-1/,-गणनवबार, २ füo- M.- गणनं, 3 सि०-omits, ४ ति०-- 
puts a stop and begins the next sentence with d. ५ सी०- ञाण. 
& M.- amaa, ७ fio — वित्थारियमा नं. 


se > teem, —— MÀ es ene 


> 
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(५) असङ्गहितेन असङ्गहितं; (६) सम्पयोगो विप्पयोगी, (७) सम्पयुत्तन विप्पयुत्त, 
(८) विप्पयुत्तेन angi, (3) सम्पयुत्तेन angi, (१०) विप्पयुत्तेन Ragi; 
(११) सङ्गहितेन सम्पयुत्त विप्पयुत्त; (१२) सम्पयुत्तेन aga असङ्गहित, 
(१२) असङ्गहितेन anga Amga, (१४) विप्पयुत्तेन सन्नहिते असङ्गहित 
[धातु० १] ति चुद्दसविधेन विमत्तं। ते वाचनामग्गतो अतिरेकछभाणवारमत्तं, 
वित्थारियमानं पन अनन्तमपरिमाणं होति 

(१४) तदनन्तरं पुग्गलपञ्ञत्ति नाम | सा “खन्धपञ्जाचि आयतनपञ्ञत्ति 
धातुपञ्ञत्ति सचपच्ञात्ति इन्द्रियपञ्ञत्ति पुग्गलपञ्ञत्ती [पु ०१] ति छब्बिधिन 
विमत्ता । सा वाचनामम्गतो अतिरेकपञ्चमाणवारा; वित्थारियमाना पन अनन्ता 
अपरिमाणा व' होति | 

(१५) तदनन्तरं कथावत्थ॒प्पकरणं नाम | तं सकवादे पञ्च सुत्तसतानि Ware 
पञ्चा ति सुत्तसहस्सं समोधानेत्वा विभत्तं d वाचनामग्गतो इदानि पोत्थके लिखितं 
अगहेत्वा सङ्गीतिआरोपितनयेन दीघानिकायप्पमाणं, वित्थारियमानं पन अनन्तम- 
परिमाणं होति | 

(१६) तदनन्तरं यमकं नामं | तं मूलयमकं खन्धयमकं आयतनयमके 
AGIA सचयमकं ARINE अनृसययमके खित्तयमकं धम्मयमकं इन्द्रिय- 
यमकं ति दसाविधेन fora । [9] तं वाचनामग्गतो वीसभाणवारमत्तं, वित्थारतो 
अनन्तमपरिमाणं होति । 

(१७) तदनन्तरं महापकरण नाम। qe ति पि wed नामं। तं 
(१) हेतुपचयो (२) अ.रम्मणपञ्चयो (३) अधिप्रतिपच्चयो (v) अनन्तरपञ्चयो 
(५) समनन्तरपच्चयो (६) सददजातपच्चयो (o) अञ्ञमञ्ञपच्चयो (८) निस्सय- 
पच्चयो (९) उपानिस्सयपच्चयो (१०) पुरेजातपच्चयो (११) पच्छाजातपच्चयो 
(१२) आसेवनपच्चयो (१३) कम्मपच्चयो (१४) चिपाकपच्चयो (१५) AER- 
पञ्चयो (१६) इन्द्रियपच्चयो (१७) झानपचयो (१८) मग्गपचयो (१९) सम्प- 
युत्तपच्चयो (२०) विषप्पयृत्तपच्चयो (२१) अत्थिपच्चयो (२२) नत्थिपचयो 
(२३) naa (२४) अविगतपच्चयो ति | पच्चयवसेन ताव चतुवीसति- 
विधेन frau | 

(१८) इमस्मि पन ठाने wzri समानेतव्बं । कुसलत्तिकादयो हि द्वावी- 
सैतितिका, हेतुधम्मा न हेतुधम्मा. . .पे० .. .स-रणा धम्मा अ-रणों धम्मा, इमे सतं 
दुर्की | अपेरे पि विज्ञाभागिनो war अविजाभागिनो धम्मा...पे०...खये 


१ सि०- चेव, २ सि०- alza. ३ मि० adds पकरण, ४ सि०- 
अनुस्सय?, ५ सि०- वीसतिः, M.-बीस, ६ सि०- बावीसति” ७ fo, M.- 
असरणा, ८ सि०-सतदका; See मा० 1-122, ९ fo- adds दका. 
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णं, अनुप्पादे जाणं ति द्वाचत्ताळीस सुत्तन्तिकदुका नाम । तेसु द्वावीसति तिका 
ad दुको ति अयं आहच्च भासिता जिनवचनमूता सब्बज्जैबुद्धेन देसिता सततन्न 
पकरणानं मातिका नाम | , 
अथापरे द्वाचत्ताछीस सुत्तन्तिकदुका कुतोपमवा केन ठपिता केन देसिता 
वि! धम्मसेनापति-सारिपुत्तत्येरपमवा, तेन ठपिता, तेन देसिता ति | इमे ठेपन्तो 
पन थेरो न सामुकंसिकेन अत्तनो आणेन ठपेसि । एकुत्तरियं पन एकनिपार्ते- 
दुकनिपात-सङ्गीति-दसृत्तरसुत्तन्तेहि समोधानेत्वा आभिधम्मिंकत्थेरानं सुत्तन्तं पत्वा 
अकिलमनत्थ ठँपिता । ते wid एकरिंम निक्खेपकण्डे येव मत्थकं पापेत्वा 
विभत्ता | सेसट्टानेस याव स-रणदुका अभिधम्मो विभत्तो | 
(१९) amaai हि अनुलोमपट्टाने द्वावीसतितिके निरसाय 
तिकपट्टानं नाम fafzz d | Wd zx निस्साय दुकपट्टान नाम fie । ततो 
परं द्वावीसतितिके गहेत्वा दुकसते पक्खिपित्वा दुकतिकपट्टानं नाम दस्सित 
तरतो दुकसतं eer द्वावीसतिया तिकेस पक्खिपिखा तिकदुकपट्टानं नाम दस्सिते 
[10]f पन fata येव पक्खिपित्वा तिकतिकपट्टानं नाम mud । दुके चैं 
दुकेसु येव MRANA दुकदुकपट्टाने नाम दस्सित | एवे-- 
तिके च पट्टानवर दुकुत्तम | दुर्क तिर्क चेव तिक SH च। 
तिके तिकं चेव gh दुकं च । छ अनुलोमम्हि नया सुगम्मीरा ति । 
(२०) पञ्चनीयपद्वाने पि द्वावीसतितिके निस्साय तिकपट्टानं नाम | दुकसतं 
निस्साय दुकपद्ठान नाम | द्वावीसतितिके दुकसतेस पाक्खिपित्वा दुकतिकपट्टान 
नाम | दुकसतं द्वावीसातिया तिकेसु पक्खिपित्वा तिकदुकपट्टानं नाम । तिके तिकेसु 
येव पक्खिपित्वा तिकतिकपट्टानं नाम, दुके दुकेसु पक्खिपित्वा दुकदुकपट्टानं नामा 
ति पचनीये पि छहि नयेहि पट्टानं faz | तेन वत्त-- 
तिके च पट्टानवर दुकुत्तम | दुक तिके चेव तिके दुक d 
तिकं तिकं चेव दुकं cH च । छ पच्चनीयम्टि नया सुगम्मीरी fe ॥ 
(२१) ततो परं अनुलोमपचनीये पि एतेनेव उपायेन छ नया दर्सिता | 
तेनाह--- 
तिक च पट्टानवरं दुकुत्तमं | दुकं तिक चेव तिकं दुकं च । 


~ — — — 


t मा०-1-122, २ सि०-सब्बञ्ञुतमाणबुद्धेन, ३ Tao, M-omit सत्तन्तिक 
Y से०>एकनिपातादि. ५ सि०-अभिषम्मिक, ६ सि०--आकेलमत्थ, ७ M. only 
reads ठपितं; all others read ठापता, ८ सि०-तेन. ९ तिकपद्टान-अट्ठ कथा, ८-९ 
१० भम्भसंगांण 1-22 of मातिका. ११ धम्मसंगणि 23-122, मा० १२ सि०-निद्धिते 
१२ से०-दस्सांते. १४।स०-पन, १५ See तिकपद्ठान 11.71, १६ All texts read 
“80, १७ सि०, M.-पञ्चनीयानुलोमम्हि, १८ See तिकपट्टान 11,71 (last two lines) 


९, 
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तिकं तिकं चेव दुकं दक च। छ अनुलोमपञ्चनीयम्टि नया सुगम्मीर्रा ति ॥ 
(२२) तदनन्तरं पचनीयानुलोमे पि vues of नयेहि निदि | dem 
तिकं च पट्टानवरं दुकुत्तम | दुक तिकं चेव तिकं दुक च । 
Ai तिकं चेव sh दुक च। छ पच्चनीयानुलोमम्ह नया सुगम्भारा Il 
(२३) एवं अनुलोमे छ पद्ठानानि,पटिलोमे छ,अनुलेमपच्चनीये छ,पचनायानु- 
ala छ पट्टानानी ति इदे चतुवीसति-समन्तपट्टान-समोधानं पद्ठाने महापकरणे नाम | 
(२४) इदानि इमस्स अमिधम्मस्स गम्मीरमावाविजाननत्थं चत्तारो सागरा 
Raa- संसारसागरो, जलसागरो, नयसागरो, आणसागरो ति | 
(२५) तत्थ संसारसागरो नाम 
जन्धान च पथ्पाटि घातु-आत्रतनान च | 
अव्योच्छिन्नं वत्तमाना संसारो ति पवचती ति ॥ 
एवं वत्तं danaz | स्वायं यस्मा इमेसं सत्तानं उप्पत्तिया पुरिमकोटि न पञ्ञायति 
एत्तकानं हि वस्ससतानं वा [11] वस्ससहस्तान वा वर्ससतसहर्सान वा, १"प- 
सतान वा कप्पसहस्सान वा कप्पसतसहस्सानं वा मत्थके सत्ता उपपन्ना, ततो पुब्ब 
नाहेसु ति वा, असकस्स नार्म Gal काळे TIAL, असुकस्सं बुद्धस्स काले उप्पन्ना , 
ततो yep aa ति वा, अयं परिच्छेदो नस्थि; “पुरिमा fua कोटि न 
पञ्जायति अविज्जाय, इतो ga अविऽजा नाद्दोमि अथ पच्छा संभवी | ie 
५,११३] ति इमिना पन नयेन अये संसारसागरो नाम अनमतग्गी व | 
(२६) महासमुद्दो पन जळसागरो नामा ति वेदितब्बो । सो चतुरासीति- 
योजनसहस्सगम्मीरो | तस्थ उदकस्स आळ्हकसतेदि वा आळ्हकसहस्सोह वा 
आळ्हकसतसहस्सेहि वा पमाणं? नाम aa |) अथ खो असंसेय्यो अप्पमेय्यो 
महाउदकक्खन्धो त्वेव Ga गच्छति | AT जलसागरो नाम | 
(२७) कतमो नयसागरो ? तेपिटकं बुद्धवचनं । द्वे पि हि. तन्तियो पच्च- 
वेक्खन्तानं सद्भासम्पन्नानं पसादबहलानं आणृत्तरानं Fora अनन्तं पीतिसोम- 
नस्सं उप्पञ्जति | कतरी Q5 १ विनय च अभिधम्मं wq विनयधरानं aca 
बिनयतन्ति पञ्चवेक्खन्तानं दौसानुरूपं सिक्खापदपञ्जापनं नाम-- इमहिम दोसे 
इमास्मि बीतिक्कमे इदं नाम होती ति सिक्खापर्दपैञ्ञापन-- ate अविसयो 
१ See तिकपट्ठान 11.22, २ (do, M.- पञ्चनायानुलोमम्दि ३ सि०- 
wrongly reads अनुलोमपञ्चनियम्हि, ४ See तिकाद्वान ii.73 ५ Ño- 
समन्तपट्ठानस्स समोधानपद्ठाने मद्दापकरणं, ६ सी०- M. धातु-आयतनानि, ७ सै० 
adds संसारसागरो नाम, ८ fio omits, ९ M. adds नाम after this. 
१० [ते०-च, ११ M.- परिमाण, १२ Rio- omits; M. द्वे द्वि. १३ Hio, म०- 
कतमा, १४ सि० adds पि after this. १५ M.-omits the first member. 
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बद्धानमेव विसयो ति | उत्तरिमनुस्सधम्मपेय्याळ पच्चवेक्खन्तानं नीलपेय्याल पच्च- 
zaai सञ्चरित्तपेय्याले alaa अनन्तं पीतिसोमनस्सं उप्पज्जति | 
आमिधम्मिकाभिक्खूने पि खन्धन्तर पि आयतनन्तर पि धात्वन्तरं पि इन्द्रियन्तरं 
बल-चोज्झङ्ग- कम्म-विपाकन्तर रूपारूपपरिच्छेद सण्ह-सुस्वृमधम्मं गगनतले तारक 
रूपानि गणेन्तो विय रूपारूपधम्म ed Wed कोट्टासं Hera कत्वा विमजन्तो 
दस्सेसि वत नो सत्या ति अमिधम्मतन्ति पच्चवेक्खन्तानं अनन्तं पीतिसोमनस्स 
उप्पजति | 

एवं उप्पत्तिया पनस्स इदं ger पि Ra- महानाग-तिमिर्य-तिस्सदत्त- 
a [12] किर नाम महाबोधिं वन्दिस्सामी ति परतीरं गच्छन्तो नावाय suas 
निमिन्नो महासमहं ओलोकेसि | अघ स्स तस्मि समये नेव परतीरं पत्ञायित्थ 
SIRA R, ऊमिवेगप्पमेद-समुग्गत-जलचुण्ग-परिकिण्णो पर्न पसारित-रजतपट-समन- 
पुष्कसन्थरसदिसो महासम॒द्दो बै पञ्ञाविस्थ | सो किं न खो महासमहस्स ऊमिवेगो 
बल्वा gag चतुवीसतिप्पमेदे खमन्तपट्ठाने नयमुखे बलवं ति fumi आथ स्स 

हासमुद्दे पारेच्छेदो पञ्ञावति-अयं हि हेट्टा पठविया परिच्छिन्नो, उपारे आकासेन, 

एकता चकवाठपब्बतन, एकतो चेळन्तेन eal: खमन्तपदट्रानस्स पन परिच्छेदो 
न Gard? ति सण्हसुस्वुमधम्मं gestae बलवपीति उप्पन्ना। सो पीतिं 
AFAA विपस्सनं Asal यथानिर्िन्नो व॑ सब्बकिलेसे UII अग्गफले अग्हत्ते 
Wz उदानं उदानोसि-- 

अत्यैव गम्भीरगतं सुदुब्बुध | सयं अभिञ्ञाय सहेतुसम्भवं | 

qaga 1नेखिलेन देसितं | महेसिना रूपगतं व पर्सती ति ॥ 
अय नयसागरो नाम | 

(२८) कतमो आाणसागरो १ aaa आणसागरो नाम | अयं 
ससारसागरो नाम, अयं जलसागरो नाम, अयं नयसागरो नामा ति fe तं अञ्ञेन 
न सक्का जानितुं, सब्बञ्ञुतञाणेनेव सक्का जानितुं ति सब्बञ्ञुतञाण AM- 
सागरो नाम । 

(२९) इभेसु चतूसु ante इमस्मिं ठाने नयसागरो अधिप्पेतो | इमं fü 
सब्बञ्ञू बुद्धा व पटिविज्ञ्ञन्ति। अयं पि भगवा बोधिमूले निसिन्नो “इमं पटिविज्झित्वा 
इमं वत मे धम्मं एसन्तस्स गवेसन्तस्स कप्पसतसहस्साधिकानि चत्तारि असंखेय्यानि 


icem maen p “०-० nee 


१ विन०-३.९२. २ ।विन०-३.११३. 3 विन०-३.१३९. v सि०-अनन्ततं 
(१), ५ सी० Ro- agd, PTS, गन्थन्तो, M.— गन्थेन्ता. ६ dte M.— विभजेन्तों, 
७ सि०- quj. ८ dio, M.- महागातिम्बय°, म०- महागतिगामिय”, ९ सि०-विष्प- 
किण्ण” १० सि०-०mMit8. ११ म०-च, fio, M. omit, 22 सि० omits. 
१३ सि० omits, 
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'चीतिवत्तानि, अथ मे इमस्मिं weg निसिन्नेन दियड़किलेससहर्सं खेपेत्वा अयं 
"mdp पटिविद्धो'ति पटिविद्धधम्मं पच्चवेक्खन्तो सत्ताहं THI निसीदि । 
ततो तस्मा पछङ्का agra इमस्मि वत मे wee सब्बड्युतञाणं पेटिविद्धं ति 
अनिमिसेहि चक्खूहि सत्ताह WE ओलोकेन्तो wens | ततो देवतानं 'अञ्जा पि 
नून सिद-[13]-थस्स कत्तब्बकिच्च अत्थि, wea आलयं न विजहृती ति 
'परिबितकको उदपादि | सत्था देवतानं वितककं जत्वा तावदेवं तास वितककं वृपसमत्थं 
SET अब्मुग्गन्वा यमकपाटिहारियं दस्सेसि | Heresies हि कतपाटिहारियं 
च, आतिसमागम कतपारिहारियं च, पाटा्ि्पुत्तसमागमे कतपाटिहारिये च, wed 
गण्डम्बरुक््मूले कर्त-यमकपाटिहारियसादिसमेव अहोसि | एवं पारिद्दारियं कत्वा 
qg च ठितट्टानस्स च अन्तरे आकासतो ओरुय्ह Gare चङ्कामि | 

(३०) zm च एकवीसातिया Rady एकादिवसे पि eror सरीरतो रस्मियो 
न निक्खन्ता | चतुत्ये पन सत्ताहे पच्छिमुत्तराय दिसाय रतनघेरे निसीदि-- रतन- 
घरं नाम न रतनेमयं HE | सत्तन्नं पन पकरणाने सम्मसितद्वानं रतनघर ति वेदि- 
'तब्बं--तत्थ घम्मसङ्काणिं सम्मसन्तस्सा पि सरीरतो रास्मियो न निक्खन्ता | बिभङ्ग- 
प्पकरणं धातुकं पुग्गलपञ्ञात्तें कथावत्थुप्पकरणं य॒मकप्पकरणं सम्मसन्तर्सा पि 
सरीरतो रस्मियो न feret । 

(३१) यदा पन महापकरणं dz “ हेतुपच्चयी आरम्मणपच्चयो ... 
qo... अविगतर्पच्चयो ति सम्मसनं आरामे, अथ स्स चतुवीसतिसमन्तपट्ठानं 
सम्मसन्तस्स एकन्ततो TATA महापकरणे येव ओकासं लमि | यथा हि 
तिमिरतिमिङ्गलमदामच्छो चतुरासीतियोजनसहर्सगम्भीरे महासमुद्दे येव एकन्ततो 
ओकासं लभति, TINT सब्बच्जुतजाणं एकन्ततो महापकरणे वेव ओकासं लाभि | 

(३२) सत्यु एवं रूद्धोकासेन सब्चञ्जुतञाणेन यथासुखं सण्हमुखुमधम्मं 
सम्मसन्तर्स सरीरतो नीलपीतलोहितोदातमन्ञेटप्पमहसरवसेन छन्बण्णरस्मियो निक्ख- 
Pig | केसमस्सूहि चेव अक्खीनं च lege नीलरस्मियो निक्खमिंसु, यासं 
वसेन गगनतलं अञ्जनचुण्णसमाकिण्णं विय उम्मापृष्फनीलुप्पलदलसञ्छन्नं विय 
'बीतिपतन्तं मणिताळवण्टे विय सम्पसारितमेचकपटं विय च अहोसि | छवितो चेव 
अक्सीनं च पीतट्ठानेद्दि [14] पीतरस्मियो निक्खमिंसु; यासं बसेन दिसामागा 
सुबण्णरसधारा निसिञ्चमानां विय सुवण्णपटपसारितो विय कुकुम्चुण्णरञ्जिता विय 

१ प.~एकपछँके २, M.-qíziasst, ३ fo, M.- omit, v M.-पाटिकपु्त^. 
५ म०-कम्डम्ब^, ६ सि०, M.-omit, ७ Ño, M.—insert before this सत्त, 
€ See १,१७ above, ९ सि०-लभति, १० Ño M.- ANAE. Cf, 
Kalpasttra 1.43 where we have तिमि and तिमितिमिङ्गल, ११ So 
reads M, १२ M.- °पवारिता, १३ Ao- gag; म०- Faz. 
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कण्णिकारपुप्फसम्परिकिण्णा विय च विरोचिंसु । मंसलोहितेहि चेव अक्खीनं च 
रत्तट्रानेहि लोहितरस्मियो निक्खमिंसु यासं वसेन दिसामागा चीनपिट्टचुण्णरक्षिता 
विय सुपक्कलाखारसनिसिश्चमाना विय रत्तकम्बलपारीक्खिता विय जयसुमन॑-पालि 
मह्दक-बन्धुजीवककुसुमसम्परिकिण्गा विय च विरोचिसु | age चेव दन्तेहि चेव 
अक्खीनं च सेतट्ठानेहि ओदातरस्मियो निक्खामिंसु; यासं वसेन दिसाभागा रजत- 
घटेहि आसिञ्चमानखीरधारा सम्परिकिण्णा विय संपसारितरजतपट्टविताना विय, 
वीतिपतन्तरजतताळवण्टा विय, कुन्द-कुमुद-सिन्दुवार-सुमन-मल्टिकादि-कुसुमसञ्छन्ना 
विय च विरोचिंसु | मञ्जेट्रप्पमस्सरा पन तम्हा तम्हा सरीरप्पदेसा निक्खमिंसु | 

(३३) इति ता छब्बण्णरस्मियो निकखमित्वः घनमहापठविं गण्हिसु | चतु- 
नहुताधिक-द्वियोजनसतसहस्सबद्दला महापठवी निद्धन्तसुवण्णपिण्डि विय अहोसि | 
पठविं मिन्दित्वा हेट्टा उदकं गण्हिसु | पठवीसन्धारकं अदट्टुनदुताधिकं चतुयोजन- 
सतसहस्सब्रहलं उदकं सुवण्णकलसेहि आसिशञ्चमानं विलीनसुवण्णं विय अहोसे | 
उदर्क विनिविञ्झित्वा वातमम्गहदेसुं । छन्नहताधिक-नवयोजनसतसहस्सबहलो बातो 
समुस्सितसुंवण्णक्खन्धो विय अहोसि। वातं विनिविज्झित्वा छेट्टा अज॑टाकासं 
पक्खसिंसु | उपरिमागेन उग्गन्स्वा पि खातुम्मद्दाराजिके गण्हिसु | ते विनिविञ्झित्वा 
तावतिंसे ततो यांम ततो लुसेते ततो निम्मानरती ततो परनिम्मितवसवत्ती ततो 
नव ब्रह्मलोके ततो बेहप्फले ततो wz सुद्धावासे विनिविज्झित्वा चत्तारो आरूप्पॅ 
WES | चत्तारो आरुप्पे विनिविज्झित्वा अजटाकासं पक्खन्दिसु | तिरियभागेहि 
अनन्ता लोकधातुयो पक्खान्दिसु | 

(3v) एत्तकेसु ठानेसु चन्दन्टि चन्दप्पभा नाला, FRA सुरियप्पसा नस्थि, 
तारकरूपेसु तारकप्पमा नत्थि, देवतानं उव्यानविमानकप्परुक्खेसु चेव सरीरेसु 
च आभरणेसु चाति सब्बत्थ पमा नत्थि | तिसहस्सि-महासहस्सि-लोकघातुया 
आलोकफरणसमत्थो महाब्रह्मा पि [15] सुरियुग्गमने खजोपनको विय अहोसि ।. 
चन्दसृरियतारकरूप-देवडय्यानविमान-कप्परुक्खानं परिच्छेदकमत्तकमेव पञ्ञायित्थ | 
एत्तकं ठानं बुद्धरस्मीहि येव अञ्झोत्थटं अद्दोसि | 

(३५) अयं च नेव बुद्धानं अधिट्वान-इद्धि, न भावनामया इद्धि | सण्ह- 
सुखम-धम्म पन सम्मसतो छोकनाथस्स लोहितं पसीदि, aged पसीदि, छवि- 
वण्णो पसीदि | चित्तसमुद्राना वण्णघातु समन्ता असीतिहृत्थमत्ते पदेसे निच्चला व. 
Bene | इमिना नीहारेन eu सम्मसि। सत्तरत्तिन्दिवानि सम्मासितघम्मो कित्तको 
अहोसी ति १ अनन्तो अपरिमाणो अहोसि | अथं ताव मनसा देसना नाम | 
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१ सी०' M.-कणिकार. २ So reads M. 3 सि०- जयकुसुम”, ४ सि०,. 
M. -रजतकूटेहि, ५ füo, म०-- सिन्दवार, ६ सै०--अञ्जट? ७ सि०-ते पि, 
€ सि०- अरू, 
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(३६) सत्या पन एवं सचाह मनसा चिन्तितं धम्मं वचीशेटं ऋत्वा देसेन्तो 
वस्ससतेन पि वस्ससहस्सेन पि वरससतसहृर्सेन पि मत्थर्क पापेत्वा qug न सक्कोती ति 
न वत्तब्ब | अपरमागरिंमं हि तथागतो तावतिंसभवने पारिच्छत्तकमूळे पण्डुकम्बल- 
सिलायं दससहस्सचक्कवाळदेवतानं Wez निसिन्नो मातरं कायसक्खिं कत्वा कुसला 
म्मा, अकुसछा घम्म, ANRA धम्म [ouo] ति s medi 
सतभागेन सहस्सभागेन सतसहरुसभागेन घम्मन्तरा धम्मन्तरं संकमिर्त्वा संकमिर्त्वो ब 
aaa | तयो मासे निरन्तरं पवतितदेसनावेगेन पवतआकासगङ्गा विय अघोमुख- 
ठावितउदकघटा निक्खन्तडदकधारा विय च हत्या अनन्ता अपरिमाणा अहोसि | 

(३७) बुद्धाने दि भत्तानुमोदनकाले थोक ALT अनुमोदेन्तानं देसना 
दीघ-माज्सिमानेकायप्पमाणा होति | पच्छामत्त पन सम्पत्तमारिसाय धम्म देसेन्तानं 
देसना संयुत्त-अंगुत्तरिक-द्रेमहानिकायप्पमाणा व होति । कस्मा ? बुद्धानं हि 
agar eger दन्तावरणं सुफस्सिते मुखादानं सिलिटुं जिव्हा मुदुका सरो 
मधुरो Taq लहपरियत | तम्मा तं मुहत्त देमितधम्मो पि एत्तको होति । तेमासं 
देसितध्रम्मो पन अनन्तो अपरिमाणी येव | 

(३८) आःनन्दत्थेरो हि बहुस्सतो तिपिटकबरो पञ्चदसगाथासहर्सानि 
सट्टिपदसइस्सानि carga आकडेंन्तो विय डितप्पदेनेत्र ठत्वा गण्हाति वा वाचेति 
वा देसेति वा । एत्तको थेरस्स एको उद्देसमग्गो होति | थेरस्स हि अनुपद उद्देस 
ददमानो अञ्जो दातुं न सकाति, न सम्पापृणाति | खम्मासम्बुद्धो व सम्पापुणेय्य | 
एवं अधिमत्तसतिमा ऑथिमत्तगातिमा आधि-[[6]-मत्तधितिमा तथाविधसावको 

सत्थारा dara इमिना नीदारेन देसितं देसन वस्ससत वस्ससहस्सं उग्गण्हन्तो पि 
मत्थकं पापेतुं न सक्कोति | ; 

(३९) एबं तेमास निरन्तरं देसेन्तस्स पन तथागतस्स कबळिङ्कारादारपटिवद्ध 
उपादिन्नकसरीरं कथं यापेसी ति? पटिजग्गनेनेव । बुद्धान हि सो सो कालो g- 
वर्थितो सुपरिच्छिन्नों सुपचक्खों । तस्मा भगवा ata देसेन्तो मनुस्सलोके कालं 
ओलोकेति । सो मिक्खाचारवेळं सल्लक्खेत्वा निम्मितबुद्ध मापेत्वा “इमस्स चीवरगहणं 
` पत्तगद्दणं च सरकुत्ति-आक्रप्पी एवरूपो नाम होतु, एत्तकमेव धम्मं देसेतू ति 
अधिट्ठाय पत्तचीवरमादाय अनोतत्तदहद गच्छति | देवता नागलतादन्तकट्टु देन्ति | 
तं खादिता अनोतत्तददे सरीरं पाटिजग्गित्वा मनोसिलातले ठितो सुरत्त-दुपट्ट 
निवासेत्वा चीवरं पारुपित्वा चातु-मदाराजदत्तियं सेलमयं पत्तं आदाय उत्तरकुरु 
गच्छति | ततो पिण्डपातं आहरित्वा अनोतत्ततीरे निसिन्नो तं परिमुक्चित्वा दिवा- 
विहाराय चन्दनवनं गच्छति | 


१ सा०, म०-अपरभागे पि, २-३ सि०, M. omit. x सि०-सखिपित्बा 
साँखैपित्वा, ५ 2४ ,-एकुत्तरिक, o- अंगुत्तरनिकाय, ६ म०- सुफासिते, सि०- सुफस्सिते, 
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भिवखनं अभिधम्मदेसना [ -१.४४ 
(४०) धम्ससेनापति स्रारंपृत्तत्थरो पि तत्थ गन्तवा सम्मासम्बुद्धस्स वत्त 
कत्वा एकमन्तं निसीदति | अथस्स सत्था नयं देति । eru, एत्तको धम्मो 
afar ति आचिक्खति | एवं सम्मासम्बुद्धे नये देन्ते पटिसम्मिदापचस्स अग्ग- 
सावकस्स वेळन्ते SAT हत्थं पसारेत्वा दास्सितसमुद्दसादेसं नयदानं होति | थेरस्सा 
पि नयसतेन नयसहरुसेन नयसतसहस्सेन भगवता देसितधम्मो उपट्राति येव | 
(४१) सत्था दिवाविहारं निसीदित्वा धम्मं देसेत्वां काय वेलाय गच्छती ति! 
सावास्थिवासीनं evan सम्पत्तानं धम्मदेसनविला नाम अस्थि, ताय वेलाय 
गच्छति | धम्मं देसेत्वा गच्छन्तं वा आगच्छन्तं वा के जानन्ति के न जानन्ती ति? 
महेसक्खा देवता जानन्ति, अप्पेसक्खा न जानन्ती ति | कस्मा न जानन्ती ति? 
सम्मासम्बुद्धस्स वा निम्मितबुद्धस्स वा रास्मिआदीसु नानत्तामावा। Shira पि हि तेसं 
रस्मीसु वा Rg वा वचनेसु वा नानत्तं नत्थी ति । सारिपुत्तत्थेरो पि सत्थारा देसित 
देसित ara आहारित्वा अत्तनो सद्धिविद्दारिकानं पञ्चन्नं भिक्खुसतानं देसेती ति | 
(४२) तेसं अयं पुब्बयोगो-- [17] ते किर कस्सपदसबलस्स काले खुद्दक- 
वग्गुलि-योनियं निब्बत्ता पब्मारे ओलम्बन्ता fee आभिघाम्मकमभिक्खन अभिधम्मं 
सञ्झायन्तानं सरे निमित्तं गहेत्वा कण्हपक्खं सुक्कपवग्वं अजानित्वा पि सरे निमित्तम्गा- 
दमत्तकेनेव काळं कत्वा देवलोके निब्बत्तिसु | एक बुद्धन्तरं देवलोके वसित्वा तस्मिं काले 
मनुस्सलोके निब्बत्ता यमकपाटिहारिये पसीदित्वा थेरस्स सान्तिके पब्बजिंसु | थेरो 
Sean देसितदेसितधम्मं आहरित्वा तेसं देसेसि | सम्मासम्बुद्धस्स अमिधम्मंदेसना- 
परियोसानं च तेसं भिक्खूनं सत्तप्पकरण-उग्गहणं च एकप्पहारेनेव अहोसि | 
(४३) अभिधम्मे वाचनामग्गो नाम सारिपृत्तत्थेरप्पमवों महापकरणे 
गणनवारो पि Mata ठपितो | थेरो हि इमिना नीहारेन धम्मन्तरं अमक्खेत्वा व 
सुखं Weg ard परियापुणितुं aag a पहोती ति गणनवारं ठपेसि | 
(४४) एवं सन्ते थेरो च पठमतरं आभिधम्मिको होती ति? न होति! 
सम्मासम्बुद्धो च पठमतरं आभिधम्मिको होति। सो हि ते महाबोधिपळक्के निसी- 
दित्वा पाटिविज्शि | बुद्धो हुत्वा च पन सत्ताहं एकपलङ्केन निसिन्नो उदानं 
उदानेसि — 
यदा हवे पातुभवन्ति धम्मा । आतापिनो झायतो ब्राह्मणस्स | 
By ea कङ्का वपयन्ति सब्बा | यतो पजानाति सहेतुधम्मं ॥ 
यदा हवे पातुभवात्ति धम्मा । आतापिनो झायतो ब्राह्मणस्स | 
अर्थ स्स कङ्का वपयन्ति सब्बा | यतो खयं पचयाने अवेदि I 
यदा € पातुमवान्ति घम्मा | आतापिनो झायतो ब्राह्मणस्स | 
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१ dlo, Ho — Zag; M. inserts after this पत्तचीवरमादाय. २ सिन 
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विधूपयं तिट्ठति मारसेनं, सूरो’ व ओमासयमन्तलिक्सं ति N 
इद्‌ पठमबुद्धवचनं नाम | 
[18] धम्मपदमाणका पन 
 अनेकजातिसंसारं सन्धाविस्सं अनिव्बिसं | 
गहकारक गवेसन्तो दुक्खा जाति TTA ॥ 
गहकारक fear सि पुन गेहं न काहासि | 
ब्वा ते फासुका भग्गा गहकूट विसंखतं | 
विसङ्कारगतं चित्तं werd खयमज्ञझगा ति || [घ०१५३-५४] 
इद पठमबुद्धवचनं नामा ति वदन्ति | 
यमकसालानमन्तरे निपन्नेन भगवता परिनिव्बानसमये “हन्द दानि मिक्खवे 
आमन्तयामि वो, वयधम्मा सङ्कारा, अप्पमादेन सम्पादेथा ति [दी०२.१५६]. 
वुत्तवचनं पाच्छिमबुद्धवचन नाम | उाभेन्नमन्तरे पञ्चचत्ताळीसवस्सानि पुप्फदामं 
गन्थेन्तेन विय, रतनावाछिं आवुणन्तेन विये, च काथितो अमतप्पकासनो सद्धम्मो 
मज्झिमबुद्धवचनं नाम | 
(४५) तं सब्बं पि सङ्गय्हमानं पिटकतो तीणि पिटकानि होन्ति, निकायतो 
पञ्चानेकाया, अङ्गतो नव अङ्गानि, धम्मक्ग्न्धतो चतुरासीति धम्मक्खन्धसहस्सानि | 
(४६) कथं ? we पि हेतं पिटकतो विनयपिटक सुत्तन्तापिटक अभिधम्म- 
पिटकं ति तिप्पभेदमेव होति | तत्थ उभयानि पातिमोक्खानि द्वे fag द्वावीस- 
ति खन्धका सोळस परिवारा ति इदं बिनयपिटकं नाम । ब्ह्मजालादिचतुत्तिंस- 
सुत्तसङ्गहो दीघानेकायो | मूलपरियायमुत्तादि-दियड्रसत-द्वेसत्तसज्ञदो माज्झिम- 
निकायो | ओघ्रतरणमृत्तादि-सत्तसृत्तसदस्स-सत्तसतेद्रासट्विसत्तसङ्गहो संयत्तनिकायो | 
चित्तपरियादान - सुत्तादि - नवसुत्तसहस्स - पञ्चसत- सर्सपण्णार्ससत्तसङ्गहो अंगत्तर- 
निकायो | खुद्दकपाठ-घम्मपद-उदान-इतिवुत्तक-खुत्तनिपात-बिमानवत्थु-पेततरत्यु- 
थेरगोथा-थेरीगाथा-जातक-निदेस-पटिसम्मिदा-अपदान-ुद्वंस-चरियापिटकवसेन 
पण्णरसप्पमेदो खुद्दकनिकायी ति इदं सुत्तन्तापिटक नाम । धम्मसङ्गणि-आदीनि 
सत्तप्पकरणानि अभिधम्मपिटकं नाम | 
(४७) [19] त्थ 
विविधविसेसनयत्ता विनयनतो चेव कायवाचानं | 
विनयत्थविदूहि अयं विनयो विनयो ति अक्खातो | 


re tetera a eh SEEN that eng teen a eNO नमन जले rrr M ENT € a 


१ M. Ho, सी० - सुरियो, २ बिन ०- १.२. ३ M.- omits. x Cf. 
समन्त० pp.16-27, ९९22-43 ५ M.e- aaa, ६ ॥॥.-सुत्तपज्ञास? 
v Chinese version of समन्तपासादिका omits this and mentions only 
fourteen books, See n. 5 on p.18 of the PTS ed, of this book.. 
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विविधा हि एत्थ पञ्चविधपातिमोक्खुददेस-पाराजिकादि-सत्तआपत्तिक्खन्धमातिका 
विभङ्गादिप्पमेदनया विसेसभूता च दळ्दीकम्मसिथिलकरणप्पयोजना अनुपञ्ञत्ति- 
नया | काविकवाचासैकअज्झाचार-निसेधनतो एस कायं वाचं च विनेति । तस्मा 
विविधनयत्ता विसेसनयत्ता कायवाचानं च विनयनतो अयं चिनयो विनयो ति 
अक्खातो । तेनेतमेतस्स वचनत्थकोसल्कत्थं वुत्ते--- 
विविधविसेसनयत्ता विनयनतो चेव कायवाचानं | 
विनयत्थविदूहि अयं विनया विनयो ति अक्खातो fe ii 
(४८) इतरं पन 
अत्थानं सूचनतो सुवृत्ततो सवनतो थ सूदनतो | 
garn सुत्तसभागतो च Bd सृत्तं ति अक्खातं || 
तं हि अत्तत्थपरत्यादिमेदे अत्थे सूचेति। सुवृत्ता चेत्थ अत्या वेनेय्य ज्झासयानुलोमेन 
qaar | सवाति चेतं अत्थे, सस्सामिव फलं, पसवती ति वुत्तं होति | सूदति Wd, 
धेनु विय सारं, पग्घरती ति वृत्तं होति | ag च ने तायति रक्खती ति वुत्तं होति । 
सुत्तसमागं चेतं | यथा हि तच्छकानं सुत्तं पमाणं होति एवमेतं पि विञ्ञूनं | यथा 
च सुत्तेन सङ्गहितानि पुप्फानि न विकिरियन्ति विद्धंसियन्तिं एवमेतेन सङ्गहिता 
अत्था | तेनेतमेतस्स वचनत्थकोसछत्थं वुत्त-— 
ga सूचनतो सुवुत्ततो सवनतो च सूदनतो | 
aam सुत्तसभागतो च सुत्तं सुत्तं ति अक्खातं ति ॥ 
(४९) अभिधम्मस्स वचनत्थो वृत्तो येव | अपरो पन नयो-- 
4 एत्थ वुट्टिमन्तो सलक्खणा पूजितो परिच्छिन्ना | 
वुत्ताधिका च धम्मा अभिधम्मो तेन अक्खातो ॥ 
[20] अये हि अभि-सद्दो बुट्टि-सलक्खण-पूजित-परिच्छिन्नाधिकेसु दिर्सति। 
तथा हेस “'बाळ्हा मे आवुसो दुक्खा वेदना अभिक्कमन्ति, नो पटिक्कमन्ती 
] R आदीसु बुट्टियं आगतो । “या ता रत्तियो अभिञ्जाता अभि- 
लक्खिता [ ] ति ada सलक्खणे | “राजाधिराजा मनुजिन्दो [o fro 
५५३] ति आदीसु पूजिते | “पटिबलो विनेतुं अभि-धम्मे आभि-विनये' [fme 
१.६४] ति आदीसु परिच्छिन्ने; अञ्ञमञ्ञसंकरविरहिते धम्मे च विनये चा ति 
वुत्तं होति | “अभिक्कन्तेन वण्णेना (Cf. सं०१.१,,.] ति झादीसु अधिके | 
एत्थ च ““रूपूपपत्तिया मग्गं भावेति मेत्तासहगतेन चेतसा एकं fea फरित्वा faz- 
रती” [$१६०] ति आदिना नयेन बुट्टिमन्तो पि धम्मा वुत्ता । “रूपारम्मणं वा 
सद्दारम्मणं वा” [6१] ति आदिना नयेन आरम्मणादीहि लक्खणीयत्ता सलक्खणा 
पि । ““सेक्खा धम्मा, असेक्खा घम्मा, लोकुत्तरा धम्मा” [ ] ति आदिना 
१ M., सी०-बिइईसेन्ति, २ M.- पूरिता, २ See n, 7 in 2.2. 
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नयेन पूजिता पि; पूजारहा ति अधिप्पायो । “फस्सो होति, वेदना होती [ $१] 
ति आदिना नयेन समावपरिच्छिन्नत्ता परिच्छिन्ना पि । “मह्ृग्गता धम्मा, 
अप्पमाणा धम्मा, अनुत्तरा cep [ ] ति आदिना नयेन अधिका पि धम्मा 
वुत्ता | तेनेतमेतस्स बचनत्थकोसलत्थ FI— 
यं एत्थ बुष्टिमन्तो सळक्खणा पूजिता परिच्छिन्ना | 
वुत्ताधिका च धम्मा अमिधम्मो तेन अक्खातो ति ॥ 
(५०) यं aa अविसिट्ट' तं 
पिटकं पिटकत्थाविदू परियत्तिमाजनत्थतो आहु । 
तेन समोधानेत्वा तयो पि चिनयादयो जेय्या ॥ 
परियाति पि दि “मा पिटकसंपदानेना [अं०१.१८९] ति आदीसु 
पिटकं ति वुच्चति | “अथ पुरिसो आगच्छेय्य कुद्दालपिटकमादाया' [म०१,१२७] 
ति आदीसु ये किञ्चि भाजनं पि । तस्मा 
पिटकं पिटकत्थविदू परियत्तिमाजनत्थतो आहु | 
इदानि 
तेन समोधानेत्वा तयो पि विनयादयो अय्या fedi 
तेन एवं दुविधत्येन पिटकसद्देन सद समासं कत्वा विनयो च सो पिटक च 
परियत्तिमावतो, तस्स तरस अत्थस्स भाजनतो चा ति चिनयपिटकं | यथावुत्तेनेव नयेन 
सुत्तं च तं पिटकं चा ति खुत्तपिटकं | अमि-[21]-धम्मो च सो पिटकं चा ति 
अभिधम्मपिटकं ति एवमेते तयो पि विनयादयो जेय्या | 
(५१) एवं अस्वा च पर्नै पि तेस्वेव पिटकेसु नानप्पकारकोसस्द्रत्थे 
देसना-सासन-कथामेदं तेसु यथारह | 
सिक्खा-पहान-गंभीरमावे च पारिदीपये il 
पारेयातिमेद संपत्तिं विपातिं चा पि यं यहिं | 
पापृणाति यथा fuse तं पि wei विभावये ॥ 
(५२) तत्थाय परिदीपना विभावना च- एतानि हि तीणि पिटकानि यथा- 
Sd आणा-वोद्वार-परमत्थेदेसना, यथापराध-यथानुलोम-यथाधम्मसासनानि, संवरा- 
संवर-दिष्टिर्विनिवठन-नामरूपपरिच्छेदकथा चा ति वुचन्ति | 
एत्थ हि चिनयपिटकं आणारहेन भगवता आणाबाहुछतो देसितत्ता आणा" 
देसना; सुत्तन्तापेटकं वोहारकुसलेन भगवता वोह्टाखाहुछतो देसितत्ता वोहारदेसना; 
आभिधम्मपिटकं परमत्थकुसलेन भगवता परमत्थबाहुछूतो देसितत्ता परमत्थदेसना 
ति वुच्चति | 
१ M.- अवासिटुं, २ Ño- inserts इदानि before this word, 
३ fuo, म०- पुन, ४, Ño, म०- add ति, ५ dio, म०- तत्रायं, 
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अभिधम्मस्स गंभीरमावो [ -१.५५ 


तथा पठमं ये ते पचुरापराधा सत्ता ते यथापराधं एत्थ सासिता ति यथा- 
'पराधसासनं; ZRA अनेकज्झासयानुसयचरियाधिमुत्तिका सत्ता यथानुलोम एत्थ 
सासिता ति यथानुलोमसासनं; तातियं धम्मपुञ्जमत्ते “अहं ममा’ ति सञ्जिनो सत्ता 
यथाधम्मं एत्थ सासिता ति यथाधम्मसासनं ति वुचति | 

तथा पठमं अज्झाचारपटिपक्खभूतो संवरासंवरो एत्थ कथितो ति संवरा- 
संवरकथा; संवरासंवरो ति खुद्दको चेव महन्तो च संवरो, कम्माकम्मं विय फलाफलं 
विय च; दुतिय द्वासट्टिदिद्विपटिपक्खमूता दिट्विविनिविटना एत्थ कथिता ति 
दिट्विविनिवेठनकथा; ततियं रागादिपटिपक्खमूतो नामरूपपरिच्छेदो एत्थ काथेतो 
ति नामरूपपरिच्छेदकथा ति वुच्चति । 

(५३) तीसु पि च एतेमु तिस्सो सिक्खा तीणि पहानानि चतुब्बिधो च 
गंभीरभावो वेदितब्बो | तथा हि विनयपिटके विसेसेन अधिसीलसिक्खा वुत्ता, 
gazz? आधिचित्तसिक्खा, आमिधम्मपिटके अधिपञ्ञासिक्खा | विनयपिटके 
च [22] वीतिक्कमप्पहानं, किलेसानं वीतिक्कमपटिपक्स्वत्ता सीलस्स; सुत्तन्तपिटके 
'परियुट्टानप्पहानं, पारियुद्रानपटिपक्खत्ता समाधिस्स; आमिधम्मपिटके अनुसयप्पहाने, 
अनुसयपाटिपक्खत्ता पञ्ञाय | पठमे च तदङ्गप्पद्दानं किलेसानं, इतरेसु विक्खम्भन- 
समुच्छेदप्पहानानि | पठमे च दुच्चरितसंकिलेसस्स पहानं, इतरेमु तण्हादिद्रिसंकिले- 
सिकानं WET | 

(५४) एकमेकरिमं qa चतुब्बिधों पि घम्म-अत्थ-देसना-पाटिवेध-गंमीर- 
भावो वेदितब्बो--तस्थ धम्मो ति तन्ति | अत्थो ति तस्सा येव अत्थो | देसना ति 
तस्सा मनसा ववत्थापिताय तन्तियाँ देसना | पटिबेधो ति तन्तिया तन्तिअत्थस्स च 
यथाभूताबबोधी | तीसु पि चेतेसु एते धम्म-अत्थ-देसना-पाटिवेधा | यस्मा ससादीहि 
विय महासमुद्दो मन्दबुद्धीहि दुक्खोगाछद्या अळब्मनेय्यपतिट्ठा च तस्मा गमीरा | 
एवं एकमेकार्मि एत्थ चतुब्बिधो पि गंमीरभावो वेदितब्बो | 

(५५) अपरो नयो-- धम्मो ति हेतु । वृत्तं हेत-- “देतुम्हि आाण 
धम्मपटिसमिदा [fro २९३] ति | अत्थो ति हेतुफलं । वृत्तं हेतं-- हितुफले 
जाणं अत्थपटिसंमिदा” [वि०२९३] ति | देसना ति पञ्ञात्ति, यथाधम्मं धम्मा- 
लापो ति अधिप्पायो; अनुलोम-पटिलोमसंखेपावित्थारादिवसेन वा कथनं । पटि- 
वेधो ति अभिसमयो | सो च लोकियलोकुत्तरो | विसयतो असंमोहतो च; अत्था- 
नुरूप घम्मेसु, धम्मानुरूपं अत्थेसु, पञ्ञत्तिपथानुरूपं पञ्ञत्तीसु अवबोधो । तेसं तेसं 
चा तत्थ तत्थ gam पणिविज्यितब्बो सलक्खणसंखातो अविपरीतसभावो | 

इदानि यस्मा एतेसु पिटकेसु ये ये धम्मजातं वा अत्थजाते वा यो चायं यथा यथा 
आपितब्बो अत्थो सोतूनं आणस्स अभिमुखो होति तथा तथा तदत्थजोतिका QUIT, 


१ म, पाट्या, 
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यो चेत्थ अविपरीतावबोधसंखातो wad तेसं तेसं वा धम्मानं पटिविज्झितब्बो 
सलक्खणसंखातो अविपरीतसभावो-- सब्ब पेतं अनुपचितकुसलसंभारेहि दुप्पञ्ञेहि, 
ससादीहि विय महासमुद्दो, दुक्खोगाळहं अलब्भनेय्यपतिट्रं च, तस्मा गंभीरं | एवं 
पि एकमेकस्मि एत्थ चतुब्बिधो पि गंमीरमावो वेदितब्बो | 

(५६) एत्तावता च 

[23] देसना-सासन-कथामेदं तेसु यथारहं | 

सिक्खापददानगंभीरमावं च पारिदीपये ॥ 
इति अयं गाथा वुत्तत्था होति । 
(५७) परियत्तिभेदे संपत्तिं विपत्तिं चापि यं यहिँ । 
पापुणाति यथा भिक्खु तं पि aa विभावये ति di 

एत्थ पन तीसु पिटकेसु तिविधो परियत्तिमेदो दटुब्बो। तिस्सो हि परियत्तियो-- 
अलगहूपमा निस्सरणत्था भण्डागारिकपरियत्ती ति । 

(५८) तत्थ या दुग्गहीता उपारभादिहदेतुपरियापुटा अयं अलगदूपमा | यं संधाय 
बुत्ते--- “Aaa पि भिक्खवे पुरिसो अलगद्दत्थिको अलगइ्दगवेसी अलगद्दपरियेसनं 
चरमानो, सो पर्सेय्य महन्तं अलगहं, तमेनं भोगे वा नंगुट्रे वा गण्हेय्य, qeu सो 
अलगद्दो पटिपरिवत्तित्वाँ हत्थे वा बाहाय वा अञ्जतररिंम वा अंगपच्चंगे डसेय्य, 
सो ततो निदानं मरणं वा निगच्छेय्य मरणमत्तं वा दुक्खं d किस्स हेतु ? दुग्गहि- 
तत्ता भिक्खवे अलगद्दस्स | एवमेव खो भिक्खवे इधेकच्चे मोघपुरिसा धम्मं परिया- 
पुणान्त सुत्तं. . .पे० . . .वेदछ्ल, d तं धम्मं परियापुणित्वा तेसं धम्मानं पञ्ञाय अत्थं 
न उपपरिक्खन्ति, तेसं ते धम्मा पञ्ञाय अत्थं अनुपपरिक्खते न निञ्झानं खमन्ति 
ते उपारंमानिसंसा चेव धम्मं परियापुणन्ति इतिवादप्पमोक्खानिसंसा च | यस्स च - 
त्थाय धम्मं परियापुणन्ति तं च स्स अत्थं नानुभोन्ति | तेसं ते धम्मा दुग्गहीता 
दीघरत्तं अहिताय दुक्खाय संवत्तन्ति | तं किस्स हेतु ! दुग्गहितत्ता भिक्खवे धम्मान 
[म०१.१३३-३४] ति | 

या पन सुग्गहीता सीलक्खन्धादिपारिपूरिं येव आकंखमानेन परियापुटा न 
उपारंमादिहेतु, अयं निस्सरणत्था | यं सन्धाय वुत्तं “aa ते धम्मा सुग्गहीता 
दीघरत्तं हिताय सुखाय संवत्तन्ति | त किस्स हेतु ? सुग्गहीतत्ता भिक्खवे धम्मानं 
[Ho १.१३४] fit I 

ये पन परिञ्ञातक्खंधो पहीनकिलेसो भावितमम्गो [24] पटिविद्धाकुप्पो 
सच्छिकतनिरोधो खीणासवो केवलं पवेणिपालनत्थाय बंसानुरक्खणत्थाय परिया- 
पुणाति, अयं मण्डागारिकपरियत्ती ति ।* 

१ See 2.42 above, २ M., He omit. ३ सि०, म० परिवत्तित्वा, 


३ M, सि०, dio ao - पारिपूरि v fio inserts after this एवमव dig 
पिटकेसु तिविधो परियात्तिमेदो बोदैतब्बो । 
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(५९) विनये पन सुप्पाटिपन्नो भिक्खु सीलसंपदं निस्साय तिस्सो विज्जा 
पापुणाति, तासं येव च तत्थ पभेदवचनतो । सुत्ते सुप्पटिपन्नो समाधिसंपदं निस्साय 
छळमिञ्ञा पापुणाति, तासं येव च तत्थ पभेदवचनतो । अभिधम्मे सुप्पटिपन्नो 
पञ्ञासंपदं निस्साय चतस्सो पाटिसंमिदा पापुणाति तासं च तत्थेव पभेदवचनतो | 
एवमेतेसु सुप्पटिपन्नो यथाक्कमेन इमं विज्ञात्तय-छळमिञ्ञा-चतुर्पटसंभिदा- 
पभेदसंपत्तिं पापुणाति | 

विनये पन दुप्पटिपन्नो अननुञ्ञातेसुखसंफस्स-अत्थरण-पापुरणादिसंफस्स- 
सामञ्ञतो पाथेक्खित्तेसू उपादिन्नफस्सेस अनवजसञ्ञजी होति । qu पि gd— 
^ तथाहं भगवता धम्मं देसित आजानामि, यथा ये मे अन्तरायिका धम्मा वुत्ता 
भगवता ते पाटिसेवतो नाले अन्तराथाया” [ म०१.१३० ] ति । ततो दुस्सील- 
मावं पापुणाति | सुत्ते दुप्पटिपन्नो “चत्तारो मे fep पुग्गला सन्तो संविजमाना 
लोकस्मिं” [ अं०२.२०५]ति ada अधिष्पायं अजानन्तो दुग्गहीतं 
weet | यं संधाय बुँतं-- “aaa दुग्गहीतेन अम्हे चेव अब्भाचिक्खाति 
wad च खनति बहु च अपुञ्ञं पसवती ति । ततो भिच्छादिदट्रिं पापृणाति | 
अमिधम्मे दुप्पटिपन्नो घम्मचिन्तं अतिधावन्तो अचिन्तेस्यानि पि चिन्तेति, ततो 
चित्ताविक्खेपं पापृणाति | वृत्तं हेत-- “चत्तारि मानि feu अचिन्तेय्यान, न 
चिन्तेतब्बानि, यानि चिन्तेन्तो उम्मादस्स विघातस्स भागी अस्सा” [अं०२,८०] 
ति । एवमेतेसु दुप्पटिपन्नो यथाक्कमेन इमं दुस्सील्माब-मिच्छार्दिद्वता-चित्त- 
विक्खेपभेद्‌ विपत्तिं पापृणाति । 

(६०) varaa 

परियातेमेदं «ub विपत्तिं चा पि ये यहिं | 

पापुणाति यथा भिक्खु तं पि सब्बं विभावये far ॥ 
अयं पि गाथा वुत्तत्था होति । एवं नानप्पकारतो पिटकानि जत्वा तेस वसेन 
सब्बमेतं संगय्हमानं तीणि पिटकानि होन्ति | 

(६१) [25] कथं निकायतो पञ्च निकाया ति? सब्बमेव gd दीघानेकायो 
मउ्ञमानेकायो संयुत्तनिकायो अंगुत्तरनिकायो खुद्दकनिकायो ति पञ्चप्प- 
मेदो होति । 

(६२) तत्थ कतमो दीघनिकायो ? तिवग्ग-संगहानि ब्रह्मजालादीनि ag- 
Ra सुत्तानि | 
agaa gaar तिवग्गो यस्स संगहो | 
एस दीघनिकायो ति पठमो अनुलोमिको ॥ 
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१ सी०, fito, — but M -अननुन्ञाव. २ Cf. दी० ३.२३२ 
"o १,३४१, ३ म०- १.१३३. v सी०- घम्मचित्तं, ५ See 2.42 above. 
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कस्मा पनेस दीघनिकायो ति वुचति ? दीघप्पमाणानं adr समूहतो च 
निवासतो च | समूहनिवासा हि निकायो ति पवुचन्ति “are मिक्खवे अञ्ञ 
एकनिकायं पि समनुपस्सामि एवं-चित्तं यथयिदं भिक्खवे तिरच्छांनगता पाणा, 
पोणिकनिकायो, चिक्खलिकनिकायो' ति । एवमादीहि चेत्थ साधकानि सासनतो 
लोकतो च | एवं सेसानं पि निकायमावे वचनत्थो वेदितब्बो | 

(६३) कतमो मउ्झिमानिकायो ? मज्झिमप्पमाणानि पंचदस-वम्गसंगह्दाने 
मूल्परियायसुत्तादीनि kagai द्वे च सुत्तानि | 

दियडुसतसुत्तन्ता द्वे च सृत्तानि यस्थ सो | 
निकायो मज्झिमो पञ्च-दसवम्गपरिग्गहो ॥ 

(६३ अ) कतमो संयुत्तनिकायो ? देवतासंयुत्तादिवसेन ठितानि ओघतरणा- 
दीनि सत्त सुत्तसहस्सानि सत्तसृत्तसतानि gafy चेव gaa | 

सत्त सुत्तसहस्सानि सत्त सुत्तसताने च | 
gak चेव सृत्तन्ता एसो संयुत्तसंगहो | 

(६४) कतमो अंगुत्तरनिकायो ? एकेकअंगातिरेकवसेन ठितानि चित्त- 
परियादानादीनि नव सुत्तसहर्सानि पञ्च सृत्तसतानि सत्तपञ्ञासं च सुत्तानि। 

नव सुत्तसहरस्सानि पञ्च सुत्तसतानि च | 
सत्तपञ्ञाससुत्तानि संखा अंगुत्तरे अयं ॥ 

(६५) [26] कतमो खुद्दकनिकायो ? सकलं बरिनयपिटकं, अभिधम्मपिटकं, 
खुद्दकपाठ-धम्मपदादयो च JA दस्सिता पञ्चदसप्पमेदा; ठपेत्वा चत्तारो निकाये 
अवसेसं बुद्धवचनं ति | 

ठपेत्वा चतुरो पेते निकाये दीघ-आदिके । 
तदञ्ञं बुद्धवचनं निकायो खुद्दको मतो ति॥ 

(६६) कथं अंगवसेन नव अंगानी ति ? सब्बमेव हि'दं ‘ad गेय्ये वेय्याकरणं 
गाथा उदानं इतिवुत्तकं जातकं अन्मृतधम्मं qa ति नवङ्गप्पमेदे होति | 

तस्थ उभतोविमंग-निद्देस-खन्धक-परिवारा खुत्तनिपाते मंगल्सुत्त-रतनसुत्त- 
नालकसुत्त-तुवट्टकसुत्तादीनि अञ्ञं पि च मुत्तन्तनामकं तथागतबचन सुत्तं ति 
वेदितब्बं | weg पि सगाथकं सुत्तं गेय्यं ति वेदितब्बं । विसेसेन BTA सकलो 
पि खगाथकवग्गो | सकल पि अमिधम्मपिटक, निग्गाथकसुत्त, यं च अञ्ञं अट्टुहि 
अंगेहि असंगहितं बुद्धवचनं, तं वेय्याकरणं ति वेदितव्बं । धचम्मपद-थेरगाथा- 
थिरीगाथा खुत्तनिपाते नो-सुत्तनामिका सुद्धिकगाथा च गाथा ति वेदितब्बा | 
सोमनर्सञाणमयिक-गाथापटिसंयुत्ता द्वे-असीति सुत्तन्ता उदानं ति वेदितब्बा | 
‘ga हवेते मगवता ति आदिनयप्पवत्ता दसुत्तरसतमुत्तन्ता इतिवुत्तकं ति R- 
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१ Cf. do ३.१५२. २ See note on this in १.४६. 
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qa । अपण्णकजातकादीनि पञ्ञासाधिकानि पञ्च जातकसतानि जातक ति AR- 
dep । “चत्तारो मे भिक्खवे अच्छरिया अन्मुतधम्मा आनन्दे? [अं० २. 
१३२] ति आदिनयप्पवत्ता सब्बे पि अच्छरियब्भुतधम्म-पटिसंयुत्ता सुत्तन्ता अब्भुत- 
घम्मं ति वेदितव्बा | चुल्ल्वेदछ-मद्दावेदछँ-सम्मादिट्ि -सक्कपव्हे-संखारमाजनिय- 
महापुण्णमसुत्तादयो सब्बे पि वेदं च तुट्टिं च esr ear पुच्छितसुत्तन्ता वेदछं 
ति वेदितब्बा | एवमेतं अंगतो नव अंगानि | 

(६७) कथं धम्मक्खन्धतो चतुरासीति धम्मक्खन्धसहस्सानी ति? सब्बमेव 
हि दं बुद्धवचनं 

[27] द्वासीतिं बुद्धतो गण्हि द्वे सहस्सानि भिक्खुतो | 
चतुरासीति सहस्सानि ये मे धम्मा पवत्तिनो ति ॥ 

एवं परिदीपितधम्मक्खन्धवसेनः चतुरासीतिसद्स्सप्पमेदं होति | तस्थ एका- 
नुसंघिक सुत्तं एको धम्मक्स्वन्धो | यं अनेकानुसांधेकं तत्थ अनुसन्धिवसेन धम्म- 
क्खन्धगणना | गाथाबन्धेसु पञ्हापुच्छनं एको धम्मक्खन्धो, विस्सज्जनं एको | 
अभिधम्मे एकमेक तिकदुकभाजनं एकमेकं च चित्तवारमाजने एको धम्मक्खन्धो | 
faaa अत्थि वत्थु, अत्थि मातिका, अस्थि पदभाजनिये, अत्थि आपत्ति, अस्थि 
अनापात्ति, अत्थि अन्तरापातिः, अत्थि तिकच्छेदो' | तत्थ एकमेको कोट्ठासो VA- 
मेको धम्मक्खन्धो ति वेदितब्बो | एवं घम्मक्खन्धतो चतुरासीति धम्मक्खन्ध- 
सहर्सानि | 

(६८) एवमेतं सब्बं पि बुद्धवचनं पंचसतिकमंगीतिकाले संगायन्तेन महा- 
कर्सपमुखेन वसीगणेने इदं पठमबुद्धवचनं, इदं मज्झिमबुद्धवचनं, इदं पच्छिम- 
बुद्धवचनं, इदं विनयपिटक, इदं सुत्तन्तपिटक, इदं अभिधम्मपिटकं, अये दीघ- 
निकायो ... पे० ... अयं खुद्दकनिकायो, इमानि सुत्तादीनि नवंगानि, इमानि 
चतुरासीति-घम्मक्खन्धसहस्सानी ति इमं पमेदं ववत्थपेत्वा व संगीत । न केवलं 
च इममेव अञ्ञ पि उद्दानसंगह-वग्गसंगह-पेय्याळसंगह-एकनिपात-दुकनिपातादि- 
निपातसंगह-संयुत्तसंगह-पञ्ञाससंगहादिमनेकाविधं, तीसु पिटकेसु सन्दिस्समानं 
संगहप्पभेदं ववत्थपेत्वा व सत्तहि मासेहि संगीतं | संगीतिपरियोसाने च स्स इदं 
महाकर्सपत्थेरेन JAJU सासनं पंचवस्ससहर्सपरिमाणकाल पवत्तनसमत्थं कते 
ति संजातप्पमोदा साथुकारं विय ददमाना अथं महापठवी उदकपरियन्तं कत्वा 
अनेकप्पकारं संकम्पि संपकम्पि संपवेधि | अनेकानि च अच्छरियानि पातुरहेसुं | 
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? Wo १,२९९; १,२९२; १.४६. २ Alo २२६३. 3 Ho ३.९५ gives 
संखारुप्पात्तसुत, ४ Wo ३.१५, ५ Ms, PTS.-omit, ६ सि० adds 
hereafter afta अतेकिच्छो afta सतेकिच्छो, ७ सी०, म०-insert hereafter 
अयं धम्मो, अयं विनयो, 
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(६९) एवं सङ्गीते पनेत्थ अयं अभिधम्मो पिटकतो अभिधम्मपिटक, निका- 
यतो खुद्दकनिकायो [28], अंगतो वेय्याकरणं, धम्मक्खन्धतो कतिपयानि धम्म- 
क्खन्धसहस्सानि होति' | तं धारयन्तेसु भिक्खूसु पुब्बे एको भिक्खु सब्बसामा- 
यिकपरिसाय निसीदत्वा अभिधम्मतो सुत्तं आहारित्वा धम्मं कथेन्तो “रूपक्खन्धो 

अब्याकतो, चत्तारो Gear [सिया कुसला सिया अकुसला सिया अब्याकता; दसा- 
यतना अब्याकता, द्वे आयतनानि सिया कुसला सिया अकुसला सिया अब्याकता; 
सोळसधघातुयो अब्याकता, द्वे धातुयो सिया कुसला सिया अकुसला 
सिया अब्याकता; समुदयसञ्चं अकुसलं, मग्गसद्चं Fas, निरोधसञ्चं अब्याकतं, 
दुक्खसचं सिया कुसळ सिया अकुसळं सिया अब्याकत; दसिन्द्रिया अब्याकता, 
सोमनर्सिन्द्रियं अक्रुसलं, अनञ्ञातञ्ञस्सामीतिन्द्रियं कुसल, चत्तारिन्द्रियानि सिया 
कुसला सिया अब्याकता, छ इन्द्रियानि सिया कुसला सिया अकुसला सिया 
अब्याकतों ति धम्मकथं कथेसि | 

(७०) तस्मि ठाने एको मिक्खु निसिन्नो “धम्मकथिक त्वं सिनेरुं R- 
क्खिपन्तो विय दीघमुत्तं आहरसि, किं मुत्तं नामेत ति आह | “अमिधम्मसुत्त नाम 
आवुसो' ति | 'अभिधम्मसुत्तं कस्मा आहर्रास ? किं अञ्ं बुद्धमासित सुत्तं आह- 
Rd न mdr ति ? 'अभिधम्मो केन मासितो ति ? “न एसो बुद्धमासितो ति । 
“किं पन ते आवृसो विनयपिटकं gaki ति ! ‘a उग्गहितं agar ति । 
“अविनयधारिताय मञ्ञे त्वं अजानन्तो एवं वदेसी' frd “बिनयमत्तमेच आवुसो 
उग्गद्दित' ति। ‘a पि ते दुग्गहीतं, परिसपारियन्ते निसीदित्वा निद्दायन्तेन उग्गहितं 
भविस्सति; queres हि पब्बाजेन्तो वा उपसंपादेन्तो वा सातिसारो होति’ | 
किं कारणा ? “चिनयमत्तस्म पि दुग्गहितत्ता; वृत्तं हेते --- “तत्थ अनापत्ति, न 
विवण्णेतुकामा इंघ ताव सुत्तन्तं बा गाथायो वा अभिधम्म वा परियापुणस्सु, पच्छा 

Aai परियापुणिस्ससी ति। gaa ओकासं कारापेत्वा अभिधम्मं वा विनयं 
वा पुच्छति, अभिधम्मे ओकासं कारापेत्वा सुत्तन्तं वा विनयं वा पृच्छति, विनये 
ओकासं कारापेत्वा gad वा अभिधम्मं वा पुच्छती ति । त्वं पन एत्तकं पिन 
जानासी ति एत्तकेना पि परवादी निग्गहितो होति | 

(७१) महागोसिंगसुत्त पन इतो पि बळवतरं | तत्र हि धम्मसेनापति खारि 
पुत्तत्थेरो अञ्ञमञ्ञं पुच्छितपञ्हं च विस्सञ्जनं च आरोचेतुं सत्थु सन्तिकं गन्त्वा 
मद्दामोग्गलानत्थेरस्स विस्सञ्जनं आरोचेन्तो [29] “इघावुसो खारिपुत्त द्वे fum 
अभिधम्मकरथ कथेन्ति, ते अञ्ञमञ्ञ पञ्हं पृच्छन्ति, अञ्ञमञ्ञस्स WE WET 


oreo म मा र दात ० ens 


2. All authorities except PTS read होन्ति; PTS होति. 
२ वि०- ६२, ७३, ९०, ११२, १२५, ३. विन०- ४.१४४. 
v विन०- ४,३४४, ५ Ho- १,२१२ (Sutta No. 32). ६ म०-१.२१८, 
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अभिधम्मनिस्सितो वितण्डवादो [ -१.७३ 


विस्सज्जेन्ति, नो च संसादेन्ति, धम्मिका च नेसे कथा पवत्तनी होति, एवरूपैन 
'खो aga, सारिपुत्त, rga गोसिंगसालवनं सोमेय्या” ति आह | सत्या 
आमिधम्मिका नाम मम सासने परिबाहिरा ति अवत्वा सुवण्णालिंगंसदिसं गीव 
उन्नामेत्वा पुण्णचन्द-सर्सिरिकं महामुखं Rar aada निच्छारेन्तो “arg arg 
सारिपुत्ता ति मह्दामोग्गल्लानत्थेरस्स साधुकारं दत्वा “यथा तं मोग्गलानो व 
सम्मा ब्याकरमानो ब्याकरेय्य, मोग्गछानो हि सारिपुत्त धम्मकथिको [म०१.२१८] 
ति आह | 

(७२) आमिधम्मिका भिक्खू येव हि किर धम्मकथिका नाम, अवसेसा 
घम्मं कथेन्ता पि न धम्मकथिका | करमा? ते हि धम्मकथं कथन्ता कम्मन्तरं विपाक- 
न्तरं रूपारूपपरिच्छेदे धम्मन्तरं आलोळेत्वा कथेन्ति । आमिधम्मिका पन 
घम्मन्तरं न आलोळेन्ति | तस्मा आमिधम्मिको भिक्खु धम्मं कथेतु वा मा वा, 
'पुच्छितकाले पन पञ्हं कथेस्सती ति । अयमेव किर एकन्तधम्मकथिको नामा ति | 
इदं सन्धाय सत्था साधुकारं दत्वा 'सुकथितं मोग्गल्लानेना ति आह | अभिधम्म 
पटित्राहन्तो इमस्मिं जिनचक्के पहारं देति, सब्बञ्ञुतञाणं पटिबाहति, सत्यु वेसारञ्ज- 
जाणं परिनिर्व्तेति, सोतुकामं परिसं विसंवांदेति, अरियमग्गे आवरणं बन्धति, 
अट्टारससु भेदकरवत्थूर्से एकस्मि सन्दिस्सति उक्खेपनियकम्म-निस्सयैकम्म-तज्ज- 
नीयकम्मारहो होति | तं तं कम्मं कत्वा उय्योजेतब्बो “गच्छ विघासादो हुत्वा 
जीवस्ससी ति | 

(७३) अथापि एवं वदेय्य-- “सचे अभिधम्मो बुद्धभासितो, यथा अनेकेसु 
सुत्तसहस्सेसु “एकं समयं भगवा राजगहे विहरती ति आदिना नयेन निदानं सड्जितं, 
एवं अस्सा पि निदानं सञ्जितं भवेय्या ति । सो जातक-सुत्तनिपात-धम्म- 
'पदादीनं एवरूपं निदानं नस्थि, न चेतानि बुद्धमासितानी १ ति पटिक्खिपित्वा 
उत्तरिं पि एवं वत्तब्बो- “पण्डित, अभिधम्मो नामेस सब्बञ्जुबुद्धानं येव विसयो, 
न अज्जेस विसयो | qur fe ओक्कन्ति पाकटा, अमिजाति पाकटा, अभि- 
संबोधि पाकटा, धम्मचक्कप्पवत्तनं पाकटं | [30] यमकपाटिहारियं 
पाकटं, तिदिवक्कमो पाकटो, देवलोके देसितभावो पाकटो, देवोरोद्दण 
'पाकटं | यथा नाम चक्कवत्तिरञ्जो हस्थिरतनं वा अस्सरतनं वा थेनेत्वा 
यानके योजेत्वा विचरणं नाम अट्टाने अकारणं; चक्करतनं वा पन थेनेत्वा 
' पलालसकटे ओलम्बेत्वा विचरणं नाम अट्टाने अकारणं; योजनप्पमाणं ओमासनसमत्थं 
मणिरतन वा पन कप्पासपच्छियं पक्खिपित्वा वलंजनं नाम अट्टानं अकारणं; 


१ Ro- विसंबादेन्ति, म०- संसरन्ति. २ Ro- सुवण्णालिंग, dio, Ho, PTS- 
"सुवण्णालिंग; see note on this in t.c. ३ M.— अतिमन्ताति, ४ V ii.204 
= Vin; Texts iii. 266; also V. 1,354. ७५ सी०,म०- omit, 
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कस्मा १ राजारहमण्डताय; एवमेव अभिधम्मो नाम अञ्जेसं अ-विसयो, सब्बज्ज- 
बुद्धानं येव विसयो। तेसं वसेन देसितब्त्रदेसना | बुद्धान हि ओक्कन्ति पाकटा. . - 
qo... देवोरोहणं पाकटं । अभिधम्मस्स निदानाकिचं नाम नत्यि पण्डिताति । न 
हि सक्का एवं qu परवादिना सहधाम्मकं उदाहरणं sume | 

(७४) मण्डलारामवासी तिस्सभीतित्थेरी पन महोबोधिनिदानो एस आभि- 
धम्मो नामा ति दस्सेतुं “येन स्वाहं feq बिहारेन पठमाभिसंबुद्धो विहरामि 
तर्स पदेसेन विहासिं ति इमं प॒देसविदारसृत्तन्तं [सं०५.१२] आहरित्वा कथेसि । 

(७५) दसविधो हि पदेसो नाम--- खन्धपदेसो, आयतनपदेसो, धातुपदेसो, 
JERA, इन्द्रियपदेसो, पच्चयाकारपदेसो, सतिपट्टानपदेसो, झानपदेसो, नामपदेसो, 
धम्मपंदेसा ति । तेसु सत्या महाबोधिमण्डे पञ्चक्खन्धे निप्पदेसतो पटिविज्झि, इमं 
तेमासं वेदनाक्सन्धवसेनेव विहासि | द्वादसायतनानि अट्टारसघातुयो निप्पदेसेन 
पटिविज्झि | इमं तेमासं धम्मायतने वेदनावसेन धम्मधातुयं च वेदनावसेनेव 
विहासि। चत्तारि सच्चानि निप्पदेसेन पटिविज्झि, इमं तेमासं दुक्खसच्चे वेदनावसेनेव 
विहासि। बावीसतिन्द्रियानि निप्पदेसेन पांठवाज्स, इमं qun वेदनापञ्चके इन्द्रिय- 
वसेनेव विहासि | द्वादसपदिकं gaama निप्पंदेसन पटिविज्झि, इमं तेमासं 
फर्सपञ्चयवेदनावसेनेव विद्दासि। चत्तारो सतिपट्टाने निप्पदेसेन पटिविज्झि, इ 
तेमासं वेदनासतिपट्ठानवसेनेव विद्दासि । [31] चत्तारि झानानि निप्पदेसेन 
पटिविज्झि, इमं तेमासं झानंगेसु वेदनावसेनेत्र विहासि । नमं निप्पदेसेन पटिविज्झि, 
इमं तेमासं तत्थ वेदनावसेनेव विहासि | धम्मे निप्पदेसेनेव परिविज्झि, इमं तेमासं 
वेदनातिकवसेनेव eh ति । एवं थरो पदेसविदारसुत्तन्तवसन अभिधम्मस्स 
निदानं कथेसि | 

(७६) गामवासी सुर्मनदेवत्थरो पन हेट्टा-ळोहपासादे धम्मं परिवत्तेन्तो 
“अयं परवादी बाहा पग्गय्ह ERU कन्दन्तो विय, असक्खिकं as करोन्तो विय च, 
अभिधम्म निदानस्स अस्थिमावं पि न जानाती. ति वत्वा निदानं कथेन्तो एवमाह- 
“एक समयं भगवा देवेसु विहरति तावतिंसेसु पारिच्छत्तकमूले पण्डुकम्बलसिलायं | 
तत्र खो भगवा देवानं तावतिंसानं अभिधम्मकथं कथेसि- “'कुसला धम्मा, अकुसला 
धम्मा, अब्याकता धम्मा ति । 

(७७) अञ्जेसु पन qus एकमेव निदानं | अभिधम्मे द्वे निदानानि 
अधिगमनिदानं च देसनानैदानं चा ति। तत्थ अधिगमनिदानं दीपंकरदसबलतो 
पट्ठाय याव महाबोधिपछंका वेदितब्बं | देसनानिदानं याव घम्मचक्कप्पवत्तना । 
एवं उमयनिदानसंपन्नस्स पन'स्स आमिधम्मस्स निदानकोसल्कत्थं इदं ताव पञ्ह- 
कम्मं वेदितब्बं-- 

१ सि०- तिस्सगुत्तत्थेरो, २ See also Wo १७.९, ३ dio, 3o,M— 
फस्सपश्वया, ४ सि०- सुधम्म°, ५ सि०, Ro- पन्हा". 
२६ 


आञारियपरस्परा [ -१.८१ 


(७८) अयं अभिधम्मो नाम केन पमावितो ? कत्थ परिपाचितो १ कत्थ 
अधिगतो ? कदा अधिगतो ? केन अधिगतो १ कत्थ विचितो ? कदा विचितं 
केन विचितो ? कत्थ देसितो १ कस्स त्थाय देसितो ? किमत्थं देसितो ? केहि 
पटिग्गहितो १ के सिक्खन्ति ? के सिक्खितसिक्खा ? के धोरेन्ति ? कस्स वचनं ! 
केनाभतो ति ? 

(७९) तत्रिद विस्सञ्जनं । केन पभावितो ति बोधिअमिनीहारसद्धाय 
पमावितो | कत्थ परिपाचितो ति अइ्डछक्केसु जातकसतेसु | कत्थ अधिगतो ति 
बोधिमूले | कदा अधिगतो ति िसाखपृण्णमासियं । केन अधिगतो ति 
सब्बञ्जुबुद्धेन | कत्थ विचितो ति बोधिमण्डे | [32] कदा विचितो ति 
रतनघरसत्ताहे | केन विचितो ति सब्बञ्जुबुद्धेन | कत्थ देसितो ति देवेसु 
तावतिंसेसु | कस्स त्थाय देसितो ति देवतानं | किमत्थं देसितो ति चतुरोघ- 
नित्थरणत्थं | केहि पटिग्गाहितो ति देवेहि | के सिक्खन्ती ति सेक्खा पृथुञ्जन- 
कल्याणा च । के सिक्खितसिक्खा fa अरहन्तो खीणासवा । के धारेन्ती ति थेस 
वत्तति ते धारेन्ति | कस्स वचनं ति भगवतो वचनं, अरहतो सम्मासंबुद्धस्स | 
केनाभतो ति आचरियपरम्पराय । 

(co) अयं हि खारिृत्तत्यरो wef सामितो पियजाली पियपालो 
पियदस्सी कोसियपुत्तो Rend सन्देहो मोग्गालेपुत्तो सुद धम्मियो दासको 
सोणको रेवतो ति एवमादीहि याव ततियसंगीतिकाला amd । ततो उद्धं तेसं 
येव सिस्सानुसिस्सेही ति एव ताव जम्बुदीपतले आचरियपरम्पराय आमतो | इमं 
पन दीपं-- ततो 

RRA RN उत्तियो भद्दनामा च eer | 

एते नागा महापञ्ञा जुंबुदीपा इघागता ति | 
इमेहि मद्दानागेहि आमती | ततो उद्धं तेसं येव सिस्सानुसिस्ससंखाताय आचरिय- 
परंपराय याव ज्जकाला आमतो | 

(८१) एवं आमतस्स पन ed यं तं दीपंकरदसवलतो पट्टाय याव महाबो- 
aes अधिगमनिदानं, याव धम्मचक्कप्पवत्तना देसनानिदानं च वृत्तं, तस्स 
आविमावत्थं अयमान॒पुब्बी कथा वेदितब्बा- इतो किर कप्पसतसहस्साधिकानं 


— 


———— 


१ सी ०-बोविआभेनीहारं aaa. M., बोधिआभनीद्वार संधाय, २ M.—agegs. 
3 Ho, सी०-- ये सँवत्तन्ति; o- येसं वत्तान्त, v See N. Dutt, Aspects 
of Hinayana and Mahayana Buddhism p.17, n. 5. 4 140- 
तैस्सदत्तो; M, 71'8-विस्युदत्तो, ६ म०- ततो महिन्दो afzay sat संबलो तथा ।. 
पण्डितो भइनामो ( सी०- भद्दसालो ) च. Also cf समन्त० p.58. 
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'१.८१- | १ निदानकथा 


agi असंखेय्यानं मत्थके अमरवती नाम नगरं अहोसि। तत्य सुमेधो' नाम 
'्राह्मणो पटिवसति उमतो सुजातो, मातितो च पितितो च, संसुद्धगहणिको, याव 
सत्तमा कुलपरिवट्टा अक्खित्तो अनुपकुट्रो जातिवादेन, अभिरूपो दर्सनीयो पासा- 
दिको परमाय बण्णपोक्खरताय समन्नागतो | सो अज्ञं कम्मं अकत्वा ब्राह्मणसिप्प- 
भेव safe | तस्स दहरकाले येव मातापितरो कालमकंसु | अथ स्स रासिवडको 
अमच्चो आयपोत्थकं आहरित्वा सुवण्गरजतमणिमुत्तादिभारिते गब्मे विवरित्वा “एत्तकं 
ते कुमार मातुसन्तकं, एत्तकं पितुसन्तिकं, एत्तकं अय्यक-पय्यकादीने ति याव सत्तमा 
कुलपारेवट्टा घनं आचिक्खित्वा एतं पटिपञ्जाही ति आह | खुमेघपण्डितो चिन्तसि--- 
“इम धनं संहरित्वा मय्हं पितुपितामह्दादयो परलोके गच्छन्ता एककहापणं पि गहेत्वा 
न गता, मथा पन गहेत्वा गमनकारणं कातु वट्टती ति रज्जो आरोचेत्वा नगरे 
अरिं चरापेत्वा महाजनस्स दानं दत्वा तापसपब्बज पब्बजि | 

(८२) इमस्मिं ठाने सुमेधकथा कथेतब्बा । वृत्तं Bd बुद्धवंसे — 

कप्पे च सतसहस्से चतुरो च असंखिये | 
अमरं नाम नगरं दस्सनेय्य मनोरमं ॥ 
ब्मन्तरम्हि सत्ताहे अमिञ्ञाबलं पापुणि ति॥ 

(८३) wi “अस्समो सुकतो मय्दै पण्णसाला सुमापिता” ति इमाय 
'पालिया खरुमेध-पण्डितेन “पब्बजिस्सामी ति निक्खमन्तेन अस्समपण्णसाला चेकमा 
सहत्थों मापिता विय वृत्ती । ... ... ... 02. ..- 
वीसतिवस्ससहस्सानि आयू ति । 


—————— — 0 — s — —— ——— — —— —€———— — — et 


१ Read D. Kosambi's निदानकथा or Bom, Uni. Ed. §§3-72 
excepting the prose comment in $$4-9, 17-39; excepting 
89053 in ९४40-70, and excepting $71 and the first and last 
sentences in $72. २ Ño- अय्यक- आय्यकानँ; म०,सी०- अय्यकपय्यकानं, 
३ निदा० inserts hereafter इमरस पन aaa आविभावत्थं, ४ agia, 
'गाथा- २.१-३४; निदानकथा- गाथा only, without prose, in $$4-9. 
५ gada २.३४ ends here, ६-६ निदा० omits, ७ o- सहृगता, 
८ निदानकथा [९९१०-१६] followed by बुद्धवंस २.३५-२१९ [=gatha 
portion only in निदा० ७७१७-३९] which are further followed 
by the prose portion only (without g&thàs) in निदा० 66४०-७०, 
^ निदानकथा ७० (without verse) ends here. 
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तुसितभवने निब्बत्ति [ -१.८७, 


(८४) aed पन भगवतो ओरभागे' star पन इमं अम्हाकं सम्मासम्बुद्ध 
अञ्जो बुद्धो नाम नत्थी ति | seio aed 
एवं महापठवीकम्पनानि मह्दापुञ्ञानि कत्वा आयुपरियोसाने इतो चतो afaa- 
भवने निब्बत्ति । 

(८५) तत्थ अज्जे देवे दसहि ठानेहि अधिगण्हित्वा यावतायुकं दिब्बसंपत्ति 
अनुभवन्तो मनुस्सगण-[33]-नाय सट्टिवस्ससतसहस्साधिकानि सत्तपञ्ञासवस्स- 
कोटियो इदानि सत्तहि दिवसेहि आयुक्खयं पापुणिस्सती ति वत्थानि किलिस्सान्ति 
माछा मिलायन्ति, कच्छेहि सेदा gaf, काये वेवण्णियं ओक्कमति, देवो देवासने न 
सण्ठहती ति इमेसु पञ्चसु पुब्बनिमित्तेसृं उप्पन्नेसु तानि Rear ‘ass बत भो सग्गा 
भविस्सन्ती' ति संवेगजाताहि देवताहि महासत्तस्स पूरितपारामिभावं अस्वा, इमस्मिं 
इदानि अञ्ञं देवलोकं अनुपगन्त्वा मनुस्सलोके Surat बुद्धभावं पत्ते, पुञ्ञानि 
कतवा चता gar मनुस्सा देवलोकं परिपूरेस्सन्ती ति चिन्तेत्वा 

यतो हं तुसिते काये संतुसितो नाम हं तदा | 

दससहर्सी समागन्त्वा याचन्ति पञ्जली ममं || 

कालोयं ते महावीर उप्पज मातुकृच्छियं | 

सदेवकं तारयन्तो बुञ्झस्सु अमतं पदं fd || 
एव बुद्धमावाय आयाचितो काळं, दीपं, देस, कुळ, जनेत्तिया आयुपारेमाणं ति 
इमानि पञ्च मद्दाविलोकैनानि विलोकेत्वा कतसन्निट्टानो ततो चुतो सक्यराजकुले 
परिसन्धि ma तत्थ महासम्पात्तिया परिचारियमानो अनुक्कमेन भद्रयोब्बने 
अनुपापाण | 

(८६) इमर्मि अन्तरे “सतो सम्पजानो आनन्द बोधिसत्तो तुसितकाया 
चावित्वा मातुकुच्छि ओक्कमती'' [म०३.११९] ति आदीनं सुत्तपदानं चेव तेसं 
अट्टकथाय वसेन वित्थारो वेदितब्बो | 

(८७) सो fam उतूनं अनुच्छविकेसु तीसु पासादेसु देवलोकसिरिं विय 
We अनुभवमानो उय्यानकीळाय गमनसमये अनुक्कमेन जिण्णब्याधिमत- 


— जा ~~ — — er ——À 


१-१ ९७१ and first sentence of ९७२ of निदा० are not found 
here; निदा० ६७२ reads कस्सपस्स पन भगवतो अपरभागे, २ End of निदान 
$७२ (except the last sentence) 3 सी०, M, omit; म० omits वस्स, 
४ सि०, M.- मुञ्चन्ति, ५ निदानकथा $७३ does not specify these. 
Further compare faate 8873-158 with our १.८५-८९, ६ M., 
PTS- नो, ७ fo, म०- अञ्जली, ८ Ho, सि०- देव, ९ निदानकथा Gov. 
१० सी०, M.- परिद्दारयमानो; म०- अपरिद्दायमानो, 


२९, 


'१,८७- | १ निदानकथा 


संखाते तयो देवदूते दिस्वा संजातसंवेगो निवत्तित्वा चतुत्थवारे पब्बजितं दिस्वा 
“साधु पब्बज्जा ति पब्बजाय wb Sareea उय्यानं गन्त्वा तत्थ दिवसं खेपेत्वा 
मंगलपोक्खरणीतीरे ARA कप्पकवेसं गहेत्वा आगतेन विस्सकम्मेन देवपुत्तेन 
अलेकतपटियत्तो [34] राहुलकुमारस्स जातसासनं सुत्वा पुत्तसिनेहस्स बलवभावं 
जत्वा “याव इमं बन्धनं न वडुति तावदेव नं छिन्दिस्सामी ति चिन्तेत्वा सायं नगर 
पाविसन्तो 
निव्बुता नून सा माता निब्बुतो नून सो पिता । 
निब्बुता नून सा नारी यस्सायं ईदिसो पती ति॥ 

किसागोतांमया नाम पितुच्छाधीताय भासितं इमं गाथं सुत्वा, अह 
इमाय निब्बुतपदं सावितो ति गीवतो सतसहस्सग्धनिकं म॒त्ताहारं मुञ्चित्वा, तस्सा 
पेसेत्वा, अत्तनो भवनं पाविसित्वा, सिरिसयने निसिन्ने। निद्दावसेन नाटकानं विप्पकारं 
Ra, निब्बिन्नहदयो छन्नं उट्टापेस्वा, कन्थकं आहरापेत्वा, कन्थकं AMEE, 
sade दससहर्सिलोकधातूहि देवताहि कतपरिवारो महामिनिक्खमनं निक्ख- 
मित्या, तेनेव रत्तावसेसेन तीणि महारज्जानि अतिक्कम्म अनोमानदीतीरे पब्ब- 
जित्वा, अनुक्कमेन राजगह गन्त्वा, तत्थ पिण्डाय चरित्वा, पण्डवपव्नतपब्भारे निसिन्नो 
मगधराजेन रञ्जेन निमन्तियमानो तं पाटिक्स्विपित्वा, सब्बज्ञतं पत्वा तस्स विजितं 
आगमनत्थाय तेन गहितपटिञ्ञो, आळार च उद्दक च उपसंकमित्वा, qu सन्तिके 
आविगताविसेसेन अपरितुट्टी छब्बस्सान महापधानं पदहित्वा, चिसाखपुण्णमदिवसे 
पातो व सनोनिगमे सुजाताय fa पावासं परिमुञ्जित्वा, नेरञ्जराय नदिया सुबण्ण- 
पातिं पवाहेत्वा, नरञ्जराय तोरे महावनसण्डे नानासमापत्तीहि दिवसभागं वीतिनामेस्वा 
सायण्हसमये सोत्थियेन fea अट्ट तिणमुट्टिं गहेत्वा, काळेन नागराजेन अमित्थुत- 
गुणो बोधिमण्डं आरुय्ह तिणानि सन्थरित्वा, “न ताविमं wee भिन्दिस्सामि याव 
मे न अनुपादाय आसवेहि चित्तं विमुञ्चिस्सती’ ति पटिञ्ञं कत्वी, पाचीनदिसा- 
faa निसीदित्वा, सुरिये अनत्थामिते' येव umen विघमिस्वा, पठमयामे 
प॒ब्रेनिवासञाणं, मज्झिमयामे चरतपपातञाण पत्वा, पच्छिमयामावसाने दसबल- 
चतुवेसारज्जादिसब्बबु-[88]-द्वगुणपटिमण्डितं सब्बज्जुतञ्ञाणं पटिबिज्झन्तो येव 
इभं अभिधम्मनयसमृहदं अधिगाच्छ | एवमस्स अधिगमनिदनिं वेदितब्बं | 


(८८) एवं अधिगतामिघम्मो एकपर्छकेन निसिन्नसत्ताहं अनिमिससत्ताहं 


Dems ४८८८ meee sees mses त m a seen 
ब“. 


१ die, M. PTS— zW. २. All authorities except PTS 
read so; PTS- sz. ३ निदा० ९९५. ४ M.- आळारकालाम, ५ सी० 
M. PTS- सेनानी० ६ fo inserts hereafter. बोधिपलेके, ७ सि०-- 
म०- अनत्थं गमिते, ८ See $77 above. 
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अभिधम्मस्स निदानानि [ -२.१ 


“चंकमनसत्ताहं अतिकामित्वा, चतुत्थे सत्ताहे सयभूञाणाधिगमेन अधिगतं आमि- 
'धम्मं विचिनित्वा अपरानि पि अजपाल - मुचलिन्द - राजायतनेसु' तीणि सत्ताहानि 
वीतिनामेत्वा, अट्टमे सत्ताहे अजपालनिग्रोधरुक्खमूले निसिन्नो धम्मगंभीरतापच्च- 
वेक्खणेन अप्पोस्सुक्कतं आपजमानो दससहस्सी-महात्रह्मपरिवारेन सहंपतित्रम्हुना 
आयाचितधम्मदेसनो बुद्धचक्खुना लोकं वोलोकेत्वा, ब्रह्मनो अज्झेसनं आदाय 
“कस्स नु खो अहं पठमं धम्म देसेय्यं ति ओलोकेन्तो आळारुद्दकानं कालकतभावं 
aan पंचवग्गियानं भिक्खने बदपकारतं अनुस्सरित्वा, उट्ठायासना कासिपुरं 
गच्छन्तो अन्तरामग्गे उपकेन सद्धिं मन्तेत्वा, आसाळ्हपुण्णमदिवसे awa 
मिगदाये पंचवग्गियानं वसनट्टानं पत्वा, अननुच्छाविकेन समुदाचारेन समुदाचरन्ते 
सञ्ञापेत्वा, धम्मचक्कं पवत्तन्तो अञ्ञाकोण्डञ्ञत्येरप्पमुखा अट्टारस ब्रह्मकोटियो 
अमतपानं TAR | एवं याव धम्मचक्कप्पवत्तना देसनानिदान वेदितब्बं | अयमेव 
संखेपो | वित्थारो पन ager अरियरपारियेसन-पब्बजासुत्तादीनं वसेन वेदितब्बो | 
(८९) एवं अधिगमनिदान-देसनानिदानसम्पन्नस्स पन स्स आभिधम्मस्स 
अपरानि पि दुरे-निदानं, अविदूरे-निदानं, सन्तिके-निदानं ति तीणि निदानानि d 
तत्थ दीपंकरपादमूलतो पट्टाय याव लुमितपुरा दूरेनिदानं वेदितब्बं | तुसितपुरतो 
पट्ठाय याव बोधिमण्डा अविदूरे-निदाने । “एक समयं भगवा देवेसु ARA 
तावतिंसेसु पारिच्छत्तकमूलम्हि पण्डुकम्बलसिल्गयं, तत्थ खो भगवा देवानं तावतिं- 
सानं अभिधम्मं कथेसी'ति इदमर्स सन्तिके -निदाने | अयं ताव निदानकथा | 


२ 
[मातिकाय अजुपुब्बपद्वण्णना] 
[तिकमातिका] 


(१) इदानि [36] 
इति मे भासमानस्स आमिधम्मकथं इमं | 
अविक्खित्ता निसामेथ दुछमा हि अयं eat ति ॥ 
"rq पटिञ्जाताय अभिधम्मकथाय कथनोकासो सम्पत्तो | 


१ विन० - १,२-४, निरा० ९१३२. २ Ho, सी० omit. ३ See 
१.७७ above. ४ See निदा० $४२, १२७, १५८, ५ Last stanza 
in the Introductory verses of this text. 
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(२) तस्थ यस्मा अमिधम्मो नाम 'धम्मसंगाणि-आदीनि सत्तप्पकरणानि; 'धम्म- 
संगणिया पि च्रित्तुप्पादकण्डादीनं वसेन चत्तारि कण्डानि; चित्तप्पादकण्डं पि 
मातिका-पदभाजनियवसेन दुविधं; तत्थ मातिका आदि; सा पि तिकमातिका दुक- 
मातिका ति दुविधा; तत्थ तिकमातिका आदि; तिकमातिकाय पि कुसलत्तिकं आदि; 
कुसलत्तिके पि कुसला arat ति [ मा० १ ] इदं पद; तस्मा 

इतो पट्टाय गंभीरं अभिधम्मकथ इमं | 
gaari निसामेथ एकम्गा साधु साधवो ति॥ 

(३) “'कुसला धम्मा, अकुसला धम्मा, अब्याकता धम्मा” [मा०१] 
ति अयं ताव आदिपदेन लद्धनामो कुसलत्तिको नाम । “सुखाय वेदनाय सम्प- 
युत्ता धम्मा, SFA वेदनाय सम्पयुत्ता धम्मा, अदुक्खमसुखाय वेदनाय संपयुत्ता 
घम्मा” [aro] ति अयं सब्बपदेहि लद्धनामो वेदनातिको नाम ud आदि- 
पदवसेन वा सब्बपदवसेन वा सब्बेस पि तिकदुकानं नामे वेदितब्त्रं | usq चेते 
पञ्चदसहि परिच्छेदेहि ववत्थिता | तिकानं हि एको परिच्छेदो, दुकानं cades । 

(v) “हेतू धम्मा, न-हेतू wer [मा०२३]ति आदयो हि छ दुका 
गन्थतो च अत्थतो च अञ्ञमञ्ञसम्बन्धेन पुप्फकण्णिका विय घटा विय हुत्वा ठितत्ता 
“हेतुगोच्छको? ति वुचति | ततो परे “सप्पञ्चया धम्मा अप्पच्चया धम्मा” [मा०२९]ति 
आदयो सत्त दुका, अञ्ञमञ्ञं असम्बन्धा, [37] केवलं दुकसामञ्जतो उच्चिनित्वा 
उच्चिनित्वा fau fas गोच्छकन्तरे ठापितत्ता अञ्ञेद्वि च महन्तरदुकेहि [मा०७७-- 
९०] चूळकत्ता “चूळन्तरदुका ति वेदितब्बा | ततो परं आसवदुकादीनं छन्नं दुकानं 
वसेन “आसवगोच्छको' [मा० ३६-४१); सेयोजनदुकादीनं वसेन 'संयोजनगोच्छको' 
[मा०४२-४७]; तथा गन्थ-ओध-योग-नीवरण-दुकादीनं वसेन “गन्थ-ओघ- 
योग-नीवरण-गोच्छका [मा०४८-७१]; परामासदुकादीनं पञ्चन्नं वसेन “परामास- 
गोच्छको' [मा०७२-७६] ति | सब्बे पि सत्त गोच्छका वेदितब्बा | 

(५) ततो परं “सारम्मणा धम्मा ति आदयो चतुद्दस दुका “महन्तरदुका' 
[मा०७७-९०] नाम | ततो उपादानदुकादयो छ दुका “उपादानगोच्छको' [ure 
९१-९६] नाम | ततो किलेसदुकादयो अट्ट दुका "किलेसगोच्छको' [मा०९७- 
१०४] नाम | ततो परं दस्सनेन पहातब्बदुकेदयो AZRA दुका अमिधम्ममातिकाय 
परियोसाने ठपितत्ता पिट्रिदुका [मा० १०५-१२२] नाम | “विजामागिनो धम्मा 
अविज्जामागिनो धम्मा” ति आदयो पन द्वाचत्ताळीस दुका “सुत्तन्तिकदुका' [मा० 
१२३-१६४] नाम | एवं सन्ने पेते पञ्चदसहि परिच्छेदेहि ववत्थिता ति वेदितब्बा | 

(६) एवं ववत्थिता पनेते सप्पदेस-निप्पदेसवसेन द्वे वै कोट्टासा होन्ति । 
एतेसु हि नव तिका एकसत्तति च दुका सप्पदेसानं रूपारूपघम्मानं परिग्गदितत्ता 


१ म०- अपरे; fyo- परं, २ सि०- °हेतुकादयो, ३ M., सी०, PTS-& च.. 
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सप्पदेसा नाम | अबसेसा quu तिका एकसत्तति च दुका निप्पदेसा नाम | 

(७) तत्थ तिकेसु ताव वेदनात्तिको वितक्कत्तिको पीतित्तिको उप्पन्नत्तिको 
अतीतत्तिको चत्तारो आरम्मणत्तिका ति इमे नव तिका सप्पदेसा नाम | दुकेसु 
हेतुगोच्छकादीनं उपादानगोच्छकपरियोसानानं नवन्नं गोच्छकानं परियोसाने तयो 
तयो दुका [38], किलेसगोच्छकपरियोसाने चत्तारो gat, “चित्तसम्पयुत्ता धम्मा 
चित्तविप्पयुत्ता धम्मा “चित्तसंसट्टा धम्मा, चित्तविसंसट्ठा धम्मा” [मा०८०-८१] 
ति द्वे महन्तरदुका, सुत्तन्तिकदुकेसु आधिवचनदुकं निरुत्तिदुकं पञ्ञत्तिदुकं AA- 
रूपदुकं ति इमे AU दुके star अवसेसा अट्टुतिंस दुका चा ति एते सप्पदेसा 
नाम । वुत्तावसेसा तिकदुका सब्बे पि निप्पदेसा ति वेदितब्बा | 

(८) इदानि speret चस्मा ति[मा०१] आदीन मातिकापदानं अयं अनु- 

ब्बपद्वण्णना-- कुसल -सद्दो ताव आरोग्य-अनवज्ज-छेक-सुखाविपाकेसु दिस्सति। 

अयं हिं “काच्च नु भोतो कुसल, कच्चि भोतो अनामयं” ति ada आरोग्ये 
दिस्सति | “कतमो पन भन्ते कायसमाचारो कुसलो १ यो खो महाराज कायसमाचारो 
अनवज्ञो [Ao २.११५] ति च, “पुन च परं मन्ते एतदनुत्तरियं यथा भगवा 
धम्मं देसेति कुसलेसु qum (Cf. दी०३.१०२] ति च एवमादीसु अनवजे | 
“कुसलो त्वं रथस्स agiagia [Ci म०२.९४], “कुसला नच्चगीतस्स 
सिक्खिता चतुरित्थियो [जा०६.२५] ति आदीसु छेके । ''कुसलानं मिवखवे 
धम्मानं समादानहेतु [elo ३.५८], “कुसलूस्स ned कतत्ता उपाचितत्ता 
[९४३१] ति आदीसु सुखविपाके | स्वायमिध आरोग्ये पि अनवञ पि सुखविपाके 
पि बद्टति | 

(९) "धम्म -सद्दो पनायं परियत्ति-हेतु-गुण-निस्सत्तनिजीवतादीस दिस्सति | 
अयं fe “धम्मं परियापृणाति ad Yeu [म०१,१३३] ति आदीसु maf 
दिस्साति | “ हेतुम्हि जाणं घम्मपटिसंमिदा [वि०२९३] ति आदीसु हेतुम्हि | 

“न हि धम्मो अधम्मी च उभो समविपाकिनो | 
अधम्मो निरयं नेति धम्मो पापेति सुग्गति [uxo ३०४] ति ॥ 

आदीसु गुणे । “तस्मि खो पन समये धम्मा होन्ति, [१२१], ““धम्मेसु 
धम्मानुपस्सी विहरती [ao १.६१] ति आदीसु निस्सत्तनिजीवताय | स्वायमिधा पि 
निस्सत्तनिजीवतायमेव बड्टति | 

(१०) [89] वचनत्थो पनेत्थ--- कुच्छिते पापके धम्मे aaa wet 


अना 
er eens we — — न» —— - Se — a 


१ मा० २,६,७,१७,१८;१३,१६,१९,२१ The last three dukas 
in each of the sections 1, 3-9 and 11 of दुकमात्रिका (धम्म० pp. 
4-12). ३ मा०- १०१-१०४, ४ मा०- १२८-१३१. ५ We fail to 
trace this to Jā. No.461, ६ M.-«atd, 
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il विद्धसेन्ती ति कुसला । कुच्छितेन वा आकारेन सयन्ती ति कुसा | ते 
अकुसलसंखाते qu छुनन्ति छिन्दन्ती तिं ueri कुच्छितानं वा सानतो तनु 
करणतो ओसान-करणतो AMT HS नाम। तेन कुसेन लातब्बा ति कुसला; गद्देतब्बा 
पतत्तेतब्बा ति अत्थो | यथा वा कुसा उमयभागगतं हृत्थप्पदेसं लुनन्ति, एवमिमे 
पि उपन्नानुप्पन्नमावेन उमयभागगतं संकिलेसपक्खं gafa | तस्मा कुसा विय 
लुनन्ती ति पि कुसला | अत्तनो पन aura घारेन्ती ति धम्मा। धारियन्तिँ 
arqal, धारयन्ति वा यथासभावतो ति धम्मा । न कुसला ति अ-कुसला | 
मित्तपटिपक्खा अमित्ता fau, लोभादिपटिपक्खा अलोभादयो विय च, कुसलपटि- 
पक्खा ति अत्यो | न ब्याकता ति अब्याकता, कुसलाकुसलमावेन अकथिता ति 
अत्थो | तेसु पन अनवजसुखविपाकलक्खणा कुसला, सावजदुक्खविपाकलक्खणा 
अकुसला, अविपाकलक्खणा अब्याकता | 

(११) “किं पनेतानि 'कुसला ति वा “धम्मा ति वा आदीनि एकत्थानि 
sag नानत्यानि १ 'किश्चेत्थ ! यदि ताव एकत्थानि “कुसला धम्मा ति" इद्‌ 
'कुसला कुसला ति वुत्तसदिसं होति । अथ नानत्थानि तिकदुकानं छक्कचतुक्कभावो 
आपज्जति पदाने च असम्बन्धो | यथा हि "peer ‘eq “चक्खमा ति qu 
अत्थवसेन अञ्जमञ्ञ अनोलोकेन्तानं पदानं न कोचि सम्बन्धो, एवमिघा पि पदानं 
असम्बन्धो आपञ्जति । पुब्बापरसम्बन्धराहितानि च पदानि निप्पयोजनानि नाम 
होन्ति | या पि चेसा परतो 'कतमे घम्मा कुसला ति [३१] पृच्छा, ताय पि सद्धिं 
विरोधो आपज्जति। नेव हि घम्मा कुसला; अथ च पानिदं वुच्चति--कतमे घम्मा 
कुसला ति । 

(१२) अपरो नयो-- यदि एतानि एकत्थानि, तिण्णं “धम्मान एकत्ता 
कुसलादीनं पि एकत्तं आपञ्जति । कुसलादिपदानं हि fap ‘ata’ धम्मभावेन 
एकत्तं । तस्मा धम्मत्तयेन सद्धिं अत्थतो निन्नानत्थान कुसलादीनं पि एकन्तं आप- 
safi | यदेव FAS, तं अकुसलं, तं अब्याकतं ति। "अथा पि तिण्णं धम्मानं एकत्त 
न सम्पाटिच्छथ, अञ्ञो च कुसलपरो धम्मो, [३0] अञ्जो च अकुसलपरो धम्मो, अञ्जो 
च अब्याकतपरो धम्मो ति वदथ, एबं सन्ते धम्मो नाम भावो, भावतो च अञ्जो 
अभावो ति कुसलपरा भावसंखाता धम्मा अञ्जो अकुसलपरो धम्मो अभावो सिया, 
तथा अब्याकतपरो । तेहि च अञ्ञो कुसलपरो पि | एवं अमावत्तं आपन्नेहि धम्मेहि 
अनञ्ञे कुसलादयो पि अमावा येव सियुं ति | 

(१३) सब्बमेतं अकारणं | कर्मा ? यथानुमतिवोहारसिद्धिता ति । वोहारो 


simi गा PUrá— —— e a‘. 


१ सि०, M omit, २ Cf. घम्म० ३११. ३ सि०- धरियन्ति, v All 


authorties but सि० omit. ५ मूलटोका- RARITA धम्मभावेन एकत्ता, 
& fao xcd SIS 34. 
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हि यथा यथा अत्थेसु अनुमतो संपटिच्छितो तथा तथेव सिद्धो । न चायं gae 
gay’ ति आदीसु कुसलपुब्बा धम्माभिलापो धम्मपरो च कुसलामिलापो, यथा 
“कुसला कुसला' एवं, अत्तना अत्थविसेसामावेन पण्डितेहि सम्पटिच्छितो; न च 
“कुसला -'रूपं -“चक्ख़मा -सद्दा विय अञ्ञमञ्ञं अनोलोकितस्थभावेन । "pue - 
सद्दो पनेत्थ अनवजसुखविपाकसंस्ातस्स अत्थस्स जोतनभावेन संपटिद्छितो, 
“अकुसल -AA सावजदुक्खविपाकत्थजोतकत्तेन, 'अब्याकत -सद्दो अविपाकस्थ जोत- 
कत्तेन, “धम्म -सद्दो सभावधारणादि-अत्थजोतकत्तेन। सो ण्तेसं अञ्ञतरानन्तरे 
बुच्चमानो अत्तनो अत्थसामञ्ञं दीपेति | सन्त्रे व हि एते सभावधारणादिना लक्म्वणेन 
TAT | gaer दि-सद्दा चापि धम्मसद्दस्स परतो वचमाना अत्तनो अत्थविमेस 
तस्स दीपोन्ति । धम्मो हि कुसलो वा होति अकुसलो वा अब्याकतो वा | एवमेते 
aH TW वुचमाना अत्तनो अत्तनो अत्थमत्तदीपकत्तेन संपटिच्छिता । धम्मसद्वेन 
HZ वुचमाना अत्तनो अत्थसामञ्ञ-अत्थविसिसदीपकत्तेन लोके पण्डितेहि संपाटि- 
च्छिता | तस्मा यदेतमेत्थ एकत्थनानत्थतं विकप्पेत्वा दोसारोपणकारणं वृत्तं सन्बमेतं 
अकारण | 

(१४) अर्यं तात्र कुसलात्तिकर्स अनुप॒न्बपदवण्णना | इामिना व नयेन 
सेसात्तिकदुकानं पि वेदितब्बाँ | इतो परं विसेसमत्तमेव वक्खाम | 

(१५) खुखाय वदनाया [ मा० २ | fa आदीमु “सुख -aA ताव ga- 
वेदना-सुखमूल-मुखारम्मण - सुखहेतु - सुखपत्चयद्वान — अब्यापज्ज - निव्वानादीसु 
दिस्सति | अयं हि सुखस्स च पहाना [दी०१.७५] ति आदीस 
मुखवेदनाय दिस्सति | ' “मुखो बुद्धानं उप्पादो? [ue १९४ ], “सुखा विरागता 
लोके” [ उ०२.१ ] ति आदीसु seme | [41] “यस्मा च खो महालि रूपं 
सुखं urs सुखावक्कन्त [Ue ३.६९] ति आदीसु सुस्वारम्मण | 

gardd fen अधिवचनं यादिदं पुञ्जानी [ अं०४.८८-८९ | ति आदीमु 

सुखहेतुम्हि। “यावश्चिद्‌ मिक्खंव न सुकरं अक्खानेन पापुणितुं याव सुखा सम्गा” 
[Cf. म» ३.१७२], “नते सुखं पजानन्ति ये न पस्सन्ति नंदनं [सं०१.५, 
२००] ति aia सुखपचयट्टाने । “दिद्वधम्मसुखविहारा एते epo [ Cf. 
Wo १.४०-४१ ] ति आदीसु अब्यापज्जे। “Pest परमं मुस्वं [ qo २०३, 
२०४] ति निब्बाणे | इथ पनायं सुखवेदनायमेव aga] | 

(१६) 'वेदना -सद्दो “विदिता मे वेदना उप्पजन्ती [ ] ति आदीसु वेद- 
यितस्मि येव बद्टति | ‘दुक्ख -सद्दो दुकखवेदना-दुक्खवस्थु-दुक्ग्वारम्मण-दुक्खपः्चय- 
दुक्सपञ्चयट्टानादीसु दिस्सति | अयं हि graa च पहाना [दी०१.७५] 


——À——— लत" 


— 


१- 2 füo, M., PTS omit. सी०, Ho, PTS.— नयो वदितब्बो 
3 fo, सी०, M.- अब्यापज्झ. 
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ति आदीसु दुक्खवेदनायं दिस्सति। “जाति पि geen” [विन० 2.20] ति आदीसु 
दुक्खवत्थुरिम | “यस्मा च खो महालि रूपं दुक्खं दुक्स्वानुपातितं दुक्खावककन्तं ˆ 
[सं,३,७०] ति आदीसु दुक्खारम्मणे | “दुक्खो पापस्स Saar’ [ue ११७] 
ति आदीसु दुक्खपञ्चये | “यावश्चिदं भिक्खवे न सुकरं अक्स्वानेन पापुणितु याव 
दुक्खा निरया [म०३.१६७] ति आदीसु दुक्स्रपञ्चयद्राने ga पनायं दुक्ख- 
वेदनायमेव agzat | 

(१७) वचनत्थो पनेत्थ-- सुखयती ति सुखा । दुक्खयती ति OmU । न 
seat न सुखा ति अदुक्खमसुखा | “म-कारो पदसन्थित्रसेन वृत्तो «esp पि 
आरम्मणस्स रसं वेदयान्ति अनुभवन्ती ति वेदना । तामु इट्रानुभवनलक्खणा सुखा, 
अनिट्ठानुमवनलक्खणा SFA, उभयविपरीतानुभवनलक्खणा अदुक्ग्वमसुग्वा | 

(१८) यो पनायं तीसु पदेसु 'संपयुत्त -सहो, तस्स त्यो--- समं पकोरेहि 
युत्ता ति संपयुत्ता | eT पकारेही Kr? एकृप्पादतादीहि | [22] “नाथ केचि 
aay कोहेचि घम्मेहि सम्पयुत्ता ति? आमन्ता [ कऽ २.३३७] तिं हि इमस्स 
qaza पटिक्खेपे “ननु अत्थि कोचि घम्मा केहिँचि घम्भेहि सहगता सहजाता 
AZI एकुप्पादा एकनिरोधा एकवत्थुका एकारम्मणा ति [ mo २.३३७] एवं 
एकुप्पादादीनं वसेन संपयोगत्थो वुत्तो । इति इमेहि एकुप्पादादीदि समं wane 
युत्ता ति सम्पयृत्ता । 

(१९) विपाकत्तिके [ मा० ३ ] अञ्ञमञ्ञ विसिद्रानं कुसलाकुसलानं 
पाका ति विपाका | विपाकभावमापन्नानं अरूपधम्मानमेते अधिवचन | विपाक- 
धम्मधम्मा ति विपाकसभावधम्मा | यथा जातिजरासभावा जातिंजरापकतिका 
सत्ता जातिधम्मा जराधम्मा ति वुच्चन्ति एवं विपाकजनक्ट्टिंन विपाकसभावा 
विपाकपकतिका धम्मा ति अत्थो । तातियपद उभयसमावपाटिक्खेपवसेन वुत्त | 

(२०) उपादिन्रुपादानियत्तिके [मा० v] आरम्मणकरणवसेन तपण्हादिंद्वीहि 
उपेतेन कम्मुना आदिन्ना, फलमाषेन गहिता ति उपादिन्ना । आरम्मणमावं 
उपगन्त्वा उपादानसम्बन्धेन उपादानानं हिता ति उपादानिया | उपादानस्स 
आरम्मणपञच्चयमूतानं -एतं अधिवचनं। उपादिन्ना च ते उपादानेया चा ति उपादि- 
ब्रुपादानेया; सासवकम्मनिब्बत्तानं रूपारूपधम्मानमेत अधिवचन | इति इमिना 
नयेन सेसपदद्वये पाटिसेचसहितो अत्थो वेदितब्बो | 

(२१) संकिलिट्टसाकिलोसिकात्तिके [मा ०५] संकिलेसेती ति संकिलेसो, विबा- 
चेति, उपतापेती ति अत्थो। संकिलेसेन समन्नागता संकिलिट्ठा | अत्तानं आरम्मणं 
कत्वा पवत्तनेन संकिलेसं अरहदन्ति, संकिलेसे वा नियुत्ता, तस्स आरम्मणभावं AA- 


१ dio, Ro- उपचयो. २ dio, M.— वेदियन्ति, ३ fao- विपाकधम्मार्नः 
wen] विपाकजनक्रा धम्मा, ४ Río, M.- जनकत्तेन, 
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'तिक्कमनतो ति संकिलेसिका | संकिलेसस्स आरम्मणपञ्चयभूतानं एतं अधिवचनं | 
संकिलिट्ठा च ते संकिलेसिका चा ति संकिलिट्ट-सँकिलेसिका । सेसपदद्टयं पुर- 
-मत्तिके वृत्तनयेनेव ARTA | 

(२२) [43] वितक्कत्तिके [मा०६] संपयोगवसेन वत्तमानेन सहबितक्केन 
सवितक्का | सहविचारेन सविचारा | सवितक्का च ते सविचारा चा ति सचि- 
तक्क-सबिचारा। उभयरहिता अचितक्क-अविचारा। वितक्कविचारेसु विचारो 
व मत्ता, पमाण, एतेस ति विचारमत्ता | विचारतो उत्तरें वितक्केन सद्धिं संपयोगं 


न गच्छती ति अत्थो | अवितक्का च ते विचारमत्ता चा ति अवितक्क-चिचार- 
मत्ता | 


(२३) पीतित्तिके [मा०७] पीतिया सह एकुप्पादादिमावं गता ति पीति- 
agma, पीतिसम्पयुत्ता ति अत्थो | सेसपदट्टये पि waa नयो | उपेक्सा ति 
चेत्य "अदुक्खमसुखा वेदना वृत्ता । सा हि सुखदुक्खाकारप्पवत्ति उपेक्खति, मञ्झना- 
कारसण्ठितत्ता तेनाकोरन न'पवत्तती ति उपेक्खा । इति वेदनातिकतो पदद्वयमेव 
TT निप्पीतिकर्स सुखस्स सप्पीतिकसुखतो विसेसदस्सनवसेन अयं तिको वृत्ता | 


(२४) दस्सनत्तिके [मा०८] द्स्सनेना ति सोतापत्तिमग्गेन । सो हि 
TSH fg दस्सनतो दस्सनं ति वृत्तो | गोत्रभू पन fear पि पठमतरं पस्मति, 
यथा पन GA सन्तिक केनाचिदेव करणीयेन आगतो पुरिसो दूरतो व राथिकाय 
चरन्तं हृत्यिक्खन्धगतं राजानं दिस्वा पि “दिट्ठो ते राजा ति पुट्रो दिस्वा पि कत्तब्ब- 
किचस्स अकतत्ता “न पस्सामी' ति आह, एवमेव निब्बाणं fex पि ceu 
किलेसप्पहानस्सामावा न दस्सनं ति वुच्चति a हि जाणं मग्गस्स आवजनट्टाने 
तिट्टति | भावनाया। ति सेसमग्गत्तयेन | सेसमग्गत्तयं हि पटममग्गेन दिट्टस्मि यव 
धम्मे भात्रनावसेन उप्पञ्जति, अदिद्व॒पुब्ब॑ किञ्चि न पस्सति, तस्मा भावना ति 
वुच्चति | ततियपदं उ मयपाटिक्खेपवसेन वृत्तं । 

(२५) तदनन्तरात्तिके [मा ०९] दर्सनेन पहातब्बों हेतु एतेस ति दस्सनेन- 
पहातव्ब-हेतुका | दुतियपदे पि एसेव नयो | ततियपदे नेव-दस्सनेन-न-मावनाय- 
पहातब्बो हेतु एतेसं ति uam अ-गहेत्वा नेत्र दस्सनेन न भावनाय पहातब्बो हेतु 
एतेसं अत्थी ति एवमत्थो [44] waaay | इतरथा हि अहेतुकाने अग्गहर्ण ual 
हेतु येव तेस aka यो दस्सनमावनाहि पह्ातब्बो सिया | सहेतुकेसु पि हेतुवञ्जान 
पानं आपज्जति, न हेतून; हेतु येव हि waa “नेव दस्सनेन न भावनाय पहा- 


१ सो०, 3o omit न, २ सि०-च, ३ सि० inserts hereafter च+ 
x See मूल्टोका, ० M.-गहन. : 
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तब्वो ति वुत्तो, न ते धम्मा । उभयं पि चेते न अभिष्पेतं । तस्मा नेव दस्स- 
नेन न भावनाय पहातब्यो हेतु एतेसं अत्थी ति नेव दस्ससेन न भावनाय 
पहातब्वहेतुका ति अयमत्थो गहेतब्बो । 

(२६) आचयगामित्तिक [मा० १०] कम्मकिलेसेहि आचीयती ति आचयो i 
पाटिसंथि-चुति-गतिप्पवत्तानं एतं नामं । तस्स कारणं हुत्वा निप्फादनकभावेन d 
आचयं गच्छन्ति, यस्स वा पवत्तन्ति त पुग्गलं यथावृत्तमेव आचये गमेन्ती ति पि 
अएचयगामिनो; सासवकुसलाकुसलानं एतं अधिवचनं | ततो एव आचयसंस्वाता 
चया अपेतत्ता, निब्बान अपेते चया ति अप-चयो । तं आरम्मण कत्वा पवत्तनतो 
अपचयं गच्छन्ती ति अपघयगामिनो; अरियमम्गानमेतं अधिवचनं | अपि च 
पाकारं उद्ठकवड्डको विय पवत्त आचिनन्ता गच्छन्ती ति आचयगामिनो । तेन 
चितं चितं 22% विद्धंसयमानो पुरिसो विय तदेव पवत्तं अपचिनन्ता गच्छन्ती ति 
अपचवयांमेनो | तातियपदं उभयपाटिक्खेपेन वृत्तं । 

(२७) सेक्स्वत्तिके [मा० ११]। तीसु सिक्खासु जाता ति erp | सत्तन्न 
ara एते ति पि सेक्घा | अपरियोसितसिक्स्वत्ता सयमेव सिक्खन्ती ति पि 
aran उपरि-सिक्खितब्बामावतो न सेक्खा ति असेक्खा । बुड्ेप्पत्ता वा सेक्खा ति 
पि असेक्खा | अरहत्तफलधम्माने एतं अधिवचनं | ततियपदं उमयपरिक्खेपेन वृत्तं । 

(२८) परित्तत्तिके [मा० १२] समन्ततो खण्डितत्ता अप्पमत्तकं परित्तं ति 
gata; “ata गोमयपिण्डंति arte विय। इमे पि अप्पानुभावताय परित्ता 
विया ति परित्ता; कामावचरधम्मानमेतं अधिवचनं | किलेसविक्खंमनसमत्थताय 
विपुलफलताय दीधसंतानत्ताय च महन्तमावं गता, महन्तेहि वा उळारच्छन्दविरिय- 
चित्तपञ्ञेहि गता पटिपन्ना ति पि महग्गता 1 [45] पमाणकरा धम्मा रागादयो पमाणं 
नाम | आरम्मणतो वा संपयोगतो वा aka एतेस पमाणं, पमाणस्स च पटिपक्खा 
ति अप्पमाणा | 

(२९) परित्तारम्मणत्तिके [मा० १३] परितं आरम्मणं एतेसं ति परित्ता- 
रस्मणा | सेसपदद्ये पि एसेव नयो | 

(३०) हीनत्तिके [मा०१४] हीना ति लामका अकुसला धम्मा | हीनपणी- 
तानं asa मवा ति मज्झिमा | अवसेसा तेमूमका धम्मा उत्तमट्रेन अनप्पकट्ठेन 
च पणीता; लोकुत्तरा धम्मा | 

(३१) मिच्छत्तत्तिके [मा० १५] "दितसुखावहा मे भविस्सन्ती ति एवं 
आसिंसिता पि तथा अमावतो, “असुमादीसु येव सुमं ति आदिविपरीतपवत्तितो च 
मिच्छासमभावा ति मिच्छत्ता; बिपाकदाने सति खन्धमेदानन्तरमेवब विपाकदानतो 


_ क 


१ अहेतुकानं wag, हेतुबज्जान पान च (ato Alo) २ सि०-अतिप्पकत्येन. 
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नियता; मिच्छत्ता च ते नियता चा ति मिच्छत्तनियता । वुत्तविपरीतेन अत्थेन 
सम्मा-समावा ति सम्मत्ता; सम्मत्ता च ते नियता च अनन्तरमेव फलदानेना ति 
सम्मत्तनियता | उमयथा पि न नियता ति अनियता | 

(33) मग्गारम्मणत्तिके [ मा०१६ | निब्बाने मग्गति, गवेसाते, किलेसे 
वा मारेन्तो गच्छती ति मग्गो । मग्गो आरम्मणं एतेसं ति मग्गारस्मणा | 
अट्टंगिको पि मग्गो पच्चयद्वेन एतेसे हेतू ति मम्गहेतुका | मग्गसंपयुत्ता वा हेत 
मग्गे वा हेतू ति मग्गहेतू । ते usas हेतू ति मग्गहेतुका । सम्मादिट्रि सयं मग्गो 
चेव हेतु च। इति मग्गो हेतु एतेसं ति पि मग्गहेतुका । अभिमवित्वा पवत्तनट्रेन 
मग्गो अधिपति waa ति मग्ग।धिपतिनों | 

(33) उप्पन्नत्तिके [ मा०१७ | उप्पादतो पट्टाय याव भङ्गा Gu पन्ना 
गता पवत्ता ति उप्पन्ना । न उप्पन्ना ति अनुप्पन्ना । परिनिद्वितकारणेकदेसत्ता 
अवस्सं उप्पजिस्सन्ती ति उप्पादिनो | 

(3v) अतीतत्तिके [ मा० १८ ] अत्तनो समाव उप्पादादिलक्खर्ण वा 
पत्वा अतिक्कन्ता ति अतीत agaa पि न आगता ति अनागता | तं तं 
कारणं पटिच उप्पन्ना ति पच्चुप्पन्ना | 

(३५) अनन्तरत्तिके [मा० १९] अतीतं आरम्मणं एतेसं ति अतातारम्मणा | 
सेसपदद्ये पि एसेव नयो | 

(३६) [46] अञ्झत्तात्तिके [मा०२०] “एवं पवत्तमाना मयं अत्ता ति गहणं, 
“गमिस्सामा ति इमिना विय अधिप्पायेन अत्तानं अधिकारं कत्वा पवत्ता ति ATAUT | 
“अञ्झत्त -सद्दो पनायं गोचर emp नियक उझत्ते अञ्झत्त ज्झत्ते विसय ven ति 
agy अत्थेसु दिस्सति | “ तेन आनन्द भिक्खुना dita येव पुरिमस्मि समाधि- 
निमित्ते अज्झत्तमेव चित्तं सण्ठपेतब्ब  [म०३.११२], ““अञ्झत्तरतो समाहितो? 
[दी०२.१०७] ति आदीसु हि अयं गोचर ज्झत्ते दिस्सति। “अज्त्तं संपसादनं 
[ato १.७४], “'अज्झत्तं वा धम्मेसु धम्मानुपस्सी विहरती [दी०२.३०१] ति 
आदीसु नियक sat) “छ अञ्झत्तिकानि आयतनानी” [पटि०१.१२२] ति 
आदीसु अञ्झत्त ज्झत्ते। “अयं खो पन आनन्द विद्दारो तथागतेन अभिसम्बुद्धो 
यदिदं सब्ब्रानिमित्तानं अमनसिकारा अञ्झत्तं gard उपसम्पञ्ज विहरती ति 
[म०३.१११] आदीसु विसय ज्ञत्ते; इस्सरियट्टाने ति अत्यो । फलसमापत्ति 
हि बुद्धानं इस्सरियद्वान॑ नाम | इध पन नियक ज्झत्ते अधिप्पेतो । तस्मा अत्तो 
सन्ताने पवत्ता पाटिपुग्गलिका धम्मा अञ्झत्ता ति वेदितब्बा | ततो afya पन 
इन्द्रियबद्धा वा अनिन्द्रियबद्धा वा बहिद्धा नाम | ततियपदं तदुमयवसेन qu 

(३७) अनन्तरत्तिको [मा०२ १] पन ते येव तिप्पकारे पि धम्मे आरम्मणं 
कत्वा पवत्तनवसेन वृत्तो | 
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(३८) सनिदस्सनत्तिक [मा०२२] दटुब्बमावसंखातेन सह निदस्सनेना 
ति सनिदस्सना । पटिहननमावसंखातेन सह पटिघेना ति सप्पटिघा । सनिदस्सना 
च ते सप्पटिघा चा ति सनिदस्सन-सप्पटिघा | नत्थि एतेसं दटुब्बमाबसंखातं 
निदस्सने ति अनिदस्सना | अनिदस्सना च ते वृत्तनयेनेव सप्पटिघा चा ति अनि- 
दस्लन-सप्पटिधा | तातियपदं उभयपटिक्खेपेन वृत्तं 


अये ताव तिकमातिकाय अनुपुब्बपदवण्णना । 


[ दुकमातिका | 


(३९) दुकमातिकाय पन तिकेसु अनागतपदवण्णनं येव करिस्साम । हेतु- 
गोच्छके [मा०२३-३८] ताव हेतू धम्मा ति मूलट्टेन हेतुसंखाता धम्मा | 
हेतुधम्मा ति पि पाटो । [47] न-हेतू ति तेसं येव पटिक्खेपवचनं । संपयोगतो 
पवत्तेन सह हेतुना ति सहेतुका | तथेव पवत्तो aia एतेसं हेतू ति अहेतुका । 
एकुप्पादादिताय हेतुना संपयुत्ता ति हेतुसंपयुत्ता । हेतुना विष्पयुत्ता ति 
हेतुविप्पयुत्ता | इमेस fea पि दुकानं किञ्चा पि अत्थती नानत्तं नस्थि, देसना- 
विलासेन पन तथा-बुञ्झन्तानं वा पुग्गलानं अज्झासयवसेन वृत्ता | 

(४०) ततो परं पठमदुक दुतियततियेहि सद्धिं योजेत्वा तेसं “हेतू qu 
[मा०२३] आदीने पदानं वसेन यथासंमवतो अपरे पि तयो दुका वुत्ता | तत्थ 
यथेव हेतू चेव धम्मा सहेतुका चा ति एतं संभवति, तथा (Eq चेव धम्मा अहेतुका 
चाति इदं पि। यथा च “सहेतुका चेव धम्मा न च हेतू ति एतं संभवति, तथा 
“अहेतुका चेव धम्मा न च हेतूति इदं पि । हेतुसंपयुत्तदुकेन सद्धिं योजनाय पि 
एसेव नयो । 

(४१) तत्र वदेतं 'न-हेतू धम्मा सहेतुका पि अहेतुका पीति सिद्धे, “न-हेतू 
खो पन धम्मा [मा०२८] ति अतिरित्तं 'खो पना ति पदं qu, तस्स वसेन अये 
अतिरेकत्थो संगदितो ति वेदितब्ब्रो- कथं ? न केवलं 'न-हेतू धम्मा सहेतुका पि 
अद्देतुक्रा पि इचेव, अथ खो अञ्ज्ञ पि अञ्ञथा पी ति । इदं वृत्तं होति-- यथेव 
हि “न-हेतू धम्मा सहेतुका पि अहेतुका पि, एवं हेतू धम्मा सहेतुक पि अहेतुका 
पि । यथा च 'न-हेतू धम्मा सहेतुका पि अहेतुका पि, एवं 'न-हेतू धम्मा हेतु 
anga पि हेतुविप्पयुत्ता पी. ति अतिरेकत्थो | 

(४२) चळन्तरदुके [मा० २९-३५] अत्तनो निप्फादकेन सह पञ्चयेना ति 
सप्पञ्चया | नर्थ waa sure वा ठितियं वा पच्चयो ति अप्पञ्चया | पचयेहि 
aama कता ति संखता | न daar ति असंखता | अविनिब्मोगवसेन रूपं 
एतेस अत्थी ति रूपिनो । तथाविधं नस्थि एतेसं रूपं ति अरूपिनो । रुप्पन- 
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RUD वा रूपं; d एतेसं अत्थी ति रूपिनो । न रूपिनो अरूपिनो । लोकिया 
धस्मा ति लोको gaa ठुजन-पलुजनंद्रेन वह; तास्मि परियापन्नमावेन लोके 
नियुत्ता ति लोकिया | [48] ततो उत्तिण्णा ति उत्तरा; लोके अपरियापन्नमावेन 
लोकतो उत्तरा ति लोकुत्तरा । केनचि विज्ञेय्या ति चक्खुविञ्ञाणादीसु 
-केनाचे एकेन चक्खुविञ्ञाणेन वा सोतविञ्ञागेन वा विजानितब्बा । केनचि न 
Rsa ति तेनेव चक्खुबिञ्ञाणेन वा सोतविञ्ञाणेन वा न विजानितब्बा | 
एवं सन्ते fea पि पदानं अत्थनानत्ततो दुको होति | 

(४३) आसवगोच्छके [मा०३६-४१] आसवन्ती ति आसवा। चक्खुतो 
पि... पे०... मनतो पि सन्दन्ति पवत्तन्ती ति वृत्तं होति । धम्मतो याव गोत्र, 
ओकासतो याव भवग्गं सवन्ती ति वा आसवा । एते धम्मे एतं च ओकासं अन्तो 
करित्वा पवत्तन्ती ति अत्थो । अन्तोकरणत्थो हि अयं “आ -कारो | चिर-पारिवासि- 
aq मदिरादयो आसवा विया ति पि आसवा । लोकस्मिं हि चिर-पारिवासिका 
मादिरादयो आसवा ति वुञ्चन्ति। यदि च चिर-पारिवासियद्रेन आसवा, एते येव 
भवितुमरहान्ति | वुत्त हेतं-- “पृरिमा fime कोटि न पञ्ञायति अविज्जाय, 
इतो पुब्बे अविज्जा नाहोसी [sio ५.११२३] ति आदि | आयतं वा संसारदुक्स्ं 
सवान्ति पसवन्ती ति पि आसवा। ततो ASA नो-आसवा नाम | अत्तानं आरम्मणं 
कत्वा पवत्तेहि सह आसवेही ति सासवा | एवं पवत्तमाना aka एतेसं आसवा ति 
अनाखचा | Aa हेतुगोच्छके वुत्तनयेनेव वेदितब्बं । अयं पन विसेसो- यथा 
तत्थ “न हेतू खो पन धम्मा सहेतुका पि अददेतुका पी [मा०२८] ति अयं ओसान- 
दुके पठमदुकस्स दुतियपदं आदिम्हि ठपेत्वा वृत्तो, एवं इध "नो-आसवा खो पन 
धम्मा सासवा पि अनासवा पी ति न वुत्तो | किञ्चा पि न वृत्तो, अथ खो अयं च 
अञ्जो च भेदो तत्थ वुत्तनयेनेव वेदितब्बो | 

(vv) संयोजनगोच्छके [मा०४२-४७] यस्स संविजन्ति d qure Feta 
संयोजेन्ति, बन्धेन्ती ति सयाजना। ततो अञ्ञे नो-संयोजना नाम | आरम्मण- 
भावं उपगन्त्वा संयोजनसम्बन्धेन संयोजनानं हिता ति संयोजनिया | संयोजनस्स 
आरम्मण-पञ्चयभूतानं एतं अधिवचनं | न [49] संयोजानिया असंयोजनिया | 
aa ददतुगोच्छके वुत्तनयेनेव योजेतब्बं | 

(४४ अ) गन्थगोच्छके [मा०४८-५३] यस्स संविजञान्ति तं चुतिपटिसं- 
घिवसेन वट्टस्मि गन्थेन्ति घटेन्ती ति गन्था | ततो अञ्ञे नो-गन्था | आरम्मण- 
करणवसेन गन्थेहि गन्थितब्बा ति गन्थनिया | aa हेतुगोच्छके वृत्तनयेनेव 
योजेतब्त्रं | यथा च इध, एवं इतो परेसु पि वृत्तावसेसं तस्थ तत्थ वुत्तनयेनेव 
चेदितब्बं | 

(४५) ओघगोच्छके [मा०५४-५९] यस्स संविजन्ति तं बट्टटिंम ओह- 
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नन्ति ओसीदापेन्ती ति ओघा । आरम्मणं कत्वा अतिक्कमनीयतो ओधेहि अति- 
क्कमितब्बा ति ओघनिया | ओघानं आरम्मणधम्मा येव वेदितब्बा | 

(४६) योगगोच्छके [मा०६०-६५] यस्स संविजन्ति तं वद्ृस्मि योजेन्ती 
ति योगा | योगनिया ओघनिया विय वेदितब्बा | 

(४७) नीवरणगोच्छके [मा०६६-७१] चित्तं नीवरान्ति परियोनन्धन्ती ति 
नीवरणा | नीवरणिया संयोजनिया विय वेदितब्बा | 

(४८) परामासगोच्छके [मा०७२-७६] धम्मानं यथारूपं अनिच्चादिआकारं 
अतिक्कमित्वा “निच्चं' ति आदिवसेन पवत्तमाना परतो आमसन्तीति परामासा | 
परामासेहि आरम्मणकरणवसेन RATA परामद्धा | i 

(४९) महन्तरदुकेसु [मा०७७-९०] आरम्मणं अगहेत्वा अप्पवत्तितो ति 
सह आरम्मणेना ति सारम्मणा | aka wad आरम्मणं ति अनारस्मणा | 

न्तनट्रेन चित्त; विचित्तट्रेन वा चित्त । अविप्पयोगवसेन चेतसि नियुत्ता . ति 
चेतसिका । निरन्तरमावूपगमनताय, उप्पादतो याव मेगा, चित्तेन संसट्ठा ति 
चित्तसंसट्टा | एकतो वत्तमाना पि निरन्तरभावं अनुपगमनताय चित्तेन विसंसट्टा 
ति चित्तविसंसट्टा | समुट्रहन्ति एतेना ति ayer । चित्तं agg एतेस ति 
चिक्तससुट्टाना | सह भवन्ती ति सहभनो | चित्तेन सहभनो जित्तसहभनों | 
अनुपरिवत्तन्ती ति अनुपरितत्तिनो । किं अनुपरिवत्तान्ति १ चित्तं । चित्तस्स 
अनुपरिवत्तिनो चित्तानुपरिवत्तिनो | चित्तसंसद्रा च ते चित्तसमुट्राना येव चा 
चित्तसंसट्टसमुट्टाना | [50] चित्तसंसट्ठा च ते चित्तसमुद्ठाना च चित्तसहभुनो 

येव चा ति चेत्तसंसद्ठ-समुट्टान-सहभुनो | चित्तसंसट्टा च ते चित्तसमुट्टाना च 
चित्तानुपरिवत्रिनो येव चा ति चिक्तसंसटट-समुट्टरानानुपरिचत्तिनो | सेसानि 
सब्बैपदानि वुत्तपदानं पटिक्खेपवसेन वेदितब्बानि | esaa cada सन्धाय 
अञ्झत्तात्तिके [मा०२०] वुत्तवसेन अञ्झत्ता व अञ्झत्तिका | ततो बहिमूता ति 
बाहिरा | उपादियन्तेव भूतानि, न भूता विय उपादियन्ती ति उपादा a 
उपादियन्तेवा ति नो-उपादा । 

(५०) उपादानगोच्छके [मा०९१-९६] सुसं आदियन्ती ति उपादाना;. 
दळ्हगाहं गण्ड्न्ती ति अत्थो | ततो SER नो-उपादाना | 

(५१) किलेसगोच्छके [मा०९७-१०४] संकिलिट्ठत्तिके' [मा०५] वुत्त- 
नयेनेव अत्थो वेदितन्बो | 

(५२) पिद्ठिदुकेसु [मा० १०५-१२२] कामे अवचरन्ती ति कामावचरा 
[aro ११५]। रूपे अवचरन्ती ति रूपावचरा । अरूपे अवचरन्ती ति अरूपाव-- 
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खरा । अयमेत्थ संखेपो । वित्थारो पन परतो आविमाबिस्सति । तेमरमकवट्टै 
परियापन्ना अन्तोगधा ति पर्यापक्षा । तस्मिं न परियापन्ना ति अपरियापन्ना | 
वटमूलं छिन्दन्ता निब्बाणं आरम्मणं कत्वा वट्टतो निय्यन्ती ति निय्यानिका | 
इमिना लक्खणेन न निय्यन्ती ति अनिय्यानिका | चुतिया वा अत्तनो वा पव- 
ferar अनन्तरं फलदाने नियतत्ता नियता । तथा अनियतत्ता अनियता | अञ्ञे 
धम्मे उत्तरन्ति पजहन्ती ति उत्तरा | अत्तानं उत्तरितुं समत्थेहि सह उत्तरेही ति 
स-उक्तरा । नत्थि एतेसं उत्तरा ति अनुत्तरा । रणन्ति एतेही ति रणा; येहि 
अभिभूता सत्ता नानप्पकारेन कन्दन्ति परिदेवान्ति, तेसं रागादीनं एतं अधिवचनं। 
संपथोगवसेन पहानेकट्टुतावसेन च सह रणेही ति ख-रणा | तेनाकारेन नत्थि 
waa रणा ति अ-रणा | 

(५३) सृत्तान्तिकदुकेसु [मा०१२३-१६४] संपयोगवसेन विज भजन्ती 
ति विज्जाभागिनो; विजञामागे विजाकोट्टासे वत्तन्ती ति पि विजञाभागिनो | तत्थ 
विपस्सनाञाणं, मनोमयिद्धि, छ अभिञ्ञा ति wz विज्जा | पुरिमेन sua ताहि 
सम्पयुत्तघम्मा पि विजञाभागिनो | [51] पच्छिमेन अत्येन तासु या काचि एका 
विज्जा विज्जा | सेसा विज्जाभागिनो ति । एवं विउजा पि विज्ञाय सम्पयुत्तधम्मा 
पि विजञाभागिनो त्वेव वेदितब्बा | इध पन संपयुत्तघम्मा व अधिप्पेता । संपयो- 
गवसेन अविज भजन्ती ति अविञ्जाभागिनो | अविज्ञाभागे अविजाकोष्टासे वत्तम्ती 
ति पि अविजामागिनो | तत्थ दुक्खपटिच्छादकं तमो समुदयादिपाटेच्छादकं ति 
चतस्सी अविजा | पुरिमनयेनेव ताहि सम्पयुत्ता धम्मा पि अविजञाभागिनो | तासु 
या काचि एका अविजा अविज्ञा | ससा अविजामागिनो ति । एवं अव्ज्जा पि 
अविज्जासम्पयुत्तधम्मा पि अविज्जामागिनो aq वेदितब्बा | इध पन सम्पयृत्त- 
धम्मा व अधिप्पता | 

(५४) पुन अनञ्झोत्थरणमावेने किलेसन्धकारं विद्वसेतुं असमत्थताय बिज्जु 
उपमा waa ति बिज्जूपमा | निस्सेसबिद्धसनसमत्थताय वजिरं उपमा waa ति 
वजिरूपमा | aia ठितत्ता यस्थ fear तदुपचारेन बाला । पण्डितेसु ठितत्ता 
पण्डिता | बाल-करत्ता वा बाला, पण्डित-करत्ता वा पण्डिता | कण्हा ति काळका,. 
चित्तस्स अप्पभस्सरमावकरणा | सुक्का ति ओदाता, चित्तस्स पमस्सरमावकरणा | 
कण्हाभिजातिहेतुतो wer; सुक्कामिजातिहेतुतो ga | इध चेव संपराये च तपन्ती 
ति तेपनीया । न तपनीया अतंपनीया | अधिवचनदुकादयो तयो [मा० १२८- 

2 Cm, on $४ 1280-84, 1584-88; also see ३.२५२८. 
२ पटि०१.२; अभि० व्या १,२२-२३; Poussin i-13-14; VIIth. 86.87 
(Om. on VII.35-36) ३ सि०-अज्झोत्यरण”. ४ मा० १२४ and the 
following. ५ Most of the authorities read so. 
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RUB- | २ मातिकाघण्णमा [ मा० १२८- 


१३०] अत्थतो निन्नानाकरणा; ब्यञ्जनमेवेत्थ नानं । सिरिवड्डको धनवड़को ति 
'आदयो हि अधिवचनमत्तमेव अधिकार कत्वा पवत्ता अधिवचना नाम | अधि- 
aqaa पथा धम्मा अधिवचनपथा | “अमिसंखरोन्ती ति खो मिक्खवे तस्मा 
संखारा [सं०३.८७] ति एवं निद्धारेत्वा सहेतुकं कत्वा वुच्चमाना अमिलापा 
Rela aa । निरुत्तीनं पथा निरुक्षिपथा। तक्को बितक्को संकप्पो ति एवं 
तेन तेन पकोरेन जापनतो पञ्ञत्ति नाम | पञ्जत्तीनं पथा पञ्ञत्तिपथा | [52] 
एत्थ च एकं दुक वत्वा पि इतरेमं वचने पयोजनं हेतुगोच्छके वृत्तनयेनेव 
faded | 
(५५) नामरूपदुके [मा०१३१] नामकरणट्रेन नमनदट्रेन नामनद्वेन च 
नाम | रुप्पनट्रेन रूप । अयमेत्थ संस्वेपो। वित्थारों पन निक्खेपकण्ड आविमवि- 
स्सति | अविज्जा ति ठक्खादीमु अञ्जाणं । भवतण्हा ति भवपत्थना | 
भवदिट्ट ति भवो वुचति सस्सतं; सस्सतवसेन उप्पजनदिद्टि । विभवदिट्टी ति 
विभवो gat उच्छेदो; उच्छेदवसेन उप्पजनादिद्रि | सस्सतो अत्ता च लोको 
चा ति पवत्ता fiz सस्सतदिट्रि। उच्छिजिस्सती ति पवत्ता RE उच्छेददिट्टि। 
अन्तवा ति पवत्ता अन्तवादिद्टि । अनन्तवा ति पवत्ता अनन्तचा-दिट्रि । पुब्बन्तं 
अनुगता दिट्रि पुब्वन्तानुदिट्टि। अपरन्तं अनुगता दिट्रि अपरन्तानुदिट्टि | 
alate ति यं न हिरियति हिरियितव्बेर्ना ति एवं वित्थारिता निजता | अनोत्तप्पं 
ति यं न ओत्तप्पति ओत्तप्पितन्न्रेना ति एवं वित्यारितो अ-भायनक-आकारो | 
हिरियना हिरि, ओत्तप्पना ओत्तप्पं । दोवचस्सतादीसु दुक्खं वचो एतस्मि 
विप्परिकूलगाहम्हि विपच्चनीकसाते अनादरे पुग्गले ति दुब्बचो। तस्स कम्म 
दोवचस्स | तस्स भावो दोबचस्सता | पापा अस्सद्धादयो पुग्गला एतस्स मित्ता 
ति पापमित्तो; तस्स मावो पापमित्तता | सोचचस्सता च कल्याणमित्तता च 
वुत्तपटिपक्खनयेनेव वेदितब्बा | 
(५६) ‘ag पि आपत्तिक्खन्धा आपत्तियो, सत्त पि आपत्तिक्खन्धा आप- 
त्तियो [१३२९] ति एव gar आपत्तीसु कुसलमावो आपत्तिकुसलता | 
[मा०१४१] ताहि आपत्तीहि gz कुसलमावो आपत्तिबुट्रानकुसलता | 
समापत्तीसु कुसलमावो खमापत्तिकुसलता | समापत्तीनं अप्पनापरिच्छेदपञ्ञायेतं 
अधिवचन | [53] समापत्तीहि वुट्टाने कुसलमावो समापत्तिवुट्टानकुसलता | 
अट्ठारससु धातूसु PASHAN धातुकुसलता | तासं येव धातूनं मनसिकारो कुसल- 
मावो मनसिकारकुसलता | चक्खायतनादीसु कुसलमावो आयतनकुसलता। 
द्वादसङ्गे पटिचचसमृप्पादे कुसलमावो पटिश्चसमुप्पादकुसलता | तस्मिं तरि 


—— 


१ See २.३९. २ Cm on SS 1369 10 & मा०१३२ ff. ४-४ See 
SS 1238-39. ५ See Cm. on § 1329 
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- मा० १६४ ] सत्तन्तिकदुका [- २.५८ 


ठाने कुसलमावो ठानकुसलता । ठानं ति कारण qu तस्मिं हि टाने 
तदायत्तवुत्तिताय फलं तिट्ठति नाम, तस्मा ठानं ति वृत्त । अट्टानेसु कुसलभावो 
अद्ठानकुसलता | SHAT मावो अज्जवो | मुदुनो भावो मद्दवो । अधिवासन- 
संखातो खमनमावो खन्ति | सुरतस्स भावों सोरच्च | संमोदकमदभावसंखातो 
सखिलभावो साखल्यं | यथा परेहि सद्धिं अत्तनो fee न होति एवं धम्मामिसेहि 
पटिसंथरणं पटिसंथारो | इन्द्रियसंवरभेद्संखातो मनच्छट्ठेंस इन्द्रियेसु अगत्तद्रार- 
भावो इन्द्रियसु अगुत्तद्वारता | पटिग्गहण-परिभोगवसेन भोजने मत्तं अजानन- 
भावो भोजने अमत्तञ्ञ्जता | अनन्तरदुको [मा०१५०] वृत्तपटिपक्खवसेन 
वेदितब्बो | 

(५७) सतिविप्पवाससंखातो मुद्ठस्सतिभावों agar [मा०१५१]। असं 
पजाननभावो असंपजञ्ञं | सरती ति सति | संपजानाती ति सपजञ्ञं | 
अप्पटिसंखाने अकंपनट्रेन पटिसखानसंखातं बले पढिसंखानवले | विरियसीसेन 
सत्त॑त्रोञ्सङ्गे भावेन्तर्स उप्पन्नवलं भावनावलं | पच्चनीकधम्मे समेती ति समथो | 
अनिद्चादिवसेन विविधेन आकारेन पस्सती ति विपस्सना | समथो व तं आकारं 
Tal पुन पवत्तेतब्बस्स समथस्स निमित्तवसेन खमथानिमिक्तं | पग्गाहनिमित्ते 
पि एसेव नयो । [94] संपयुत्तधम्मे पग्गण्दाती ति पञ्गाहो | न विकिन्त्रपती ति 
अविक्खेपो | सीलविनासिका असंवरसंखाता सीलस्स विपत्ति सीळविपत्ति | 
सम्मादिद्विविनासिका मिच्छादिट्विसंखाता दिट्विया विपाति द्विट्रिबिषात्ति | सोरञ्चमेव 
सीलस्स सम्पादनतो सीलस्स परिपूरणतो सीलस्स संपदा ति सीलसम्पदा | R- 
पारिपूरिमूतं जाणं दिट्टिया संपदा ।ढेट्विलम्पद्ा | विसुद्धिभावं संपत्ता सीलसंखाता 
सीलस्स विसद्धि, सीलविसुद्धि | निव्बानसंस्ातं विसृद्धिं wid समत्था, gad- 
संखाता, दिट्टिया AJA ति ERATA | REAGO खो पन यथा- 
RR च पधानं [मा० १६०] ति कम्मस्सकतञाणादिसंखाता दिट्विविर्खाद्ध चेव 
यथा-दिट्विरस च अनुरूपादिट्रिरस कल्याणदिद्रिस्स त-सेपयुत्तमेव पधानं | 

(५८) संवेगो [मा०१६१] ति जाति-आदीहि wea उप्पन्नमयसंखातं 
संवेजनं | संवेजनियद्वान ति संवेगजनकं जाति-आदिकारणं | खंचिग्गस्स च 
योनिखो पधानं ति एवं संविग्ाजातस्स उपायप्पधानं | अखंतुट्टिता च कुसलेरू 
wig ति कुसळधम्मपूरणे असंतुट्रिमावो | अप्पटिवानिता च पधानस्मि ति 
Red अप्पत्वा Taka अनिवत्तनता च अनोसक्कनता | विजाननतो विज्ञा | 
विमुचनतो विसुत्ते । खये snot ति किलेसक्खयकरे अरियमग्गे आणं । अनुप्पादे 
आणं ति पटिसन्धिवसेन अनुप्पादभूते तं-तं-मग्गवञ्झकिलेसानं अनुप्पादपारियोसाने. 
उप्पन्ने अरियफले आणं । 
अयं मातिकाय अनुपुब्रपदवण्णना | 
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:३.१-] ३ चिक्तुप्पादकण्डयण्णना [$१- 


३ 
[ चित्तुप्पादकण्डवण्णना | 


[ पदभाजनियं | 
[gerer azar] 


(१) इदानि यथानिक्सखित्ताय मातिकाय संगहिते धम्मे quadr दस्सेतु 
कतमे धम्मा Haar ति [९१] इदं पदमाजनिय आरद्धं | तत्थ यदेतं यस्मि 
anà कामावचरं कुसलं चित्तं उप्पन्नं होती ति [३१] 

पठमं कामावचर कुसलं 
दर्सितं, तस्स ताव निद्देसे (i) धम्म -[55]-ववत्थानवारो (11) संगहवारो (111) 
सुञ्ञतवारो ति तथो महावारा द्दोन्ति । तेसु 
(i) धम्मववत्यानचारो 
उद्देस-निद्देसवसेन fear feat | तेसु 
(a) उद्देसवारस्स 
पुच्छा, समयानिद्रेसो, धम्मउद्देसो, अप्पना ति चत्तारो परिच्छेदा | 

(२) तेमु कतमे धम्मा कुसला ति अय पुच्छा नाम! ‘ara समये 
कामावचरं ... पे० ... तस्मि समयेति अयं समयनिद्देसो नाम | 'फस्सो होति 
पे० ... IRFAN होती ति अयं धम्मउद्देसो नाम | “ये वा पन afta समये 
asa पि अत्थि पटिचसमुप्पन्ना अरूपिनो धम्मा इमे am faer [६१] ति 
Aq अप्पना नाम | 

(३) एवं चतूहि परिच्छेदेहि Baa उद्देसवारस्स य्वायं पठमो पुच्छा- 
परिच्छेदो, तत्थ 'कतमे धम्मा कुसला ति अयं कथेतुकम्यता-पृच्छा | पञ्चविधा हि 
पुच्छा--- अदिट्टुजोतनापुच्छा, दिट्टसंसन्दनापुच्छा, विमतिच्छेदनापुच्छा, अनुमति- 
पुच्छा, कथेतुकम्यता-पुच्छा ति | तासं इदं नानत्तं--- 

(v) कतमा अदिट्टजोतना-पुच्छा ? पक्रतिया लक्खणं अञ्ञातं होति 
अदिट्टं agii अतीरितं अविभूतं अविभावितं | तर्स जाणाय दस्सनाय तुलनाय 
तीरणाय विभूताय [sic] विभावनत्थाय we पुच्छति | अयं अदिद्वजोतना पुच्छा | 

(५) कतमा दिट्टुसंसन्दना-पुच्छा १ पकातिया लक्खणं cud होति, faz 
तुलितं तीरितं Ayi विभावितं, सो अञ्ञेहि पण्डितेहि सद्धिं संसन्दनत्थाय we 
पुच्छाते | अय दिट्टसंसन्दना-पुच्छा | 
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(६) कतमा विमतिच्छेदना पुच्छा ? पकातिया संसयपक्खन्तो होति, बिमति- 
पक्खन्ती द्वेब्हकजातो-'एवं नु खो, ननु खो, किं नु खो, कथं नु खो ति। सो 
विमतिच्छेदनत्थाय पञ्हे पुच्छति | अयं विमतिच्छेदना पुच्छा | 

(७) कतमा अनुमति-पृच्छा १ भगवा भिक्खूनं अनुमातिया पन्हं पुच्छति-- 
“ते किं मज्ञथ भिक्खवे रूपं निच्चं वा अनिचं वा’ [56] ति ? “अनिच्चं भन्ते’ । 
“ये पनानिचं दुक्खं वा तं सुखं वा ति? ‘era भन्ते | 'यं पनानिचं दुक्खं 
विपरिणामधम्म, कछ नु तं समनुपरिसतुं एतं मम, एसोहमस्मि, एसो मे अत्ता'ति? 
“नो देतं भन्ते [म०१.१३८,३.१९] ति। अयं अनुमतिपुच्छा | 

(c) कतमा कथेतुकम्यता-पुच्छा ? भगवा मिक्खून कथेतुकम्यताय we 
पृच्छति | ““चत्तारो मे भिक्खवे सतिपट्ठाना | कतमे ward ! (Ce, दी०२.२९०] 
ति | अयं कथेतुकम्यता-पृच्छा | 

(९) तत्थ बुद्धानं पुरिमा तिस्सो पुच्छा नत्थि। कस्मा? बुद्धान हि तीसु 
aa किञ्चि aad, अद्धाविमुत्तं वा असंखतं, अदिट्ठ अजोतितं अतुलितं अतीरितं 
अविभूतं अविभावितं नाम नत्यि। तेन तेसं अदिद्वजोतना पुच्छा aa | यं पन 
भगवता अत्तनो जाणेन WAS, तस्स अञ्ञजेन समणेन वा ब्राह्मणेन वा देवेन वा 
मारेन वा ब्रह्मुना वा सद्धिं संसन्दनाक्रेचं नाथ | तेन स्स दिट्ुसंसन्दना पृच्छा नत्थि | 
यस्मा पनेस अकथंकथी तिग्गविचिकिच्छो सब्बधम्मेसु विगतसंसयो, तेन स्स विमति- 
च्छेदना पुच्छा नत्थि। इतरा द्वे पन पुच्छा भगवतो अत्थि। तासु अयं कथेतु- 
कम्यतापुच्छा ति वेदितब्बा | 

(१०) तत्थ “कतभे ति पदेन निद्विसितब्बधम्मे पुच्छति | “धम्मा कुसला' 
ति वचनमत्तेन “किं कता किं वा करोन्तीति न सक्का आातुं। “कतमे'ति qu 
पन तेसं पुढुमाबो पञ्ञायति। तेन ga "कतमे ति पदेन निद्दिसितब्ब धम्मे 
पुच्छती ति । "म्मा कुसला ति पदद्वयेन पुच्छाय yeaa दस्सेति। तेसं अत्थो 
Ser पकासितो एवं । 

(११) कस्मा पनेत्थ मातिकायं विय “कुसला धम्मा ति अवता “म्मा 
quer ति पदानुक्कमो कतो ति? पभेदतो wear देसनं दीपेत्वा पभेदवन्त- 
दस्सनत्थं | cata हि आमिधम्मे धम्मा व देसेतन्बा | ते च कुसलादीहि पमेदेहि 
अनेकप्पमेदा | तस्मा धम्मा एव इध देसेतब्बा | नाय बोहारदेसना | ते च अनेक 
प्पमेदतो देसेतब्बा, न घम्ममत्ततो। पभेदतो हि देसना घनवेनिब्भोगपटिसंभिदा- 
जाणावद्दा होती ति 'कुसला धम्मा ति एवं पमेदतो धम्माने देसनं दीपेत्वा, इदानि 
ये तेन पभेदेन देसेतब्बा धम्मा [57] ते दस्सेतुं, अयं "कतमे धम्मा कुसला' ति 
पदानुक्कमो कतो ति वेदितब्बो | पभेदवन्तेसु fe «uda पभेदो दस्सियमानो 
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युजति सुविञ्ञेय्यो च होती ति | 
(१२) इदानि यर्म समये कामावचर कुसल चित्तं [$१] ति । एत्थः 
समये fafg चित्तं चित्तेन समयं मुनि | 
नियमेत्वान दीपेतुं धम्मे तत्थ पभेदतो ॥ 

‘afta समये कामावचरं कुसलं चित्तं ति हि निद्दिसन्तो भगवा समये. 
चित्तं निद्दिसि । किं-कारणा ? तेन समयनियमितेन चित्तेन परियोसाने तस्मिः 
aay ति एवं समयं नियमेत्वान, अथ विज्जमाने पि समयनानत्ते यस्मि समये 
चित्तं होति ata येव समये फस्सो होति, वेदना होती ति एवं तस्मि चित्तनियमिते 
समये एते सन्ताति-समूह-किच्चारम्मण-घनवसेन दुरनुबोधप्पमेदे फस्सवेदनादथो 
धम्मे बोधेतुं ति अत्थो | 

(१३) इदानि ‘afta समये ति आदीस अयं अनृपुव्वपदवण्णना | यास्मि 
ति अनियमतो अम्मनिदेसो aaa ति अनिव्रमानिद्दिट्रपरिदीपनं | एत्तावता 
अनियमतो समयो निदिट्टो होति | तत्थ समयसद्दो 

समवाये खणे काले समूहे हेतुदिद्रिसु | 
पाटिळामे पहाने च पटिवेधे च दिस्सति॥ [Cf. सुमं०१.३१...] 

तथा हिस्स (wr. नाम स्वे पि उपसंकमेय्याम कालं च समयं च 
उपादाया [दी ०१.२०५] ति एवमादीसु समवायो अत्थो । “एको च भिक्खवे 
खणो च समयो च ब्रहाचरियवासाया” [अं०४.२२७] ति आदीमु खणो | 
““उण्हसमयो परिळाहसमयो [विन०४. ११७] ति आदीसु कालो | “महासमयो 
पवनस्मि [दी ०२.२५४] ति आदीसु समूहो । “समयो पि खो ते भद्दालि अप्पाटि- 
विद्धो अहोसि-भगवा पि खो सावत्थियं feria, भगवा पि मं जानिस्सति ens 
नाम Arg aa सासने सिक्खाय अपरिपूरकारी ति | अयं पि खो ते भदालि 
समयो अप्पटिविद्धो अहोसी [म०१.४३८] ति आदीसु हेतु | “तेन खो पन समयेन 
उग्गाहनामो परिब्बाजकी स-[58]-मणमुण्डिकापृत्तो समयप्पवादके तिन्दुकाचीरे एक- 
सालके मछिकाय आरामे पटिवसती [म०२.२२] fa आदीसु RE । 

“दिद्दे व धम्मे यो अत्थो यो च त्थो सम्पराधिको | 

अत्थामिसमया धीरो पण्डितो ति पवुच्चती ” [सं०१.८७] ति ॥ 
आदोसु पटिलामो | “सम्मा मानाभिसमया अन्तमकासि दुक्खस्सा [अं०४.८] 
ति आदीसु पहानं । “दुक्खस्स पीळनट्टो संखतदी सतापढ्ठी विर्परिणामट्रो आभि- 
anager’ [पटि०२.१०७] ति आदीसु पटिवेधो | 

(१४) एवमनेक्रेसु समयेसु 

समवायो खणो कालो समृहो हेतु येव च | 
एते पञ्च पि विञ्ञय्या समया इध विज्ञुना gi 
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‘afta समये कामावचरं कुसलं ति इमस्मि हि कुसलाधिकारे सेसु नवसु 
समयेसु एते समवायादयों पञ्च समया पण्डितेन वेदितब्बा | 

(१५) तेसु पच्चयसामग्गी समवायो, खणो पन | 

एको च नवमो जेय्यो चक्कानि चतुरो पि वा ॥ 

या हि एसा साधारणफलनिप्फादकत्तेन सण्ठिताने पच्चयानं सामग्गी, सा 
इध समवायो ति जानितब्बा | “एको च खो भिक्खवे खणो च समयो च dur 
चरियवासाया” [अं०४.२२७] ति एवं qub पन नवमोव एको खणो ति 
वेदितब्बी | यानि वा पनेतानि “चत्तारि मानि मिक्खवे चक्कानि येहि समन्नागतानं देव- 
मनुर्सानं चतुचक्कं पवत्तती [अं०२.३२] ति--एव्थ “ पटिरूपदेसवासो, ag- 
रिसूपानिस्सयो, अत्तसम्मापणिघि, एब्बे च कतपुञ्ञ॑ता › ति चत्तारि चक्कानि वुत्तानि, 
तानि वा Case कत्वा ओकासट्रेन खणो ति वेदितब्बानि । तानि हि gaga- 
fear ओकासम्रृतानि। : 

(१६) एवं समवायं च खणं च जत्वा Edi 

तं d उपादाय पञ्ञत्तो कालो वोहारमत्तको | 
gal फस्सादिधम्मानं ager ति विभावितो ॥ 

'चित्तकालो रूपकालो' ति आदिना नयेन धम्मे वा, "अतीतो अनागतो'ति 
आदिना नयेन धम्मवुत्ति वा, 'बीजकालो अंकुरकालो' ति आदिना नयेन धम्म- 
परिपाटि वा, _उप्पा-[39]-दकालो जराकालोति आदिना नवेन धम्मलक्खणे 
वा, 'वोदियनकालो संजाननकालो' ति आदिना नयेन धम्मकिञ्चं वा, 'नहानकालो 
पानकालो fer आदिना नयेन सत्तकिच्चं वा, 'गमनकालो ठानकालो ति आदिना 
नयेन इरियापथं वा, 'पुब्बण्ह-सायण्ह-दिवा-रत्ती ति आदिना नयेन चन्दिममुरिया- 
दिपरिवत्तनं वा, 'अड्रमासो मासो' ति आदिना नयेन अहोरत्तादिसंखात॑ eru 
वा ति-- एवं d तं उपादाय पञ्ञत्तो कालो नाम | सो पनेस समावतो अविज्ज- 
मानत्ता पञ्ञत्तिमत्तको एवा ति वेदितब्बो | 

यो पनेस फस्सवेदनादीनं VAT पुञ्जा सो इध समूहों ति विभावितो । 

(१७) एवं काल-समूहे पि अस्वा इतरो पन 

हेतू ति पच्चयो चेत्थ तस्स द्वारवसेन वा | 
अनेकभावो पि विञ्ञेय्यो पच्चयानं वसेन वा ॥ 

एत्थ पच्चयो व Eq नाम, तस्स द्वारानं वा पच्चयानं वा वसेन अनेक 
मावो वेदितव्ब्रो | कथं ? चक्खुद्वारादीसु हि उप्पज्जमानान चक्खुविञ्ञाणादीतं 
चक्खु-रूप-आलोक-मनसिकारादयो पच्चया, महापकरणे च "'हेतुपच्चयो आर- 
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स्मणचयो ति [तिकप० १] आदिना नयेन चतुवीसति पचया वुत्ता । तेसु ठपेत्वा 
विपाकपच्चयं च पच्छाजातपच्चयं च, Bar कुसलधम्मानं पच्चया होन्ति येव | 
ते aa पि इध हेतू ति अधिप्पेता | एवमस्स इमिना द्वारवसेन वा पच्चयवसेन 
चा अनेकभावो वेदितब्बो | 

एवमेते समवायादयो पञ्चे अत्था इध समयसद्देन परिग्गहिता ति वेदितन्बा | 

(१८) 'कस्मा पनेतेसु यं किञ्चि एकं अपरिग्गद्दे्वा सब्बेसं परिग्गहो कतो 
ति ? 'तेन तेन तस्स तस्स अत्थविसेसस्स दीपनतो | एतेसु हि समवायसंखातो 
समयो अनेकहदेतुतो वृत्तिं AAA | तेन एककारणवादो पटिसेषितो होति | समवायो 
च नाम साधारणफल्निप्फादने अञ्ञमञ्ञौपिक्खो होति । तस्मा “एको कत्ता नाम 
नत्था'ति इमं पि अत्थं दीपेति। समावेन हि कारणे सति कारणन्तरापेक्खा अयुत्ता’ 
ति । एतं एकस्स कस्साचि कारणस्स अभावदीपनेन “सयं कतं सुखदुक्खे ति 
आदि. पटिसेधित होति | 

(१९) तत्थ सिया- 'यं वृत्तं अनेकहेतुतो वृत्तिं दीपेती ति तं न युत्त । 
[60] 'किं-कारणा ?” 'असामग्गियं अहेतूनं सामग्गियं पि अहदेतुमावापत्तितो' | 
हि एकरिंम अन्धे ce असक्कोन्ते अन्धसतं पस्सतीति। “नी न युत्त; साधारण- 


फलनिप्फादकत्तेन हि ठितभावो सामग्गी ; न अनेकेसं समोधानमत्त। न च अन्धानं 
दस्सनं नाम साधारणफलं' | "कस्मा ?' 'अन्धसते सति पि तस्स अभावतो। 
aqai पन तं साधारणफलं, AY भावे भावतो | असामग्गियं अहेतूनं पि च 
सामग्गियं हेतुमावो सिद्धो | स्वायं असामग्गियं sera, सामाग्गियं च स्स भावेन, 
चेदितब्बो। चक्खादीन हि वेकले चक्खुविञ्ञाणादीने अमावो, अवेकले च भावो, 
qara RA लोकस्सा' ति | अयं ताव समवायसंखातेन समयेन अत्थो दीपितो | 
(२०) यो पनेस अट्टहिं अक्खणेहि परिवाजितो नवमो खणो, पटिरूपदेस- 
यासादिको च चतुचक्कसंखातो ओकासट्टेन खणो वुत्तो, सो मनुस्सत्त-बुद्धुप्पाद- 
सद्धम्भट्रिति-आदीनं खणसामग्गिं विना नस्थि | मनुस्सत्तादीनं च काणकच्छपोपमा- 
दाहि दुलममावो । `इति खणस्स दुछमत्ता gR खणायत्तं लोकुत्तरधम्माने 


उपकारमूतं कुसलं दुल्लममेव | एवमेतेसु खणसंखातो समयो कुसलुप्पत्तिया दुछम- 
वे दीपेति। एवं दीपेन्तेन अनेन अधिगतखणानं खणायत्तस्सेव तस्स कुसलस्स 
अनुट्टानेन मोघक्खणं कुरुमानानं पमादविहारों पटिसेधितो होति | अयं खणसंखा- 
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१ See para. 14 above २ सि०- कारक सति; dto, M.— कारक 
असति, ३ सि०, सी०, M.— कारकस्स, ४ सं०-२.२२, ५ fago— 
१७.१८; Mo ३४७. ६ PTS- °सम्मादिट्वि; सि०- १तद्धम्मसबनसम्मादिट्टि, 
७ Cf. म०- ३, १६९, सं०-५.४५५, थेरी०- ५००, 
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तेन समयेन अत्थो दीपितो । 

(२१) यो पनेतस्स कुसलस्स चित्तस्स पवत्तिकालो नाम होति, सो अति 
परित्तो | सा च स्स अतिपरित्तता “यथा च मिक्खवे तस्स पुरिसस्स जवो, ur 
च चान्दिमसुरियानं जवो, यथा च या देवता चन्दिमसुरियानं पुरतो धावान्ति तासं 
देवतानं जवो, ततो सीघतरं आयुसंखारा खीयन्ती”? [सं०२.२६६] ति--इमस्स 
सुत्तस्स अट्टुकथावसेन वेदितब्बा | तत्थ हि सो रूपजीबितिन्द्रियस्स ताव परित्तको 
कालो वुत्तो । याव ueste रूपं fasta ताव सोळसचित्तानि उप्पजित्वा मिजन्ति। 
इति तेसं कालपरित्तताय [61] उपमा पि नत्थि | तेनेवाह- “are मिक्खबे 
उपमा पि न सुकरा याव लहुपरिवत्तं चित्तं” [अं०१.१०] ति । एवमेतेसु 
कालसंखातो समयो कुसलाचित्तप्पषत्तिकालस्स अतिपरित्ततं दीपेति । एवं दीपेन्तेन 
चानेन अतिपरित्तकालताय, विज्जुनोमासेन म॒त्ताबुणनं fa, दुप्परिविद्धमिदं चित्त 
तस्मा एतस्स पटिवेधे महदाउस्साहो च आदरो च कत्तब्बो ति ओवादो दिन्नो 
होति | अयं कालसंखातेन समयेन अत्थो दीपितो | 

(२२) समूहसंखातो पन समयो अनेकेसं पि सहुप्पत्तिं दीपेति । फस्सादीनं 
हि धम्मानं Gal समूहो ति वृत्तो । तस्मि च उप्पजमानं चित्तं सह तेहि धम्मेहि 
ssl ति अनेकेसं सहुप्पत्ति दीपिता | एबं दीपेन्तैन चानेन एकस्सेब wine 
उप्पत्ति पटिसेखिता होति । अयं समूहसंखातेन समयेन अत्थो दीपितो | 

(२३) हेतुसंखातो पन समयो परायत्तवृत्तितं दीपेति fm समये’ ति हि 
पदस्स यस्मा ‘afte हेतुम्हि सति उप्पन्नं होती ति अयमत्थो, तस्मा 'हेतुम्दि सति 
पत्रत्तितो परायत्तवुत्तिता दीपिता | एवं दीपेन्तेन चानेन धम्मानं स-वसवत्तिता- 
मिमानो पटिसेवितो होति | अयं देतुसंखातेन समयेन अत्थो दीपितो होति | 

(२४) तत्थ ‘ata समये’ ति कालसेखातस्स समयस्स वसेन (fe 
काले ति अत्थो; समूहसंखातश्स यस्मिं समृहे ति | खण-समवाय-देतुसंखातानं 
ae खणे सति, याय सामग्गिया सति, afte हेतुम्हि सति कामावचरं कुसलं चित्तं 
उप्पन्न होति, तस्मिं येव सति 'फस्सादयो पी ति अयमत्थो वेदितब्बो । अधि- 
करणं हि कालसंखातो समूहसंखातो च समयो । तत्थ वृत्तघम्मानं ति अधिकरण- 
वसेनेत्थ भुम्मे | खण-समवाय-हेतुसंखातस्स च समयस्स मावेन तेसं भावो लक्खियती 
ति भावेन भावलक्खणवसेनेत्थ uz | | 

(२५) कामावचर ति “कतमे धम्मा कामावचरा ? zd] अवीचिनिरयं 
परियन्तं कतवा उपरितो परनिम्मितवस्सवत्तिदेवे अन्तो करित्वां " ति[$१२८०] 
आदिना नयेन वृत्तेसु कामावचरधम्मेसु परियापन्ने | 
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2 M.— पटिवेरे 2 सी०-- सभाववत्तिताभिमानो, सि०- बसबत्तिताधिमानो, ' 
३ fie alone agrees with § 1280. 
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(२६) तत्रायं वचनत्थो- [62] उद्दानतो द्वे कामा, वत्थुकामो च किलेस- 
कामो च । तत्थ किलेसकामो अत्थती छन्दरागो व; वत्युकामो तेमूमकवट्ट | 
किलेसकामो चेत्थ कामेती ति कामो; इतरो कामियती ति। यस्मिं पन पदेसे दुविधो 
पेसो कामो पवत्तिवसेन अवचरति, सो चतुन्नं अपायानं, मनुस्सानं, छन्नं च 
देवलोकानं वसेन एकादसाविघो पदेसो | कामो एस्थ अवचरती ति कामावचरो, 
स-सत्थावचरो विय । यथा हि यास्मि पदेसे स-सत्था पुरिसा अवचरन्ति, सो विज्ज- 
मानेसु पि अश्ञेस द्विपदचतुप्पदेसु अवचरन्तेसु, तेसं अमिलक्खितत्ता “स-सत्था- 
quip त्वेव वुच्चति, एवं बिज्जमानेसु पि अञ्जेसु रूपावचरादीसु तत्थ अबचरन्तेसु, 
aq अभिलक्खितत्ता अयं पदेसो 'कामावचरो' त्वेव वुच्चति | स्वायं यथा रूपभवो 
रूपं, एवं उत्तरपदे लोपं कत्वा “कामो त्वेव वुच्चति | एवामिदं चित्तं इमरिंम 
एकादसपदेससंखाते कामे अवचरती ति कामावचरं | 

(२७) frat पि हि एतं रूपारूपभवेसु पि अवचरति, यथा पन संगामे अब 
ama संगामावचरो ति लद्धनामो नगरे चरन्तो पि 'संगामावचरो' Ba वुच्चति, 
थल-जल्चरा च पाणा अथले ans च fear पि 'थलचरा जळचरा' त्वेव वुच्चन्ति, 
एवमिदं अञ्ञत्थ अवचरन्तं पि कामावचरमेवा ति वेदितब्बं । 

(२८) आरम्मणकरणवसेन वा एत्थ कामो अवचरती ति पि कामावचरं | 
कामं चेस रूपारूपावचरेसु अवचरति, यथा पन वदती ति wer, मह्दिय सेती 
ति 'महिसो ति वृत्ते, न यत्तका वदन्ति, महियं वा सेन्ती ति sequ d नाम होति 
एवं सम्पदमिदे वेदितब्बं | अपि च कामभवसंखाते कामे पटिसन्धि अतचारेती ति 
कामावचर d 

(२९) कुलं ति कुच्छितानं सलनादीहि अत्येहि qd | अपि च 
आरोग्यट्रेन waza कोसलसंमृतट्रेन च Has | यथेव fe कच्चि नु भोतो 
कुसलं? ति रूप॑काये अनातुरताय अगेळञ्ञेन निब्याधिताय आरोग्यट्रेन que qu 
एवं अरूपधम्मे पि किलेसातुरताय किलेसगेलञ्जस्स च [63] किलेसब्याधिनो च 
अमावेन आरोग्यद्रेन .कुसळं वेदितब्बं | किलेसवजस्स पन किलेसदोसस्स किले- 
सदरथस्स च अभावा अनबज्ट्रेन कुसलं | HAS वुचति पञ्जा; कोसलतो 
संभूतत्ता कोसछसंभूतद्रेन कुसलं | 

(३०) 'आाणसम्पथुत्तं' ताव एबं होतु; आाणविप्पयुत्तं कथं ति? तं पि 

ळिईसद्देन queda | यथा हि तालपण्णेहि अकत्वा किल्जादीहि कतं पि d- 
सरिक्खत्ता रूळिहसह्देन तालवण्टं' त्वेव वुच्चति, एवं 'आणपिप्पयुत्त पि Fas 
aq वेदितब्बं । निप्परियायेन पन “आाणसम्पयुत्तं आरोग्यद्वेन अनवज्जद्रेन 
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१ dio, M.- पन्नपवत्तिः २ Soe 2.20, ३ सी० adds कञ्चि अनामये. 
४ See §§ 147, 149 etc. ५ सि०- ताळपण्णं, 
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कोसल्लसंमूतट्वेन तिविधेना पि कुसलं ति नामं sala, जाणविप्पयुत्तं दुविधेनेव | 
इति यं च ज्ञातकपारियायेन यं च बाह्दितिकयुत्तपीरयायेन यं च अभिधम्मपरियायेन 
कुसलं कथितं «ed तं तीहि पि अत्थेहि इमस्मिं चित्ते लब्मति | 

(३१) तदेतं लक्खणादिवसेन अनवजसुखविपाकलक्खणं, अकुसलाबिद्ध- 
सनरसं, वोदानपच्छुपट्ठानं, योनिसोमनसिकारपदट्टानं | सावजपाटिपक्खत्ता वा अन- 
वजलक्खणमेव कुसलं, वोदानमावरसं, इट्टुविपाकपच्चुपट्टानं, यथावुत्तपदद्वानमेव | 

(३२) लक्खणादीसु हि तेस तेसं धम्माने सभावो वा सामञ्ञ वा लक्खण 
नाम | किच्चं वा संपत्ति वा रसो नाम । उपद्ठानाकारो वा फलं वा पच्चुपट्टानं 
नाम | आसन्नकारणं पदट्राने नाम | इति Wer यत्थ ळक्खणादीनि वक्खाम तत्थ 
तत्थ इमिना व नयेन तेसं नानत्तं वेदितब्बं | 

(३३) चित्तं ति आरम्मणं चिन्तेती ति चित्त; विजानाती ति अत्थो | 
यस्मा वा चित्त ति सब्ब्रचित्तसाधारणो एस सद्दो, तरमा यदेत्थ लोकिय-कुसला- 
कुसळ॑-महाकिरियचित्तं, तं जवनवीथिवसेन अत्तनो संतानं चिनोती ति चित्तं । 
विपाक कम्मकिलेसेहि चितं ति चित्त । अपि च «ep पि यथानुरूपतो चित्तताय 
चित्तं । चित्तकरणँताय चित्तं ति user अत्थो वेदितव्बो | 

(३४) तत्थ यस्मा अञ्ञदेव सरागं चित्तं, अञ्ञं [63] सदोसं, अज्ञ 
समोहं; अञ्ञं कामावचरं, अञ्ञं रूपावचरादिभेदं; अम्मर रूपारम्मणं, अब्ज 
सद्दादिआरम्मणं; रूपारम्मणेसु पि अज्ञं नीलारम्मणं, अञ्ञं पीतादिआरम्मणं; 
सद्दादि आरम्मणेसु पि एसेव नयो; aaa पि तेसु vnb हीने wes मज्झिम 
asa पणीतं; हीनादिसु पि ast छन्दाघिपतेव्यं, अञ्ञं विरियाधिपतैय्यं 
asa चित्ताविपतेय्ये, अञ्ञं वीमंसाधिपतेय्यं, तस्मा स्स इमेसं सम्पयुत्तममामि- आर- 
म्मण-हीनमज्झिमपणीताथिपतीनं वसेन चित्तता वेदितव्बा । कामं चेत्थ एकमेव 
ig चित्तं न होति, चित्तानं पन अन्तोगधत्ता एतेसु यं किश्चि एकं पि चित्तताय 
चित्तं ति वत्तु बद्टति । एवं ताव चित्तताय चित्त | 

(३५) कथं चित्तकरणताया ति १ लोकरिँम हि चित्तकम्मतो Sa अञ्ज 
चित्तं नाम ata | a@a पि चरणं नाम चित्तं अतिचित्तमेवं हीत d wp 
न्तानं चित्तकारानं “एवंविधानि एत्थ रूपानि कातब्बानी ति चित्तसञ्ञा उप्पजति | 
ताय Pasa लेखा-गहण-रञ्जन-उजोतन-वत्तनादिनिप्फादिका चित्तकिरिया 
उप्पञ्जन्ति, ततो चरणसंखाते चित्ते अञ्ञतरं विचित्तरूपं निप्फज्जति । ततो 
“इमर्स रूपस्स उपरि इदे होतु, हेट्टा इद्‌, उभयपस्से इदं ति चिन्तेत्वा यथा-चिन्ति- 
तेन कम्मेन सेसचित्तरूपनिप्फादने होति, एवं यं किञ्चि लोके विचित्तं सिप्पजातं 
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सब्बं तं चित्तेनेव कयिरति, एवमिमाय करणाविचित्तताय तस्स चित्तरस निप्फादकं 
चित्तं पि तथेव चित्तं होति । यथा-चिन्तितस्स वा पन अनवसेसस्स अनिप्फञ्ज- 
नतो ततो पि चित्तमेव चित्ततरं | तेनाइ भगवा “RE a भिक्खबे चरणं नाम 
चित्तं ति? “एबं मन्ते’ ति । ‘a पि खो भिक्खवे चरणं चित्तं चित्तेनेव चिन्तितं 
ति | तेन पि खो भिक्खवे चरणेन चित्तेन चित्तमेव fai [do ३.१५१] ति। 

(३६) तथा यदेतं देव-मनुर्स-निरय-तिरच्छानमेदासु गतीसु कम्म-लिङ्ग-सञ्ञा- 
वोहारादिभेदं अञ्झत्तिके चित्तं तं पि चित्तकतमेव । कायकम्मादिभद हि दान- 
सील-दिसा-थेय्यादिनयप्पवत्तं कुसलाकुसलकम्मं चित्तनिप्फादितं कम्मनानत्तं | कम्म- 
नानत्तेनेव तासु तास [65] गतीस हत्थ-पाद-कण्णे-उदर-गीव-मुखादि-सण्ठानभिन्नं 
लिङ्गनानत्तं | लिङ्गनानत्ततो यथागहितसण्डानवसेन “अयं इत्थी अयं पुरिसो ति 
उप्पजमानाय सञ्ञाय सञ्ञानानत्तं | सञ्ञानानत्तती सञ्ञानुरूपेन 'इत्थी ति वा 
“पुरिसा ति वा वोहरन्तानं वोद्दारनानत्तं | वोहारनानत्तवसेन पन यस्मा इत्थी 
मविस्सामि पुरिसो भविस्सामि, खत्तियो भविस्सामि ब्राह्मणो भविस्सामी ती एवं 
तस्स तस्स अत्तभावस्स जनककम्मं करीयति, तस्मा वोहारनानत्ततो कम्मनानत्त | 
तं पनेतं कम्मनानत्तं यथापत्थितं भव faded यस्मा गतिवसेन निब्बत्तेति 
तस्मा कम्मनानत्ततो गतिनानत्तं । कम्मनानत्तेनेव च तेसं तेसं सत्तानं तस्सा तस्सा 
गातिया अपादक-द्विपादकादिता, qe तस्साँ उप्पत्तिया उच्च-नीचादिता, dm 
afta अत्तमाबे सुवण्णदुब्बण्णादिता, लोकधम्मेसु' लामालाभादिता च पञ्ञायति। 
तस्मा सब्बमेतं देवमनुस्सनिरयतिरच्छानमेदासुं गतीसु कम्म-लिङ्ग-सञ्ञा-वोहारादि- 
भेदं अञ्झत्तिकं चित्तं चित्तेनेव कतं ति वेदितब्बं । 

(३७) स्वायमत्थो इमस्स संगीतिं अनारूळहस्स gues वसेन वेदितब्ब्रो- 
qu हेते “'कम्मनानत्तपुथुत्तप्पभेदववत्थानवसेन छिंगनानत्तपुथुत्तप्पमेदववत्थानं 
भवति, लिंगनानत्तपुथुत्तप्पमेदववत्थानवसेन सञ्ञानानत्तपुथुत्तप्पमेदववत्थानं भवति, 
सञ्जानानत्तपुथृत्तप्पमेदववत्थानवसेन वोहारनानत्तपुथुत्तप्पभेदववत्थानं भवति, वो- 
हारनानत्तपृथृत्तप्पमेदवत्रत्थानवसेन कम्मनानत्तपुथुत्तप्पमेदववत्थानं भवति | कम्म- 
नानाकरणं पटिच सत्तानं गतिया नानाकरणं पञ्ञायति- अपदा द्विप्पदा चतुप्पदा 
बहुप्पदा, रूपिनो अरूपिनो, सञ्जिनो असड्ञिनो नेवसञ्जिनासञ्ञिनो | कम्मनाना- 
करण पटिञ्च सत्तानं उप्पत्तिया नानाकरणं पञ्ञायति~ उच्चनीचता हीनपणीतता 
सुगतदुग्गतता। कम्मनानाकरणं पटिच सत्तानं अत्तभावे नानाकरणं पञ्ञायति--सु- 
वण्णदुब्बण्णता सुजातदुञातता सुसण्ठितदुस्सण्ठितता। कम्मनानाकरणं पटिच सत्तानं 
लोकधम्मे नानाकरणं पञ्ञायति--लामालाभे यसायसे निंदापसंसायं सुखदुक्खे [Wi 


१ सी०, म०- करियति २ सि०- अभिनिप्फञ्जनतो ३ सि०, M.- 
omit. No, M.— omit. 
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(३८) अपर पि वुत्त [66] — 
कम्मतो लिंगतो चेव लिंगसञ्ञा पवत्तरे | 
सञ्ञातो भेद गच्छन्ति इत्थायं पुरिसो ति वा ॥ 
“कम्मना वत्तति लोको कम्मना वत्तति पजा | 
कम्मनिब्न्धना सत्ता रथस्साणी व यायंतो” || 

कम्मेन Para लभते पसंसं | कम्मेन जानिं च aq च बन्धं | 

त॑ कम्मनानाकरणं विदित्वा | कस्मा वदे नत्थि कम्मं ति लोके ?॥ 

“कम्मस्सका हि माणव सत्ता कम्मदायादा कम्मयोनी कम्मबन्धू कम्मपटि- 
सरणा; कम्मं सत्ते विभजति यदिदे हीनप्पणीतताया” [मिलि० ६५] ति। 

एवं इमाय इरणचित्तताय पि चित्तस्स चित्तता वेदितब्बा | 

(३९) सब्बानि पि हि एतानि विचित्तानि चित्तेनेव कतानि। अलद्धो- 
कासस्स पन चित्तस्स यं वा पन अवसेसपच्चयविकलं तस्स एकच्चचित्तकरणा- 
मावो यदेतं चित्तेन कतं अञ्झत्तिकं चित्तं qu, ततो पि चित्तमेव चित्ततरं | 
तेनाह भगवा--“ नाहं भिक्खवे अञ्ञं एकनिकायं पि समनुपस्सामि एव-चित्तं 
यथयिदे foray तिरच्छानगता पाणा ...... तेहि पि खो few तिर- 
छानगतेहि पाणेहि चित्तं येव चित्ततरं [de ३.१५२] ति। 

(vo) sore हाती ति एत्थ वत्तमान-भूर्तीपगत-ओकासकत-मूमिलुदध- 
वसेन auf नाम अनेकप्पभेदं | तत्थ सब्बं पि उप्पादजराभंगसमङ्गिसंखातं वत्त 
मानुप्पन्नं नाम | आरम्मणरसं अनुभवित्वा निरुद्ध, अनुमूर्तीपगतसंखातं कुसला- 
कुसलं, उप्पादादित्तयं अनुप्पत्वा निरुद्धं, हुत्वापगतसंखातं, सेससंखातं च ya- 
पगतुप्पन्नं नाम । ““यानि स्स तानि get कतानि ere ति एवमादिना नयेन 
वुत्तं कम्मं अतीतं पि समान, अञ्ञं विपाकं पाटिबाहित्वा अत्तनो विपाकस्सोकासं 
कत्वा ठितत्ता, तथा कतोकासं च विपाकं अनुप्पन्नं पि समानं एवं कतोकासे एक- 
न्तेन उप्पजनतो ओकासकतुप्पन्नं नाम | [67] तासु तासु भूमीसु असमूहृतं अ- 
कुसल भूमिलडुप्पन्नं नाम | 

(४१) एत्थ च भूमिया भ्रूमिलद्धस्स च नानत्तं वेदितब्बं | भूमी ति विपस्स- 
नाय आरम्मणमूता तेसूमका पञ्चक्खन्धा | मूमिलद्धं नाम तेसु खन्धेसु उप्पत्तिरह 
किलेसजातं | तेन हेसा भूमि sar नाम होति, तस्मा भृमिलद्ध ति वुच्चाते | 


ee —— ene 


सु०नि०- ६५४. २ M, PT9.- कम्मस AARU. ३ म०- ३,२०३. 
Y Ho ào, M.- चित्तकरणभावतो; 4 A few words in the original 
passage are dropped here. & म०,सी०- भूत्वा” ७ Cf, Vis, xxii. 
81.82; MOm iii. 251ff.; VbhCm. 298ff,, ACm. ii. 45 ff. < ao, 
सो०- अनुभूत्वा, ९ म०,सी०, M.— भूत्वा, १० म०- ३.१६४,१७१, 
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(४२) एवमेतेसु चतूसु उप्पन्नेसु इध ada अधिप्पेतं | तत्रायं वच- 
नस्थो-- पुन्बन्ततो sé उप्पादादि-अभिमुखं पन्नं ति उप्पन्न | “उप्पन्न -सद्दो पनेस 
अतीते wed समुट्रिते अविक्खीमिते असमुच्छिन्ने खणत्तयगते ति अनेकेसु अत्थेसु 
दिस्सति | अयं हि “तेन खो पन मिक्खवे समयेन ककुसन्धो भगवा अरहं सम्मा- 
सम्बुद्धो लोके उप्पन्नो” [सं०२.१९१] ति एत्थ अतीते आगतो। “आयस्मती 
आनन्दस्स अतिरेकचीवरं उप्पन्न होती [विन०१.२८९] ति एत्थ पटिलद्धे । 
:“सेव्यथा पि मिक्खबे उप्पन्नं wea तमेनं मद्दावाती अन्तरा येव अन्तरथापेती | 
[सं०५.५०] ति एत्थ समुट्रिते । “sua गमियचित्त दुष्पटिविनोदनीय; sag- 
न्ने पापक्रे अकुसले TA ठानसो अन्तरधापेती” [अं०३.१८५] ति एत्थ अविक्ख- 
म्मिते । “अरियं अट्टोगेकं mi मावेन्तो बदुलीकरोन्तो उप्पन्नुप्पन्ने पापके अकुसले 
धम्मे टानसो' अन्तर येवै अन्तरधापेती”? [सं०५.५०] ति एत्थ असमुच्छिन्न | 
“उप्पजमान उप्पन्नं ति? आमम्ता” [य०२.१८] ति एत्थ खणत्तयगते | स्वाय- 
मिधा पि खणत्तयगते व दटुब्बो | तस्मा “उप्पन्नं होती ति एत्थ खणत्तयगतं होति; 
वत्तमानं होति, पच्चुप्पन्ने होती ति। अयं संखेपत्थो | 

(४३) चित्तं उप्पन्नं होती [$१] ति चेतं देसनासीसमेव । न पन चित्त 
एककमेतर उप्पजति | Heat? यथा राजा आगतो ति qu a परिसं पदाय एकको 
व आगतो, राजपरिसाव पन ate येव आगतो ति पञ्जायति, एवामिर्दे चित्त पि 
परोपणार्ी-कुमलधम्माद साद्धि येव उप्पन्नं ति वेदितव्बं | पुब्वंगमट्ठेन पन चित्त 
उप्पन्नं शात चेव वुत्तं | 

(४४) लोकियधम्मे हि पत्मा चित्तं wp चित्तं धुरे चित्त gana होति। 
[68] Agarri पत्वा पञ्जा ARZE पञ्जा धुरा पञ्जा पुन्बगमा | 

(४५) तेनेव भगवा विनयपरियावं पत्वा पञ्हे पुच्छन्तो ' किं-फस्सो सि, किं 
वेदनो सि, किं-सञ्जो'सि, किं-चेतनो'सी'ति अपुच्छित्वा “किं-चित्तो त्वं भिक्खू ' 
[विन०३.५८] ति चित्तमेव धुर कत्वा पुच्छति। “अथेय्यचित्तो अहं अगवा ' 
[विन०३.५८] ति वृत्ते “अनापत्ति अथेय्यफस्सस्सा'ति आदीनि अवत्वा “ अनापत्ति 
मिक्खु अथेय्यचित्तस्सा” [वि०३,५८] ति वदति। न केवलं च विनयपरियाय॑, 
asa पि लोकियंदेसनं देसेन्तो चित्तमेव धुरं कत्वा देसेति | यथाह-- ये केचि 
fure घम्मा अकुसला अकुसलमागिया अकुसळपक्खिका सब्बे ते मनोपुब्बगमा | 
मनो तेसं धम्मानं पठमं उप्पजति [अं०१.११]। 

“मनापुब्बंगमा धम्मा मनोसेट्ठा मनोमया | 
मनसा चे पदुट्रेन मासति वा करोति वा । 


१-२ In one passage ठानलो, and in another अन्तरा येव, ३ सी०,म०, 
M -तस्मा, ४ See § १ and note 9 on the same; also note on 3. 15s. 
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- १] चित्तस्स सामनस्ससहगतभावो [- ३.४७ 


ततो नं दुक्खमम्वेति चक्कं व वहतो पदं ॥ 
मनोपुब्बंगमा धम्मा मनोसेद्वा मनोमया | 
मनसा चे पसन्नेन भासति वा करोति वा | 
ततो ने सुखमन्वेति छाया व अनपायिनी” 
“चित्तेन निय्याति लोको चित्तेन परिकस्सति | 
चित्तस्स एकधम्मस्स सब्बे व वसमन्वगू ति |! [82.38] 
“चित्तसंकिलेसा fread सत्ता संकिलिस्सन्ति चित्तवोदाना विसुज्झन्ति ˆ 
[ao ३.१५१]; “पभस्सरामिद भिक्खवे चित्तं, तं च खो आगन्तुकेहि उपक्किलेमेहि 
उपक्किलिट [अं० १-१०]; “चित्ते गहपति अराविखते कायकम्मं पि अरविखतं 
होति, वचीकम्मं पि अरक्खितं होति, मनोकम्मं पि अरक्खितं होति; चित्ते गहृ 
पति रक्खिते ...पे०... चित्ते गहपति व्यापन्ने .. .. चित्ते गहपति अव्या 
पन्ने ...पे०... चित्ते गहपति अवस्सृते ...पे०... चित्ते गहपति अनवस्मृते 
कायकम्म पि अनवस्सृतं होति, वचीकम्मं पि अनवस्मुतं होति, मनोकम्मं पि अन- 
वस्सुतं होति [अं०१.२६१-६२]। एवं लोकियधम्मं पत्वा चित्तं See होति 
चित्तं धुर होति, चित्तं erga होती ति वेदितब्बं । [69] इभेमु पन सुत्तेसु एकं 
वा दे वा अग्गहेत्वा सुत्तानुरक्खनत्थाय सब्बानि पि गहितानी ति वेदितब्त्रानि | 
(४६) लोकुत्तरधम्मं पुच्छन्तो पन “ कतरफस्सं अधिगतो मि, कतरवेदन 
FRA कतरचेतनं BRETT ति अपुच्छित्वा, “कतरपञ्ञं ep भिक्खु अधिगतो सि, 
किं पठमं मग्गपञ्ञं, gare gd ...पे०... तातियं ...पे०... चतुर्थ 
मम्गपर्ञ्ज अधिगतो सी ति पञ्ज जेट्रुकं कत्वा पञ्ञं धुरं कत्वा पृच्छति । पन्चु- 
तरा सब्बे कुसला घम्मा न पारिहायन्ति | पञ्ञा पन किमस्थिया ? “'पञ्जावतो 
rast अरियसावकस्स तदन्वया सद्धा सण्टाति, तदन्वयं विरियं सण्टाति, तद्‌- 
न्वया सति सण्ठाति, तदन्वयो समाधि सण्ठाती [do ५,२२९] ति एवमादीनि 
पनेत्थ सृत्तानि दटुब्बानि । इति लोकुत्तरधम्मं uen पच्जा जेट्रिका होति पञ्जा 
भुरा होति पञ्ञा पुब्बंगमा होती ति वेदितब्बा | अयं लोकियदेसना | तस्मा चित्तं 
घुर कत्वा देसेन्तो “चित्तं उप्पन्न होती ति आह | 
(४७) सोमनस्ससहगतं ति सातमधुरत्रेदवितसंखातेन सोमनस्सेन 
एकुप्पादादिमावं गतं। अयं पन 'सहगत -सद्दो तव्मावे वोकिण्णे निस्सये आरम्भण 
wae ति gag enu दिस्सति। तत्थ “या यं aver पोनोमविका नन्दिरागसहगता 
[म०१.४८,सं०३.१५८] ति «eu वेदितब्त्रो; नन्दिरागभूता ति अत्थो | 


— 
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१ सी०,म०- अनुपायिनी, २ We fail to notice these two cases 
in the PTS.ed.of A.i. ३ मलटीका- 'कतर पन्चे cd d आदि न पालि-आरू- 
ae | एवं भगवा पच्छती ति ganada वत्तं. 
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Cara भिक्स्ववे वीमंसा कोसजसहगता कोसजसम्पयुत्ता' [सं०५.२८० ] ति वोकिण्णे 
वेदितब्बी; अन्तरन्तरा उप्पजमानेन कोसजेन वोकिण्णा ति अयमेत्य अत्थो । 
अट्टिकसञ्ञासहगतं सतिसम्बोञ्ञङ्गं भावेती  [सं०५.१३ १]ति निस्सये वेदितब्बो ; 

अट्टिकसञ्ञं निस्साय अट्टटिकसञ्ञं भावेत्वा पटिलड ति अत्थो । “लामी होति 
रूपसहगतान वा समापत्तीन अरूपसहगतानं वा [ ] ति आरम्मणे; रूपारूपारम्मणानं 
ति अत्थो । “इदं सुखं इमाय पीतिया सहगतं होति सह-[70]-जातं 8e 
aga [वि०२५८] ति संसट्रे। इमस्मिं पदे अयमेव अस्थो अधिप्पेतो ।. 
सोमनस्ससंसट्ं हि इथ सोमनस्ससहगतं ति वुत्तं | 

(४८) ‘Aag -a पि चेस सदिसे अवस्सुते मित्तसंथंव सहजाते ति च 
बहूसु अत्येसु दिस्सति | अयं हि 

“किसे us बिवजित्वा संसट्ठा योजिता wur [जा०६.२२] ति 

एत्थ सदिसे आगतो । “aagr व तुम्हे अय्ये बिहरथा” [विन०४.२४०] ति 
अवस्मुते । ''गिहिसिंसट्टो विहरती [fro s.v] ति मित्तसन्थवे। “इदे सुखे 
इमाय पीतिया सहगतं dez सम्पयुत्ते [वि०२५८] ति सहजाते। इधा पि. 
सहजाते अधिप्पेतो | 

(४९) तत्थ “सहगतं असहजातं Baas असम्पयुत्तं नाम नत्थि | सहजातं 
पन uz सम्पयुत्तं होति पि, न होति पि। रूपारूपधम्मेसु हि एकतो जातेसु रूप: 
अरूपेन सहजातं होति, A Gas, न सम्पयुत्तं; तथा अरूपं रूपेन; रूपं च रूपेन; 
अरूपं पन अरूपेन सद्धिं नियमतो व सहगतं सहृजातं quz सम्पयुत्तमेव होती RD 
त सन्धाय वुत्तं 'सोमनस्ससदृगतं ति | 

(५०) आणसम्पयुर्स ति आणिन सम्पयुत्तं, समं एकुप्पादादिपकारेहि d 
ति अत्थो । यं पनेत्थ aaa सिया तं मातिकावण्णनाय वेदनातिके वृत्तमेव | 
तस्मा एकुप्पादा एकनिरोधा एकवत्थुका एकारम्मणा ति इमिना लक्खणेन d- 
angi ति वेदितन्बं | उक्कट्वनिद्देसी चेस । आरुप्पे पन विना पि एकवत्थुकभावंः 
संपयोगो लब्मति | 

(५१) एत्तावता किं कथितं १ कामावचरकुसलेसु सोमनस्ससहगतं तिहेतुक- 

mangi असंखारिकं महाचित्तं कथितं । “कतमे धम्मा कुसला”ति हि 

अनियमितपुच्छाय agyak कुसल Ned | 'कामावचर कुसलं चित्तं उप्पन्नः 
होती'ति वचनेन तेभूमकं कुसलं परिञ्चत्तं , Agha कामावचरकुसलमेव गहितं | 
सोमनर्ससहृगतं ति वचनेन ततो चतुन्बिध उपेक्खासहगतं परिचजित्वा चतुन्बिधे 
सोमनस्ससहगतमेव गहितं । 'ञाणसम्पयुत्तं ति वचनेन ततो दुविधं ञाणविप्पयुत्तं 


2 S. v. 280 reads या. २ Vbh. 258 reads इति, ३ See- 
२.१८. ४७ १३६८. ५ सी०- परिञ्चजित्वा. 


Ac 


-§१] चित्तस्स आरम्मणानि [- ३.५४ 


[71]परिचजित्वा द्वे आणसम्पयुत्तानेव गहितानि | असंखारिकभावो पन अना- 
azada न गहितो | किञ्चा पि न गहितो, परतो पन 'ससंखारेना ति वचनतो इध 
'असंखारेना aga पि असंखारिकभावो वेदितब्बो | स॒म्मासंबुद्धो हि आदितो 
व इदं महदाचित्तं भाजेत्वा Wed नियमेत्वा व इमं देसने आरभी ति एवमेत्थ 
सन्निद्रानं कतं ति वेदितब्बं | 

(५२) इदानि तमेव चित्तं आरम्मणतो aeq रूपारम्मणं वा [6१] ति 
आदिमाह | भगवा हि अरूपधम्मं दस्सेन्तो वत्थुना वा दर्सेति, आरम्मणेन वा, 
वस्थारम्मणेन वा, सरसभावेन वा । “चक्खुसम्फस्सो ... o... मनोसम्फरसो; 
चक्खुसम्फस्सजा वेदना ... पे० ... मनोसम्फस्सजा वेदना; चक्खुविञ्ञाणं . . . 
qo... मनोविड्ञाणं _ [सं०२.२५१] ति आदीसु वत्थुना अरूपधम्मा «OST | 
“रूपसञ्ञा ... पे० ,.. धम्मसञ्ञा, रूपसञ्चेतना ... do ... धम्मसश्चेतना 
[संश२.२५१] ति आदीसु दि आरम्मणेन। “arg च पाटिच रूपे च उप्पजाति 
चक्खुविञ्ञाणं, तिण्णं संगति फर्सो ... पे ... मनं च पटिच धम्मे च उप्पजति 
मनोविञ्ञाणं, तिण्णं सङ्गति फर्मो? [म०१.१११; सं०४.३२] ति ada हि 
वत्थारम्मणीह | “अविजापचया, भिक्खवे, संखारा, संखारपचया विञ्ञजाण 
[सं०२.२] ति आदीस सरसमावेन अरूपधम्मा दस्सिता । इदानि इमस्मि ठाने 
आरम्मणेन दस्सेन्तो “रूपारम्मणं वा ति आदिमाह | 

(५३) तत्थ चतुसमुद्रानं अतीतानागतपच्चुप्पन्नं रूपमेव रूपारम्मणं | द्वि- 
समुट्टानो अतीतानागतपच्च्रप्पन्नो सद्दो व सद्दारम्मणं | चतुसमुट्वानो अतीतानागत- 
पच्चुप्पन्नो गन्धो व गन्धारस्मणं । चतुसमुट्रानो अतीतानागतपच्चुप्पन्नो रसो व 
रखारस्मणं | चतुसमृट्रानं अतीतानागतपच्चुप्पन्नं फोटुब्बमेव फोट्टब्बारम्मण | 
एकसमुट्राना Razza Rayga चतुसमुट्ठाना न-कुतो पि समुद्ठिता अतीता- 
नागतपच्चुप्पन्ना चेव, तथा न-बत्तब्बा च, वुत्तावसेसा चित्तगोचरसंखाता धम्मा 
येव धस्मारम्मणं | 

(५४) [72] ये पन अनापाथगता रूपादयो पि धम्मारम्मणमिचेव 
वदन्ति ते इमिना सुत्तेन पटिक्खिपितब्बा--वुत्तं Bd “इमेसं खो आवुसो पञ्चन्न 
हान्द्रियानं नानागोचरानं न अञ्ञमञ्ञस्स गोचरविसयं प्चनुमोन्तानं मनो पटिसरणं 
मनो नेसं गोचराविसयं पचचनुभोती [म०१.२९५] ति । एतेसं हि रूपारम्मणादीनि 
गोचरविसयो नाम | तानि मनेन पचनुमवियमानानि पि रूपारम्मणादीनि येवा ति 
अयमत्थो सिद्धो होति | दिन्वचक्खुजाणादीनं च रूपादिआरम्मणत्ता पि अयमत्थो 
सिद्धो येव होति । अनापाथगतानेत्र हि रूपारम्मणादीनि Ragai 


१ सी०, म०-चित्तचेतसिका. २ Ho Alo — “a आचरिया”,. ३ सि०- 
दिब्बचक्खुआणादीनँ, 


५९ 


३.५४ - ] ३ चित्तुप्पादकण्डवण्णना [$१- 


आरम्मणानि, न च तानि धम्मारम्मणानि भवन्ती ति वृत्तनयेनेव आरम्मणववस्थानं 
वेदितब्ब्रं । 

(५५) तत्थ एकेके आरम्मणं द्वीसु द्वीसु ska आपाथमागच्छति | रूपा- 
रम्मण हि चक्खुप्पसादं घट्देत्वा तं खणं येव मनोद्रारे आपाथमागच्छति; मवेग- 
चलनस्स पञ्चयो होती ति अत्थो | सहू-गन्ध-रस-फोट्रब्बारम्मणेसु पि waa नयो | 
यथा हि SEN आकासेनागन्त्वा रुक्खग्गे निलीयमानो व रुक्खसाखं च घट्टेति, 
छाया च स्स पठवियं पटिहञ्ञति साखाघट्नछायाफरणानि अपुब्बं अचरिमं एक- 
क्खणे येव भवन्ति, एवं पच्चुप्पन्नरूपादीनं चक्खुप्पसादादिधट्टनं च मवंगचलन- 
समत्थताय AER आपाथममनं च अपुव्ये अचरिमं एकक्खणे येव होति । ततो 
yag विच्छिन्दित्वा चक्खुट्रारादीसु उप्पन्नानं आवजनादीन वोट्टन्बनपरियोसानानं 
अनन्तरा तेसं आरम्मणानं अञ्ञतरस्मि इदं महाचित्तं उप्पजति | 

(५६) सुद्धमनोद्वारे पन पसादघट्टनकिच्चं नस्थि। पकतिया दिट्टु-सुत-घायित- 
सायित-फुट्ठवसेन एव एतानि आरम्मणानि आपाथमागच्छन्ति। कथं १! AEA कत- 
सुद्धाकम्मं हरितालमनोसिलादिवण्णविचित्तं पग्गहितनानप्पकारघजपताकं मालादाम- 
mae दीपमालापारिक्स्वित्तं अतिमनोरमाय सिरिया विरोचमानं अलंकतपटियत्तं 
महाचेतियं पद्क्खिण कत्वा सोळससु पादपिट्विकासु पश्चपतिद्वितेन वन्दित्वा अञ्जलिं 
qur ओलोकेन्तो बुद्धार-[73]-म्मणं पीतिं गहेत्वा fagia | तस्स एवं चेतिये 
पस्सित्वा बुद्धारम्मणं पीतिं निब्बत्तेत्वा अपरभागे यत्थकत्थाचि गतस्स रात्तिद्ठानदिवा- 
ging निसिन्नस्स आवजमानस्स अळंकतपटियत्तं मह्दाचेतियं चक्खुद्वीरे आपाथं 
आगतर्सादसमेव होति, पदक्खिणं कत्वा चेतियवन्दनकालो विय होति | एवं ताव 
Rg रूपारम्मणं आपाथमागच्छांत | 

(५७) मधुरेन पन Ra धम्मकथिकस्स वा धम्मकथं कथेन्तस्स, सरभाण- 
कस्स वा XH भणन्तस्स सहं सुत्वा अपरमागे यत्थकत्यचि निसीदित्वा आवज- 
मानस्स धम्मकथा वा सरमञ्ञं वा सोतद्वारे आपाथगतं विय होति, साधुकार कत्वा 
सुणनकालो विय होति | एवं सुतवसेन SERGSUD आपाथमागच्छति | 

(५८) सुगन्धं पन गन्धं वा मालं वा लभित्वा आसने वा चेतिये वा 
गन्धारम्मणेन चित्तेन पूज कत्वा अपरभागे यत्थकत्थचि निसीदित्वा आवज्ञमानस्स 
ते गन्धारम्मणं घाणद्वारे आपाथगतं विय होति, पूजाकरणकालो विय होति | एव 
'घायितवसेन गन्धारम्मणं आपाथमागच्छति | 


१ agaa. 32.1,6, २ Cf. बाहुभ्यां चेव जानुभ्यां शिरसा बचसा (vl. 
वक्षत्ता) इशा | पञ्चाङ्गोऽयं प्रणामः स्यात्‌ पूजासु प्रवरः Wa: ॥ [वेदान्तशब्दकोश p. 5]; 
दो जाणू दोणि करा qang होइ उत्तिमङ्ग qa सम्मै सपणिवाओ णेयो पञ्चङ्गपणिवायो ॥ 
[अभिधानराजेन्द्र v.pp.48,380]. 


-&१] आपाथगमने अट्टकथासुत्तको नयो [ - ३.६५. 


(५९) पणीतं पन खादनीयं वा मोजनीयं वा सन्रह्मचारीहि ae संवि- 
मजित्वा परिमुञ्ेत्वा अपरभागे यत्थक्रत्थाचि कुटूसकादिमोजनं लभित्वा “असुककारे 
पणीतं भोजनं सव्रह्मचारीहि सादि संविभजित्वा WD ति आवजमानस्स तं रसा- 
way ER आपाथगतं विय होति, परिभुञ्जनकालो विय होति । एवं सायित- 
वसेन रसारम्मण आपाथमागच्छति । 

(६०) मुदुकं पन सुखसम्फर्सं मञ्चपीठं वा अत्थरणं वा पापुरणं वा परि 
ORT अपरभागे यत्थकत्थचि दुक्खसेय्य कप्पेत्वा 'असककाले मे मदुकं मञ्चपीठं 
परिमुत्त ति आवजमानस्स तं फोद्रब्बारम्मणं BAER आपाथगतं विय होति। ga- 
सम्फर्सं वेदियनकाला विय होति | एव्र फुद्रवसेन फोटुब्बारम्मणं आपाथमागच्छति | 

एवं सुद्धमनोद्वारे पसादघट्टनकिच्चं afer | पकतिया दिट्र-सुत-घायित-सायित- 
फुटुवसेन एतानि आरम्मणानि आपाथमागच्छन्ती ति वेदितब्बानि | 

(६१) इदानि पकतिया दिट्टादीनं वसेन आपाथगमने [74] अयमपरो पि 
अट्टकथामुत्तको नयो होति | fa सुतं उभयसम्बन्धं ति इमे ताव दिद्वादयो वेदि- 
तब्बा | तत्थ Rg am पञ्चद्वारवसेन गहितपुब्बं | “मृतं ति पञ्चक्खतो अदिस्वा 
अनुस्सववसेन गहिता रूपादयो व । तेहि द्वीहि पि सम्बंध “उमयसम्बन्ध॑ नाम | 
इति इमेस पि दिट्टादीनं वसेन एतानि मनोद्वारे आपाथमागच्छन्ती ति वेदितब्बानि | 

(६२) तत्थ दिट्टुवसेन ताव आगमनं हेट्टा पश्चद्दि नयेहि वृत्तमेव | 

(६३) एकचो पन मुणाति-*'मगवतो पुज्ञातिसयनिब्बत्ते एवरूप नाम रूपं, 
अतिमधुरो सद्दो, किस्मिचि we केसंचि gar अतिमनुञ्जो गन्धो, केसंचि 
फलानं अतिमधुरो रसो, केसंचि पापुरणादीनं अतिसुखो सम्फर्सो ति । तस्स, 
चक्खुप्पसादादिघट्टन विना, सुतमत्तौनेव तानि रूपादीनि मनोद्वारे आपाथमागच्छन्ति। 
अथ स्सेतं चित्तं तस्मि रूपे वा सद्दे वा पसादवसेन गन्धादीसु अरियानं दातुकामता- 
वसेन wae ag अनुमोदनावसेन वा पवत्तति | एवं gaada एतानि मनोद्वारे 
आपाथमागच्छन्ति | 

(६४) अपेरेन यथावृत्तानि रूपादीनि दिद्वानि वा सुतानि वा होन्ति | तस्स 
‘afea रूपं आयतिं उप्पजनकबुद्धस्सा पि भविरसती ' ति आदिना नयेन चक्सुप्प- 
सादादिघट्टनं विना दिद्रुसुतसम्बन्धेनेव तानि मनोद्वारे आपाथमागच्छान्ति | अथ स्स 
VET वुत्तनयेनेव तेसु अञ्ञतरारम्मणं इदं चित्तं पवत्तति। एवं उभयसम्बन्धवसेन 
एतानि मनोद्वारे आपाथमागच्छन्ती ति | 

(६५) इदं पि च मुखमत्तमेव। सद्धा-रुचि-आकार-परिवितक्क- दि ट्विनिञ्कान- 
क्खन्तिआदीनं पन वसेन Beard) एतेस मनोद्वारे आपश्रपगमनं वेदितव्बभेव | 
यस्मा पन एवं आपाथमागच्छन्तानि मृतानि होन्ति अभूतानि पि, तस्मा अथ 
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नयो अट्टकथाय न गहितो | एवं एकेकारम्मणं जवनं द्वीसु द्वीसु ENS UII 
ति akaa | रूपारम्मणं हि जवनं चक्खुद्वोरे पि उप्पजति मनोद्वारे पि | सद्दादि- 
आरम्मणिसु पि एसेव नयो | 

(६६) तत्थ AR उप्पमानं BGA जवनं दानमयं सीलमयं 
भावनामयं ति तिविध [75] होति | तेसु एकेक कायकम्मं बचीकम्मं मनोकम्मं 
ति तिविधमेव AA | सह-गन्ध-रस-फोट्ट ब्ब-धम्मारम्मणेस पि एसेव नयो | 

(६७) तत्थ रूपं ताव आरम्मणं कत्वा उप्पजमाने एतं महाकुसल नील- 
'पीतलोहितओदातवण्णेसु पुप्फवत्थधातूसु अञ्ञतरं सुमनिमित्तसंखातं इटं कन्तं 
मनापं रजनीयं वण्णं आरम्मणं कत्वा उप्पजाति | 

(६८) ननु Sd इट्टारम्मणं लोमस्स ep? कथं एतं चित्तं qus 
नाम जातं ति? नियमितवसेन परिणामितवसेन समुदाचारवसेन आमुजितवसेना ति। 
यस्स हि “कुसलमेब मया कत्तब्ब ति कुसलकरणे चित्तं नियमितं होति, अकुसल- 
' पवत्तितो fara कुसलकरणि येव परिणामितं, अभिण्हकरणेन कुसलसमुदा- 
चारेनेव समुदाचारितं, पाटिरूपदेसवास-सप्पृरिसूपनिस्सय-सद्धम्मस्सवन-पब्त्रेकतपुञञ- 
तादीहि च उपानिस्सयेहि योनिसो च आमोगो पवत्तति, तस्स इमिना fafaa- 
वसेन परिणामितवसेन समुदाचारवसेन आभुजितवसेन च कुसलं नाम होति | 

(६९) आरम्मणवसेन पनेत्थ सोमनस्ससहृगतभावो वेदितब्बो | agi- 
vanity हि उप्पन्नत्ता एतं सोमनस्ससहृगतं जातं | सद्धाबदुलतादीनि पेत्थ 
कारणानि येव | अस्सद्धानं हि मिच्छादिट्रीनं च एकन्तं इट्टारम्मणभूतं तथागतरूपं 
'पि Rar सोमनस्सं न उप्पज्ञति | ये च कुसळ्प्पत्तियं आनिसंसं न पस्सन्ति तेसं 
Rie उस्साददितानं कुसलं करोन्तानं पि सोमनस्सं उप्पजति | तस्मा सद्धाबहुलता 
विसुद्धिदिद्विता आनिससदस्साविता | एव wer सोमनस्ससहगतभावो वेदितब्बो | 

(७०) अपि च एकादसधम्मा पीतिसम्बोञ्झंगर्स उप्पादाय संवत्तन्ति-- 
बुद्धानुस्सति धभ्मानुस्सति संघानुस्सति सीलानुस्साति चागानुस्सति देवतानुस्सति 
उपसमानुस्सति लूखपुग्गलपारिवज्जनता सिनिद्धपुग्गलसेवनता पसादनीयसृत्तन्तपञ्च- 
वेक्खणता तदधिमृत्तताँति। [76] इमेहि पि कारणेहेत्य सोमनस्ससहगतमावो वेदि 
तन्त्रो | इमेसं पन वित्थारों बोज्झंगविमंगे आविभविस्सति | 

(७१) कम्मतो, उपपंत्तितो, इन्द्रियपरिपाकतो, किलेसदूरीमावतो इति 
इमेहि ora कारणेहि आाणसम्पयुत्तता वेदितब्बा । यो हि परेसं धम्मं देसेति 
अनवजानि सिप्पायतन-कम्मायतन-विजाठानानि सिक्खापेति धम्मकथिके सकारं 
करवा धश्मे कथापेति, “आयतिं पञ्ञवा भविस्सामी' ति पत्थनं ठपेत्वा नानप्पकारं 
दाने देति, तस्स एवरूपं कम्मं उपनिस्साय कुसलं उप्पजमानं आाणसम्पयुत्तं उप्प- 
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जति | अब्यापजे लोके उप्पन्नस्सा पि “तस्स तत्थ सुखिनो धम्मपदी पिलवन्ति , . . 
दन्धो मिक्खवे सतुप्पादो, अथ सो सत्तो खिप्पमेव विसेसमागी होती” [अ०२, 
१८५] ति इमिना नयेन उप्पत्ति निस्साय उप्पजमानं कुसलं जञाणसंपयुत्तं उप्प- 
ज्जति | तथा इन्द्रियपरिपाकं उपगतानं पञ्जादसकप्पत्तानं इन्द्रियपरिपाकं निस्साय 
पि कुसल suana आणसम्पयुत्तं उप्पजति | येहि पन Hear विक्खम्मिता Wu 
किलेसदूरीमावं निस्साय पि Sasa कुसलं आणसम्पयुत्तं उप्पञ्जति | gui पि 
3d— 
योगा वे जायते gR अयोगा भूरिसंखयो | [ध०२८२] 

एवं कम्मतो उपपत्तितो इन्द्रियपरिपाकतो किलेसदूरीमावतो ति इमेहि 
कारणेहि आणसम्पयुत्तता वेदितब्बा | 

(७२) अपि च सत्त धम्मा धम्माविचयसम्धोज्ञझंगस्स उप्पादाय संवत्तन्ति--- 
'परिपुच्छकता , वत्थुविसदकिरिया, इन्द्रियसमत्तपाटिपादना, दुप्पञ्ञपुग्गलपरिवजना, 
'पञ्ञवन्तपुग्गलसेवना, गंभीरञाणचरियपचवेक्खणा, तदधिमुत्तता ति । इमेहि 
कारणेहेत्थ आणसम्पयुत्तता वेदितब्बा | इमेसं पन वित्थारो बोज्झंगविमंगे' आवि- 
भविस्सति । 

(७३) एवं आाणसंपयुत्तं हुत्वा उप्पन्नं चेतं असं-[77]-खारेन अप्पयोगेन 
अनुपादाय चिन्तनताय उप्पन्नत्ता AGAR नाम जातं | तायैदं रजनीयं वण्णारम्मणं 
हुत्वा उप्पजमानमेव तिविधेन नियमेन उप्पजति--- दानमयं वा होति, सीलमयं वा, 
भावनामयं वा | 

(७४) कथं ? यदा हि नीलपीतलोहितोदातेसु पुप्फादीसु अञ्ञतरं लमित्वा 
चण्णवसेन आमुजित्वा “वण्णदानं we’ ति बुद्धरतनादीनि पूजेति, तदा दानमयं 
होति | aad वत्थु- भण्डागारिकसंघमित्तो किर एकं सुवण्णखचित्तं sed लभित्वा 
इदं पि वत्थं सुवण्णवण्णं, सम्मासबुद्धो पि सुवण्णवण्णो, सुवण्णवण्णं sep सुवण्ण- 
वण्णस्सेव अनुच्छाविकं, अम्हाक च वण्णदानं मविस्सती ति महाचेतिये आरोपेसि। 
एवरूपे काले दानमयं होती ति वेदितब्बं | यदा पन तथारूपमेव देय्यधम्मं लभित्वा 
“मय्हं कुलवंसो, कुलतन्ति कुलप्पवोणि एसा, वत्तं एतं ति चुद्धरतनादीनि पूजेति तदा 
सीलमयं होति | यदा पन तादिसेन वत्थुना रतनत्तयपूजं कत्वा “अयं वण्णो खयं 
गच्छिस्सति, वयं गच्छिस्सती ति खयवयं पट्टुपेति, तदा भावनामयं होति | 

(७५) दानमयं पन हुत्वा वत्तमानं पि यदा तीणि रतनानि पूजेन्तो पुत्तदार- 
दास-कम्मकर-पोरिसादयो पि आणापेत्वा पूजापेति तदा बरचीकम्मं होति | यदा तदेव 


“श 


१ A, ii, 185 as given in PTS text reads धम्मपदानि पि लपन्ति 
but see its Cm. which in a variant supports our reading, 
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वुक्तप्पकारं विजमानकवत्युं आरब्म वण्णदानं दस्सामी ति चिन्तेति तदा मनोकम्मे 
होति। विनयपरिपायं पत्वा हि 'दस्साभि करिस्सामी ति वाचा मिन्ना होती ति इमिना 
लक्खणेन दानमयं नाम होति । अमिधम्मपरियायं पत्वा पन विजमानकवत्थुं आरब्म 
“दर्सामी ति मनसा चिन्तितकालतो पट्टाय कुसलं होति । अपरमागे कायेन वा 
वाचाय वा कत्तब्बं करिस्सती ति ga) एवं दानमयं कायवचीमनोकम्मवसेन 
तिविधं होति । 

(७६) यदा पन वुत्तप्पकारं वत्थुं लमित्वा कुलवंसादिवसेन सहत्था रतनत्तयं 
पूजेति तदा सीलमयं वा कायकम्मं होति | यदा कुलबंसादिवसेनेत्र पुत्तदारादयो 
आणापेत्वा पूजापेति तदा वचीकम्मं होति | [78] यदा ‘axe Haat, कुछतन्ति 
कुलप्पवेणि एसा, वत्तं एतं ति विजञमानकवर्थुं आरब्म 'वण्णदानं दस्सामी ति 
चिन्तेति तदा मनोकम्मं होति । एवं सीलमयं कायवचीमनोकम्मवसेन तिविध होति i 

(७७) यदा पन तं वुत्तप्पकारं ser लभित्वा तीणि रतनानि पूजेत्वा चंक- 
मन्तो खयबयं पद्रुपेति तदा भावनामयं कायकम्मं वा होति । वाचाय सम्मसनं 
पट्ठपेन्तस्स वचीकम्मं होति, कायङ्गवाचङ्गाने अचोपेत्वा मनसा ug पट्टपेन्तस्स 
मनोकम्ममेव होति ud भावनामयं कायवचीमनोकम्मवसेन तिविध होति | 

एवमेत्थ रूपारम्मणं कुसलं विविधपुञ्ञाकिरियवत्युवसेन नवहि grace 
भाजेत्वा दस्सेसि धम्मराजा | 

(७८) सद्दारम्मणादिसु पि एसेव नयो। भेरिसद्दादीसु हि रजनीयसहं 
आरम्मणं कत्वा हेट्रा वुत्तनथेनेव तीहि नियमेहेतं कुसलं उप्पजति | तत्थ ae कन्द- 
मुलं विय उप्पाटेत्वा नीळुप्पलहत्थक विय च हत्थे ठपेत्वा दातु नाम न सक्का, 
सवत्थुकं पन कत्वा देन्तो सद्ददानं देति नाम | तस्मा यदा “सद्ददानं दस्सामी ति 
भरिमृतिंगादीतु अञ्ञतरतुरियेन तिण्णं रतनानं उपहार करोति, “सद्ददानं मे ति मेरि 
आदीनि ठपापेति , धम्मकथिकभिक्ख़न सरमेसजतेलफाणितादीनि देति, धम्मसवणं 
घोसेति, सरमञ्ञं भणति, धम्मकथं कथेति, उपनिसिन्नककथं अनुभोदनकथं कथेति 
तदा दानमयं होति | यदा एतदेव विधाने कुळवंसादिवसेन वत्तसीसेन करोति तदा 
सीलमयं होति | यदा सब्बं पेतं कत्वा अयं एत्तको सद्दो ब्रहमलोकप्पमाणो पि हुत्वा 
‘aq गमिस्सति, बयं गमिस्सती ति सम्मसनं पट्रपेति तदा भावनामयं होति | 

(७९) तत्थ दानमवं ताव यदा भेरिआदीनि गंहेत्वा सहत्था उपहारं 
करोति, निच्चपहारत्थाय ठपेन्तो पि सहत्था ठपेति, azad मेति घम्मस्सवणं 
घोसेतुं गच्छति, धम्मकर्थ सरभञ्ञ Hig षा गच्छति, तदा कायकम्मं होति | यदा 


D e maa inp ar iate a e a e pico ree 
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“गच्छथ, ताता, अम्हाकं सद्ददानं तिण्णं [79] रतनानं उपहार करोथा'ति आणा- 
येति, ‘aad मेति चोतियङ्गणे “इमं WW, इमं gt ठपेथा'ति आणापेति, 
सयमेव धम्मसवणं घोसेति, धम्मकथं कथेति, सरमञ्ञं भणति, तदा वचीकम्मं 
होति । यदा कायङ्गवाचङ्गानि अचोपेत्वा “सद्ददानं दस्सामी ति विज्ञमानकवत्थू 
मनसा परिच्यजति, तदा मनोकम्म होति | 

(८०) सीलमयं पि ‘agar नाम aed कुलवंसो कुरूतन्ति कुळप्पबेणी’ 
ति भरिआदीनि सहत्था उपहारं करोन्तस्स, मेरिआदीनि «zem चेतियङ्गणादिस 
ठपेन्तस्स, धम्मकथिकानं सरमेसजं age ददन्तस्स, वत्तसीसेन धम्मस्सवण- 
घोसण-धम्मकथाकथन-सरमञ्जभणनस्थाय च गच्छन्तर्स कायकम्मं होति। ERIS 
नाम अम्हाकं Bor कुलतन्ति कुळप्पवेणि, गच्छथ, ताता, बुद्धस्तनादीन उप- 
हारं करोथा ति आणापेन्तस्स कुलवंसादिवसेनेच अत्तना थम्मकथं वा सरमञ्नं वा 
करोन्तस्स च वचीकम्मं होति | 'सद्ददानं नाम मय्हं कुलवंसो Beara दस्सामी' ति 
कायङ्गवाचङ्गानि अचोपेत्वा मनसा व विजमानकवत्थुं परिच्चजन्तस्स मनोकम्म होति | 

(८१) भावनामयं पि यदा चंकमन्तो सद्दे खयवयं पट्टपेति तदा कायकम्मं 
होति | कायङ्गं पन अचोपेत्वा वाचाय संमसन्तस्स वचीकम्मं होति | कायङ्धबाच- 
ङ्गानि अचोपेत्वा मनसा व सद्दायतनं सम्मसन्तस्स dare होति | 

एवं सद्दारम्मण पि कुसल तिविधपुञ्ञाकरियवत्थुवसेन नर्वाह Frage 
माजेत्वा दस्सेसि FATT | 

(८२) मूलगन्धादीसु पि रजनीयगन्धं आरम्मणं कत्वा Var quads. तीहि 
नियमेहेतं qué gusa | तत्थ यदा मूळगन्धादीसु यं किञ्चि गन्धं छमित्वा 
गन्धवसेन आमुजित्वा “गन्धदानं Hes ति बुद्धरतनादीनि पूजेति, तदा दानमयं होती 
ति aq वण्णदाने वुत्तनयेनेव feared वेदितब्बं | एवं गन्धारम्मणं पि कुसलं 
तिविधपुञ्ञकिरियवत्थुवसेन नवहि कम्मद्वारेहि माजेत्या दस्सेसि धम्मराजा | 

(८३) मूलरसादीसु पन रजनीयरसं आरम्मणं कत्वा हेट्रावृत्तनयेनेव तीहि 
नियमेहेतं कुसलं उप्पञ्जति | तत्थ यदा मूलरसादीसु यं किञ्चि रजनीयं aa [80] 
लभित्वा रसवसेन आम॒जित्वा रसदानं aed ति देति परिच्चजति, तदा दानमय 
होती ति wed वण्णदाने वुत्तनयेनेव वित्थारतो वेदितब्बं | सीलमये पनेत्थ 'संघस्स 
अदत्वा परिमुञ्जनं नाम अम्हाक न आंचिण्णं ति द्वादसम्रं भिक्खुसहरुसानं दापेत्वा 
सादुरसं परिभुत्तस्स ढुट्रगामणि-आमयरञ्नो TY आदिं कत्वा महाअट्ठकथायं qe 
आगतानि | अयमेव विसेसो । एवं रसारम्मणं पि कुसल तिविधपुञ्ञकिरियवत्थृ- 
वसेन नवहि कम्मद्वारेहि भाजेत्वा दस्सेसि धम्मराजा। 


१. See n.4 on 3-78 above. 2 Cf. Mhv, 22.80; 24,23-24; 
239.114. ३ M.— aaa, but see Mhv.22.42-14, ४ M. omits gz. 
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(८४) फोट्डब्बारम्मणे पि पठवीघातु तेजोधातु वायोकातू ति तीणि Wer 
भूतानि फोटटब्ारम्मणं' नाम । इमस्मिं ठाने एतेसं वसेन गोजनं अकत्वा nA- 
पीठादिवसेन कातब्बा। यदा हि मञ्चपीठादिसु यं किंचि रजनीयं फोटुब्यवत्थं लमित्वा 
Azaad आभुजित्वा 'फोटटब्बदानं Greg ति देति परिचजति, तदा दानमंयं 
होती ति सब्बं वण्णदाने वृत्तनयेनेव वित्थारतो वेदितब्बं | एवं फोट्ठुब्बारम्मण पि 
कुसल तिविधपुञ्ञकिरियवत्थुवसेन afa कम्मद्वारेहि माजेत्वा दस्सेसि श्वम्मराजा | 

(८५) धम्मारम्मणे पन छ अञ्झत्तिकायतनानि, तीणि लक्खणानि, तयो 
अरूपिनो सन्धा, पण्णरससुखुमरूपानि, निब्बानपञ्ञत्ती ति इमे धम्मायतने परियापन्ना 
च, अपरियापन्ना च", धम्मा धम्मारम्मण नाम | इमस्मि पन ठाने wae वसेन 
योजनं अकत्वा ओजदान-पानदान-जीवितदानवसेन कातब्बा । ओजादीसु हि 
रजनीयं धम्मारम्मणं आरम्मणं कत्वा हेट्टा वुत्तनयेनेव तीहि नियमेहेत कुसलं 
उप्पज्जति । l 

(८६) तत्न यदा “ओजदानं मय्हं ति सप्पिनवनीतादीनि देति, पानदानं 
ति ad पानानि देति, जीवितदानं ति सलाकभत्त-पक्खिकमत्त-संघभत्तादीनि देति, 
अफासुकभिक्लूनं Fast देति, Susp पच्चुपद्ठापेति, जालं फालापेति, कुमिनं 
विद्धंसापेति, ATI विद्धंसांपेति, बन्धनमोक्खं कारापेति, 'मा-घात HR चारा- 
पेति, अञ्ञानि पि जीवितपरित्ताणत्थं एवरूपानि करोति तदा दानमये होति | यदा 
पन "ओजदान-पानदान-जीवितदानानि ae कुलवंसो कुलतन्ति कुलप्पबेणी' ति च 
बत्तसीसेन ओजदानादीनि पवत्तेति तदा सीलमयं होति । यदा घम्मारम्मणरिम 
aqai AA [81] तदा भावनामयं होति | 

(८७) दानमयं पन हुत्वा पवत्तमानं पि यदा ओजदान-पानदान-जीवित- 
दानानि सहत्था देति, तदा कायकम्मं होति | यदा पुत्तदारादयो आणापेत्वा 
दापेति, तदा वचीकम्मं होति | यदा कायङ्गवाचङ्गानि अचोपेत्वा ओजदान-पान- 
दान-जीवितदानवसेन विजमानकवत्थु ‹दस्सामी'ति मनसा चिन्तेति, तदा मनोकम्मं 
होति । 

(८८) यदा पन वृत्तप्पकारं विञमानकवत्थुं कुलवंसादिवसेन सहत्था देति, 
तदा सीलमयं कायकम्मं होति | यदा कुलवंसादिवसेनेव पृत्तदारादयो आणापेत्वा 
दापेति, तदा वचीकम्मं होति | यदा कुलवंसादिवसेन वुत्तप्पकारं विजमानकवस्थुं 
“दस्सामी ति मनसा चिन्तेति, तदा मनोकम्मं होति | 

(८९) चकमित्वा धम्मारम्मणे खयवयं पट्टपेन्तस्स पन भावनामयं काय- 
कम्मं होति। कायङ्गं अचोपेत्वा वाचाय खयवयं पट्रपेन्तस्स वचीकम्मं होति | कायङ्क- 


t Cf, ५६४८. २-२ M., म०- omit, but see मूलरीका p. 70. 
2 See Nd! 372, Vin. i, 246, (VI.35.5). 
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वाचङ्गानि अचोपेत्या मनसा व धम्मारम्मणे खयबयं पट्टपेन्तस्स मनोकम्मं हीत | 
एवं भावनामयं कायवचीमनोकम्मवसेन तिविध होति। एवमेत्थ धम्मारम्मणं कुसलं 
पतिविधपुञ्जकिरियवत्थुवसेन नवहि कम्मद्वारेहि माजेत्वा दस्सेसि धम्मराजा | 
(९०) एवामिदं चित्तं नानावत्थुसु नानारम्मणवसेन दीपितं । इद पन 

'एकवत्थुरिंम पि नानारम्मणवसेन लब्मति येव | कथ ? चतूसु हि पञ्चयेसु चीवरे छ 
आरम्मणानि लब्मन्ति--- नवरत्तस्स हि चीवरस्स वण्णो मनापो दस्सनीयो होति, 
इद्‌ बण्णारम्मणं | पारेमोगकाले पन पटपटसहं करोति, इदं सद्दारम्मणं | यो तत्थ 
कालकच्छकादिगन्धो, इदं गन्धारम्मणं | रसारम्मणं पन परिभोगरसवसेन कथितं | 
या तत्थ सुखसम्फस्सता, इदे फोटुब्बारम्मणं । चीवरं पटिच्च उप्पन्ना सुखा वेदना, 
इद्‌ धम्मारम्मणं | पिण्डपाते रसारम्मणं निप्परियायेनेव लब्मति । एबं चतूसु 
पञ्चयेसु नानारम्मणवसेन योजन कत्वा दानमयादिभदो वेदितब्ब्रो | 

(88) इमस्स पन Aaa आरम्मणभेव faa, विना आरम्मणेन 
अनुप्पञ्जनतो । द्वारं पन अनिबद्ध | कस्मा ? कम्मस्स अनिबन्धत्ता | कम्मास्मि 
हि अनिबद्धे द्वार पि आनिबद्धमेव होति | 


[ द्वारकथां | 
[ कायकस्मद्वारं ] 

(९२) इमस्स पन अत्थ-[82]-र्स पक्ासनत्थं इमस्मिं ठाने महाअटु- 
कथाय द्वारकथा कथिता | तत्थ तीणि कम्मानि, तीणि कम्मद्वारानि, पञ्च विञ्ञा- 
णानि, पञ्च विञ्ञाणद्वारानि, छ फस्सा, छ फस्सद्वारानि, Sz असंवरा, AE असँ- 
वरद्वारानि, AZ सवरा, AZ संत्रद्धारानि, दस अकुसलकम्मपथा, दस कुसलकम्म- 
पथा ति, इद एत्तक द्वारकथाय मातिकाठपन नाम | 

(९३) तत्थ किञ्चा पि तीणि कम्मानि पठमं वृत्तानि, तानि पन ठपेत्वा 
आदितो ताव तोणि कम्मद्वारानि भजित्वा दर्सितानि | कतमानि तीणि १ काय- 
"HRK, वचीकम्मद्वारं, मनोकम्मद्वारं ति | 

(९४) तत्थ चतुब्बिधो कायो-- उपादिनको, आहद्दारसमुट्रानो, उतुसमु- 
gr, चित्तसमुट्रानो ति । तत्य चक्खायतनादीनि जीवितिन्द्रियपरियन्ताँनि 
अट्ट कम्मसमुट्रानरूपानि पि, कम्मसमुद्टानानेत्र चतस्सो धातुयो वण्णो गन्धो रसो 
ओजा ति AZ उपादिन्नककायो नाम | तानेव STE आहारजान आहारसमुट्रानिक- 


१, सीन, म०-काल्गच्छकादि? but see size योजना p.83 which 
supports our reading. 2 Here begins a long digre:sion which 
ends with 3.20%. ३ See & 653. 
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'कायो नाम | अट्ट उतुजानि उतुसमुद्रानिककायो नाम। em चिसजानि faa- 
समुट्रानिककायो नाम | f 

(९५ ) तेसु कायकम्मद्वार ति नेव उपादिन्नककायस्स नामं न इतरेसं | 
चित्तसमुट्टानेसु पन अट्टुसु रूपेसु एका विज्ञत्ति अत्थि, इदं कायकम्मद्वार नाम । 
यं सन्धाय qu “कतम तं रूपं कायविञ्ञत्ति ? या कुसलचित्तस्स वा, अकुसल- 
चित्तस्स वा, अब्बाकतचित्तस्स वा, अभिक्कमन्तस्स वा परिक्कमन्तस्स वा, 
आलोकेन्तस्स वा विळोकेन्तस्स वा, सम्मिज्ञेन्तस्स वा पसारेन्तस्स वा, कायस्स 
थेभना संथंभना संथंमितत्तं, विञ्ञात्ते विञ्ञापना विञ्ञापितत्तं, इदं ते रूपं 
erus [ 6 ६३६ ] ति । 

( ९६) “अभिक्कमिस्सामे पटिक्कमिस्सामी' ति हि चित्तं उप्पज्जमानं 
रूपं समुद्वापेति | तत्थ या पठवीधातु आपोधातु तेजोधातु वायोधातु तन्निर्सितो 
वण्णो गंधो रसो ओजा ति इमेसं aga रूपकलापानं अब्भन्तरे चित्तसमुट्टाना 
वायोधातु, सा अत्तना सहजात रूपं कायं संथंभेति सन्धारेति चालेति अभिक्कमा- 
पोति पाटिक्कमापेति | तत्थ एकावजनवीथियं सत्तसु जवनेसु पठमचित्तसमुद्ठिता 
[83] वायोधातु संथंभेतुं सन्धारेतुं सक्कोति, अपरापरं पन चालेतु न सककोति | 
दुतियादीसु पि waa नयो | सत्तमचित्तेन पन समुद्ठिता वायोधातु हेट्ठा 
छहि चित्तेहि aga वायोधातुं उपत्थम्मनपञ्चयं लभित्वा अत्तना सहजातं रूपकायं 
संथभेतुं सन्धारेतुं चालेतुं अभिक्कमापेतुं पटिक्कमापेतुं आलोकापेतुं विळोकापेतं 
afaa पसारेतुं सक्कोति | तेन गमन नाम जायति, आगमनं नाम जायति, 
गमनागमनं नाम जायति | “योजनं गतो दसयोजनं गतो ति वत्तब्बतं आपजापेति। 

(९७) यथा सत्तहि युगेहि आकाडतब्बे सकटे पठमयुगे युत्तगोणा युगं ताव 
संथंभेतुं सन्धारेतुं सक्कोन्ति, चक्कं पन न पवत्तेन्ति; दुतियादीसु पि एसेव नयो; 
सत्तमयुगे पन गोणे योजेत्वा यदा छेको साराथे धुरे निसीदित्वा योत्तानि आदाय 
सब्बपुरिमतो पट्टाय पतोदलाट्टेया गोणे आकोटेति, तदा सब्बे व एकबला हुत्वा 
धुरे च सन्धारोन्ति चक्कानि च पवत्तेन्ति | 'सकटं गहेत्वा दसयोजनं गतो बीसति- 
योजनं गतो'ति वत्तब्बतं आपादेन्ति ~ एवंसम्पदामिदं वेदितब्बं | 

(९८) तस्थ यो चित्तसमुट्ठानिककायो न सो विञ्ञत्ति, चित्तसमुट्टानाय पन 
वायोधातुया सहजातं WT BA सन्धारेतु weg पच्चयो भवितुं समत्थो 
एको आकारविकारो अस्थि, अयं विञ्ञत्ति नाम | सा अट्ट रूपानि विय न चित्त- 
समुट्ठाना | यथा पन अनिच्चादिमेदानं धम्मानं जरामरणत्ता, “ जरामरणं भिक्खवे 
अनिचं Gad’ [सं०२,२६] ति आदि वृत्तं, एवं चित्तसमुट्रानानं रूपानं विञ्ञत्तिताय 
सा पि चित्तसमुट्वाना नाम होती ति। विञ्ञापनत्ता पनेसा विञ्ञत्ती ति वुचति। किं 
बिञ्ञापेती ति ? एकं कायिककरणं | चक्खुपथस्मि हि ठितो इत्थं वा पादं वा 
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उक्खिपति, did वा भमुकं वा चालेति, अयं हृत्थादीनं आकारो चक्खुविञ्ञेय्यो 
होती ति | fas fü न चक्खुविञ्ञेय्या मनोविञ्ञेय्या एव | चक्खुना हि 
हत्थविकारादिवसेन विप्फन्दमानं वण्णारम्मणमेव पस्सति। विञ्भत्ति पन मनाद्वारिक- 
चित्तेन चिन्तेत्वा qefa च एस कारेति मञ्ञे ति जानाति | 

(९९) यथा हि अरञ्ञे निदाघसमये उदकट्टाने मनुरसा इमाय सञ्जाय इध 
उदकस्स अस्थिमावं जानिस्सन्ती'ति रुक्खग्गे'तालपण्णादीनि बन्धापेन्ति, सुरापानद्वारे 
qi उस्सापेन्ति, उद्ध [84] वा पन «ret वातो पहरित्वा चालेति, अन्तो उदके मच्छे 
चलन्ते SIR बुष्बुळकानि sgela, महोघस्स गतमग्गपरियन्ते तिणपण्णकसटं 
उस्सादितं होति | तत्थ तालपण्ण--घज-साख्राचलन-बुब्बुळक-तिणपण्णकसटे दिस्वा 
यथा चक्खुना अदिट् पि “ एत्थ उदकं भविस्सति, सुरा मविस्सति, अयं रुक्खो 
वातेन पहरो भविस्सति, अन्तो उदके मच्छो माविस्सति, एत्तकं ठानं अञ्झोत्थरित्वा 
ओधो गतो मविस्सती ति मनोविञ्ञाणेन जानाति, vada विञ्ञत्ति पिन 
चक्खुंविञ्ञेय्या मनोविञ्ञेय्या व | चक्खुना हि हृत्थाविकारादिबसेन विप्फन्दमान 
वण्णारम्मणमेव पस्सति | विञ्ञत्तिं पन मनोद्वारिकचित्तेन चिन्तेत्वा ` इदश्चिद 
चेस कारेति मञ्ञे'ति जानातत | 

(१००) न केवलं चेसा विञ्ञापनतो व विञ्ञत्ति ara विञ्ञेस्यतो पि पन 
विञ्ञात्ति येव नाम | अथं हि dvd अन्तमसो तिरभ्छानगतानं पि पाकटा होति | 
तत्थ तत्थ संनिपतिता हि सोण-सिगाळ-काक-गोणादयो दण्डं वा SF वा गहेत्वा 


पहरणाकारे «fud ' अयं नो पहरितुकामो ' ति अत्वा येन वा तेन वा पलायन्ति | 
पाकारकुड्डादिअन्तारितस्स पन परस्स अपाकटकालो पि अत्थि | fear पि afta 
खणे aqaa सम्मुखीमूतानं पन पाकटत्ता विञ्ञत्ति येव नाम होति | 

(१०१) चित्तसमुट्ठानिके पन काये चलन्ते ते-समुट्वानिको चलति न चलती 
ति १ सो पि तथेव चलति । तं-गतिको तदनुवत्तिको च व होति | यथा हि उदके 
TBA उदके पतितानि सुक्खदण्डकतिणपण्णादीनि पि उदकगतिकानेव भवन्ति, 
तस्मिं गच्छन्ते गच्छन्ति, fazer तिट्टन्ति--एबंसम्पदामिदं वेदितब्बं | एवमेसा 
चित्तसमुट्टानेसु रूपेसु विञ्ञात्ति कायकम्मद्वारं नामा ति वेदितब्बा | 

(१०२) या पन तस्मि द्वारे सिद्धा चेतना याय पाणं हन्ति, अदिन्नं आदियति, 
मिच्छाचारं चरति, पाणातिपातादीह्वि विरमति, इदं कायकम्मं नाम | एवं R- 
वादिम्हि सति कायो द्वारं, afte द्वारे सिद्धा चेतना कायकम्म "कुसलं वा असकुळ 
चा'ति ठपेतब्बं । परवादिम्हि पन असति’ “अब्याकतं वा ति तिकं पूरेत्वा व ठपेतब्बं | 

(१०३) तस्थ यथा नगरद्वारं कतद्ठाने येव fagh, अंगुलिमत्तं पि अपरापरं न 

t See बिसु० १४,६२. २ He, सि०-उच्चं, ३ सि० alone inserts 
hereafter कुसल वा AFIS वा. 
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संकमति, तेन तेन पन द्वारेन महाजनो सञ्चरति, एवमेव द्वारे द्वारं न चरति, कम्मं 
पन तस्म तरिम द्वारे उप्पजनतो चरति । तेनाहु पोराणा-- 

द्वारे चरन्ति कम्मानि न द्वारा द्वारचारिनो । 

तस्मा gre कम्मानि अञ्ञमञ्ञं ववस्थिता ति ॥ | ] 

(१०४) [85] cel कम्मेन पि द्वारं नामं लमति, द्वारेन पि कम्मं। यथा हि 
विञ्ञाणादीनं उप्पञ्जनट्वानानि विञ्ञाणद्वारं Ta असंबर्द्वारं संबरद्वारं ति 
नामं लमन्ति, एवं कायकमस्स उप्पज्जनट्रानं कायकम्मद्वारं ति नामं लभति | 
वचीमनोकम्मद्वारेसु पि एसेव नयो । यथा पन तास्मि तस्मिं रुक्खे अधिवत्था 
देवता सिम्बलिदेबता पलासदेवता पुचिमन्ददेवता फन्दनदेवता ति तेन तेन रुक्खेन 
नामं euh, एवमेव कायद्वोरेन कतं कम्मे पि कायकम्मं ति द्वारेन नामे लभति |: 
वचीकम्ममनोकम्मेस्‌ पि एसेव नयो | 

( १०५) तत्थ अञ्जो कायो, अञ्ञं कम्मे, कायेन पन FAM तं काय- 
कम्मं ति वुचाति | तेनाहु अट्टकथाचरिया-- 

सूचिया चे कतं कम्मं सूचिकम्मं ति वुच्चति | 

सूची च सूचिकम्म च AARS ववत्थिता | 

वासिया चे कतं कम्मे वासिक्रम्मं ति वुच्चति | 

वासी च वासिकम्मं च अञ्ञमञ्ञं ववत्थिता ॥ 

पुरिसेन चे कतं कम्मं पुरिसकम्मं ति वुच्चति | 

पुरिसो च पुरिसकम्मं च अञ्ञमञ्ञं ववत्थिता ॥ 
एवमत्र 

कायेन च कत कम्मं कायकम्मं ति JIR | 

कायो च कायकम्मं च अञ्ञमञ्ञं ववर्थिता ति॥ 

( १०६) “एवं सन्ते नेव द्वारववत्थानं युति, न कम्मववस्थानं | कथं १ 
कायविञ्ञत्तियं हि “ द्वारे चरन्ति कम्मानी ति वचनतो बचीकम्मं पि पबत्तति, 
तेन स्सा कायकम्मद्वारं ति ववत्थानं न युत्तं । कायकम्मं च वचीविञ्भत्तियं fü 
पवत्तति, तेन स्स कायकम्मं ति ववस्थानं न युजति । 'नो न युति wear? 
येमुस्यवुत्तिताय चेव तब्बहुलवुत्तिताय च | कायकम्ममेव हि येभुय्येन कायविञ्ञ- 
Ra पवत्तति न इतरांनि, तस्मा कायकम्मरस येमुय्येन पवत्तितो अस्सा काय- 
कम्मद्वारमावो सिद्धो | आम्इणगाम-अम्बवन-नागवनादीनं आम्दणगामादिमावो 
बिया ति द्वारबवत्थानं युञ्जति | कायकम्मं पन कायद्वारम्हि येव बहु पवत्तति 
अप्पे वचीद्वारे । तस्मा कायद्वारे age पबत्तितो [ 86 ] एतस्स कायकम्मभावो 

2 M.— तस्मा. २ सि०, Ho insert before this the last stanza. 
in this paragraph. ३ See ३.१०३. 
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सिद्धो, वनचरक-थुलकुमारिकादिमोचरानं बनचस्कादिभावों विया ति। एवं कम्म- 
बवत्थानं पि युच्जती' ति | 
कायकम्मद्वारकथा निद्विता | 


[ वर्चीकम्मद्धारं ] 

(१०७) वचीकम्मद्वारकथायं पन चेतना-विरति-सद्दवसेन तिविधा वाचा 
नाम । तत्थ ““चतूहि भिक्खवे अंगेहि समन्नागता वाचा सुमासिता होति नो 
दुन्मासिता, अनवज्जा च अननुवज्जा च विञ्ञूनं' [Go १. १८८; सुत्तनिपात, 
सु.३.३. (no. 29 )] ति, अयं चेतना-वाचा नाम | या “चतुहि वचीदुचरितेहि 
आरति विरति ...पे०... अयं वुच्चति सम्मावाचा” [eo २३७ ] ति, अयं 
विरति-वाचा नाम | “वाचा गिरा ब्यप्पथो उदीरण घोसो घोसकम्म वाचा 
वचीमेदो” [ $६३७] ति, अयं सद्द-बाचा नाम | 

° (१०८) तासु वचीक्रम्मद्वारं ति नेव चेतनाय नामं न विरतिया | सहसद्दा 
पन एका विञ्ञत्ति अत्थि, इदं वचीकम्मद्वारं नाम | ये सन्धाय वुत्तं-कतमं तं 
रूप वचीविञ्ञत्ति ? या कुसलचित्तस्स वा अकुसळचित्तस्स वा अब्याकतचित्तस्स 
वा वाचा शिरा ब्यप्पथो उदीरणं घोसो घोसकम्मं वाचा वचीमेदो, अयं वुच्चति 
वाचा | या ताय वाचाय विञ्ञत्ति विज्ञापना fasse, इद dowd वची- 
विज्जत्ती [$839] fil 

(१०९) 'z& वक्खामि एतं वक्खामी ति हि वितक्कयतो वितक्कविप्फार- 
सद्दो नाम उप्पज्जति । अयं न सोतविञ्ञेय्यो मनोविञ्ञेय्यो ति महाअट्टुकथायं 
आगतो | आगमद्रुकथासु पन “ “वितक्कविप्फारसदं ति वितक्कविप्फारवसन उप्पन्नं 
विप्पलपन्तानं सुत्तप्पमत्तादीन सह; ‘gar ति तं em, यं वितककयतो तस्स 
सो सद्दो उप्पन्नो; dee वसेन “एव पि ते मनो, इत्थं पि ते मना, ति आदिसती 
ति वत्वा वत्थूनि पि कथितानि । पट्टाने पि “चित्तसमुट्ठाने agaaa स्रोताविञ्ञा- 
णस्स आरम्मणपच्चयेन पच्चयो 'ति आगतं। तस्मा विना विन्ञत्तिघरनाय उप्पञ्ज- 
मानो असोतविञ्भेय्यो वितक्कविप्फारसद्दो नाम ARA | 

(११०) “इदं वक्खामि एतं arani ति susan पन चित्तं पुटवी- 
घातु [87] आपोधातु तेजोधातु वायोधातु वण्णो गन्धो रसो ओजा ति size 
समुद्धापेति | तेसं अन्मन्तरे चिचसमुट्राना पठवीधातु उपादिन्नक॑ संघट्टयमाना व 
उप्पज्जति । तेन धातुसंघट्टनेन ata सद्दो उप्पञ्जति । अयं चित्तसमुट्टानो सद्दो 
नाम | अयं न विञ्ञत्ति तस्सा पन चित्तसमुदट्रानाय पठवीधातुया उपादिन्नक- 
घट्टनस्स पच्चयमूतो एको आकारबिकारो अर्थि, अयं वचीविञ्ञत्ति नाम | इतो- 


१ See ३,१०३ above. 
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परं सा अट्टुरूपानि विय न चित्तसमुद्ठाना ति आदि aa zr वुत्तनयेनेव वेदितब्बं | 

(१११) इधा पि हि“तिस्स-दत्त-मित्ता ति पक्कोसेन्तस्स सह सुत्वा विज्ञत्ति 
मनोद्वारिकचित्तेन चिन्तेत्वा इदञ्चिदं च एस करेति`मञ्ञे'ति जानाति | काय- 
विञ्ञत्ति विय च अयं पि तिरच्छानगतानं पि पाकटा होति । ‘ae, याहीति हि 
सहद सुत्वा तिरच्छानगता पि “इदं नामेस कारेति मञ्ञे'ति seat आगच्छन्ति 
चेच गच्छान्ति च | 

(११२) ते-समुट्ठानिक्रकायं चालेति न चालेती ति, अयं पन वारो इघ न 
लब्मति | पुरिमचित्तसमुट्ठानाय उपत्थम्मनकिचं पि नत्थि। या पन तस्मिं वची- 
ER सिद्धा चेतना, याय मुसा कथेति, Assi कथेति, med कथेति, arh पल- 
पति, म्रुसावादादीहि विरमति, इदं वचीकम्मं नाम | इतोपरं सब्बं कम्मववत्थानं 
द्वारववत्थानं च tet वुत्तनयेनेव वेदितव्बं ति । 

वचीकम्मद्वारकथा निट्रिता i 


[ मनोकम्मद्वारं ] 

(११३) मनोकम्मद्वारकथायं पन कामावचरादिवसेन चतुब्बिधो मनो मनो 
नाम । तत्थ कामावचरो चतुपञ्जासविधो होति, रूपावचरो पण्णरसविधो, अरूपा- 
वचरो द्वादसविधो, छोकुत्तरो अट्रुविधो ति सब्बों पि एकूननवृतिविधो होति । 
तत्थ अव नाम मनो मनोद्वारं होती ति न वत्तब्बो | यथा हि अयं नाम चेतना 
कम्म न होती ति न वत्तब्बा, अन्तमसो पञ्चविञञाणसम्पयुत्ता पि हि चेतना महा- 
पकरणे कम्मे त्वेव fear, एवमेव अयं नाम मनो HAE न होती ति न वत्तब्बो ति। 

(११४) एत्थाइ- कम्म नामेतं किं करोती ति? spp, अभिसंखरोति, 
पिण्डं करोति, चेतति, waa, पकप्पेती ति । एवं सन्ते पञ्चविञ्जाणचेतना किं 
आयूहृति, अमिसंखरोति, [88] पिण्डं करोति, चेतेति, wala, पकप्पेती ति १ । 
सहजातधम्मे | सा पि हि सहृजाते सम्पयुत्तखन्धे आयूहति अभिसंखरोति पिण्ड 
करोति चेतेति कप्पेति पक्रप्पेती ति । किं वा इभिना वादेन ? सब्बसंगाहिकवसेन 
ad qud | इदं पनेत्थ सन्निट्रानं-- तेभूमककुसलाकुसलो एकूनतिंसविधो मनो 
मनोकम्मद्वारं नाम | या पन aka मनोद्वारे सिद्धा चेतना याय अभिज्झा-ब्यापाद- 
मिच्छादस्सनानि चेव अनाभिञ्झा-अब्यापाद-सम्मादस्सनानि च गण्हाति, इदं मनो- 
कम्मं नास | इतोपरं wed कम्मववत्थान CRITI च हेट वुत्तनयेनेव वेदितब्बं ति। 

मनोकम्मद्वारकथा निद्रिता i 


— 


इमानि तीणि कम्मद्वारानि नाम । 


Menem न नमन —— IE kee -- ee ey 


t See ३.९८. २ See 3.202 above. ३ See ३.१०६ above, 
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-$1] तीणि कम्मानि [-३.११७ 


(११५) इदानि यानि तीणि कम्मद्वारानि ठपेत्वा इमानि कम्मद्वारानि दास्सि- 
-तानि, तानि आदिं कत्वा अवसेसस्स द्वारकथाय मातिकाठपनस्स वित्थारकथा होति । 
तीणि हि कम्मानि--कायकम्मं वचीकम्मं मनोकम्मं ति । किं Wad कम्मं नामा 
fa १ चेतना चेव, एकच्चे च चेतनासम्पयुत्ता धम्मा | 

(११६) तत्थ चेतनाय कम्मभावे इमानि सुत्तानि-- “Aaa feu 
कम्मं वदामि, चेतयित्वा कम्मं करोति कायेन वाचाय मनसा” [अं०३,४१५]। 
“काये वा हि, आनन्द, सति कायसंचेतनाहदेतु उप्पजति अज्झत्तं सुखदुक्खं, 
वाचाय वा, आनन्द, सति वचीसंचेतनाहेतु उप्पजति asad gauged; 
मने वा, आनन्द, सति मनोसश्चेतनाहेतु saws अञ्झत्तं gagra” [de 
२.३९, अं०२.१५७] | “तिविधा, भिक्खवे, कायसंचेतना अकुसले कायकम्मं 
दुक्खुद्रयं, दुक्खविपाक; agla हि भिक्खवे वचीसंचेतना qo... 
'तिविधा मिक्खवे मनोसञ्चेतना, कुसलं मनोकम्म सुखुद्रयं सुखविपाक ।[ ] 
“सचायं, आनन्द, समिद्धि मोधपुरिसो पोतलिपुत्तस्स परिब्बाजकस्स एवं gA 
एवं ब्याकरेय्य-- संचेतनिये, आवुसो पोतलिपुत्तै, कम्मं कत्वा कायेन वाचाय 
मनसा, सुखवेदानियं ga सो वेदियति do... अदुक्खमसुखवेदनियं 
अडुक्खमसुखं सो वेदियती ति; एवं ब्याकरमानो खो, आनन्द, AAS मोघपुरिसी 
पोतळिपुत्तस्सँ परिब्बाजकस्स सम्मा ब्याकरमानो ब्याकरेय्या[म०३.२०८-२०९] 
ति । इमानि ताव चेतनाय कम्ममावे SW | 

(११७) चेतनाय संपुत्तधम्मानं पन कम्मभावो कम्मचतुक्केन दीपितो | 
वुत्तं देत“ 'चत्तारि-[89]-मानि भिक्खवे कम्मानि यानि मया सयं अभिज्ञा 
सच्छिकत्वा पवेदितानि | कतमानि चत्तारि ? अस्थि भिक्खवे कम्मं कण्हं कण्ह- 
विपाकं, अत्थि Meat कम्भ सुक्कं सुक्कविपाक, अत्थि fuu कम्म 
कग्हसुक्क कण्हसुक्काविपाक, अत्थि मिक्खवे कम्मं अकण्ह-असुक्क APE- 
असुक्कॅविपाकं कम्मे कम्मक्खयाय संवत्तति |... कतमं च भिक्खवे कम्मं 
अकण्ह-असुक्कं अकण्ह-असुक्कविपाक कम्मं कम्मक्खयाय संवत्तति १ यदिदं सत्त- 
सम्बोउ्झेगी---सतिसम्बोज्झंगो. . .पे० . . . उपेक्खासम्बोञ्झंगो, इदं वुच्चति मिक्खेवे 
कम्मं AWE असुक्कं अकण्ह-असुक्क-विपाकं कम्म कम्मक्खयाय संवत्तति |... 
कतमं च भिक्खवे कम्मं अकण्ह-असुक्कं अकण्ह-असुक्क-विपाक कम्मे कम्मक्ख- 
याय संवत्तति? अयमेव अरियो अट्टुंगिको मग्गो - सेस्यथीदं, सम्मादिट्रि...पे०... 
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2 Ho, füo, PTS- दुक्खिन्द्रिय २ qo, fao, PTS- सुखिरिद्रियं 
3 füo, wo, PTS-wrefoqutg, v M. २,२०९ reads संचतनिके, ५ ति» 
o PTS- पाटलिपुत्त, & म०-वेदयति, ७ See ४ योन्यू० ४,७ and 


Comment on it. c-c. The order in the original passage varies, 
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atw- | ३ वित्तप्पादकण्डवण्णना [$ १८ 


सम्मासमाथि | इद्‌ वुच्चति भिक्खवे कम्मं अकण्ड-असुक्के अकप्ह-असुक्क-विपाकं 
कम्म कम्मक्खयाय संवत्तती [अं०२.२३०-२३७]ति। एवामिमे बोज्झड्ु-मग्मकू- 
AA पण्णरस धम्मा कम्मचतुक्केन दीपिता | अभिज्झा, ब्यापादो, मिच्छादिट्ि,, 
अनमिज्झा, अब्यापादो, सम्मादिद्वी ति इमेहि पन छहि सद्धिं एकवीसति चेतना- 
सम्पयुत्ता धम्मा वेदितब्बा | 

(११८) तत्य लोकुत्तरमग्गो भजापियमानो कायकम्मादीनि तीणि कम्मानि 
मजति । यं हि कायेन दुस्सीव्यं अज्झाचरति, तम्हा संवरो कायिको वेदितब्बो । 
यं वाचाय दुस्सील्यं अञ्झाचरति, तम्हा संवरो वाचसिको वेदितन्बो | इति सम्मा- 
कम्मन्तो कायकम्मं, सम्मावाचा वचीकम्मं | एतस्मिं द्वये गहिते सम्माआजीवो 
तप्पक्खिकत्ता गदितो व होति । यं पन मनेन दुस्सील्यं अञ्झाचराति, aver संवरो 
मानसिको वेदितन्बो | सो दिट्टि-सङ्कप्प-वायाम-सति-समाधिवसेन पञ्चविधो होति । 
अयं पञ्चविधो पि मनोकम्मं नाम । एवं लोकुत्तरमग्गो भजापियमानो तीणि 
कम्मानि मजति । 

(११९) इमरिम ठाने द्वारसंसन्दनं नाम होति | कायवचीद्वारेस्‌ हि चोपनं 
पत्वा कम्मपथ अप्पत्तं पि अत्थि, मनोद्वारे च समुदाचारं पत्वा कम्मपथं [90] 
अप्पत्तं अत्थि; तं गहेत्वा तं तं द्वारपक्खिकमेव अकंसु | तत्रायं नयो यो “मिगवं 
गमिस्सामी'ति aq सेति, जिथं बद्टेति, aft निसेति, मत्तं भुञ्जति, वत्थं aR- 
दहति, एत्तावता कायद्वारे चोपनं पत्तं होति। सो अरञ्ञे दिवसं चरित्वा अन्तमस्रो 
ससब्रिलालमत्तं पि न लमति, इदं अकुसलं कायकम्मं नाम होति न होती ति! 
न होति! कस्मा ? कम्मपथं अप्पत्तताय | केवलं पन कायदुचरितं नाम होती ति 
Ras | मच्छगहणादिपयोगेसु पि एसेव नयो | 

(१२०) वचीद्वारे पि ‘find गमिस्सामी ति वेगेन धनुआदीनि aar 
ति आणापेत्वा पुरिमनयेनेव अरञ्ञे किञ्चि अलमन्तस्स किञ्चा पि वचीद्वारे aa 
पत्त, कम्मपथं अप्पत्तताय पन वचीकम्मं न होति | केवलं वचीदुचरितं नाम होती 
ति वेदितब्बं । 

(१२१) FER पन वघकचेतनाय उप्पन्नमत्ताय एव कम्मपथभेदो होति ॥ 
सो च खो ब्यापादवसेन न पाणातिपातबसेन | अकुसलं हि कायकम्मं कायवची- 
द्वारेसु समुट्टाति, नो AER; तथा अकुसलं वचीकम्मं | अकुसलं मनोकम्मं पन. 
तीसु पि द्वारेसु aggre; तथा कुसलानि कायवचीमनोकम्मानि | 

(१२२) कथं १ सहत्था हि पाणं हनन्तस्स Alea आदियम्तस्स मिच्छा- 


ner rte en sn en 


१. For 3,119-136, see Prof. P. V. Bapat's article on 
Karma in Buddha.Prabha, vol, 9, no, 2 (April 1941) pp. 3101- 
3107, २ See ३.१३३ below. 
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-$१] त्रीणि कम्मानि [ - ३.१२५: 


चारं चरन्तस्स कम्मं कायकम्ममेव होति । द्वार पि कायद्वारमेव होति | Us ताव 
अकुसल कायकम्मं कायद्वारे समूट्राति | तेहि पन AAR सहृजाता अमिज्झा- 
ब्यापाद-भिच्छादिट्रियो चेतनापक्सिका वा भवन्ति, अब्बोहारिका वा। “गच्छ इत्थ- 
नामं जीविता वोरोपेहि, इत्थ-नामं मण्डं अवहरा ति आणापेन्तस्स पन कम्मं काय- 
कम्मं होति, द्वारं वचीद्वारं | एवं अकुसलं कायकम्मं वचीद्वारे aaa | तेहि पन 
चित्तेहि सहजाता अभिज्ञञाब्यापादमिच्छादिष्रियो चेतनापक्खिका वा भवन्ति अब्बो- 
हारिका वा । एत्तिका आचरियान समानट्ुकथा नाम | 

(१२३) वितण्डवादी पनाह-- अकुसले कायकम्मं मनोद्वारे पि सम- 
द्रातीति । सो “तयो संगंहे आरूळ्हसुत्त आहराही' ति वृसो इदं कुलुम्बसुत्त नाम 
आहरि-- पुन च [91] परं भिक्खवे इधेकच्चो समणो वा ब्राहमणो वा इद्धेमा 
चतोवसिप्पत्तो अञ्जिस्सा कुच्छिगतं गब्मं पापकेन मनसा अनुपेक्खको होति--- 
“अहो वतायं कुच्छिगतो गब्मो न सोस्थिना अभिनिक्खमेय्या' ति । एवं भिक्खवे 
FSG उपघातो होती” ति । इदं sd smear आह-- “एबं चिन्तितमत्ते 
येव qq स्साँ कुच्छिगतो गब्भो फेनपिण्डो विय विलीयति। wa कुतो कायङ्गचोपनं 
वा वाचङ्गचोपनं वा? मनोद्वारास्मि येव पन इदं अकुसलं कायकम्मं समुट्टाती ति। 

(१२४) तमेनं “तव qued अत्थं तुलयिस्सामा ति वत्वा एवं geg- 
“त्वं इद्धिया परूपघातं वदेसि | इद्धि नाम चेसा-अधिट्टाना इद्धि, विकुन्बना इद्धि, 
मनोमया इद्धि, जाणविप्फारा इद्धि, समाधिविप्फार्रो इद्धि, आरिया इद्धि). 
कम्मविपाकजा इद्धि, पुञ्ञवतो इद्धि, विजामया इद्धि, तत्थ तत्थ सम्मापयोग- 
पञ्चया इष्झनद्रेन इद्धी ति दसविधा । तत्थ कतर zie बदेसी ति "मावना- 
मयं? ति। 'किं पन मावनामयाय इद्धिया परूपघातकम्मं होतीति ? “आम, 
एकचे आचरिया “एकवारं होती ति; यथा हि परं पहरितुकामेन उदकमरिते घटे 
fad घटो पि मिज्जति, उदकं पि नस्सति, एवमेव मावनामयाय इद्धिया एकवारं 
परूपघातकम्मं होति | ततो पट्टाय पन सा नस्सती fug 

(१२५) अथ ने भावनामयाय इद्धया नेव एकवार न द्वे वारे परूपघातकम्मं 
होतीति चत्वा aa अगच्छन्त पुच्छिसु--- “मावनामया इद्धि किं कुसला, 
अकुसला, अब्याकता ? सुखाय वेदनाय सम्पयुत्ता, दुक्खाय वेदनाय सम्पयुत्ता,. 


१ समन्त०२.४४०,४४ १; ४,७४२,७४३. २ मूलटीका (p.76)- गब्भस्स,. 
कुलस्सेव वा, 8 म०-मनसा; dio M., PTS- परस्स. v-v PTS, 
Maung Tin omit. ५ PTS, fao, ate insert hereafter भावना- 
मया इद्धि which is not found in Ho, Ps, ii.205-14 and Vis, xii. 
22-44. & मूलटीका (p. 76)- अधिद्वानिद्धि सन्धाय बदति, ७ सि०- 
qarasa, म०- पञ्ञत्ति, € Ro- आगच्छन्त, M.— गच्छन्त, 
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३.१२५ - | ३ चित्तुपरादकण्डवण्णना [§१- 


अदुक्खमसुखाय वेदनाय angar? सवितक्कसविचारा, अवितक्कविचारमत्ता, 
अवितक्कअविचारा १ कामावचरा, रूपावचरा, अरूपाधचरा १ 

(१२६) इमं पन पञ्हं यो जानाति सो एवं वक्खति--- भावनामया इद्धि 
कुसला वा होति, अब्याकता वा; अदुक्खमसुखवेदनीया एव, अवितक्क-अविचारा 
“एव, रूपाबचरा एवा” ति । सो वत्तब्बो-“पाणातिपातचेतना कुसलादीसु कतरे 
कोट्टासं मजती ति १ जानन्तो वक्खति- 'पाणातिपातचेतना अकुसला च, दुक्ख- 
वेदनीया च, सवितक्कसविचारा च, कामावचरा एवा ति | “एव सन्ते तव पञ्हो नेव 
'कुसलात्तिकेन सभेति, न वे-[92]-दनत्तिकेन, न वितक्कत्तिकेन, न मुम्मन्तरेना ति। 

(१२७) ‘fF पन एवं महन्तं सुत्तं निरत्थक ति! “नो निरत्थक; a 
'पन स्स अत्थं न जानासि । “ इद्विमां चेतोबसिप्पत्तो ति एत्थ हि न भावनामया 
are अधिप्पेता, आथन्बानिद्धि पन अधिप्पेता | सा हि एत्थ लब्ममाना लब्मति | 
सा पन कायवचीद्वारानि मुञ्चित्वा ad न सक्का । आयनब्बनिद्धिका हि ame 
अलोणकं झुञ्जित्वा दब्मे अत्थरित्वा पठवियं सयमाना तपं चरित्वा सत्तमे दिवसे 
gay सजेत्वा सत्तमे पदे sear हत्थं बद्टेत्वा azar मुखेन fast परिजप्पन्ति | 
अथ नेस कम्मं समिज्झति | एवं अयं पि इद्धि कायवचीद्वारानि मुञ्चित्वा कातुं न 
सक्का' ति। “न कायकम्मं मनोद्वारे समुद्ठाती' ति निद्ठमेत्थ गन्तब्बं | 

(१२८) gagga पन मुसावादादीनि कथेन्तस्स कम्मं वचीकम्मं, द्वारं पन 
कायद्वारं होति | एवं अकुसलं वचीकम्मं पि कायद्वारे समुट्टाति | तेहि पन चित्तेहि 
सहजाता अमिज्झा-ब्यापाद-मिच्छादिटुयो चेतनापक्खिका वा भवन्ति, अब्बोहारिका 
वा | वचीमेदं पन कत्वा मुसावादादीनि कथेन्तस्स कम्मे पि वचीकम्मं द्वारं पि 
व्रचीद्वारमेव | एवं अकुसलं वचीकम्मं quiam समुट्टाति | तेहि पन AAR az- 
जाता अभिज्झाब्यापादमिच्छादिट्रियो चेतनापक्सखिका वा मवन्ति अब्बोहारिका वा । 
एत्तिका आचरियानं समानट्रकथा नाम | 

(१२९) वितण्डवादी पनाइ--"अकुसलं वचीकम्मं मनोद्वारे पि समुट्टाती’ 
ति। सो “तयो संगहे आरूळ्हसुत्त आहराही ति वुत्तो इदं उपोसथक्खन्धकतो सुत्त 
आहरि- “यो पन भिक्खु यावततिय अनुस्साषियमाने सरमानो सन्ति आपत्ति 
नाविकरेय्य संपजानमुसावादस्स होती” [विन० १.१०३] ति इदं सुत्तं आहरित्वा 
आइ- “एवं आपत्ति अनाविकरोन्तो तुण्हीभूतो व अञ्जं आपत्ति आपजञ्जति, एत्थ 
कुतो कायङ्गचोपनं वा वाचङ्गचोपनं वा! मनोद्वारस्मि येव पन इदं अकुसल 
यचीकम्मं समुट्टाती' ति । 
(१३०) सो वत्तब्बो--- 'किं पनेतं सुत्तं नेय्यत्थ sare see: ति ! 


oe गी — 


t See : १२३ above. २ Vin. i, 101-136. ३ A.i.60; Nett. 
21, मूलटीका (76) - वचनन्तरन गमेतब्तरत्यं नेय्यस्थ; सयमेव गामेतब्बत्यं नीतत्थं । 
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“नीतत्थमेव wee सुत्तं ति । सो “मा एवं अवच, तुलविस्साम स्स अत्थं’ ति वत्वा 
एवं पुच्छितब्ब्रो- “संपजानमुसावादे पन कि होती ति?। जानन्तो “संपजानमुसातादे 
दुक्कट होती ति वक्खति | ततो aues] 'धिनयस्स [93] 2 मूलानि- कायो च 
वाचा च; सभ्मासम्बुद्धेन हि सब्बापत्तियो इमेसु येव द्वीसु aka पञ्ञत्ता, मनो- 
द्वारे आपत्तिपञ्ञापनं नाम नत्थि। त्वं अतिविय विनये पकतञ्ञू, यो सत्थारा 
अपञ्ञत्ते ठाने आपत्ति पञ्ञापेसि, खम्मासम्बुद्धं अब्माचिक्खसि, ज्ञिनचक्कं पह- 
रसी' ति आदिवचनेहि निग्गण्हित्वा उत्तरिं usé सो एवं पच्छितब्बो- संपजान- 
मुसावादो किरियतो समुट्राति sag अ-किरियतो? ति! जानन्तो “किरियेतो ति 
वक्खति | ततो वत्तब्बो-- 'अनाविकरोन्तो कतरं किरिय करोती ति १। अद्धा 
किरियं अपस्सन्तो विघातं आपजिस्सांत | ततो इमस्स sues अत्येन सञ्ञापेतैब्बो। 
(१३१) अयं Ber अव्थो-- य्वायं “संपजानमसावादो होती ति व॒त्तो 
सो आपात्तितो किं होति ? 'कतरापत्ति होती ! ति अत्थो । 'दुक्कटापत्ति होति 
सा च खो न मुसावादलक्सखणेन, भगवतो पन वचनेन TAR अकिरिय-समट्ठाना 
आपत्ति होती ति वेदितब्बा । वृत्तं पि चेतं-- 
अनालपन्तो मनुजेन केनचि | वाचा गिरं नो च परे मणेय्य | 
आपजेय्य वाचसिक न कायिकं | पञ्हा-मे-सा कुसलेहि चिन्तितौ | 
एवं agas वचीकम्मं न मनोद्वारे uszk ति निद्ठुमेत्थ गन्तब्बं | 
(१३२) यदा पन अभिञ्झासहगतेन चेतसा कायङ्ग चोपेन्तो हत्थगाहा 
दीनि करोति, ब्यापादसहगतेन चेतसा दण्डपरामासादीनि, मिच्छादिट्रिसद्दगतेन 
चेतसा 'खन्ध-सिवादयो सेट्टाति तेसं अभिवादन-अ5जलिकम्म-मूतपिटुर्के-परि- 
मण्डादीनि करोति, तदा कम्मे मनोकम्मं होति, द्वारं पन BACK | एव अकुसल 
मनोकम्मं कायद्वारे समुद्वाति | चेतना पनेत्थ अब्बोहारिका | यदा अभिज्झासह- 
गतेन चेतसा वाचङ्कं चोपेन्तो 'अहो वत यं परस्स, तं मम cup परवित्तूपकरणं 
अभिज्झायति, ब्यापादसहगतेन चेतसा “इमे सत्ता हञ्ञन्तु वा, वञ्झन्तु वा, 
उच्छिज्जन्तु वा, मा वा अहेसु ति वदति, मिच्छादिद्विसहगतेन चेतसा 'नत्थि दिन्नं, 
नस्थि यिटु ति आदीनि वदति, तदा कम्मं मनोकम्मं होति, द्वारं पन वचीद्वारं | 
एवं अकुसलं मनोकम्मं वचीद्वारे ayaa | चेतना पनेत्य अब्बोहारिका | यदा 
पन कायङ्गवाचङ्गानि अचोपेत्वा रहो निसिन्नो अमिज्झाब्यापादमिच्छादिट्रिसह 
[94]-गतानि चित्तानि उप्पादेति, तदा कम्मं मनोकम्मं, द्वारं पि मनोद्वारंमेव | एवं 


१ dio, M., PTS. faftaal; qo, Bro— अक्रियत. For this see 
मधुसारत्थद्रीपनी (p. 150, Bur. ed.) a sub-Tíkà on the मृलटीका, 
२ सी०, M-विञ्ञापेतब्बो, ३ विन०५,२ १६; समन्त० (Sinh. ed, by रतनसार) 
२,४११. v सी०, M.- "पिण्डिक, 
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अकुसल मनोकम्म मनोद्वारे समुट्टाति | इमस्मिं पन ठाने चेतनासम्पयुत्ता धम्मा पि 
मनोद्वारे येव समुट्रहन्ति। एवं APIS मनोकम्मं तीसु पि द्वारेस समुट्टाती ति 
'वैदितब्बं | 
(१३३) d पन वुत्तं “तथा कुसलानि काय-वची-मनोकम्मानी' ति, तत्रायं 
नयो यदा हि केनचि कारणेन वत्तु असक्कोन्तो “पाणातिपाता अदिन्नादाना 
' कामेसु मिच्छाचारा पटिविरमामीति इमानि सिक्खापदानि हत्थमुद्दाय गण्हाति, 
तदा कम्मं कायकम्मं द्वारं पि कायद्वारमेव | एवं कुसलं कायकम्मं FIER समु- 
द्राति | तेहि चित्तेहि सहगता अनभिञ्झादयो चेतनापक्खिका वा होन्ति, अब्ब्रो- 
हारिका वा | यदा पन तानेव सिक्खापदानि uina कत्वा गण्हाति, तदा कम्मं 
कायकम्मं, द्वारं पन वचीद्वारं होति | एवं कुसलं कायकम्मं वचीद्वारे समद्ठाति। 
' तेहि Pra सहगता अनभिञ्झादयो चेतनापाक्खिका वा होन्ति, अब्बोहारिका वा | 
यदा पन तेसु सिक्खापदेसु दीयमांनेसु कायङ्गवाचङ्गानि अधोपेत्वा मनसा व 
“पाणातिपाता अदिन्नादाना कामेसु मिच्छाचारा पटिविरमामी ति गण्हाति, तदा कम्म 
कायकम्मं, द्वारं पन मनोद्वारं होति | एव क्रुसले कायकम्मं मनोद्वारे समुट्राति | 
तेहि चित्तेहि सहगता भनभिज्झादयो चेतनापक्खिका वा होन्ति, अब्बोहारिका वा । 
(१३४) “मुसावादा वेरमणी -आदीनि पन चत्तार सिक्खापदानि वृत्तनयेनेव 
कायादीहि गण्हन्तर्स कुसल वर्चीकम्म तीसु द्वारेसु समुद्वाती ति वेदितब्ब | zur पि 
अनमिज्झादयो चेतनापक्खिका वा होन्ति, अब्बोहारिका वा | | 
(१३५) अनमिज्झादिसहगतेहि पन चित्तेहि कायङ्ग चोपेत्वा चेतियङ्गणसम्म- 
जन -गन्धमालादिपूजन-चेतियवन्दनादीनि करोन्तस्स कम्मं मनोकम्मं होति, द्वारं 
पन BAER | एवं HAS मनोकम्मं कायद्वारे समुद्ठाति | चेतना deer अब्बो- 
हारिका | अनमिज्झासहगतेन चित्तेन वाचङ्गं चोपेत्वा ' अहो वत ये परस्स वित्तूप- 
करणं न तं ममस्सा ति अनमिञ्झायतो अब्यापादसहगतेन चित्तेन “सब्बे [95] सत्ता 
अवेरा अब्यापजा अनीधा सुखी अत्तानं परिहरन्तूति वदन्तस्स सम्मादिट्विसहृगतेन 
चित्तेन ' अस्थि दिन्नं ति आदीनि उदाहरन्तस्स कम्मं मनोकम्मं होति, द्वारं पन वची- 
ZRI एवं कुसलं मनोकम्मं salar समुट्टाति | चेतना पनेत्थ अब्बोहारिका। कायङ्ग- 
वाचङ्गानि पन अचोपेत्वा रहो निसिन्नस्स मनसा व अनभिज्झादिसहगतानि चित्तानि 
उप्पादेन्तस्स कम्मं मनोकम्मं, द्वारं पि मनोद्वारमेव | एवं कुसलं मनोकम्मं मनोद्वारे 
समुट्राति | gata पन ठाने चेतना पि चेतनासम्पयुत्ता धम्मा पि मनोद्वारे येव 
समट्रहान्त | 
(१३६) तत्थ आणत्तिसमुट्टितिसु पाणातिपात-अदिन्नादानेसु कम्मे पि काय- 
कम्मद्वारं पि कम्मवसेनेव कायद्वारं ति वदन्तो कम्मं रक्‍खति, द्वारं भिन्दति नाम | 


प न a ————— 


१ See ३.१२१ above. 
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'इस्थमुद्दासमुद्घितेसु मुसावादादीसु EK पि कायद्वारं, कम्मं पि द्वारवसेनेव कायकम्मं 

fa वदन्तो दारं रक्खति कम्मं भिन्दति नाम । तस्मा ` कम्मं रक्‍खामी ति द्वारं न 

-भिन्दितब्बं, * द्वारं रक्खामी ति कम्मं न भिन्दितब्बं | यथावृत्तेनेव पने नयेन 

कम्म च द्वारं च वेदितब्ब | एवं कथेन्तो हि नेव कम्मे न द्वारं भिन्दती ति । 
कम्मकथा निद्रिता | 


(१३७) इदानि “पञ्च विज्ञाणानि पञ्च विञ्जाणद्वारानी'ति आदीसु चक्खु- 
विज्ञाणं सोतविञ्ञाणं घाणांब्रञ्ञाणं जिह्याविञ्ञाणं कायविञ्ञाणं ति इमानि पञ्च 
विञ्ञाणानि नाम | चर्क्खावञ्ञाणद्वारे सोत. . .घान. . . जिह्वा. . .कायविञ्ञाणद्वारं 
ति इमानि पञ्च विञ्ञाणद्वारानि नाम | ED IAA द्वारानं वसेन उप्पन्ना चेतना 
नेव कायकम्मं EDU, न TATA, मनोकम्ममेव होती ति वेदितब्बं | 

, (१३८) चक्लुसंफस्सो सोत... घान...जिद्दा...काय...मनोसम्फस्सो ति 
इमे पन छ सम्फस्सा नाम | चक्खसम्फस्सद्वारं सोत, ..घान, . .जिह्वा. . .काय. . . 
मनोसम्फस्सद्वार ति इमानि छ सम्फस्सद्वारानि नाम | 

(१३९) चक्खअसंवरो सोत...घान...जिह्वा...पसादकाय. . . चोपनकाय- 
असंवरो वाचाअसंवरो मनोअसंवरो-- इमे अट्ट असंवरा नाम | ते अत्थतो 
“दुस्सील्यं agaa अञ्ञाणं अक्खन्ति कोसजं ति इमे पञ्च धम्मा होन्ति । तेसु 
एकधम्मो पि [96] cack वोट्ठब्बनपरियोसानिस चित्तेसु नुप्पजति, जवनक्खणे येव 
उप्पज्ञाति | जवने Saar पि पञ्चद्वार असंवरो ति gaia | चक्खविञ्ञाणसह- 
जातो हि फस्सो चक्खुसम्फस्सो नाम, चेतना मनोकम्मं नाम, तं चित्तं मनोकम्म- 
द्वारं नाम | एत्थ पञ्चविधो असंवरो नत्थि। संपटिच्छनसहजातो फस्सो मनो- 
सम्फस्सो नाम, चेतना मनोकम्मं नाम, ते चित्त मनोकम्मद्वारं नाम | usur पि 
असंवरो नाम aka | संतीरणवोट्ुब्बनेसु पि एसेव नयो | जवनसद्दजातो पन फर्सी 
मनोसम्फस्सो नाम, चेतना मनोकम्म नाम, तं चित्तं मनोसम्फस्सद्वारं नाम | एस्थ 
असंवरो चक्खुअसंवरो नाम होति | सोतघाणजिह्ापसादकायद्वारेसु पि एसेव नयो | 

(१४०) यदा पन रूपादीसु अञ्ञतरारम्मणं मनोद्वारकजवनं विना वची- 
द्वारेन सुद्ध कायद्वारसंखातं चोपनं waar SUIS, तदा तेन चित्तेन सहजातो 
फस्सो मनोसंफस्सो नाम, चेतना कायकम्मं नाम, तं पन चित्तं अब्बोहारिक, 
चोपनस्स उप्पन्नत्ता मनोद्वारिकं ति संखे न गच्छति । एत्थ असंवरो पन चोपन- 
काय-असंवरो नाम | यदा तादिसे येव जवनं बिना कायद्वारेन सुद्धे वचीद्रारसंखातं 
चोपनं पापयमानं उप्पजति, तदा तेन चित्तेन सहजातो फस्सो मनोसम्फस्सो नाम, 
चेतना वचीकम्मं नाम, तं पन चित्तं अब्बोहारिकं, चोपनस्स sora मनोद्वारं 


ee ee 
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१ See २,९२, २M., PTS—acqa, 
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३-१४० - ] ३ चित्तप्पादकण्डवण्णना [§१- 


[त संखे न गच्छति । एत्थ असंवरो वाचाअसंवरो नाम | यदा पन तादिसँ 
जबनाचित्तं चिना कायवचीद्वारेहि सुद्ध मनोद्वारमेव हुत्वा उप्पजति, तदा तेन चित्तेन 
SEMAN फस्सो मनोसम्फर्सो नाम, चेतना मनोकम्मं नाम, तं पन चित्त मनोकम्म- 
द्वारं नाम | एत्थ असंबरो मनोअसंवरो नाम | इति ES Asa असंवरानं वसेन 
-चक्खुअसंवरद्वार, सोत. . .घाण. . .जिव्हा. . .पसादकाय. . . चोपनकाय... वाचा... 
मनो-असंवरद्वारं ति इमानि अट्ट असंवरद्वारानि वेदितन्मानि | 

(१४१) चक्स्वुसवरो सोत... घाण ... जिव्हा . .. पसादकाय ... चोपन- 
काय ... वाचा... मनोसंवरा ति इमे पन अट्ट संतरा नाम। ते अत्यतो “सील 
सति जाणं खन्ति विरियं ति इम [97] पञ्च धम्मा होम्ति | तेमु पि एकधम्मो पि 
पञ्चद्रारे वोट्ुब्बनपरियोसानेस वित्तमु नुप्प्ञति | जवनक्खणे येव उप्पजति | जवने 
smal ` पि waa संबरो ति gaia | तस्स सब्बस्सा पि चक्स्युविञ्ञाणसहजातो 
हि फस्सो चक्खुसम्फस्सो ति आदिन। असंवरे वृत्तनयेनेव उप्पत्ति वेदितब्मा | इति 
aha aga संवराने बसेन चक्खुसंबरद्वारं. „ . पे० . . , मनोसंवरद्वारं ति इमानि अट्ट 
संबरद्वारानि वेदितब्बानि | 


[ अङुसलकम्मपथकथा | 
(१४२) पाणातिपातो, अदिन्नादान, कामेसु मिच्छाचारो, मुसावादो, 
पिसुणा वाचा, फरुसा वाचा, सम्फप्पलापो, अमिज्झा, ब्यापादो, मिच्छादिट्टी ति 
इमे पन दस अकुसलकम्मपथा नाम | 
(१४३) तत्थ पाणसस अतिपातो पाणातिपातो नाम; पाणवधो, पाणघातो 
ति वुत्तं होति । पाणो ति चेत्थ बोहारतों सत्ता, परमत्थतो जीवितिन्द्रिये | तरि 
पन पाणे पाणसञ्जिनो जीवितिन्द्रियुपच्छेदक-उपक्कमसमुट्रापिका कायवचीद्वारानं 
अञ्ञतरद्वारप्पवत्ता वघकचेतना पाणातिपातो। सो गुणविरहितेस तिरच्छानगतादीसु 
पाणेसु खुद्दके पाणे अप्पसात्रजो, महासरीरे महासावजो | कस्मा १ पयोगमहन्तताय | 
पयोगसमत्ते पि वत्थुमहृन्तताय । गुणवन्तेमु मनुर्सादीसु अप्पगुणे पाणे अप्पसावजो, 
महागुणे महासावजो'। सरीरगुणानं पन सममावे सति किलेसानं उपक्कमानं च 
मुटुताय अप्पसावजो, तिक्खताय महासावजो वेदितब्बो | qeu पञ्च संभारा होन्ति- 
पाणो, पाणसञ्ञिता, वधकचित्त, SHAY, तेन मरणं ति | छप्पयोगा-साहस्थिको, 
आणत्तिको, निस्सग्गियो, थावरो, विउ्जामयो, इाद्धिमयो ति । इमस्मिं पर्न अस्थे” 
वित्थारियमाने अतिपपञ्चो होति | तस्मा ते न वित्थारयाम | अञ्ञं च एवरूपं 
अर्थिकेहि पन समन्तपासादिकं arses ओलोकेत्वा गहेतब्बं | 
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2 füo, Ho- सरू 2 M. PTS— उपपन्न, ३ सि० inserts 
hereafter afa, v सी० म० FTS— पनत्थ, ५ समन्त० २.४३९. 
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$2] अकुसलकम्मपथकथा [-३.१४८ 


(१४४) afia आदानं 'अदिन्नादानं’; परस्स हरण, थेय्यं, चोरितं ति 
वुत्तं होति । तस्थ आदैन्ने ति परपरिग्गहित, यस्थ परो यथाकामकारिक आपज्जन्तो 
अदण्डारहो अनुपवज्जो च होति । तस्मिं पन परपरिग्गहिते परपरिग्गहित- [98]- 
सन्ञिनो तदादायक-उपक्कमसमुट्टापिका थेय्यचेतना अदिन्नादान | d हीने परसन्तके 
अष्पसावज्ज, पणीते महासावज्जं | FERT? वत्युप्पणीतताय | वत्थुसमत्ते सति 
गुणाधिकानं सन्तके वत्थुस्मि महासावज्ज | d d गुणाधिकं उपादाय ततो ततो 
हीनगुणस्स सन्तके वत्थुस्मि अप्पसावज्ज | तस्स पञ्च संमारा होन्ति--- परपरि- 
ग्गहितं, परपरिग्गहितसञ्ञिता, थेय्यचित्त, उपक्कमो, तेन हरणं ति | छप्पयोगा--- 
साहत्थिकादयो व।ते च खो यथानुरूपं थेय्याबहारो, पसय्हावहारो, पटिच्छन्नावहारो, 
परिकप्पावहारो, कुसावहारो ति इमेसं WAR अवद्दारानं वसेन पवत्तन्ति | अयमेत्थ 
संखेपो | वित्थारो पन समन्तपासादिकायै वुत्तो । 

(१४५) 'कामेसु मिच्छाचारो' ति एत्थ पन 'कामेसू?ति मेथुनसमाचारेसु; 
“मिच्छाचारी' ति एकन्तनिन्दितो saad | लक्खणतो पन असद्धम्माधिप्पायन 
कायद्वारप्पवत्ता अगमनीयद्रान-वीतिककमचेतना कामेसु मिच्छाचारो | 

(१४६) तत्थ अगमर्नायद्वान नाम-- gari ताव मातुरक्खिताँ, fg- 
रक्खिता, मातापितुरक्खिता, भातुरक्खिता, भगिनिरक्खिता, आतिरक्खिता, गोत्त- 
waar, घम्मरक्खिता, सारक्खा, सपरिदण्डा ति मातुरक्खितादयों दस; TA- 
क्कीता, छन्दवासिनी, मोगवासिनी, पटवासिनी, ओदपत्तकिनी, ओमटचुम्बटा, 
दासी च भरिया, कम्मकारी च भरिया, धजाहटा, मुहुत्तिका ति एता धनक्कीतादयो 
दसा ति वीसति इर्थियो । इत्थीसु पन feat सारक्खा-सपरिदण्डानं, gaa च 
घनक्कीतादीनं ति द्वादसन्नं इत्थीन अञ्जेसं पुरिसानं इदं अगमनीयद्वान नाम | 

(१४७) सो पनेस मिच्छाचारो सीलादिगुणरहिते अगमनीयषट्टाने अप्प- 
सावज्जो, सीलादिगुणसम्पन्ने महासावञ्जो | तस्स चत्तारो संभारा-- अगमर्नायबस्धु, 
ata सेवनचित्तं, सेवनप्पयागो, मग्गेन-मग्गपाटिपात्ति-अधिवासनं ति | एको पयोगो 
साहत्थिको एव | 

(१४८) “मुसा ति विसंवादनपुरेक्खारस्स अत्थमञ्जको वचीपयोगो, कायप्प- 
योगो ari विसंवादनाचिप्पायेन परस्स परं विसंवादका कायवचीपयोगसमुट्टा- 
पिका [99] चेतना मुसावादो | अपरो नयो-- मुसा ति अमूतं अतच्छं वत्थु | 
“वादो” ति तस्स भूततो तच्छतो विञ्ञापनं | लक्खणतो पन अतथं el qup 
विञ्ञपितुकामस्स तथाविञ्ञत्तिसमुट्रांपका चेतना मुसावादो ति । सो यमत्थ 
yaf तस्स अप्पताय अप्पसावज्जो, महन्तताय मह्दासावज्जो | अपि च गहद्वानं 


१ With 3.2va-2&c cf. MCm, i,198-205. २ सि०--भण्डद्वरणं, 
3 सम० २.३०४. ४ See Vin. iii. 1395 À.'v. 264. 
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अत्तनो सन्तकं अदातुकामताय 'नत्थी ति आदिनयप्पवत्तो अप्पसावज्जो | सक्खिना 
हुत्वा अत्थमञ्जनत्थ वृत्तो महासावज्जो | पब्बजिताने अप्पकं पि तेलं वा feq वा 
after हस्साधिप्पायेन “अज गामे तेलं नदी मञ्जे सन्दती ति पूरणकथानयेन पवत्तो 
अप्पसावजो | aes येव पन fas fa आदिना नयेन वदन्तानं महासावज्जो | 

(१४९) तस्स चत्तारो संमारा होन्ति--अतथं aed, विसंवादनचित्तं, तज्जो 
वायामो, परस्स तदत्थविजाननं ति । एको पयोगो--साहत्थिको व । सो कायेन बा 
कायपटिबद्धेन वा वाचाय बा परविसंवादककिरियकरणे aay | ताय चे किरियाय 
परो तमत्थं जानाति, अयं किरियसमुद्रापिकचेतनाखणे येव मुावादकम्मुना बञ्झति | 
यस्मा पन यथा कायपटिबद्धवाचाहि परं विसंवादेति, तथा इमस्स इमं भणाही ति 
आणापेन्तो पि, पण्णं लिखित्वा पुरतो निस्सजन्तो पि, 'अयमत्थो एवं दटुब्बो ति 
कुडादीस लिखित्त्रा ठपेन्तो पि; तस्मा एत्थ आणत्तिक-निस्सग्गिय-थावरा पि पयोगा 
gafa | अट्टकथासु पन अनागतत्ता -वीमसित्वा गहेतब्बा | 

(१५०) ‘fam वाचा ति आदीसु याय वाचाय यस्स d वाचं भांसति 
तस्स हृदथे अत्तनो पियमावं परस्स Westar करोति, सा पिसृणा वाचा | याय पन 
ward पि परं पि wea करोति, या वाचा सयं पि फरुसा नेव कण्णसुखा, न 
हृदयं-गमा, अयं 'फरुसा वाचा नाम। येन arh पलपति, निरत्थकं, सो “सम्फप्प- 
ay । wa मूलमूता चेतना पि पिसुणावाचादिनाममेव लभति | सा एव च इध 
अघिप्पेता ति | 

(१५१) तत्थ संकिलिट्रचित्तस्स परेसं वा भेदाय अत्तनो पियकम्यताय वा 
कायवचीपयोगसमुट्ठापिका चेतना पिमुणा वाचा नाम। सा [100] यस्स मेदं करोति 
तस्स अप्पगुणताय अप्पसावजा, महागुणताय महासावजा । तस्सा चत्तारो समारा-- 
“भिन्दितब्बो परो इति इमे नाना मविस्सन्ती ति मेदपुरेक्खारता वा, “इति अहं 
परियो मविस्सामि विस्सासिक्ो ति पियकम्यता वा, तजो वायामो, तस्स 
तदस्थविजाननं ति । परे पन अभिन्ने कम्मपथमेदो नस्थि, भिन्ने एव होति | 

(१५२) परस्स मम्मच्छेदक-कायव चीपयोगसमुट्वापिका एकन्तफरुसचेतना 
“फरुसावाचा | तस्सा आविमावत्थामिद वत्थु---एको किर दारको मातुवचनं अनादि 
यित्वा अरञ्ञं गच्छति | तं माता निवत्तेतुं असक्कोन्ती “चण्डा d महिसी ag- 
बन्धतू ति अक्कोसि | erre तथेव अरञ्ञे महिसी sara | दारको “ये मम 
माता मुखेन FAR तं मा होतु, यं चित्तेन चिन्तोसे तं होतू ति सञ्चकिरियं 
अकासि | महिसी तत्थेव बद्धा विय अट्टासि | एवं मम्मच्छेदको पि पयोगो चित्त- 
सण्हताय फरुसवाचा न होति । मातापितरो हि कदाचि पृत्तके एवं पि बदन्ति- 
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१ सो०-- पुराण? but अत्थ० Jlo (p. 94) explains पूरणस्स कथननयेन 
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“चोरा वो खण्डाखण्डिकं करोन्तू ति, उप्पलपत्तं पि च नेस उपरि पतन्तं न इच्छन्ति | 
आचरियुपज्ञाया च कदाचि निर्सितके एवं वदन्ति ' किं इमे अहिरिक 
अनोत्तप्पिनो वदन्ति, निकडुथ ने ति; अथ च नेस आगमाधिगमसम्पात्ते इच्छन्ति | 
यथा पि चित्तसण्हताय फरुसा वाचा न होति, एवं वचनसण्हताय अफरुसवाया 
पि न होति । न हि मारापेतुकामस्स “इमं सुख सयापेथा ति वचनं अफरुसवावा 
होति | चित्तझरुसताय पनेसा फरुसवाचा व | सा यं सन्धाय पवत्तिता तस्स अप्प- 
गुणताय अप्पसावज्जा, महागुणताय महासावजा | तस्सा तयो संभारा--अक्कोसि- 
तब्बो परो, कुपिताचित्त, अक्कोसना ति | 

(१५३) अनत्थावेञ्ञापिका कायवचीपयोगसमुद्ापिका अकुसळचेतना 
'सम्फप्पलापो' | सो आसेवनमन्दताय अप्पसावजो। आसेवनमहन्तताय महासावजो | 
तस्स द्वे संमारा- भारतयुद्ध-स्ीताहरणादि-निरत्थककथापुरेक्खारता, तधारूपि - 
कथाकथन च । परे पन [101] d कथं अगरहन्ते कम्मपथमेदो नस्थि, परेन 
सम्फप्पलापे गहिते येव होति | 

(१५४) अमिज्झायती ति 'अभिज्झा' | परभण्डामिमृखी gon तन्निन्नताय 
पवत्तती ति अत्थो। सा “अहो तत्र इदं ममस्सा ति एवं परभण्डामिञ्झायन- 
लक्खणा | अदिन्नादानं विय अप्पसावजा महासावजा च । तस्मा दे संमारा-- : 
परमण्ड, अत्तनो परिगामन च । परभण्डवत्थुके हि लोभे उप्पन्ने पिन ताव 
कम्मपथमेदो होति याव न “अहो वत इदे ममस्सा ति अत्तनो परिणामेति | 

(१५५) Raga व्यापादयती ति “ब्यापादो’ | सो परविनासाय मनोपदोस- 
लक्खणो | फरुसा वाचा विय अप्पसावजो च मद्दासावजो च | तस्स द्वे संमारा<- 
परसत्तो च, तस्स च विनासचिन्ता । परसत्तवत्थुके हि कोधे उप्पन्ने पि न ताव 
कम्मपथभेदो होति याव 'अहो वतायं उच्छिजेय्य विनस्सेय्या ति तस्स विनासं 
न चिन्तेति । 

(१५६) यथामुञ्चगद्दर्णोमात्रेन मिच्छा पस्सती ति 'मिच्छादिट्रि 1 ` सा 
नस्थि दिन्न ति आदिना नयेन तिपरीतदर्सनलक्खणा | सम्फप्पलापो विय अप्प- 
सावज महासावज्जा च | अपि च अनिता अप्पसावउ्जा, नियता महासावज्जा | 
तस्सा द्वे संभारा-- वत्थुनो च गद्दिताकारविपरीतता, मथा च d wera तथाभावेन 
तस्सुपट्ठानं ति । तत्थ नत्थिक-अद्देतुक-अकिरियदिद्वीद्दि एव कम्सपध्षमेदो होति 
न अञ्ञदिद्वीहि | 

(१५७) gà पन quw अक्रुसलकम्मपथानं TAA कोद्रासतो आरम्मघतो 
वेदनातो मूलतो चा ति पशञ्चह्दाकारेहि विनिच्छयो वेदितब्वो--- 
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(१५८) तत्थ “धम्मतो' ति एतेसु हि पटिपाटिया सत्त चेतना धम्मा 
होन्ति, अमिञ्झादयो तयो चेतनासम्पयुत्ता | 

(१५९) 'कोट्टासतो' ति पटिपाटिया aa, मिच्छादिट्रि चा ति इमे अट्ट 
कम्मपथा एव होन्ति; नो मूलानि | अभिज्ञझाब्यापादा कम्मपथा चेव मूलाने च। 
अमिज्झा हि मूलं पत्वा 'लोमो अकुसलमूळछ' होति, ब्यापादो “दोसो अकुसलमूछं' | 

(१६०) “आरम्मणतो' ति पाणातिपातो जीवितिन्द्रियारम्मणतो संखारा- 
रम्मणो होति | अदिन्नादानं सत्तारम्मणं वा होति संखारारम्मण वा । मिच्छाचारो 
फोटूब्बवसेन संखारारम्मणो; सत्तारम्मणो ति पि एके | मुसावादो सत्तारम्मणो वा, 
संखाराग्म्मणी वा | तथा पिसुणा वाचा । waar [102] वाचा सत्तारम्मणा व | 
सम्फप्पलापो दिद्रुसुतमुतविञ्ञातवसेन सत्तारम्मणो वा संखारारम्मणो वा । तथा 
अभिज्झा | ब्यापादो ससारम्मणो व | मिच्छादिट्रि तैमूमकधम्मवसेन संखारारम्मणा व | 

(१६१) 'वेदनातो' ति पाणातिपातो दुक्ख्रवेदनो होति । किञ्चा पि हि 
राजानो चोरं दिस्वा हसमाना पि गच्छथ ने घातापेथा ति वदन्ति, सन्निट्रापक- 
चेतना पन de दुक्खसम्पयुत्ता व होति | अदिन्नादानं ति-वेदनं । तं हि uc 
ré दिस्वा हट्ठ-तुट्ठस्स गण्हतो सुखवेदनं होति, भीततसितस्स गण्हतो दुक्खवेदनं। 
तथा विपाकनिस्सन्दफल्यानि पञ्चवेक्खन्तस्स | गहणकाले मञ्झत्तमावे ठितस्स पन 
wee अदुक्खमसुखवेदनं होती ति । मिच्छाचारो सुखमज्झत्तवसेन द्वि-वेदनो | 
सन्निट्रापकचित्ते पन मञ्झत्तवेदनो न होति | मुसावादो अदिन्नादाने बुत्तनयेनेव 
ति-चेदनो; तथा पिसुणा वाचा | फरुसा वाचा दुक्खवेदना | सम्फप्पलापो ति-वेदनो | 
परेसु fe साधुकार Wen; चेलादीनि उक्खिपन्तेगु हट्टुतुद्ुस्स स्रीतादरण-भारत- 
युद्धादीनि कथनकाले सो सुखवेदनो होति। wa दिन्नवेतनेन एकेन पच्छा 
आगन्त्वा “आदितो aga कथेही ति वृत्ते “अननुसन्धिकं पकिण्णककथ कथेस्सामि 
नु खो नो ति दोमनस्सितस्स कथनकाले दुक्खवेदनो होति, मञ्झत्तस्स कथयतो 
अदुक्ग्मसुखवेदनो होति | अभिज्झा सुखमञ्झत्तवसेन द्वि-वेदना; तथा मिच्छा- 
RÈ | ब्यापादो दुक्खवेदनो | 

(१६२) “मूलतो ति पाणातिपातो दोसमोहवसेन द्वि-मूलको होति | अदि- 
aai दोसमोहृवसेन वा लोभमोहवसेन वा । मिच्छाचारो लोममोइवसेनेव | ga- 
वादो दोसमोहवसेन वा लोममोहवसेन वा; तथा पिसुणा वाचा सम्फप्पलापो च | 
फरुसा वाचा दोसमोहवसेन | अमिज्झा मोइवसेन एकमूला; तथा ब्यापादो। 
ARR लोभमोहवसेन द्वि-मूला ति | 

अकुसलकम्मपथकथा निट्टिता | 
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| कुसलकस्मपथकथा | 

(१६३) पाणातिपातादीहि पन विरतियो अनमिज्झा-अब्यापाद-सम्मादिद्धियो 
चा ति इमे दस कुसलकम्मपथा नाम | तत्थ पाणातिपातादयो JRA एव | 
पाणातिपातादीहि एताय विरमन्ति, सयं वा विरमति, विरमणमत्तमेव वा एतं ति 
विरति | या पाणातिपाता विरमन्तस्स “या afta समये पाणातिपाता आरति 
विरती” [fre २८५ ] ति एवं वृत्ता कुसलचित्तसम्पयुत्ता विरति, सा पभे- 
[103]-दतो तिविधा होति--- सम्पस्ताविरति, समादानविरति, समुच्छेदविरती ति | 

(१६४) तत्थ असमादिन्नसिक्खापदानं अत्तनो जाति-वय-ब्राहुसचादीनि 
पञ्चवेकिखित्वा “अयुत्तं अम्हाकं एवरूपं पापं कातुं ति सम्पत्तवत्थुं अवीतिककमन्तानं 
उप्पजमाना विरति “सम्पत्ताबिरती ति वेदितब्बा ! तत्रिदं वत्थु — सीहलदीपे चर्कन- 
उपासकस्स विय | तस्स किर दहरकाले येव मातुया रोगो उप्पाज्ज | बेज्जेन च 
अल्लससमंस S ged) ति Gal ततो चक्कनस्स भाता “गच्छ, तात, सेत्तं 
आहिण्डाही ति चक्कनं पेसेसि । सो तत्थ गतो | afta च समये एको ससी quur 
ससस खादितुं आगतो होति | सो तं ear वेगेन धावन्तो वल्लिया बद्धो “किरि 
किरी ति सद्दमकासि | चक्कनो तेन ata गन्त्वा तं गहेत्वा चिन्तेसि-- “मातु 
भेसज्ज करीमी' ति । पुन चिन्तेसि-- न मेतं पटिरूपं यवां मातु जीवितकारणा 
परं जीविता वोरोपेय्यं ति। अथ ने "गच्छ, wer aafe सद्धिं तिणोदकं 
परिमुञ्जा ति मुञ्चि। भातरा च “किं तात ससो लब्धो ति पुच्छितो तं पवत्ति 
आचिक्खि । ततो नं भाता परिमासि । सो मातु सन्तिकं गन्त्वा यतो हं जातो 
नाभिजानामि सञ्चिच्च पाणं जीविता वोरोपेता ति सच्चं वत्वा agfa | तावदेव स्स 
माता अरोगा अहोसि । 

(१६५) समादिन्नसिक्खापदानं पन सिक्खापदसमादाने व ततुत्तरि च 
अत्तनो जीवितं परिच्चजित्वा वत्थु अवीतिक्कमन्तानं उप्पञ्जमाना विरति "समादान- 
विरती' ति वेदितब्बा । डत्तरवडटमानपन्बतर्वासि-उपासकस्स विय । सो किर 
अंबरियंविहारवासिनो पिङ्गल-ब॒द्धरक्खितत्थेरस्स सन्तिके सिक्खापदानि mar 
wa कसति | अथ'स्स गोणो नट्टो । सो तं गवेसन्तो उत्तरबड्रमानपब्बते आरुहि। 
तत्थ नं महासप्पो अग्गहेसि । सो चिन्तेसि- “इमाय स्स तिखिणयासिया सीस 
feral ति | पुन चिन्तेसि-- न मे ते पटिरूपं स्वां भावनीयस्स गुरुनो सन्तिके 
सिक्खापदानि गहेत्वा मिन्देय्य ति एवं यावततियं चिन्तेत्वा “जीवितं परिच्चजामि 
न सिक्खापदं'ति अंसे ठपितं तिखिणदण्डवासिं अरञ्ञे छडेसि । तावदेव नं महा- 


t M. Rro-omit, २ M., dto- omit, % Ho- ama throughout 
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वालो मुश्चित्वा अगमासी ति । 
(१६६) [104 | अरियमग्गसंपयुत्ता विरति समुच्छेदविरती’ ति वेदितन्बा, 
यस्सा उप्पत्तितो auf 'पाणं घातेस्सामी ति अरियपुग्गलानं चित्तं पि न उप्पजती fa i 
(१६७) इदानि यथा अकुसलानं एवं इमेसं पि कुसलकम्मपथानं धम्मतो 
कोट्रासतो आरम्मणतो वेदनातो मूलतो ति पञ्चहाकारेहि विनिच्छयो वेदितब्बो- 
(१६८) तस्थ ‘armel’ ति एतेसु हि पटिपाटिया सत्त चेतना पि वट्टन्ति, 
विरतियो पि; अन्ते तयो चेतनासंपयुत्ता व । 'कोट्रासतो' ति पटिपाटिया सत्त 
कम्मपथा एव, नो मूलानि | अन्ते तयो कम्मपथा चेव मूलानि च | अनभिज्झा 
दि मूल पत्वा अलोमो peus होति | अब्यापादो 'अदोसो Gass’, सम्मा- 
fig 'अमोहो कुसलमूळं | “आरम्मणतो ति पाणातिपातादीनं आरम्मणानेव एतेसं 
आरम्मणानि | वीतिक्कमितब्बतो येव हि वेरमणी नाम होति | यथा पन निब्बा- 
नारम्मणः अरियमग्गो किलेसे पजहति, एवं जीवितिन्द्रियादि-आरम्मणा पेते कम्म- 
पथा पाणातिपातादीनि दुस्सील्यानि पजहन्ती ति वेदितब्बा । 'वेदनातो ति ug 
मुखवेदना वा होन्ति मञ्झत्तवेदना वा | कुसलं पत्वा हि दुक्खवेदना नाम ARA | 
“मूलतो ति पटिपाटिया सर्च जाणसम्पयुत्तचित्तेन विरमन्तस्स अलोभ-अदोस- 
अमोइवसेन ति-मूला होन्ति; आाणविप्पयुत्तचित्तेन विरमन्तस्स द्वि-मूला । अन- 
भिञ्झा आणसंपयुत्तचित्तेन विरमन्तस्म द्वि-मूला होति; जाणविप्पयुत्तचित्तेन एक- 
भृटा | अलोभो पन अच्तना ब अत्तनो मूलं न होति। अब्यापादे पि wag नयो | 
सम्मादिद्रि अलोमादोसवसेन द्वि-मूला वा ति। इमे दस कुसलकम्मपथा नाम | 
(५६९) इदानि zara ठाने कम्मपथसंरुन्दनं नाम वेदितन्बं | पञ्च- 
फस्सद्वार्वसेन हि Saal असंत्ररो अकुसलं मनोकम्ममेव होति मनोफस्सद्वारवसेन 
sqi तीणि पि कम्मानि होन्ति-- सो हि कायद्वारे चोपनं पत्तो अकुसले FA- 
कम्मं होति, THER agas वचीकम्मं, उभयत्थ चोपनं अप्पत्तो अकुसलं 
मनोकम्मं | पञ्चअसंवरद्वारवसेन उप्पन्नो अकुसलं मनोकम्ममेव होति । चोपन- 
काय-असंवरद्वारवसेन उप्पन्नो अकुसलं कायकम्ममेव होति, वाचाअसंवरद्वारवसेन 
Saal agas वचीकम्ममेव होति, मनोअसंवरद्वारवसेन उ-[105]-प्पन्नो अकु- 
सर मनोकम्ममेव होति | तिविध कायदुच्चरितं अकुसल कायकम्ममेव होति, 
agaa वचीदुच्चरितं अकुसळं वचीकम्ममेव होति, तिविधं मनोदुच्चरितं अकु 
as मनोकम्ममेव होति | 
(१७०) पञ्चफस्सद्वारवसेन उप्पन्नो संवरो पि कुसळ मनोकम्ममेव होति | 
मनोफस्सद्वारवसेन उप्पन्नो पन अयं पि, असंवरो विय, तीणि पि कम्मानि होति | 
पञ्चसवरद्वारवसेन उप्पन्नो पि gas मनोकम्ममेव होति, चोपनकाय-संवरद्वार- 
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वसेन उप्पन्नो कुसलं कायकम्ममेव होति, वाचासंवरद्वारवसेन उप्पन्नो कुसलं वची- 
कम्ममेव होति, मनोसंवरद्वारवसेन उप्पन्नो कुसलं मनोकम्मभेव होति | तिविधे 
कायसुश्वरित कुसलं कायकम्ममेव होति, चतुब्बिध वचीसुचरितं कुसलं वचीकम्म- 
मेव होति, तिविध मनोसुचरितं कुसलं मनोकम्ममेव होति | 

(१७१) अकुसलं कायकम्मं पञ्चफर्सद्वारवसेन नुप्पञ्जति; मनोफस्सद्वार- 
वसेनेव उप्पञ्जति | तथा अकुसलं वचीकम्म | अकुसलं मनोकम्मं पन छफस्सद्वार- 
वस्नेन उप्पञ्जति; तं कायवचीद्वारेसु चोपनं पत्तं अकुसले कायकम्मवचीकम्मं होति, 
चोपनं अम्पत्तं अकुसलं मनोकम्ममेव | यथा च पञ्चफस्सद्वारवसेन, एवं पञ्चअसंवर- 
द्वावसेन पि अकुसलं कायकम्मं नुप्पज्जति, चोपनकाय-असंवरद्वारवसेन पन 
वाचाअसंवरद्वारवसेन च उप्पञ्जति; मनोअसंवरद्वारवसेन नुप्पञ्जति | अकुसलं 
वचीकम्मं पि पञ्चअसंवरद्वारवसेन नुप्पञ्जति, चोपनकाय-वाचाअसंवरद्वारवसेन 
उप्पञ्जति; मनोअसंवरद्वारवसेन नुप्पञ्जति। अकुसलं मनोकम्मं अद्रुअसेवरद्वारवसेन 
पि उप्पञ्जतेव | कुसलकायकम्मादीसु पि waa नयो | 

(१७२) अयं पन विसेसो--यथा अकुसलकायकम्मवचीकम्मानि मनोअसं- 
वरद्वारवसेन नुप्पञजन्ति, न तथा एतानि । एतानि पन कायङ्गवायङ्गे अचोपेत्वा 
सिक्खापदानि गण्हन्तस्स मनोसंवरद्वारे पि उप्पञ्जन्ति ua | तत्थ कामावचरकुसलचित्त 
तिविधकम्मद्वारवसेन उप्पज्जति, पञ्चविञ्ञाणद्वारवसेन नुप्पजति; “यमिदं war 
संफस्सपचया Sasa वेदायितं, qup वा दुक्खं वा अदुक्खमसुखं वाति इमिना 
पन नयेन छफस्सद्वारवसेन उप्पजति; अद्रुअसंवरद्वारवसेन नुप्पञ्जति, अद्रुसेवरद्वारवसेन 
उप्पज्जति; दस-[106]-अकुसलकम्मपथवसेन नुप्पज्जति, दसकुसलकम्मपथवसेन 
उप्पञ्जति; तस्मा इदं पि चित्तं तिविधकम्मद्वारवसेन वा उप्पन्नं होति, छफस्स- 
द्वारवसेन बा, अट्टुसंवरद्वारवसेन वा दसकुसलकम्मपथवसेन वा | “कामावचरं FAS 
चित्तं उप्पन्नं होति. . .पे० . . .रूपारम्मणं वा. . .पे०. . . धम्मारम्मणं वा” ति [४१] 
वृत्ते सब्बं gada होती ति | 

anaal निट्टिता | 


(१७३) यं य वा पनारब्भा [३१]ति एत्थ अयं योजना eer 
वृत्तेसु रूपारम्मणादीसु रूपारम्मणं वा आरब्म, आरम्मणं कत्वा ति अत्थो | सद्दा- 
VAT वा .. .पे० . . . धम्मारम्मणं वा आरब्भ उप्पन्नं होती ति | एत्तावता एतस्स 
चित्तस्स एतेसु आरम्मणिसु यं किश्चि एकमेव आरम्मणं अनुञ्जातसदिसं होति । 
इद्‌ च एतारिमि समये एकस्स वा पुग्गलस्स रूपारम्मणं AREY उप्पन्नं पुन अञ्ञारम 
समये अञ्ञस्स वा gaera सद्दादीसु पि अञ्ञतरं आरम्मणं आरब्म उप्पब्जति 


ECE EUR Snes ere ir MÀ 


१ alo, M.- agat This commenced with ३,९२. 
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एव। एब उप्पज्जमानस्स चरस THA भवे पठमं रूपारम्मणं आरब्म पवत्ति 
होति, पच्छा सद्दारम्मणं ति अयं पि कमो नस्थि | रूपादीसु चा पि usd नीलारम्मणं 
पच्छा पीतकारम्मणं ति अयं पि नियमो aka । इति इमं सब्ब्रारम्मणतं च! कमा- 
भाव च, कमाभावे पि च नीलपीतादीसु नियमामावं च दस्सेतु “यं यंवा 
पनारब्मा ति A | 

(१७४) इदं वुत्तं होति--- इमेसु रूपादीसु न यं किंचि एकमेव, अथ 
खो यं यं वा पनारब्म उप्पन्नं होति | एवं उप्पञ्जमानं पि च (ded रूपारम्मरणं 
पच्छा सद्दारम्मण आरब्भा ति एबं पि अनुप्पञ्जित्वा ये ये वा पनारब्म 
उप्पन्नं होति; “पटिलोमतो बा अनुलोमतो वा, एकन्तारिक-द्वन्तरिकादिनयेन वा 
रूपारम्मणादासु यवा त वा आरम्मणं कत्वा उप्पन्नं होती ति अतव्थो। रूपा- 
रम्मणेसु पि च “पठमं नीलारम्मणं पच्छा पीतारम्मण’ ति इमिना पि नियमेन 
अनुप्पाप्जत्वा, य य पनारब्भ 'नीलपीतकादीस्‌ रूपारम्मणेस्‌ यं वा तं वा रूपारम्मणं 
आरब्म उप्पन्नं होती ति अस्थो। सहद्दारम्मणादीसु पि एसेव नयो। अयं 'ताव 
एका योजना | 

(१७५) अय पन अपरा रूपं आरम्मणं एतस्सा ति रूपारम्मणं । ... 
पे०.. .धम्मो आरम्मणं एतस्सा ति [107] धम्मारम्मणं | इति रूपारम्मणं वा... 
पे०.... घम्मारम्मणं वा चित्तं उप्पन्नं होती ति वस्वा पन “ये ये वा पनारब्मा 
ति आह। तस्स त्यो--एतेसु रूपादीसु हेट्ठा वुत्तनयेनेव यं वा तं वा पनारब्म 
उप्पन्नं होती ति । महाअट्टकथायं पन “ये-यं-वा-पनेके आमिनवं aka, हेट्रागहित- 
मेव गहित ति वस्वा “रूप वा आर्म ...पे०... धम्मं वा आरब्म, इदं वा इदं 
वा आरन्मा ति कथेतुं इदं वुत्तं ति एत्तकमेव आगतं | 

(१७६) तस्मि समये [६१] ति इदं अनियमानेदिट्रस्स समयर्स fra- 
मतो पाटिनिदेसवचन | तस्मा यस्मिं समये कामावचरं कुसल चित्तं उप्पन्नं होति 
तस्मिं येव समये फस्सो होति...प०...अचिकखेपो होती ति अयमत्थो वेदि 
तब्बो । तत्थ यथेव चित्तं एवं फस्सादीसु पि फस्सो होति । किं होति ? 'कामावचरो 
होति, कुसलो होति, उप्पन्नो होति, सोमनस्ससहगतो होती ति आदिना नयेन 
लब्ममानपदवसेन योजना कातब्बा | वेदनायं हि 'सोमनस्ससहगता ति पञ्जिन्द्रिये 
च 'जाणसम्पयुत्त ति न छब्मति, तस्मा 'लब्ममानपदवसेना' ति gil इदं 
अट्टकथामुत्तक आचरियानं मतं; न पनेतं सारतो agai | 

(१७७) कर्मा पनेत्थ फस्सो व wed वुत्तो ति ! चितस्स पठमाभि- 


१ सि०- इमं सद्दारम्मणं तं चव, M.- शमं सद्दारम्मणं चेव, सा०- इमेसं as- 
रम्मणानं बेव, २ Ho, सि०- ये-वा-पनके, ३ Ule. He omit. ४ laara- 
रियस्त [मूलटीका p.83; Burmese text reads incorrectly येवता°.] 
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निपातत्ता | आरम्मणस्मिं हि चित्तस्स पठमाभिनिपातो हुत्वा फस्सो आरम्मणं 
फुसमानो उप्पजति, तस्मा पठमं वृत्तो । फस्सेन फुसित्वा वेदनाय वेदियति, सञ्ञाय 
सञ्जानाति, Jaaa चेतेति | तेन वुत्त-- “'फुट्टो मिक्खवे वेदेति, फुट्टी सञ्जानाति 
gA चेतेती [de ४.६८] ति। अपि च, अयं फस्सो नाम यथा पासादं पत्वा 
थंभो नाम सेसदब्बसम्मारानं बलवपचयो, तुला-संघाट-मित्ति-पाद-कूट-गोपानसी- 
पक्‍्खपासक-मुखवाट्र्यो थम्भे बद्धा थम्भे पतिट्टिता, एवमेव खहजातसम्पयुत्तधम्मानं 
बलवपचयो होति | थमसदिसो हि एस | अवसेसा दब्बसंभारसदिसा ति । तस्मा 
fa पठमं वृत्ता | 

(१७८) इदं पन अकारण | एकचित्तस्मि हि उप्पन्नघम्मान ‘aq ve 
उप्पन्नो अयं पच्छा ति इदं वत्तु न लब्मा | बल्वपच्चयमावे पि फस्सस्स कारणं न 
दिस्सति | देसनावारेनेव [108] wea पठमं वृत्तो । वेदना होति फस्सो होति 
सञ्ञा होति फस्सो होति, चेतना होति Hea होति, चित्तं होति फस्सो होति 
वेदना होति सञ्ञा होति, चेतना होति वितक्को होती ति आहरितुं पि हि aal 
देसनावारेन पन फर्सो व पठमं वृत्तो ति वेदितन्बो | यथा चेत्य एवं सेसधम्मेसु पि 
पुब्बापरक्कमो नाम न परियेसितब्बो | 

(१७९) वचनत्थलक्खणरसादीहि पन धम्मा एव परियेसितन्बा | सेय्यथीदे- 
फुसती ति फस्सो | खाये फुसनलक्खणो, संघट्नरसो, संनिपातपच्चुपट्ानो, आपाथ- 
गतविसयपदद्वानो | अयं हि अरूपघम्मो समानो पि आरम्मणे फुसनाकारेनेव पव- 
तती ति फुसनलक्खणो | एकदेसेन च अनल्लीयमानो पि रूपं विय चक्खु, सहो 
विय च सोते, चित्तं आरम्मणं च संघट्टेती ति संघट्टनरसो | वत्थारम्मणसंघट्टनतो 
वा उप्पन्नत्ता संपत्तिअत्थेन पि रसेन संघट्टनरसो ति वेदितब्बो | 

(१८०) वृत्तं हेतं अट्टकथायं-- “'चतुभामिकफस्सो हि नो-फुसनलक्खणो 
नाम नत्थि | संघट्टनरसो पन पश्चद्वारिको व होति | पञ्चद्वारिकर्स हि फुसनलक्खणो 
ति पि संघट्टनरसो ति पि नामं; मनोद्वारिकस्स फुसनलक्खणो त्वेव नामं, न संघ- 
इनरसो” ति | इदं च वत्वा इदं सुत्तं आमतं-- “यथा महाराज द्वे भेण्डा युज्श्षेय्युं, 
यथा एको मेण्डो एवं चक्खु ageq, यथा दुतियो मेण्डो एवं रूप ag; यथा 
तेसं संनिपातो एवं Heal दट्टन्यो, [fro ६०]। एवं फुसनलक्खणो च फस्सो 

घट्टनरसो च । “यथा च महाराज द्वे सम्मा वजेय्युं, द्वे पाणियो बजेय्युं, यथा 

एको पाणि एवं चक्खु aged, यथा दुतियो पाणि एवं रूपं दटुन्बं, यथा च तेसं 
सन्निपातो एवं फस्सोद्धदुब्बो | एवं फुसनलक्खणो च फस्सो संघट्टनरसो चा 
[fto ६०] ति वित्थारो | 


t PTS. inserts hereafter पन, २ See विसु० १४,१३४, 
3 Miln, p. 60 mentions पाणी first and then सम्मा, 
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(१८१) यथा वा argat रूपं दिस्वा” [म०१.१८०] ति आदीसुः 
चक्खुविञ्ञाणादीनि चक्खआदिनामेन वुत्तानि, एवमिधा पि तानि चक्खुआदि- 
नामेनेव वेदितब्बानि । तस्मा “एवं चक्खु aged’ ति आदीसु एवं चक्खुविञ्ञाणं ` 
aged fa इमिना नयेन अत्थो वेदितब्बो । एवं सन्ते [109] चित्तारम्मणसंघट्टनतो 
इमस्मिं पि सुत्ते किचट्टेनेव रसेन संघट्टनरसो ति सिद्धो होति। 

(१८२) तिकसन्निपातसंखातस्स पन अत्तनो कारणस्स वसेन पवेदितत्ता 
सनह्निपातपच्चुपट्टानो | अयं हि तत्थ तत्य Roi संगतिया A [म०१.१११.]; 
ति एवं कारणस्स वसेन ARA ति। इमश्स च सुत्तपदस्स तिण्णं संगतिया फस्सो 
ति अयमत्थो; न संगतिमत्तमेव फस्सो । एवं पवेदितत्ता पन तेनेवाकारेन पच्चु- 
पट्ठाती ति सन्निपातपच्चुपट्ठानो ति वृत्तो । 

(१८३) फलट्रेन पन पच्चुपट्ठानेनेसः वेदनापच्चुपट्ठानो नाम होति | वेदनं 
हेस पच्चुपट्टापेति उप्पादेती ति अत्थो। उप्पादयमानो च यथा बाहिद्धा उण्दपच्चया 
पि लाखासंखातधघातुनिर्सिता sear अत्तनो निस्सये मुदुभावकारी होति, न 
अत्तनो पच्चयभ्षूते पि बहिद्धा वीताचिकङ्गारसंखाते उण्हभावे, एवं वत्थारम्मणसंखातों 
अञ्ञपच्चयो पि समानो, चित्तनिरिसतत्ता अत्तनो निस्सयभूंत चित्ते येव एस 
वेदनुप्पादको होति, न अत्तनो पच्चयभूते पि वत्थुम्हि आरम्मणे वा ति वेदितब्ब्ो | 
तजासमन्नाहारेन पन इन्द्रियेन च परिक्खते विसये अनन्तरायेन उप्पञ्जनतो एस 
आपाथगतपिसयपदट्टानो ति वुच्चति | 

(१८४) वेदियती ति वेदना [82] । सा वेदयितलँक्खणा, अनुभवनरसा 
इट्टाकारसंमोगरसा वा, चेतसिकअस्सादपच्चुपट्टाना, पस्साद्धेपदद्वाना | 

(१८५) 'चतुमूमिकवेदना हि नो-वेदयितलक्खणा नाम नत्थि | अनुभवन- 
रसता पन सुखवेदनायमेव लब्मती'ति वत्वा पुन तं वादं पटिक्खिपित्वा 'सुखवेदना 
वा होतु, दुक्खवेदना वा, अदुक्खमसुखवेदना वा, सब्बा अनुमवनरसा ति वत्वा 
अयमत्थो दीपितो--आरम्मणरसानुमवनद्टानं पत्वा सेससम्पयुत्तघम्मा एकदेसमत्तक- 
भेव अनुभवन्ति | फस्सस्स हि फुसनमत्तकमेव होति, सञ्जाय सञ्जाननमत्तकमेव) 
चेतनाय चेतनमत्तकमेव; विञ्ञजाणस्स विजाननमत्तकमेव | एकंसतो पन इस्सरबताय 
बिसविताय सामिमावेन वेदना व आरम्मणरसं अनुभवति | 

(१८६) राजा विय हि वेदना, सूदो विय Bar धम्मा। यथा सूदो नाना- 
रसभोज॑नं संपादित्वा पेलाय पक्खिपित्वा लञ्छनं दत्वा रञ्जो सन्तिके ओतारेत्वा लञ्छनं; 
मिन्दित्या पेले बिवरित्वा सब्बसूपब्यंजनेहि [110] अग्गग्गं आदाय माजने पाक्खि- 
पित्वा सदोस-निदोसमाववीमंसनत्यं अञ्झोहृरति, ततो रञ्जो नानारसमोर्जनं उप-- 
नेति । राजा इस्सरवताय विसविताय सामी gar इच्छितिच्छितं gala | तत्य हिः 

| Cf. B. ii. 79. र füo उप्पादियमानो, ३ विधुन्- १४.१२५ 
v See ३.१८० above, ५ सि०- ATIRE. ६ We, dio, M- amm". 
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सूदस्स मत्तबीमंसनमत्तमिव सेसधम्माने आरम्मणरसस्स एकदेसानुमवनं | यथा हि 
सूदो मत्तेकदेसमत्तमेव वीमंसति एवं सेसधम्मा पि आरम्मणरसेकदेसमेव अनुमवन्ति।' 
यथा पन राजा इस्सरवताय विसविताय सामी हुत्वा यदिच्छितं भुञ्जति, एवं बेदना, 
पि इस्सरवताय विसंविताय सामिमावेन आरम्मणरसं अनुभवति | तस्मा अनुभवन- 
रसा ति वुच्चति । दुतिये अत्थविकप्पे अयं इध अधिप्पेता वेदनौ यथा वा तथा 
वा आरम्मणस्स इट्राकारमेव संमुञ्जती ति इट्राकारसंभोगरसा ति वुत्ता | 

(१८७) चेतसिकअस्सादतो पनेसा अत्तनो सभावेनेव SUEDE सन्धाय 
चेतसिक-अस्सादपच्चुपट्टाना ति वुत्ता । यस्मा पन “पस्सद्धकायो सुखं वेदेति 
[ao १.३७] तस्मा पस्सद्विपदट्टाना ति वेदितब्बा | 

(१८८) नीलादिमेद आरम्मण सञ्जानाती ति खञ्ञा[$१]। सा सञ्जानन- 
लक्खणा पच्चाभिञ्ञाणरसा | चतुमूमिकसञ्ञा हि नो-सञ्जाननलक्खणा नाम: 
ARA | सब्बा सञ्जाननलक्खणा व | या पनेत्थ अभिञ्ञाणेन सज्ञानाति सा पच्चा- 
मिञ्ञाणरसा नाम होती ति | तस्सा, बड़किस्स दारुम्हि अभिञ्ञाणं कत्वा पुन तेन 
अमिञ्ञागेन तं पच्चाभिजाननकाले, पुरिसस्स काळतिलकादीहि अभिञ्ञाणंः 
सल्लक्खेत्वा पुन तेन अभिञ्ञाणन असुको नाम एसो ति तस्स पञ्चाभेजाननकाले, 
रञ्जो पिलन्धनगोपरक-मण्डागारिकस्स ata तास्मि पिळन्धने नामपण्णकं बन्धित्वा 
'असुकपिळन्धनं नाम आहरा'ति gu दीपं wear तेन रतनगब्मं पविसित्वा पण्णंः 
वाचेस्वा तस्स तस्सेव पिलन्धनस्स आहरणकांल च, पवत्ति वेदितब्बा | 

(१८९) अपरो नयो-- सब्ब्रसंगाहिकवसेन हि सञ्जाननलक्खणा सञ्ञा | 
पुन सञ्जाननपच्चयानिमित्तकरणरसा, दारुआदीसु तच्छैकादयो विय । यथागहित- 
निमित्तवसेन अमिनिवेसकरणपच्चुपट्टाना, -इस्थिदस्सकअन्धा विय। आरम्मणे 
अनोगाळ्ह-[111]वुत्तिताय अचिरट्टानपच्चुपट्ठाना वा, विञ्जु विय | यथाउपाट्टेत- 
विसयपदद्वाना, तिणपुरिसकेसु मिगपोतकानं "पुरिसा ति उप्पन्नसञ्ञा विय | या पनेत्थ 
जाणसम्पयुत्ता होति सा सञ्ञा आाणमेव अनुवत्तति | ससंभारपठवीआदीसु सेसधम्मा 
पठवीआदीनि विया ति वेदितब्बा | 

(१९०) चेतयती ति चेतना [$१]; सद्धिं अत्तना संपयुत्तधम्मे आरम्मणे 
अभिसन्दहती ति अस्थो | सा चेतयितलक्खणा, चेतनामावलक्खणा ति अत्थो । 
आयूहनरसा | चतुभामिकचेतना हि नो-चेर्तायतलक्खणा नाम नत्थि | सब्बा 
चेतायितलक्खणा व | आयूइनरसा पन कुसलाकुसलेसु एव होति | कुसलाकुसल- 
कम्मायूहनट्टानं हि पत्वा सेससम्पयुत्तधम्मानं एकदेसमत्तकमेव किचं होति | चेतनाः 
पन अतिरेकउस्साहा अतिरेकवायामा, दिगुणउस्साहा दिगुणवायामा | 


D PERO €Ó— 


१-१ See ३.१८४ above; सी०,म०-अधिप्पेता । २ M.-गोपायक, सि०- 
गोपायिक, १ See बिस०-१४,१३१०. v For ३.१९०-१९२, 866 विसु०-१४,१ ३५, 
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(१९१) तेनाह पोराणा-- ` 'थावरियसमावसण्ठिता च पनेसा चेतना ति। 

थावरियो' ति खेत्तसामी वुच्चति | यथा हि खेत्तसामि-पुरिसो पञ्चपण्णासबलिपुरिसे 
त्वा 'लायिस्सामी ति एकतो Ga ओतरति। तस्स अतिरेको उस्साहो अतिरेको 

वायामो, दिगुणो उस्साहो दिगुणो वायामो होति, "निरन्तरं wear ति आदीनि 
वदति, सीमं आचिक्खति, तेस सुरामत्तगन्धमालादीनि जानाति, मग्गे समक 
हरति | एवं-सम्पदामिदं वेदितब्बं | खेत्तसामिपृरिसो विय हि चेतना । पञ्चपण्णास- 
बालपुरिसा विय चित्तङ्गवसेन उपपन्ना पञ्चपण्णासकुसला धम्मा । खेत्तसामिपुरिसर्स 
दिगुणउस्साहदिगुणवायामकरणकालो विय कुसलाकुसलकम्मायूदनट्रानं परवा WIA 
'दिगणुस्साहो दिगुणवायामो होति | एवमस्सा आयूहनरसता वेदितन्बा | 

(१९२) सा पनेसा संविदहनपच्चुपट्टाना ) संविदहमाना हि अयं उपट्टृहति, 
सकिचपराकिचसाधिका, जेट्टसिस्स-मद्दात्रइकिआदयो विय। यथा हि जेट्टुसिस्सो 
SRAM दूरतो व आगच्छन्तं fear सयं अधीयमानो इतरे पि दारके अत्तनो 
अत्तनो अज्झयनकम्मे पवत्तयाति, तास्मि हि अधीयितु ane ते पि अधीयन्ति, 
'तदनुवत्तिताय | यथा च महावड्डकी सय तच्छन्तो इतरे पि तच्छके अत्तनो [112] 
अत्तनो तच्छनकम्मे पवत्तयति, ata fe तच्छितुं ane ते पि तच्छान्ति, aag- 
वत्तिताय। यथा च योधनायको सयं युज्झमानो इतरे पि योधे सम्पहारवुत्तियं 
पवत्तयति, तस्मि हि युज्झितुं ane ते पि अनुवत्तमाना युञ्झन्ति, तदनुबत्तिताय | 
एवमेसा पि अत्तनो किचेन आरम्मणे वत्तमाना पि अञ्ञे पि संपयृत्तघम्मे अत्तनो 
अत्तनो किरियाय पवत्तेति। तस्सा हि अत्तनो fee आरद्धाय, तं-संपयुत्ता पि 
आरभन्ति। तेन वुत्त *सकिच्चपरकिचचसघिका, जेट्रुसिस्स-महावड्ट़किआदयो विया” 
ति। अञ्चायिक-कम्मानुस्सरणादीसु च पनायं सम्पयुत्तधम्मानं उस्साहनमावेन 
यवत्तमाना पाकटा होती ति वेदितब्बा | 

(१९३) 'आरम्मणं चिन्तेती ति चित्तं ति आदिर्ना नयेन चित्तस्स 
वचनत्थो वृत्तो एव । लक्खणादितो पन विजाननलक्खणं चित्तं, पुब्बंगमरसं, 
सन्दहनपच्चुपट्टानं, नामरूपपदट्टानं | 

(१९४) चतु्रामिकचित्तं हि नो-विजाननलक्खणं नाम नस्थि। wed 
विजाननळक्खणमेव | द्वारं पन पत्वा आरम्मणविमावनट्ठाने चित्तं पुब्बंगमं पुरे- 
चारिकं होति | चक्खुना हि faz रूपारम्मणं चित्तेनेव विजानाति । ...पे०... 
मनेन विञ्ञातं धम्मारम्मणं चित्तेनव विजानाति । यथा हि नगरगुत्तिको नाम 
नगरमज्झे सिंघारके निसीदित्वा “अयं नेवासिको अयं आगन्तुको. ति आगतागतं 
जनं उपधारेति ववत्यापेति--एबं-सम्पदमिदं uzep uu पि चेत महाथेरेन-- 


2 M.— arafta, PTS बाचारिय २ M.- बाचारियो, Maung Tin 
refers to another reading पावारिय, ३ M.— लाबपुरिसे. v See ३.३३. 
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“यथा महाराज नगरगुत्तिको नाम ase नगरे सिंघाटके निसिन्नो पुरत्थिमतो 
दिसतो पुरिसं आगच्छन्तं पस्सेय्य,.. पच्छिमतो... दक्खिणतो... उत्तरतो दिसतो 
ghd आगच्छन्तं पस्सेय्य, एवमेव खो महाराज यं चक्खुमा रूपं पस्सति तं 
विज्ञाणेन विजानाति, यं सोतेन az सुणाति, घानेन गधं घायाति, जिन्हाय रसं 
सायति, कायेन feed फुसति, मनसा धम्मं विजानाति, d विञ्ञाणेन विजानाती 
[fo ६२] ति । एवं द्वारं पत्वा आरम्मणविभावनद्वाने चित्तमेव ges चित्तं 
पुरेचारिकं होति । तस्मा [113] पुब्बंगमरसं ति वुचाति । तदेतं पच्छिमं पच्छिमं 
उप्पञ्जमानं पुरिमं पुरिमं निरन्तरं कत्वा सन्दहमानमेव उपट्टाती ति सन्दहनपच्चु- 
पट्टानं | पञ्चचोकारभवे पन स्स नियमतो नामरूपं, चतुवोकारमवे नाममेव पदट्टानं | 
तस्मा नामरूपपदट्टानं ति TM | 

(१९५) कि पनेत चित्तं पुरिमनिद्दिट्टचित्तेन ae एकमेव उदाहु अञ्ञ 
fa ? एकमेव | अथ कस्मा पुरिमनिदिद्ध पुन qu ति ? अविचारितं एतं az- 
कथायं | अयं पनेत्थ युत्ति-- यथा हि रूपादीनि उपादाय पञ्ञत्ता सुरियादयो न 
अत्थतो रूपादीहि अञ्ञे होन्ति, तेनेव यस्मिं समये सुरियो उदेति aa समये 
तस्स तेजसंखातं रूपं पञ्ञायोति | एवं वुञ्चमाने पि न रूपादीहि अञ्जो सुरियो नाम 
अस्थि | ने तथा चित्तं; फस्सादयो धम्मे उपादाय पञ्ञापियति; अत्थतो पनेतं 
तेहि asada । तेन “यस्मिं समये चित्तं उप्पन्नं होति एकंसेनेव तस्मि समये 
फश्सादीहि अत्थतो अञ्ञदेव d होती ति इमस्स अत्थस्स दीपनत्याय एतं पुन 
वुत्तं ति वेदितब्बं | 

(१९६) यथा च “ata समये रूपूपपत्तिया मग्गं मावेति ...पे०.. 
पठवीकसिणं, तस्मि समये फस्सो होती [९१६०] ति आदीसु भावेन्तेन ववत्या- 
पिते समये यो भावेति न सो अत्थतो उप्पञ्जति नाम, तेनेव तत्थ यथा फस्सी 
होति वेदना होती” [१६०] ति qu, न एवं “यो मावेति सो होती ति 
gd | afta समये कामावचरं gas चित्तं उप्पन्नं होती [६१] ति आदु 
पन चित्तेन ववत्थापिते समये समयववत्थापिते चित्तं न तथा अत्थतो नुप्प- 
जति। यथेव पन तदा 'फस्सो होति वेदना होती? ति वृत्तं, तथा चित्तं पि होती 
ति इमस्सा पि अत्थस्स दीपनत्थमिदं पुन वुत्तं ति वेदितब्बं | 

(१९७) इदं Wea सन्निद्वानं-- उद्देसवारे संगण्हनत्थं निद्देसवारे च 
विमजनत्थ पुरिमेन दि चित्त'-सद्दैन केबलं समयो ववत्थापितो । aa पन चित्तेन 
ववत्थापिते समये ये धम्मा होन्ति तेसं दस्सनत्यं “फस्सो होती [$१] ति आदि 
az | “चित्तं चा पि तिम समये होति येव! तस्मा तस्सा पि सगण्ह-[114]न- 


eo 


१ All authorities except ‘fue omit and substitute पी ति 
[पि +इति]. २ All authorities except fae omit. & M.- °ववत्थापकं. 
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त्थमेतं पुन वुत्तं । इमस्मिं च टाने एतास्मि aqua “कतमं afta समये 
चित्तं [$६] ति न सक्का भवेय्य निद्देसवारे विमजितुं । came विभजनं एव 
परिहायेथ | तस्मा तस्स निद्देसवारे विमजनत्थ पि एतं पुन वृत्तं ति वेदितन्बं | 
यस्मा वा “उप्पन्ने होती” [११] एल चित्तं उप्पन्नं ति एतं देसनासीसमेव, न 
पन चित्त एककमेव उप्पजती'ति अट्टुकथाय विचारितं, तस्मा ““उप्पन्न” ति [$2] 
एत्था पि चित्तमत्तमेव अगहेत्वा परोपण्णासकुसलधम्मेहि सद्धिं येव चित्तं गहितं | 
एवं तत्य संखेपतो सब्बे पि चित्तचेतसिकधम्मे गहेत्वा इध सरूपेन quadr दस्सेतु 
“फस्साो होती” ति आदि angi इति फस्सादयो विय fad पि gada ति 
वेदितब्बं । 

(१९८) वितक्केती fa वितकको [३१]; Berea वा वितक्को; ऊहने 
ति वुत्तं होति | स्वायं आरम्मणे चित्तस्स अमिनिरोपनलक्खणो | सो हि आरम्मणे 
चित्तं आरोपेति | यथा हि कोचि asaya जाति वा मित्तं वा निस्साय राजभेह्‌ 
आरोहति, एवं fare निस्साय चित्तं आरम्मणं आरोहति | तस्मा सा आरम्मण 
Raa अमिनिरोपनलक्खणो ति वृत्तो । नागसेनत्थेरो पनाइ-- आकोटनढ्क्खणो 
वितक्की | “यथा महाराज भेरी आकोटिता अथ पच्छा अनुरवति अनुसद्दायति, 
एवमेव खो महाराज यथा आकोटना एवं वितक्को SEAT | यथा पच्छा अनु 
रवना अनुसद्दना एवं विचारो aga [Of Mo ६२] ति। स्वायं आहनन- 
परियादननरसो | तथा हि तेन योगावचरो आरम्मणं वितक्काहतं वितक्कर्परियाहृतं 
करोती ति वुच्चति । आरम्मणे चित्तस्स आनयनपच्चपद्टानो | 

(१९९) आरम्मणे तेन चित्तं विचरती ति विचारो; विचारणं वा विचारो | 
अनुसञ्चरणं ति वुत्तं होति | स्वायं आरम्मणानुमजनलक्खणो | तत्थ सहजातानु- 
योजनरसो | चित्तस्स अनुप्पबन्धपच्चुपट्टानो | 

(२००) सन्ते पि च नेसे कत्थचि अवियोगे ओळारिकट्रेन पुब्बंगमद्रेन च 
घण्टामिघाती विय अभिनिरोपनट्रेन चेतसो पटमाभिनिपातो [115] वितकको | 
सुखुमट्रेन अनुमञ्जनसमावदट्रेन घण्टानुरवो विय अनुप्पबन्धो विचारो । विप्फारवा 
चेत्थ वितक्को, पठमुप्पत्तिकाले परिप्फन्दभूतो rede) आकासे उप्पतितुकामस्स 
Rad पक्खाविक्खेपो विय । पदुमामिमुखपातो विय च गन्धानुबर्चेतसो 
भमरस्स | सन्तवुत्ति विचारो नातिपरिप्फन्दनमावो चित्तस्स, आकासे उप्पतितस्स 
पक्खिनो पक्खप्पसारणं विय, परिब्भमन विय च पदुमामिमुखपतितस्स भमरस्स 
पदुमस्स उपरिभागे। अट्टुकथाय पन “आकासे गच्छतो महासकुणस्स उमोहि पक्‍्खेहि 
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` वातं गहेत्वा पक्खे सन्निसीदापेत्वा गमन विय आरम्मणि चेतसो अभिनिरोपनमवेन 
पवत्तो वितक्को । सो हि एकग्गो gen अप्पेति वातगहणत्थं wee फन्दापयमानस्स 
गमनं विय | अनुमञ्जनमावेन पवत्तो विचारों सो हि आरम्मणं अनुमजती ति 
वुत्तं, तं अनुप्पबन्धेन पवत्तियं अतिविय युञ्जति | सो पन qu विसेसो पठमदुतिय- 
SETS पाकटो होति | 

(२०१) अपि च मलग्गहित कंसभाजनं एकेन हत्थेन दळहे गहेस्वा इतरेन 
AA चुण्णतेळवालण्डुपकेन वा परिमञ्जन्तस्स दळ्हगहणहत्थो विय वितक्को, 
' परिमञ्जनहदत्थो विय विचारो | तथा कुभकारस्स दळहप्पददारेन चक्कं ममयित्वा 
भाजनं करोन्तस्स उप्पीळनहत्थी विय वितक्को, इतो चितो च सञ्चरणहत्थो विय 
विचारो | तथा मण्डलं करोन्तस्स मज्झे सन्निरुञ्झत्वा ठितकण्टको विय अभि- 
निरोपनो वितक्क्रो, बहिपरिब्ममनकण्टको विय अनुमज्जनो विचारो | 


(२०२) पीणयती ति पीति [६१ ]। सा सम्पियायनलक्स्व्णा | काय- 
चित्तपीणनरसा, फरणरसा वा । ओदग्यपच्चुपट्टाना । सा पनेसा खुद्दिका पीति, खणिका 
पीति, ओक्कन्तिका पीति, उन्बेगा पीति, फरणा पीती ति पञ्चविधा होति । तत्थ 
खुद्दिका पीति UR लोमहंममत्तमेव ard सक्कोति। खणिका पीति खणे सवणे विज्ज- 
प्पादसदिसा होति । ओक्कन्तिका [116] पीति, समुद्रतीरं वीचि विय, कार्य 
ओक्कमित्वा ओक्कामित्वा मिज्जति | उब्बेगा पीति बलवती होति, कायं zu 
कत्वा आकासे लङ्कापनप्पमाणप्पत्ता | 

(२०३) तथा हि पुण्णवलिकवासी महातिस्सत्थेरो पुण्णमदिवसे साये चेतियं- 
गणं गन्वा चन्दालोकं दिस्वा मदाचेतियाभिमुखो दुर्वा इमाय वत वेलाय चतस्सो 

रिसा महाचेतियं वन्दन्ती ति पकातिया दिट्टारम्मणवसेन बुद्धारम्मणं उब्बेगपीर्ति 
उप्पादेत्वा sure पहटचित्रभेण्डुको विय आकसि उप्पातित्वा मद्दाचितियंगणे येव 
' पतिठ्ठासि । 

(२०४) तथा गिरिकण्डकविहारस्स उपानेस्सये बत्तकालकगामे एका 
कुलधीता पि बळबबुद्धारम्मणाय उब्बेगपीतिया आकासे छङ्घेसि । तस्सा किर 
मातापितरो साय घम्मस्सवनत्थाय विहारं गच्छन्ता 'अम्म त्वं गरुमारा, अकाले 
विचरितुं न सक्कोसि, मयं gee पत्तिं कत्वा धम्मं सोस्सामा' ति अगमंसु | सा 
गन्तुकामा पि तेसं वचने पटिबाहितुं असक्कोन्ती घरे ओहीवित्वा घरद्वारे sear 
चन्दालोकेन शिरिकण्डके आकासे चेतियङ्गणं ओलोकेन्ती चेतियस्स दीपपूज अद्दस | 
चतस्सो च परिसा मालागन्धादीहि चेतियपूजं कत्वा पदक्खिणं करोन्तियो 
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भिक्खसंघस्स गणसज्ञायसदं अस्सोसि । अथ'स्सा “धज्जा aaa मनुस्सा ये 
बिहार गन्त्वा एवरूपे चेतियंगणे अनुसंचरितुं एवरूपं च मधुरं धम्मकथं uh 
लमन्ती ति मुत्तरासिसदिस चेतियं पस्सन्तिया एव उब्बेग्गा पीति उदपादि | सा 
आकासे ल्घेत्वा मातापितुन्नं पुरिमतरं येव आकासेन चेतियंगणे ओरुय्ह चेतियं 
वन्दित्वा धम्मं सुणमाना अट्टासि | 

(२०५) अथ नं मातापितरो आगन्त्वा 'अम्म खे कतरेन मग्गेन आगता सी 
ति पुरिछसु | सा 'आकासेन आगतम्हि, न मग्गेना ति वत्वा 'अम्म आकासेन 
नाम खीणसवा सञ्चरन्ति. त्वं कथं आगता सी ति वृत्ता आह--'“मय्हं चन्दालोकेन 
चेतियं ओलोकेन्तिया ठिताय ब॒द्धारम्मणा बलवपीति उप्पज्जि, अथाहं नेव अत्तनो 
Bana न निसिन्नमावं अञ्ञासिं, गहितनिमित्तेनेच पन आकासं efgem चेतियं- 
गणे पतिट्वितम्ही' ति। एवं उब्बेगा पीतिं आकासे लंघापनप्पमाणा होति। [117] 

(२०६) फरणापीतिया पन उप्पन्नाय सकलसरीरं फरित्वों पूरितवत्थि तिय, 
महता उदकोधन पक्खन्तपब्बतकुच्छि विय च अनुपरिप्फुटं होति | 

(२०७) सा पनेसा पञ्चविधा पीति गब्मं गण्हन्ती परिपाकं गच्छन्ती दाविधं 
पस्सद्धिं RRA- कायपस्साद्ि च चित्तपस्सद्धिं च। wae गन्म गण्हन्ती 
परिपाकं गच्छन्ती gaa पि सुखे परिपूरेति- कायिकं arum च । सुखं usq 
गण्हन्तं परिपाकं गच्छन्तं तिविध समाधिं RRA- खाणिकसमाधिं उपचारसमाघिं 
अप्पनासमाघिं ति । तासु Sm अप्पनासमाधिपारतं इतरा इध युञ्जन्ति | 

(२०८) सुखवती ति सुखे ; यस्मुप्पञ्जति d सुखितं करोती ति अत्थो । 
Sg वा खादति, खणाति च कायचित्तात्राधं ति सुखं | सोमनस्सयदनायित नामं । 


तस्स लक्खणादीनि वेदनापदे वृत्तनयेनेत्र वेदितब्बानि | अपरो नयो --सातलक्स्वणं 
सुखं, संपयुत्तानं उपश्रूहनरसँ, अनुग्गहणपच्चुपट्ठानं | 

(२०९) सति पि च नेस पीतिसुखानं कत्थचि अविप्पयोगे, इद्वारम्मण- 
पाटिळामतुट्ठि पीति; पटिळद्धरसानुमवनं gal er पीति तत्थ सुखं | wer सुखं 
तत्थ न नियमतो पीति | संखारक्खन्धसंगहिता पीति, वेदनाखन्धसंगहितं सुखं | 
कन्ताराखिन्नस्स वनन्तोदकंदस्सनसवणेसु विय पीति। वनच्छायप्पवेसउदकपरिमोगे सु 
विय सुखं । 

(२१०) यथा हि पुरिसो च महाकन्तारमग्गं पाटिपन्नो घम्मपरेतो तसितो 
पिपासितो पटिपथं पुरिसं दिस्वा “कत्थ पानीयं अत्थी ति पुच्छेय्य | सो “अटविं 
sakar व जातस्सरवनसण्डो अस्थि, तत्थ गन्त्वा लभिस्ससी ति वदेय्य । सो. 
तस्स कथ सृत्वा Ceres) भवेय्य | तत्तो गच्छन्तो भूमिय पतितानि उप्फ्छदल- 
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नाळपत्तादीनि दिस्वा सुतरं हट्रुपहट्टो हुत्वा गच्छन्तो अल्लवत्थे अलकेसे पुरिसे 


पस्सेय्य, वनकुक्कुटवनमोरादीनं सदं सुणेय्य, जातस्सरपरियन्ते जातं मणिजालसादिस 
नीळवनसंण्डं पस्सेय्य, सरे जातानि उप्पलपदुमकुमुदादीनि पस्सेय्य, अच्छ विप्पसन्न 
उदकं पस्सेय्य | सो भिय्यो इटुपहट्टो दुत्वा [118] जातस्सरं ओतरित्वा यथारुचि 
नहात्वा च पिवित्वा च पटिप्पर्सद्धदरथो भिसमुळालपोक्खरादीनि खादित्वा Ag- 
प्पलादीनि पिलन्धित्वा मंदालकमूलाने खन्धे करित्वा उत्तरित्वा साटकं निवासेत्वा, 
उदकसाटकं आतपे कत्वा, सीतच्छायाय मन्दमन्दे वाते पहरन्ते निपन्नो “अहो सुखं 
अहो सुखं ति बदेय्य | एवं-सम्पदमिदं दट्टुब्बं--- तस्स हि पुरिसस्स जातस्सरवन- 
सण्डसवनतो पट्टाय याव उदकदर्सना हृट्टुपहटुकालो विय पुब्बमागारम्मणे हट्टुपहट्ठा- 
कारा पीति | नहात्वा च पिवित्वा च सीतच्छायाय मन्दमन्दे वाते पहरन्ते अहो 
सुखं, अहो सुखं ति वदतो निपन्नकालो विय बलप्पत्तं आरम्मणरसानुभवनाकारसाण्ठितं 
सुखं. | तस्मि तस्मि समये पाकटमावतो चेतं वुत्तं ति वेदितब्बं | यस्थ पन पीति 
सुखं पि तस्थ अत्थी ति वृत्तमेवेतं | 

(२११) चित्तस्सेकम्गता [$१] ति चित्तस्स एकग्गमावो; समाधिस्सेतं 
नामं | लक्खणादीसु पन स्स अट्टुकथायं ताव qu “पामोक्खलक्खणो च समाधि 
अविक्खेपलक्खणो च” [ ]। यथा हि कूटागारकण्णिका सेसदब्बसंभारानं 
आबन्धनतो पमुखा होति एवमेव सब्बकुसलधम्मान समाधिचित्तेन इज्श्वनतो 
aaa पि तेसं धम्मानं समाधि पामोक्खो होति । तेन वृत्तं --“'सेय्यथा पि महाश 
कूटागारस्स या काचि गोपानसियो सब्बा ता कूटंगमा होन्ति, कूटनिन्ना कूटसमो- 
ami, कूटं सासं अग्गमक्खायति, एवमेव खो महाराज ये केचि कुसला भम्मा 
सब्बे ते समाधिनेन्ना होन्ति, समाधिपोणा, समाधिपब्भारा, समाधि तेसमग्गमक्खा- 
य॒ती” [fre ३८] ति। यथा च सेनङ्गं पत्वा राजा नाम यत्य यत्थ सेना 
ओसीदाति तं तं ठानं गच्छति, qeu गतगतट्टाने सेना परिपूरति, परसेना भिञ्जित्वा 
राजानमेव अनुवत्तति, एवमेव सहजातधम्मानं विक्खिपितुं विप्पाकेरितुं अप्पदाभबो 
समाधि अविक्खेपलक्खणो नाम होती ति। 

(२१२) अपरो पन नयो-- अयं चित्तस्स एकग्गतासंखातो समाधि नाम 
अविसारणलक्खणो वा अविक्खेपलक्खणो वा, सहजातानं संपिण्डनरसो नद्दानिय- 
चुण्णानं उदकं विय, उपसमपच्चुपट्ठानो जाणपच्चु-[119]-पट्ठानो वा । aat- 
हितो यथामूतं पजानाति पस्सती ति वुत्तं । विसेसतो सुखपदट्टानो, निवाते दीप- 


चीनं ठिति विय चेतसो ठिती ति दड़ब्बो | 
(२१३) agga एताय, अयं वा सद्दहति, सहृहनमत्तमेव वा एसा ति 
१ सी०-- मन्दारूब?, २ See ३.२०९ above ३ सि० inserts 


hereafter कूटपब्भारा, ४ Ho ५,३, दी०१.८३. ५ Cf. पिसु०१४.१३९. 
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सद्धा । सा च अस्सद्वियस्स अभिभवनतो अधिपतियद्रेन इन्द्रियं । अधिमोक्ख- 
लक्खणे वा gag कारेती ति इन्द्रियं । सद्धा एव इन्द्रियं खद्धिन्द्रियं। सा 
पनेसा सम्पसादनलक्खणा च सद्धा पक्खन्दनलक्खणा च | यथा हि GaN चक्क- 
वत्तिस्स उदकप्पसादको मणि उदके पक्खित्तो पंक-सेवाल-पणक-कद्दमं सन्निसीदापेति, 
उदकं अच्छं करोति विप्पसन्नं अनाबिळं, एवमेव सद्धा उप्पञ्जमाना नीवरणे 
विक्खंमेति, fea सन्निसीदापेति, चित्तं पसादेति, अनाविलं करोति | पसन्नेन 
चित्तेन योगावचरो कुल्पुत्तो दानं देति, सीलं समादियति, उपोसथकम्म करोति, 
भावनं आरमति | एवं ताव सद्धा सम्पसादनलक्खणा ति वेदितब्बा | 

(२१४) तेनाह आयस्मा नागसेनो- “यथा महाराज राजा चक्कवत्ति 
चतुरगिनिया सेनाय af अद्धानमग्गपटिपन्नो परित्तं उदकं quer, तं उदकं हत्थीहि 
च अस्सेहि च रथेहि च odie च संखुभितं waa आविल Sod कललीमूत॑ 
उत्तिण्णो राजा मनुस्से आणापेय्य “पानीयं भणे आहुरथ, तं पिविस्सामी ति | 
WAT च उदकप्पसादको माणि भवेय्य | “एवं देवा ति खो ते मनुस्सा Tay पटि- 
स्सुणित्वा तं उदकप्पसादक मणिं उदके पक्खिपेय्यु । सहसा उदके पक्खित्तमत्ते 
पङ्क-सेवाल-पणक-कद्दमो च सन्निसीदेय्य, अच्छं भवेय्य उदकं विप्पसन्नं अनाविलं, ततो 
TA पानीयं उपनामेय्युं-- “पिवतु देवो पानीयेति। यथा महाराज उदकं Ud 
चित्तं दटुब्बं| यथा ते मनुस्सा एवं योगावचरो दटुन्बो | यथा पङ्गसेवालपणककदहमो 
एवं किलेसा दटुब्बा । यथा उदकप्पसादको मणि एवं सद्धा «zer | यथा 
उदकप्पसादकमाणिम्हि पक्खित्तमत्ते पङ्क-सेवाल-पणक-कद्दमो च सन्निसीदति, अच्छ 
भवति उदकं विप्पसन्नं अनाविलं, एवमेव खो महाराज सद्धा उप्पञ्जमाना 
नीवरणे radia, [120] विनीवरणं चित्तं होति अच्छं विप्पसन्नं अनाविलं 
[ मि०३५]ति। 

(२१५) यथा च पन फुम्भील-भकर-गाह-रक्खसादिसंकिण्णं पूरं महानदि 
आगम्म भीरुकजनो उमोसु तीरेसु तिट्टुति | संगामसूरो पन महायोधो आगन्त्वा 
“कस्मा ठितत्था'ति gsar “सप्पाटिमयमावेन ओतरितुं न विसहामा'ति qu 
सुनिसितं असिं गहदेत्वा “मम पच्छतो एथ, मा भायित्था' ति वत्वा नदिं ओतरित्वा 
आगतागते कुम्मीलादयो पटिबाहित्वा ओरिमतीरतो मनुस्सानं सोस्थिभावं करोन्तो 
पारिमतीरं नात | पारिमतीरतो पि सोत्यिना ओरिमतीरं आनेति। एवमेव दानं ददतो 
सीलं Gad उपोसथकम्मं करोतो भावनं आरमतो सद्धा पुब्बंगमा पुरेचारिका 
होति । तेन वृत्तं “पक्खन्दनलक्खर्णो च सद्धा’ ति । 

(२१६) अपरो नयो-- सइ्दहनलक्खणा सद्धा, ओकप्पनलक्खणा वा | पसा- 


t See ३.२१५ below. २ Cf, विसु०१४,१४०. ३-३ M., dio— 
omit. ३,२१३ above, 
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.दनरसा उदकप्पसादकमाणि विय, पक्खन्दनरसा वा ओघुत्तरणो विय | अकाछ- 
र्सियपच्चुपट्टाना, अधिमृत्तिपच्चुपट्ठाना. वा | सद्धेय्यवत्थुपदट्टाना सोतापत्तियङ्ग- 
पदद्वाना वा, हत्थ-वित्त-ब्रीजानिं विय zea | 


(२१७) वीरस्स भावो विरियं, वीराने वा कम्मं विरियं | विधिना वा नयेन 
उपायेन erage पवत्तयितब्बं ति विरियं । तदेव कोसञ्जस्स अमिमवनतो 
आधिपतियद्रेन इन्द्रियं । पग्गहरनलक्खणे वा eae कारेती ति इन्द्रियं | विरियमेव 
इन्द्रियं विरियिन्द्रिय | 


(२१८) तं पनेतं उपत्थंमनलक्खणं च विरियं पग्गहनलक्खणं च । यथा 
हि जिण्णघरं आगन्तुकेन श्रृणुपत्थभेनं fasta, एवमेव योगावचरो विरियुपत्थमेन 
उपत्थमितो दुर्वा सब्बकुसलधघम्मेहि न हायति, न पारिहायति | एवं ताव स्स उप- 
त्थभनलक्खणता वेदितब्बा | Aare थेरो नागसेनो --““यथा महाराज TE पि पतन्ते 
तमञ्नेन दारुना उपत्थंमेय्य, उपत्थम्मित सन्त एव तं Ne न पतेय्य, एवमेव खो 
महाराज [121] उपत्थंभनलक्खण्ण विरियं, विरियुपत्थंमिता सब्बे कुसलधम्म न 
ated न परिहायन्ती [mo ३६] fal यथा वा पन खहिकाय च महतिकाय 
च सेनाय संगामे पवत्ते खुद्दिका सेना ओलीथेय्य, ततो रञ्जो आरोचेय्य, राजा 
बळवाहनं पेलय्य, तेन पम्गहिता सकसेना परसेनं पराजेव्य, एवमेव विरियं aza- 
संपयुत्तधम्मानं ओलीयितुं ओसक्कितुं न देति, saga, पग्गण्हाति । तेन वृत्त 
पग्गहनलक्खणं च विरियं ta | 


(२१९) अपरो नयो उस्साहन-लक्खणं विरियं, सहृजातधम्मानं. उप- 
त्थंभनरसं, असंसीदन मावपच्चुपट्टानं, “संविग्गो योनिसो पद्दती” [अ०२.११५]ति 
वचनतो संवेगपदट्टाने, विरियारमवस्थुपदट्टानं वा। सम्मा ARS सब्बासं सम्पत्तीनं 
मूल होती ति वेदितब्बं 


(२२०) सरन्ति एताय, सयं वा सरति, सरणमत्तमेव,वा एसा ति सति। 
सा च मुट्टसचस्स अभिमवनतो अधिपतियट्वेन इन्द्रिय, उपट्टानळक्खणे वा gag 
कारेती ति इन्द्रिय । सति एव इन्द्रियं सतिन्द्र्यं | 

(२२१) सा पनेसा अपिलापनलक्खणा सति उपग्गण्हनलक्खणा च | यथा 
हि रञ्जो मण्डागारिको दसावेधं रतनं गोपयन्तो सायं पातो राजानं इस्सरियसंपर्ति 
सल्लक्खापेति सारेति, एवमेव सति कुसळ धम्मं सलक्खपिति सारेति | तेनाह थेरो--- 


MM e ee 


————— MÀ. 


सी०- सहत्थ-खित्त-बीजानि; म०- सहत्थ-बित्त बीजानि, Cf. go fro ७७. 
१८२; विसु० १४,१४०, २ Of. बितु० १४.१३७. ३ Ro- थुलपत्थंभेन. ४ सि०, 
M.-omit, ५ सि०-ओसीदेय्य, ६ सि०, no-&g93. ७ 0£,विसु० १४-१७ १. 
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“यथा महाराज रञ्जो भण्डागारिको राजानं चक्कवत्तिं सायं पातो' सरापैति-- 
“उत्तका देव हत्थी, एत्तका अस्सा, एत्तका रथा, एत्तका पत्तियो, एत्तक हिरञ्ञं, 
एत्तकं सुवण्णं, एत्तकं सब्बं सापत्तेय्यं, d देवो सरतू' ति, एवमेव खो महाराज सति 
कुसलधम्मे अपिलापेति- इमे चत्तारो सतिपट्ठाना, इमे चत्तारो सम्मप्पघाना, इमे 
चत्तारो इद्धिपादा, इमानि पञ्चिन्द्रियानि, इमानि पञ्च बलानि, इमे सत्त बोञ्झंगा, 
अयं अरियो अट्टंगिको मग्गो, अयं समथो, अयं विपस्सनाँ, अयं विज्जा, अयं 
ara, इमे लोकुत्तरा धम्मा ति । एवं खो महाराज अपिलापनलक्खणा सती 
[Ro ३७] ति i 

(२२२) यथा पन wa चक्कवत्तिस्स परिणायकरतनं रञ्जो अहिते च 
हिते च अत्वा अहिते अपयापेति, हिते उपयापेति, एवमेव सति हिताहितानं 
धम्मानं गतियो समन्नेसित्वा इमे कायदुचरितादयो धम्मा अहिता ति अहिते धम्मे. 
[122] अपनुदेति, “इमे कायसुचरितादयो म्मा fear ति हिते धम्मे उपगण्हाति | 
तेनाह थरो- “यथा महाराज Ga परिणायकरतनं Gay हिताहितं जानाति इमे 
way हिता इमे अहिता, इमे उपकारा इमे अनुपकारा ति, ततो अहिते अपनुदेति 
हिते उपगण्हात, एवमेव खो महाराज सति उप्पज्जमाना farai धम्मानं 
गतियो समन्नेसति “इमे घम्मा हिता इमे घम्मा अहिता, इमे धम्मा उपकारा इमे 
SAT अनुपकारा'ति, ततो अहिते धम्मे अपनुदेति हिते धम्मे उपगण्हाति। एवभेव 
खो महाराज उपग्गण्हनलक्खणा सती” [fio ३८] ति । 

(२२३) अपरो पन नयो-- अपिलापनलक्खणा सति, असम्मोसनरसा, 
आरकखपच्चुपट्ठाना विसयाभिमुखीमावपच्चुपट्ठाना वा, थिरसञ्ञापदट्टाना, कायादि- 
सतिपद्वान-पदट्राना वा, आरम्मणे qu पतिद्वितत्ता पन एसिका विय, चक्खु- 
द्वारादिरक्खणतो दोवारिको विय च दट्टब्बा | 

(२२४) आरम्मणे चित्तं सम्मा आधीयति ठपेती ति समाधि | सो च 
Aana आभिमवनतो अधिपतियट्रेन इन्द्रिय । अविक्खेपलक्खणे वा ez 
कारेती ति इन्द्रियं । समाधि येव इन्द्रियं समाधिन्द्रियं । लक्खणादीनि पन स्स 
Bal वुत्तनयेनेव वेदितब्बानि | 

(२२५) पजानाती ति पञ्ञा। किं पजानाती ति १ “इदं दुक्खं. ति आदिना 
नयेन अरियसचानि । आट्टुकथायं पन “पञ्ञापेती ति पञ्जा’ ति qu किं वि 
gana ? अनिच्चं दुक्खं अनत्ता ति पञ्जापेति । सा च अविञ्जाय अभि- 
भवनतो अधिपतियट्रेन इन्द्रियं | दस्सनलक्खणे वा इन्दट्टं कारेती ति पि इन्द्रियं । 
पञ्ञा व इन्द्रियं पञ्जिन्द्रियं | 

E Miln., He, सि० insert hereafter qd; सि०- इस्सरियसंपत्ति, 
R M. reads सं-सरापेति, ३ fro inserts hereafter इमानि अरियसञ्चानि, 
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(२२६) सा पनेसा ओमासनलक्खणा च पञ्जा पजाननलक्खणा च । 
यथा हि चतुभित्तिके ae रत्तिमागे दीपे जलिते अन्धकारो निरुज्झाति आलोको पातु 
भवति, एवभेव ओमासनलक्खणा पञ्जा | पञ्जोमाससमो ओमासो नाम ales | 
पञ्ञवतो हि एकपल्लकेन निसिन्नस्स दससहारिसलोकधातु एकालोका होति । तेनाह 
थरो- “यथा महाराज पुरिसो अन्धकारे गेहे तेळप्पदीपं पवेसेय्य, पविद्टो पदीपो 
अन्धकारं विधमेति , ओमासं जनेति, [123] आलोकं विदसेति, पाकटानि च 
रूपानि करोति,एवमेव खो महाराज पञ्ञा उष्पज्जमाना अविञ्जन्धकार विघमेति 
विज्जोभासं जनेति, आाणालोकं विदेसेति, पाकटाने च अरियसच्चाने करोति | 
एवमेव खो महाराज ओमासनलक्खणा पञ्जा” [fue ३९ ] ति । 

(२२७) यथा पन छेको भिसक्को आतुरानं सप्पायासप्पायानि मोजनानि 
जानाति, एवं पञ्ञा उप्पञ्जमाना कुसलाकुसले सेवितन्बासेवितब्बे हीनपणीते कण्ह- 
सुक्के सप्पटिमाग-अप्पटिमागे धम्मे पजानाति | aw पि चेतं धम्मसेनापतिना-- 
“पजानाति पजानाती ति खो आवुसो तरमा पन्जा ति वुच्चति | किं च पजानाति? 
इदं gra ति पजानाती [0£. म०१.२९२]ति वित्थारेतब्बं | एवमस्सा पजानन- 
लक्खणता वेदितब्बा | 

(२२८) अपरो नयो- यथाखभावपटिवेधलक्खणा पञ्जा; अक्खलित- 
पटिवेधलक्खणा वा कुसलिस्सासखित्तउसुपटिवेधो विय । विसयोमासनरसा पदीपो 
विय | असंमोहपच्चुपट्ठाना अरञ्ञगतसुदेसको विय | 

(२२९) मनुते इति मनो; विजानाती ति अर्थो | आट्टुकथाचरिया पनाहु — 
नाळिया मिनमानो विय, महातुलाय घारयमानो विय च, आरम्मणं मिनति पजा- 
नाती ति मनो | तदेव मननलक्खणे इन्दट्टं कारेती ति इन्द्रियं । मनो व इन्द्रियं 
मनिन्द्रियं | Bt वुत्ताचत्तस्सेवेतं वेवचनं | 

(२३०) पीतिसोमनस्ससंपयोगतो सोमनं मनो अस्सा ति सुमनो | सुमनस्स 
भावो सोमनस्सं | सातलक्खणे zz कारेती ति इन्द्रियं । सोमनस्समेव इन्द्रियं 
सोमनस्सिन्द्रियं | हेट्टावुत्तवेदनायेवेतं वेवचनं | 

(२३१) जीवभ्ति तेन तं-सम्पयुत्तधम्मा ति जीवितं। अनुपालनलक्खणे 
Sag कारेती ति इन्द्रियं । जीवितमेव इन्द्रियं जीवितिन्द्रियं ' तं पवत्तसन्तता- 
थिपतेय्यं होति | सलक्खणादीहि पन अत्तना अविनिन्मुत्तानं धम्मानं अनुपालन- 
sqan जीवितिन्द्रियं, तेसं पवत्तनरसं, तेसं येव ठपनपच्चुपद्ठान, यापयितन्ब- 
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2 So reads fie although other authorities read अन्बकारं 

सी०- विद्धसेति, ३ सि०- बिदस्सेति. w Miln. shows slight variations. 
५ सि०-भेसज्जानि, ६ १४.1. 292 reads aal. ७ सी०, म०- विसयोभासं 
< सी०, म०-मनति, ९ ३.२९३-१९७. १० ३.१८४-१८७, १ १ See Ago 
१४.५९, १२ füe- अबिनाभूतानं | 
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घम्मपदट्टाने । सन्ते पि च अनुपालनलक्खणःदिग्हि विधामे अत्थि-[124]-क्खणे 
Sa ते ते धम्मे अनुपालेति उदकं विय उप्पलादीनि, sum पञ्चयुप्पन्ने पि च 
घम्मे पालेति धाती विय कुमारं, सयं-पवत्तितधम्मसम्बन्धेनेव पवत्तयति नियामको 
विर्य, न भङ्गतो zz पवत्तयति अत्तनो च पवत्तयितब्ब्रामं च अभावा, न भंगक्खणे 
उपेति सयं मिञ्जमानत्ता खीयमानो विय वट्टिस्नेही दीपसिखं | न च अनुपालन- 
पघत्तनठपनानुभावाविरहितं यथावृत्तक्खणे तस्स तस्स खाधनती ति azed | 


(२३२) सम्मादिट्वि-भादीसु दस्सनद्रेन सम्मादिट्टि । अमिनिरोपनट्टन 
सम्मासंकप्पो, पग्गण्दनट्रेन सस्मावायामो, उपट्रानट्रेन सम्मासाते, अविक्खे- 
पनट्रेन सम्मासमाधि वेदितब्बो । वचनत्थो पन सम्मा पस्सति, सम्मा वा ताय 
पस्सन्ती ति सम्मादिद्वि। सम्मा संकप्पेति, सम्मा वा तेन संकप्पेम्ती ति सम्मा- 
सङ्कप्पो । सम्मा वायामेति, सम्मा वा तेन वायमन्तीं ति सम्मावायामो। सम्मा 
सरति, सम्मा वा ताय सरन्ती ति सम्मासति। सम्मा समाधियति, सम्मा वा तेन 
समाधियन्ती ति सम्मासमाघि। अपि च, पसत्था सुन्दरा वा fae सम्मादिद्वी ति | 
इमिना पि नयेन तेसं वचनस्थो वेदितब्बो | लक्खणादीनि पन हेट्टा वुत्तानेव | 

(२३३) सद्धाबलादीसु पि सद्धादीनि वृत्तत्थानेव। अकम्पियद्वेन पन बले ति 
वेदितब्बं | usu अस्साद्धिये न कम्पती ति सद्धाबलं | कोसज्जे न कम्पती ति 
विरियबलं | मट्टसच्चे न कम्प्रती ति सतिबलं। उद्धच्चे न कम्पती ति समाध- 
ae | अविज्जाय न कम्पती ति पञ्ञाबलं | अहिरिंके न कम्पती ति Ras | 
अनोत्तप्प न कम्पती ति ओत्तप्पबले ति। अयं उभयपदवसेन अत्थवण्णना होति। 

(२३४) तत्थ पृरिमानि पञ्च @zt लकखणादीहि पकासितानेव | पच्छिमद्र ये . 
कायदुचरितादीहि हिरियती ति हिरि; लज्जायेतं अधिवचनं | तेहि येव ओत्तप्पती 
ति ओत्तप्पं; पापतो उब्बेगस्सेतं अधिवचन da नानाकरणदीपनस्थं “समुद्ठान- 
अधिपति-लज्जा-भय-लक्खणेन वा ति इमे मातिकं stat [125] अयं वित्थार- 
कथा वुत्ता -- अञ्झत्तसमूट्राना हिरि नाम; बहिद्धासमूट्ठानं ओत्तप्प नाम । 
अत्ताधिपति fet नाम; लोकाधिपति ओत्तप्पं नाम | लउ्जासमावसण्ठिता हिरि 
नाम; भयसभावसण्ठित ओत्तप्पं नाम | सप्पटिर्सवलक्खणा हिरि नाम; वज्ज- 
मीरुकभयदस्साविलक्ख० ओत्तप्पं नाम | 

(२३५) तत्थ अञ्झत्तसमुढ्ानं हिरि चतूहि कारणेहि समुट्रापेति-- जातिं 
पञ्चवेक्खित्वा, वयं पञ्चवेखित्वा, सूरभावं पञ्चवेक्सित्वा, बाहुसच्चं पच्चवेक्छित्वा | 
कथ! 'पापकरणं नामेतं न जातिसम्पन्नानं कम्मं, हीनजञ्चानं केवद्टादीनं इदं wu । 
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१ सि०-सन्ते, R सी०, म०-पबत्तति, ३ सि० adds after this att. 
v Also see ३.२४७ below. ५ ३.,२१३-२२८; See विसु०१४.१४१. 
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मादिसस्स' जातिसम्पन्नस्स इदं कम्मं कातुं न qub fd, एवं ताव जातिं पचवेक्खित्वा 
पाणातिपातादिपापं अकरोन्तो हिरि समट्रापेति । तथा “पापकरणं aad दहरेहि 
ds कम्मं, मादिप्तस्स वये ठितस्स इदं कम्मं aid न qd’ ति, एवं वय 
पञ्चवेक्खित्वा पाणातिपातादिपापं अकरोन्तो हिरि समुद्वापेति। तथा "पापकरणं नामेतं 
दुन्बलजातिकानं कम्मं, न सूरमावानं | मादिसस्स सूरभावसंपन्नस्स इदं कम्मं कातुं न 
ad ति, एवं सूरभावं पच्चवेक्खित्वा पाणातिपातादिपापं अकरोन्तो हिरि समद्ठापेति । 
तथा “पापक्ररणं नामेत अन्धबालानं कम्मं, न पण्डितानं | मादिसस्स पण्डितस्स 
बहुस्सुतस्स इदे कम्मं कातुं न AWA, एवं बाहुसच्चं पञ्चवेक्खित्वा पाणातिपातादि- 
पापं अकरोन्तो हिरि ayz | एवं अज्झत्तसमुद्वानहिरि चतूहि कारणेहि ag- 
AA | समुद्रापेत्वा च पन अत्तनो चित्ते RR पवेसेत्वा पापकम्मं न करोति | एवं 
अञ्झत्तसमुट्राना हिरि नाम होति | 

(२३६) कथं Raraga ओत्तप्पं नाम ? “सचे व्वं पापकम्मं करिस्सासे 
aga परिसामु गरहप्पत्तो भविस्ससि । 

गरहिस्सन्ति d faz असुर्चि नागरिको यथा | 
वाज्जितो सीलवन्तेहि कथं भिक्खु करिस्ससी ) ति N 

एवं पञ्चवेक्खन्तो हि बहिद्धासमुट्रेतेन ओत्तप्पेन पापकम्मं न करोति | एवं बहिद्धा- 
ag ओत्तप्पं नाम होति | 

(२२७) कथ अत्ताधिपति RR नाम ? इघेकच्चो कुलपुत्तो [126] अत्तानं 
अधिपतिं sz कत्वा “मादिसस्स  सद्धापब्बजितस्स बहुस्सुतस्स घुतवादर्स न Jud 
पापकम्मं काएुं ति पांपकम्मं न करीति | एवं अत्ताथिपति हिरि नाम होति | तेनाह 
भगवा-- “सो अत्तानं एव अधिपतिं simu करित्वा अकुसलं पजहति कुसलं 
मावेति, ami पजहति अनवज्जं भावेति, सुद्ध अत्तानं परिहरती” [C 
wo १.१४८ | RI 

(२३८) कथं लोकाधिपति ओत्तप्पं नाम ? इधेकच्चो कुलपुत्तो लोकं अधि- 
पतिं जेट्टक॑ कत्वा पापकम्मं न करोति | यथाह--- “महा खो पनायं लोकसंनिवासो | 
महन्तस्मिं खो पन लोकसंनिवासे सन्ति समणत्राझणा इद्धिमन्तो दिव्बचक्खुका 
परचित्तविदुनो, ते दूरतो पि पस्सन्ति, आसन्ना पि न दिस्सन्ति, चेतसा पि चित्तं 
पजानन्ति, ते पि मं एवं जानिस्सन्ति पस्सथ भो इमं कुल्पुत्तं, सद्भाव AMIER 
अनगारियं पब्चजितो समानो वोकिण्णो विहरति पापकेदि अकुमलेहि धम्मेही' ति । 
सन्ति देवता इद्विमन्तियो दिब्बचक्खुका परचित्तविदुनियो | ता दूरतो पि पस्सन्ति, 
आसन्ना पि न Refa, चेतसा पि चित्तं पजानन्ति, ता पि,म एवं जानिस्मन्ति 
qaa भो इमं कुलपुत्तं, सद्धाय अगारस्मा अनगारियं पब्वजितो समानो वोकिण्णो 


end 
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१ M. तादिसस्स throughout in this para. २ सि०- omit, © 
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विह्रति पापकेहि अकुसलेहि धम्मेही' ति...... सो लोकं येव अधिपतिं जेटुकं कत्वा 
अकुसलं पजहति कुसलं भावेति, सावञ्जं पजहृति अनवज्जे मावेति, सुद्ध अत्तानं 
परिह्रती” [ अ०१.१४८ ] ति । एवं लोकाधिपति ओत्तप्पं नाम होति | 

(२३९) लज्जासमावसण्ठिता हिरि, मयसमावसण्ठितं ओत्तप्प ति | एत्थ 
पन लज्जा ति लज्जनाकारों; तेन समावेन सण्ठिता हिरि मयं ति अपायभर्य; 
तेन समाबेन «fed ओत्तप्पं तदुभयं पि पापपरिवज्जने पाकटं होति। एकची 
हि, यथा नाम एको कुलपुत्तो उच्चारपस्सावादीनि करोन्तो लजितब्बयुत्तक एकं 
दिखा लजनाकारप्पत्तो भवेय्य हीठितो , एवमेव अज्झत्तं छजिधम्मं ओक्कामेत्वा 
पापकम्मं न करोति । एकचो अपायमयमीतो हुत्वा पापकम्मं न करोति | तत्रिद 
ओपम्मं- यथा द्वीसु अयोगुळेसु एको सीतलो मवेय्य गूथमक्खितो, एको उण्हो 
आदित्तो | तस्थ पण्डितो das गूथमाक्खितत्ता जिगुच्छन्तो न गण्हाति, इतर 
दाहमयेन । तत्थ सीतळस्स गूथमक्खितत्ता जिगुच्छाय अगण्हनं विय अज्झत्त 
लज्जिधम्मं ओक्कमि-[127]-खा पापस्स अकरणं । उप्हस्स दाहमयेन अगण्हनं विय 
अपायमयेन पापस्स अकरणं वेदितब्बं | 

(२४०) सप्परिस्सवलक्खणा हिरि, वजमीरुकमयदस्साविलक्खणं ओत्तप्पं 
ति । इदं पि द्वयं पापपरिवञ्जने एव पाकटं होति । एकच्चो हि जातिमहत्तपच्च- 
वेक्खणा सत्थुमद्दत्तपच्चवेक्खणा दायज्जमहत्तपञ्चवेक्खणा सब्र्चारिमहत्तपच्च- 
वेक्खणा ति चतूहि कारणेहि सप्पाटिर्सवलक्खणं RR समुट्ठापेत्वा पापं न करोति | 
एकच्चो अत्तानुवादमयं परानुवादमयं दण्डमयं दुग्गतिमयं ति age कारणेहि 
वञ्जमीरुकमयदस्साविलक्खणं ओत्तप्पं समुद्रापेत्वा पापं न करोति | तत्थ जाति- 
महत्तपच्चवेक्खणादीनि चेव अचतानुवादमयादीनि च वित्थारेत्वा कथेतब्बांनी ति । 

(२४१) न gafa एतेन, सयं वा न ढुन्मति, अङुब्मनमत्तमेव वा d 
ति अलोभो | अदोसामोद्देखु पि एसेव नयो । तेसु अलोमो आरम्मणे चित्तस्स 
अगेधलक्खणो, अलमामावलक्खणो वा कमलदले जळाबिन्दु विय | अपरिग्गहणे- 
रसो मुत्तामेक्खु विय | अनल्ीनमावपच्चुपट्ठानो अमुचिम्हि पतितपुरिसो विय | 
अदोसो अचण्डिक्कलक्खणो, अविरोधलक्खणो वा अनुकूलमित्तो विय | आघात- 
विनयरसो परिळाहाविनयरसो वा चन्दनं विय । सोम्ममावपच्चुपट्ठानो पुण्णचन्दो 
विय | MAA लक्खणादीहि ei पन्जिन्द्रियपदे विमावितो एव । इमेसु पन dig 
अलोमो मच्छेरमळस्स पटिपक्खो, अदोसो दुस्सील्यमलस्स, अमोहो कुसलेसु घम्मेसु 
अमावनाय | अलोमो चेत्थ दानहेतु, अदोसो सीलहेतु, अमोद्दो मावनाहेतु | 
— t M. dim, सि०- निलीती est. २ See VbhCm. 281. 
3 A. ii. 121, VbhCm, 502. ४ अत्य० यो०- अगुत्तरद्धकथायै gaa- 
चरियेन वुत्तनयेन। See ACm, iii. 123 (on A. ii. 121) for the latter. 
७ tle, M.e अपरिग्गइ”. ६ See १.२२५-२८., ७ सि०- ठितो, 
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(२४२) तेसु अलोमेन अनधिकं गण्हाति, gaa अधिकम्गहणतो | अ- 
दोसेन अनूनं, दुट्टस्स ऊनग्गदणतो। ende अविपरीतं, मूळ्हस्स विपरीदग्णइणते। 
अलोमिन चेत्थ विजमानं दोसं दोसतो व घारेन्तो दोसे पवत्तति; sar हि दोसं 
परिच्छादेति। अदोसेन विज्जमानं गुणं गुणतो धारेन्तो गुणे पवत्तति; दुट्टो हि 
[128] गुणं मक्खेति | अमेहैन याथावसमावं’ याथावसमावतो/ धारेन्तो याथा- 
वसमावे पवत्ति | मूळहो हि “तच्छमतच्छं अतच्छं तच्छ’ ति wert) अलोमेन 
च पियविप्पयोगदुक्खं न होति, gaa पियसमावतो पियविप्पयोगासहनतो च | 
अदोसेन अप्पियसंपयोगदुक्खं न होति, gza अप्पियसमावतो अप्पियसंपयोगा- 
सहनतो च | अमोहदेन इच्छितालामदुक्ख न होति, अमूळ्हस्स हि “तं कुतेत्थ 
eur ति एवमादि-पच्चवेक्खणसभावतो | अलोमेन चेत्थ जातिदुक्खं न होति 
अलोमस्स तण्डापाटिपक्खत्ता तण्हामूळकत्ता च जातिदुक्खस्स | अदोसेन जरादुक्खं 
न होति, तिक्खदोसस्स खिप्पजरासंभवतो | अमोहेन मरणदुक्खं न होति, संमोह- 
मरणं हि दुक्खं, न च तं अमूळ्हस्स होति | 

(२४३) अलोभेन च Teer, अमोहेन पब्बजितानं, अदोसेन पन सब्बेस 
पि सुखसंवासता होति । विसेसतो चेत्थ अलोमेन पेत्तिबिसये उपपत्ति न AR । 
येमुय्येन हि सत्ता तण्हाय पेत्तिविसयं उपपञ्जन्ति, तण्हाय च पटिपक्खो अलोमो d 
अदोसेन निरये उपपत्ति न होति | दोसेन हि चण्डजातिताय दोससादिसं निरयं 
उपपञ्जन्ति | दोसस्स च पटिपक्खो अदोसो | अमोहेन तिरच्छानयोनियं निब्बत्ति 
न होति | मोहेन हि निच्चं संमूळ्हं तिरच्छानयोनिं उपपज्जन्ति | मोहृपटिपक्खो 
च अमोहो | एतेसु अलोमो रागवसेन उपगमनस्स अभावकरो, अदोसो दोसवसेन 
अपगमनस्स, अमोहो मोहवसेन मञ्झत्तमावस्स | तीहि पि चेतेहि यथापटिपाटिया 
नेक्खम्मसञ्ञा अन्यापादसञ्ञा अविहिंसासञ्ञा ति इमा तिस्सो सञ्ञा होन्ति | 
असुमसञ्ञा अप्पमाणसञ्ञा धातुसञ्ञा ति इमा च तिस्सो सञ्ञा होन्ति | 

(२४४) अलोमेन पन कामसुखालिकानुयोगन्तस्स, अदोसेन अत्ताकिलमथा- 
नुयोगन्तस्स पारिवज्जन होति; अमोहेन मञ्झिमाय पाटिपत्तिया पटिपज्जनं | तथा 
अलाभेन अभिज्झाकायगन्थरस Wet होति, अदोसेन ब्यापादकायगन्थरस, 
अमोहेन सेसगन्थद्वयस्स | पुरिमानि च द्वे सतिपट्ठानानि पुरिमानं Fa आनुमावेन, 
पच्छिमानि पञ्छिमस्सेव आनुभावेन इञ्झन्ति । अलोमो चेत्य आरोग्यस्स पचयो 
होति; अलुद्धो हि लोभनीयं पि असप्पायं न सेवति, तेन खो अरोगो होति | 
[129] अदोसो योब्बनस्स; ager हि वलिपलितावहेन दोसग्गिना अडय्हमानो 


PN oe its sa 


Av ems me ता 


१ dio, M- यथासभाव, व सी० , M— यथावतो, ३ सी०, M- यथासभावे 
x Ao- सम्भवतो, ५१.- वा. ६ Ao- सभाबतो. ७ tto, M, read उप्पत्ति 
उप्पज्जन्ति throughout. 
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दीघरतं युबा होति । अमोहो दीघायुकताय; अमूळदो हि हिताहितं अत्वा अहितं 
परिवञ्जन्तो हितं च पटिसेवमानो दीधायुको होति । अलोमो चेत्थ भोगसम्पत्तिया 
पच्चयो होति, चागेन fe भोगपटिलामो | अदोसो मित्तसम्पत्तिया, ena मित्तानं 
परिलामतो चेव अपरिद्दानितो च । अमोहो अत्तसम्पात्तिया, अमूळ्हो हि अत्तनो 
हितमेव करोन्तो अत्तानं सम्पादेति | अलोमो च दिन्ब्रविद्दारस्स पच्चयो होति, 
अदोसो व्रह्मावहारस्स, अमोहो अरियविहारस्स | 

(२४५) अलोमेन der सकपक्खेसु सत्तसंखारेसु निब्बुतो होति, qu विना- 
सेन अभिसंगहेतुकस्स दुक्खस्स अमावा; अदोसेन परपक्खेसु, अदुट्टस्स वेरीसु पि 
वेरिसञ्जाय अमावतो; अमोहदेन उदासीनपक्खेसु, अमूळ्दस्स सब्बामिसंगताये 
अमावतो | अलोमेन अनिच्चदस्सनं होति; ear हि उपमोगासाय अनिच्चे पि 
संखारे अनिच्चतो न पस्सति। अदोसेन दुक्खदस्सनं; अदोसञ्झासयो हि परिच्चत्त- 
आधातवत्युपारिग्गहो dent येव दुक्खतो पस्सति। अमोहेन अनत्तदस्सनं; अमूळहो 
हि याथावगहणेकुसलो अपरिणायकं खन्धपञ्चकं अपरिणायकतो बुञ्झति | यथौ च 
एतेहि अनिच्चदस्सनादीनि एवभेवेते पि अनिच्चदस्सनादीहि atta । अनिच- 
दस्सनेन हि अलोमो होति, दुक्खदस्सनेन हि अदोसो, अनत्तदस्सनेन अमोहो | को 
हि नाम “अनिच्चमिदे ति सम्मा जत्वा तस्स'त्थाय पिह उप्पादेय्य, संखारे वा 
'दुक्खा? ति जानन्तो अपरं पि reed तिखिणं कोधदुक्खं उप्पादेय्य, अत्तमुञ्जतं 
च बुज्झित्वा पुन संमोहं आपञ्जेय्या ति १ | 

(२४६) नामिज्झायती ति अनाभिज्ञझञा । कायिकचेतसिकसुखं इधलोक- 
परलोकहितं गुणानुमावपटिलद्धं कित्तिसद्दं च न व्यापादेती ति अब्यापादो | सम्मा 
पस्सति, सोमना वा दिठ्ठी ति खम्मादिट्रि । अलोमादीनं येव तानि नामानि d 
ट्ठ पनेते wear मूलवसेन गहिता, इध कम्मपथतसेना ति वेदितब्बा। | 

(२४७) हिरोत्तणानि पि et asada गहितानि, इध लोकपालैवसेन | 
रोकं हि इमे द्वे धम्मा पालेन्ति। यथाह-- “हे मे मिक्खवे सुक्का धम्मा लोकं 
पालेन्ति। कतमे द्वे? हिरि च ओत्तप्पं च। इभे खो भिक्खवे द्वे सुक्का धम्मा लोकं 
पालेन्ति | सचे भिक्खवे [130] द्वे gat धम्मा लोकं न पालेय्यु, न यिध पञ्ञा- 
येत्थ माता ति बा, मातुच्छा ति वा, मातुलानी ति वा, आचरियभरिया ति वा, 
गरूनं दारा ति वा संभेदं लोको अगमिस्स यथा अजेळका कुक्कुटसूकरा गोण- 
सिंगालौँ । यस्मा च खो भिक्खवे इमे द्वे सुक्का धम्मा लोकं पालेन्ति, तस्मा 
पञ्ञायति माता ति वा मातच्छा ति मातुलानी ति ar आचरियभरिया ति at 
गर्ने दारा ति वा” [ अं०१.५१, इति०४२ ] ति | 
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१ प .-सब्बातिसकिताय. २ लि०-यथासभाव?, ३ सी० १ .-याने, ४३.२४१- 
२४५. ५ See 3,233 above. ६ See विसु०१४.१४२. ७ सी०- सिगाला, 
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(२४८) कायपस्सम्मनं कायपस्साद्वे | चित्तपस्सम्मनं चित्तपस्साद्व | 
कायो ति चेत्थ वेदनादयो तयो खन्धां | उभो पि Gar एकतो कत्वा कायचित्त- 
दरथवूपसमलक्खणा कायचित्तपर्सद्वियो, कायचित्तदरथनिम्मदनरसा, कायचित्तानं 
अपरिप्फन्दनसीतिमावपच्चुपट्टाना, का्यचित्तपदट्टाना | कायचित्तानं अवूपसमकर- 
उद्धचादिकिलेसपटिपक्खमूता ति AZT कायस्स लहुभावो कायलहुता । चित्तस्स 
लहुमावो चित्तलहुता | ता कायचित्तगरुमाववूपसमलक्खणा, कायचित्तगरुमाव- 
निम्मद्दनरसा, कायचित्तान अदन्धनतापच्चुपट्टाना, कायचित्तपदट्टाना । FTA- 
चित्तानं गरुमावकरथीनमिद्धादिकिलेसपटिपक्खभूता ति दटुन्बा | कायस्स मुदुभावो 
कायमुदुता | चित्तस्स मुदुभावो चित्तमुदुता । ता कायचित्तथद्धमावैवूपसम- 
SFAM, कायचित्तथद्धमावानेम्मद्दनरसा, अप्पाटिघातपच्चुपट्ठाना, कायचित्त- 
पदट्टाना | कायचित्तानं थद्धमावकर-दिद्विमानादिकिलेस-पटिपक्खमूता ति दट्रन्बा | 


(२४९) कायस्स कम्मञ्जमावो कायकम्मञ्ञता | DIS कम्मञ्ञ- 
मावो चित्तकस्म|ज्ञता | ता कार्याचत्त-अकम्मञ्जभाववूपसमलक्खणा, FA- 
चित्त-अकम्मञ्जभावानिम्मद्नरसा, कायचित्तानं आरम्मणकरणसम्पत्तिपच्चपट्ठाना, 
कायचित्तपदट्टाना । कार्याचचान अकम्मञ्ञभावकरावसेसनीवरणपटिपक्खभूता ति 
Seal | ता पसादनीयवस्थूसु [181] पसादावहा, हिताकेरियासु विनियोगक्खेम- 
भावावहा सुवण्णविसुद्धि विया ति दट्टुब्या । कायस्स पागुज्जमावों कायपागु- 
saat | चित्तस्स पागुञ्जमावो चित्तपागुञ्ञता । ता कायचित्त-अगेलञ्ज 
मावलक्खणा, कायचित्तगेलञ्ञनिम्मद्दनरसा, निरादीनवपच्चुपट्टाना, कायचित्त- 
पदट्टाना । कायचित्तगेलञ्ञकर-अस्साद्वेयादिकिलेस-पटिपक्खमृता ति IZAN । 
कायस्स SJENA कायुजुकता | चित्तस्स उजुकभावो चित्तजुकता | ता काय- 
चित्तअज्जवलक्खणा, कायचित्तकुटिलभावनिम्मद्दनरसा, कायचित्ताने अजिम्हता- 
पच्छुपट्टाना, कायचित्तपदट्टाना | कायचित्तानं कुटिलमावकर- मायासाठेय्यादिकिलेस- 
पटिपक्खभूता ति दटटुब्बा | | 


(२५०) सरती ति सति | सम्पजानाती ति सम्पजञॐ; समन्ततो 
पकारेहि जानाती ति अत्थो | सात्यकसम्पृजज्ञ॑सप्पायसंपजञ्ज॑ गोचरसम्पजञ्ञं 
असम्मोहसम्पजञ्ञं ति etd dq पन'स्स वसेन भेदो वेदितब्बो | लक्खणादीनि 
च तेसं सतिन्द्रिय-पाञ्ञिन्द्रियेसु वुर्सनयेनेव वेदितब्बानि। इति हेट्ठा वुत्तमेवेतं धम्म- 
यं पुन इमस्मि ठाने उपकारवसेन गहितं । कामच्छन्दादयो पचनीकधम्मे adi 
ति समथो | अनिचादिवसेन विविधेहि आकारेहि धम्मे पस्सती ति विपस्सना | 
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१ See ३.२९५; also 'विसु० १४.१४४-१४१९ २ M.— कांयचित्तथंभ?, 
३ DCm. i,183f. = VbhCm. 34771. ४ See ३.२२ २१०२२२३३.३२२५-२२३८.. 
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पञ्ञा वेसा अत्थतो । इमेसं पि Ra लक्खणादीनि ee) वुत्तानेव | इध पनेते 
युगनद्धवसेन गहिता । सहजातधम्मे पग्गण्हाती ति पग्गाहो । उद्धच्चसंखातस्स 
बिक्खेपस्स पटिपक्खमावतो न-विक्खेपो ति अविक्खेपो | use पि लक्खणादीनि 
Ret वुत्तानेव । इध पनेतं पदद्वयं बिरियसमाधियोजनत्थाय गहितं ति वेदितब्बं । 

(२५१) ये वा पन तस्मि समये अञ्ञ्ज पि अत्थि पटिश्वसमुप्पन्ना 
अरूपिनो ATA, इमे घम्मा FAST ति 'फस्सो होति ..-पे०,०० अविक्खेपो 
होती ति न केवळ पदपटिपाटिया उद्दिद्वा इमे परोपण्णासधगंमा एव, अथ खो 
य-[132]-रिंमि समये कामावचरं तिहेतुकं सोमनस्ससहृगतं "od असंखारिकं 
महाचित्त saa होति, तस्मिं समये ये वा पन अञ्ञे पि तेहि येव फस्सादीहि 
सम्पयुत्ता हुत्वा पवत्तमाना अस्थि, अत्तनो अत्तनो अनुरूपं पञ्चयं Wea समुप्पन्ना 
रूपाभावेन अरूपिनो, सभावतो उपलब्ममाना घम्मा wed पि इमे धम्मा FAST | 

(२५२) एत्तावता चित्तङ्गवसेन mèi आरूळ्दे परोपण्णासँघम्मे दीपेत्वा 
ये-वा-पनकवंसेन अपरे पि नव धम्मे धम्मराजा दीपेति | तेसु तेसु fe Fay 
“छन्दो अधिमोक्खो मनसिकारो तत्रमञ्झत्तता करुणा मुदुता कायदुचरितविरति 
वचीदुचरितविरति मिच्छाजीबविरती'ति इमे नव धम्मा पञ्ञायन्ति | इमस्मि चा पि 
RRA कत्तुकम्यताकुसलधम्मच्छन्दो अत्थि, चित्तङ्कवसेन पन पाछिं न आरून्हो । 
सो इध ये-वा-पनकवसेन गहितो । अधिमोक्खो अस्थि, मनसिकारो अत्थि, तत्र- 
'मज्झत्तता अत्थि । मेत्तापुब्बमागो अत्थि; सो ade गहिते गहितो एव होति | 
करुणापुब्बमागो अत्थि, मुदितापुन्बमागो अत्थि। उपेक्खापुब्बमागों अत्थि; 
सो पन तत्रमज्झत्तताय गहिताय गहितो एव होति । सम्मावाचा अत्थि, सम्मा- 
कम्मन्तो अत्थि | सम्माआजीवो aka; चित्तङ्गवसेन पालिं न आरूब्हो | सो पि 
इध ये-बा-पनकवसेन गहितो । 

(२५३) इमेसु पन नवसु छन्दो अधिमोक्खो मनसिकारो तत्रमञझत्तता ति 
इभे चत्तारो व एकक्खणे लब्मन्ति, सेसा Tem । यदा हि इमिना चित्तेन 
मिच्छावाचं पजहति, विरतिवसेन amai RA, तदा छन्दादयो FAN, 
सम्मावाचा चा ति इमे पञ्च एकक्खणे लब्मन्ति। यदा मिच्छाकम्मन्तं पजहति, 
'विरतिवसेन सम्माकम्मन्तं पुरेति ... पे० ... मिच्छाआजीबं weld, विरतिबसेन 
सम्माआजीवं RA, यदा करुणाय परिकम्मं करोति ... पे० .. . मुदिताय परिकम्म 
करोति, तदा छन्दादयो चत्तारो, मुदिता-पुब्बमागो चा ति इमे पञ्च एकक्खणे 
'लन्मन्ति | इतो पन मुच्चित्वा, दानं देन्तस्स सीले पूरेन्तस्स योगे कम्मं करोन्तर्स 


१ See ३,२११-१२;३.२२६-२२८. २ Beo ३.२१८-१९३३.२१ १०२१२. 
३ See ३.१९७ above and the note on it; also ३.२५२,२५६,२६५, 
३०२,३०८,३१२, ४ सी०, म०- नानाक्खणे, 
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चत्तारि अपण्णकङ्कानेव लब्मन्ति | 


(२५४) एवमेतेसु नवसु ये-वा-पनकथम्मेसु छन्दो ति कत्तकम्यतावेतं 
अधिवचनं | तस्मा सो कत्तकम्यतालक्खणो छन्दो , आरम्मणपरियेसनरसो 
आरम्मणेन अत्थि-[133]-कतापच्चुपट्ठानो | तदेव स्स पदट्टानं । आरम्मणगहणे 
चायं चेतसो इृत्थप्पसारणं विय «zen | अधिमुच्चनं “अधिमोक्खो | सो सन्नि 
ट्रानलक्खणो , असंसप्पनरसो, निच्छयपच्चुपट्टानो सन्निट्रातन्बधम्मपदट्टानो | 
आरम्मणे निच्चलभावेन इन्दखीलो विय दटुब्बो । किरिया कारो, aaa कारो” 
८मनसिकारो? | पुरिममनतो विसदिस मनं करोती ति पि मनसिकारो । स्वायं 
आरम्मणपाटिपादको वीथिपरिपादको जवनप्रटिपादको ति तिप्पकारो । तत्थ AR- 
म्मणपटिपादको मनर्मिं करोती ति मनसिकारो । सो सारणलक्खणो, सम्पयृत्तानं 
आरम्मणि सम्पयोजनरसो, आरम्मणामिमुखमावपच्चुपट्धानो, संखारक्खन्धपरिया- 
पन्नो । आरम्मणपाटेपादकत्तेन संपयुत्तानं साराथे विय «zer वीथिपाटिपादको 
ति पन पश्चद्वारावज्जनस्सेतं अधिवचनं | जवनपटिपादको ति मनोद्वारावजनस्स | 
न ते इध अधिप्पेता | 

(२५५) तेसु धम्मेसु मञ्झत्ततां “तत्रमज्झत्तता? | सा चित्तचेतसिकानं an- 
बाहितलक्खणा, ऊनाधिकनिवारणरसा, पक्खपातुपच्छेदनरसा वा; मञ्झत्तमावपच्चु- 
पट्टाना। चित्तचेतसिकानं अञ्झुपेक्खनवसेन समप्पवत्तान आजानेय्याने अञ्झु 
पेक्खनसाराथि विय दडटुब्बा | “करुणा मुदिता ब्रह्मविद्दारानिद्देसे आविभविस्सन्ति | 
केवलं हि ता अप्पनापत्ता रूपावचरा, इथ कामावचरा ति अयमेव विसेसो | 
कायदुच्चरिततो विरति कायदुच्चरितविराति | सेसपदद्वयेपि cea नयो । लक्ख- 
णादितो पनेता तिस्सो पि कायदुञ्चरितादिवत्थूनं अवीतिक्कमलक्खणा; अमद्दन- 
लक्खणा ति वुत्तं होति। कायदुच्चरितादिवत्थुतो संकोचनरसा, अकिरियपच्चु- 
पट्ठाना, सद्धा-हिरोत्तप्प-अप्पिच्छतादिगुणपदट्ठाना। पापकिरियतो पि चित्तस्स Aga- 
भावमूता ति दटुन्बा | 

(२५६) इति फस्सादीनि छ-पञ्ञासँ ये-वा-पनकवसेन वुत्तानि नवा ति सब्बा- 
नि पि इमस्मिं घम्मुद्देसवारे पञ्चखट्टि घम्मपदानि भवन्ति | तेसु एकक्खणे कदाचि 
एकसट्टि मवन्ति, कदाचि «aufm | तानि हि सम्मावाचापूरणादिवसेन वृत्तानि | 
उप्पत्तियं पञ्चसु ठानेसु एकसट्ठि भवन्ति । तेहि gd एकरिंम ठाने समसट्टे 


eee oo 
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१ See fdgo १४.१५० २ See विघु०१४.१५१ 3 See विखु० 
१४.१५२, ४ सी०, feo सारम्मण°, ५ See विसु० १४.१५३, ६ See 
3.39*-v?&, Cf. Vis.ix.92, 94, 95. ७ See note 9 on $1; also 
8९९ ३,४३,१९७,२५१, २५२ above. ८ सि०-पवत्तियं. 
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मवन्ति ।[134] ठपेत्वा पन ये-वा-पनके पालिये य थारुतवसेन गय्हमानानि छपञ्ञासा 
ब होन्ति | अगहितम्गद्ृणेन wea फस्सपञ्चकं, वितको विचारो पीति चित्तकग्गता, 
पञ्चिन्द्रियानि, eas ओत्तप्पबले ति द्वे बलानि, अलोमो अदोसो ति द्वे मूलानि, 
कायपस्सद्धि चित्तपस्सद्धी ति आदयो द्वादस धम्मा ति समतिंस wer होन्ति | 

(२५७) तेसु समतिंसाय waa aera धम्मा अविमत्तिका होन्ति, 
द्वादसधम्मा सविमत्तिका । कतमे अट्टारस १ Ced] पञ्जा चेतना विचारो पीति 
जीवितिन्द्रिय, कायपस्सद्धिआदयों द्वादसा ति इमे were अविभत्तिका | वेदना 
चित्तं वितक्को चित्तेकम्गता, सद्धिन्द्रियं ARAPA सतिन्द्रियं पाञ्ञन्द्रियं, RRAS 
ओत्तप्पब्रळं, AS अदोसो ति इमे द्वादस सविमात्तिका । तेसु सत्त धम्मा द्वीसु ठानेसु 
विभत्ता, एको तीसु, द्वे qu, एको छसु, एको सत्तसु ठानेसु विभत्तो | 

(२५८) कथं ? चित्तं वितक्की सद्धा हिरि ओत्तप्पं अलोमो अदोसो ति इमे 
सत्त द्वीसु sag विभत्ता uds हि चित्त ताव फरुसपञ्चकं wem चित्त होती ति 
वुत्तं, इन्द्रियानि पत्वा मनिन्द्रिये ति । वितक्को arg पत्वा वितक्को होती ति 
वुत्तो, मग्गङ्कानि पत्वा सम्मासकप्पो ति | सद्धा इन्द्रियानि पत्वा सद्धिान्द्रयं होती 
ति वृत्ता, बलानि पत्वा सद्घाबल ति | हिरि बलानि पत्वा fef होती ति वृत्ता, 
लोकपालदुकं पत्वा हिरी ति। sires पि एसेब नयो। अलोभो ue पसा अलोमो 
होती ति वृत्तो, कम्मपर्थ पत्वा अनमिज्झा ति | अदोसो मूलं पत्वा अदोसो होती 
ति gut, कम्मपथं पत्वा अब्यापादो ति । इमे सत्त द्वीसु ठानेसु विभत्ता | 

(२५९) वेदना फस्सपञ्चर्क पत्वा वेदना होती ति वुत्ता, झानङ्गानि पत्वा सुखं 
ति, इन्द्रियानि पत्वा सोमनरिसिन्द्रियं ति vs एको धम्मो तीसु ठानेस विभत्तो | 

(२६०) विरियं पन इन्द्रियानि पत्वा विरियिन्द्रियं होती ति वृत्तं, मग्गङ्गानि 
पत्वा सम्मावायामो ति, बलानि पत्वा विरियबल ति, पिट्विदुकं पत्वा पग्गाही ति | 
सति पि इन्द्रियानि परवा सतिन्द्रियं होती ति वृत्ता, मग्गङ्गानि पत्वा सम्मासती ति, 
बलानि पत्वा सतिबलं ति, [135] उपकारेदुकं पत्वा सति होती ति qur! एवं 
इमे द्वे धम्मा चतूसु ठानेसु विमत्ता | | 

(२६१) समाधि पन झानङ्गानि पत्वा चित्तस्सेकग्गता होती ति वृत्तो, 
इन्द्रियानि पत्वा समाधिन्द्रिय ति, मग्गङ्गानि पत्वा सम्मासमाधी ति । बलानि 
पत्वा समाधिबलं ति, पिद्विदुकं पत्वा समथो अविक्खेपो ति । एवमयं एको we 
छसु ठानेसु विमत्तो | 

(२६२) पञ्जा पन इन्द्रियानि पत्वा पञ्जिन्द्रियं होती ति वुत्ता, मग्गङ्गानि 
पत्वा सम्मादिट्टी ति, बलानि पत्वा पञ्ञाबल ति, मूलानि पत्वा अमोहो ति, कम्म- 


t सि०-यथारूब्हि”, 218-.यथाबुत्?, २ M., PTS, No read here 
also पिट्टिदुक. 
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पर्थं पत्वा सम्मादिट्ठी ति, पिट्टिदुक पत्वा संपजञ्ञं विपस्सना (qi एवं एको घम्मो 
सत्तसु ठानेसु विभत्तो । 

(२६३) सचे पन कोचि वदेय्य-- “एस्थ अपुव्बं नाम नस्थि, हेट्रा गहित- 
मेव गण्हित्वा तस्मि तारिम ठाने पदं पूरितं, अननुसान्धिका कथा उप्परिपाटिया 
ae आमतभण्डसदिसा, Waa Tawa आलुळिततिणसदिसा अजानित्वा 
कथिता ति, सो “मा हेवं’ ति परिसेथेत्वा वत्तब्बो-- बुद्धाने देसना अननु- 
सन्धिका नाम aka, सानुसान्धिका होति । अजानित्वा कथिता पि aa, सब्बा 
जानित्वा कथिता येव । सम्मासंबुद्धा द्वि तेसं तेसं धम्मानं किच्चं जानाति, d 
जत्वा किच्चवसेन विभति आरोपेन्तो अट्टारस घम्मा एकेककिच्चा ति अत्वा एके- 
करिम ठाने विमात्तिं आरोपोसि | सत्त धम्मा द्वे- दवे- किच्चा ति जत्वा द्वीसु टानेसु 
विमात्तें आरोपोसि | वेदना ति-किच्चा ति sr तीसु ठानेसु विभक्ति आरोपोसि | 
विरियसतीने चत्तारि चत्तारि किच्चानी तिं जत्वा चतूस aga cra fran 
आरोपोसि | समाधि छ-किच्चा ति जत्वा छमु ठानेसु विभत्ति आरोपोसि | पञ्जा 
सत्तकिच्चा ति जत्वा सत्तस ठानेसु विभाति RISE | 

(२६४) afr& ओपम्मं~ एको किर पण्डितो राजा रहोगतो चिन्तेरि — 
‘gq राजकुलसन्तकं न यथा वा तथा वा खादितव्ं, सिप्पानुच्छावैकं वेतनं वङ्गे 
स्सामी ति। सो सब्बे सिप्पिके सन्निपातापेत्वा 'एकेकसिप्पजाननके पक्कोसथा ति 
आइ | एवं पक्कोसियमाना अट्टारस जना sgg | तेसं एकेकं पटिविंस दापेत्वा 
ease | द्वे सिप्पानि जानन्ता आगच्छन्तू ति gA पन सत्त जना आगमिंसु | 
तेसं द्वे द्वे पांटविंसे दापेसि। 'तीणि सिप्पानि जानन्ता आगच्छन्तू' ति वृत्ते एको 
व आगङ्छि। तस्स तयो पटिविंसे दापेसि । “चत्तारि सिप्पानि जानन्ता आगच्छन्तू' 
ति वृत्ते & जना आगभिंसु | तेसं चत्तारि चत्तारि पटिविंसे दापेसि । “पञ्च सिप्पानि 
जानन्ता आगच्छन्तू'ति aa एको पि amiss | “छ सिप्पानि जानन्ता आगच्छन्तू' 
ति वृत्ते एको व emus तस्स छ पटिविंसे दापोसि | ‘aa सिप्पानि [136] 
जानन्ता आगच्छन्तू'ति वृत्ते एको व आगञ्छि | तस्स सत्त पटिविंसे दापेसि | 
तत्थ पण्डितो राजा विय अनुत्तरो धम्मराजा । सिप्पजाननका विय चित्तद्गवसेन 
उप्पन्ना धम्मा । सिप्पानुच्छविक-वेतनवडनं विय किचवसेन तेसं qu धम्मान 
विमात्तिआरोपनं | सब्बे पि पनेते धम्मा फस्सपञ्चकवसेन झानङ्गवसेन इन्द्रियवसेन 
मग्गङ्गवसेन बलवसेन मूलवसेन कम्मपथवसेन लोकपालवसेन पर्सद्धिवसेन लहुता- 
qa मुदुतावसेन कम्मञ्ञतावसेन पागुञ्ञतावसेन उज्ञुकतावसेन सतिसम्पजञ्ञ- 
वसेन समथविपस्सनावसेन पग्गाहाविक्खेपवसेन सत्तरस रासियो होन्ती ति। 

धम्मुद्देसवारँकथा निट्ठिता | 

2 All authorities but ate read इमं, 3 म०- uf24td, fao- 
पटिविस, ३ This commenced with ३.१, 
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३.२६५ - | चित्तुप्पादकण्डवण्णना [ $ २ -- 


[ (b) निद्देसवारो ] 

(२६५) इदानि तानेव भम्मुदेसवारे पालिआरूळ्हानि छप्पञ्जासपदानि 
विमजित्वा दस्सेतुं "कतमो तस्मि समय near होती [$२] ति आदिना 
नयेन निद्देसवारो' आरद्धो | तत्थ पुच्छाय ताव अयमत्थो -- afta समये 
कामावचरं कुसलं सोमनस्ससहगतं तिहेतुकं असंखारिकं मद्दाचित्तं उप्पजाति, día 
समये यो फस्सो होती ति वृत्तो, कतमो सो फस्सो ति इमिना नयेन सब्बपुच्छासु 
अत्थो वेदितन्त्रो । यो तस्मि समये Hear ति तरिम समये यो फुसनकवसेन 
उप्पन्नो फस्सो, सो फस्सो ति। इदं फस्सस्स समावदीपनतो समावपदे नाम | 
फुसना ति फुसनाकारो। संफुसना ति संफुसनाकारो व; उपसम्गवसेन पद्‌ 
asa वृत्तो । खंफुसितत्तं ति संफुसितमावो | 

(२६६) अब पनेत्थ योजना — यो afta समये फुस्सनकवसेन Tea, 
या afta समये फुसना, या तरिंम समये संफुसना, यं ata समये सम्फुसितत्त; 
अथ बा, यो ata समये फुसनकवसेन फस्सो, अञ्ञना पि च पारयायेन फुसना 
संफुसना संफुसितत्तं ति वुच्चति, अयं तस्मिं समये फस्सो होती ति । वेदनादीनं पि 
Aaa इभिना व नयेन पदयोजना वेदितब्बा । अयं पनेत्थ सब्बसाधारणो 
विमत्तिविनिच्छयो । यानि मानि भगवता wd कामावचरं कु-[137]-सले 
महाचित्तं भाजेत्वा दस्सेन्तेन अतिरैकैपण्णासपदानि मातिकावसेन टपेत्वा पुन एकेकं 
पदं near विभात्तिं आरोपितानि, तानि विभत्तिं गच्छन्तानि fe तीहि कारणेहि 
विभत्तिं गच्छन्ति; नाना होन्तानि चतृष्टि कारणेहि नाना भवन्ति | अपरदीपना 
पनेत्थ द्वे ठानानि गच्छति । 

(२६७) कथं? एतानि हि ब्यञ्जनवसेन उपसग्गवसेन अत्थवसेना ति TATE तीहि 
कारणेहि Part गच्छन्ति | तस्थ कोधो कुज्झना कुज्झितत्तं, दोसो दुस्सना 
दुस्सितत्तं [१०६०] एवं ब्यञ्जनवसेन विभात्तिगमनं वेदितब्बं | एत्थ हि एको 
व कोधो ब्यञ्जनवसेन एवं विभत्तिं गतो । चारो विचारो अनुविचारो उप- 
विचारो [३८] ति एवं पन उपसम्गवसेन विमात्िगमनं वेदितब्बं। wives 
die ges वेभव्या चिन्ता उपपरिक्खा [$१६] ति एवं अत्यवसेन 
विमात्तिगमनं वेदितब्बं । तेसु फस्सपदनिद्देसे ताव इमा तिरसो पि विभात्तियो 
लब्मन्ति | 'फस्सी फुसना ति हि ब्यञ्जनवसेन विभातिगमनं होति । “सम्फुसना ति 
उपसग्गवसेन | ege ति अत्थवसेन | इमिना नयेन सब्बपदनिद्देसेसु AMA- 
ममन वेदितब्बं | 

(२६८) नाना होन्तानि पि पन बामनानत्तेन लक्खणनानत्तेन किच्च- 


१ See 3.१ above, २ See note on this in ३,२५६, 3 He, 
सी०, PTS- omit. 
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“$२] फस्सनिद्देसो [ - ३.२७० 


नानत्तेन पाटिक्खेपनानत्तेना ति इमेहि चतृहि कारणेहि नाना होन्ति | तस्थ कतमो 
तस्मि समये व्यापादो होति ? यो alta समये दोसो दुस्सना [३४१९] 
ति एत्थ ब्यापादो ति वा, दोसो ति वा, द्वे पि एते कोधो एव, नामेन नानत्तं 
गता ति | एवं "नामनानत्तेन नानतं वेदितब्बं | eda च पञ्चपि खन्धा एको व 
खन्धो होति | एस्थ पन रूपं रुप्पनलक्खणं, वेदना वेदायितलक्खणा, सञ्ञा 
संजाननलक्खणा, चेतना चेतयितलक्खणा, विञ्ञाणं विजाननलक्खणं ति इमिना 
लक्खणनानत्तेन पञ्चक्खन्धा होन्ति | एवं 'लक्खणनानत्तेन’ amd वेदितब्बं । 
UNI सम्मप्पघाना-- “इध भिक्खु उप्पन्नानं पापकानं अकुसलानं धम्मानं 
अनुप्पादाय .. . [188] पे० ... चित्तं प्गण्हाति पद्दती” [म०२.११] ति एवं 
एकमेव विरियं |किच्चनानत्तेन qu ठानेसु आगतं | एवं 'किच्चनानत्तेन नानत्तं 
वेदितन्बं | चत्तारो असद्धम्मा--कोधगरुता न सद्वम्मगरुता, मक्खगरुता न सद्धम्म- 
गरुता, लामगरुता न सद्धम्मगरुता, सक्कारगरुता न सद्धम्मगरुता, एवमादीसु पन 
“पटिक्खरेपनानत्तेन' नानत्तं वेदितब्बं | 

(२६९) इमानि पन चत्तारि नानत्तानि न फस्से येव लब्मन्ति, सब्बेसु 
पि फस्सपञ्चकादीसु लब्मन्ति । फस्सस्स fe फस्सो ति नामं ...पे०... चित्तस्स 
चित्तं ति । फस्सो च फुसनलक्ग्वणो, वेदना वेदावितलक्खणा, सञ्ञा सञ्जानन- 
ळक्खणा, चेतना चेतावितलक्खणा, विञ्ञाण विजाननल्क्खण | तथा wel 
फुसनाकिच्चो, वेदना अनुभवनाकेचा, सञ्जा सज्ञाननकिचा, चेतना चेतनकिच्चा 
विञ्ञाणं विजाननकिच्चं | एवं किच्चनानत्तेन ard वेदितब्बं । पटिक्खेपनानत्त 
फस्सपञ्चके नस्थि । अलोमादिनिद्देसे पन अलोभो अळुब्भना अत्डुव्मितत्त 
[$33] ति आदिना नयेन लब्मती ति एवं पटिक्खेपनानत्तेन नानत्तं वेदितब्बं | 

एवं सब्ब्रपदनिद्देसेसु लब्ममानकयसेन चतुब्तरिघे पि नानत्तं वेदितन्बं | 

(२७०) अपरदीएना पन पदत्थुति वा होति «eda बा ति एवं 2 
ठानानि गच्छति | यद्विकोटिया उप्पीळेन्तेन विय हि साकिमेव फस्सो ति वृत्ते 
एतं पद फुलितँमण्डितविमूसितं नाम न होति । gaga ब्यञ्जनवसेन उपसग्गवसेन 
अत्थवसेन ‘Heal फुसना संफुसना संफुसितत्तं ति वृत्ते फुल्लितमण्डितविभ्भासित 
नाम होति | यथा हि दहरकुमारं नहापेत्वा, मनोरमं aca परिदद्दापेत्वा पुप्फानि 
पिलन्धापेत्वा अक्खीनि अज्ञता अथ स्स नलाटे एकमेव मनोसिलाय बिन्दुं wu, 
तस्स न एत्तावता चित्तातिलको नाम होति । नानावण्णेहि पन परिवारेत्वा ब्रिन्दूसु 
aaa चित्तातिलको नाम होति। एवं-संपदमिदं वेदितव्बं | अयं 'पदत्युति नाम | 
ब्यञ्जनवसेन अत्थवसेन उपसग्गवसेन च GAGA भणनमेव दळ्हाकम्म नाम | 
यथा हि 'आवुसो' ति वा 'भन्ते' ति वा “यक्खो' ति वा “सप्पो' [139] ति वा 


———— 


—— — sess em 


— een: 


सि०- gdi ति. २ सि०- एकं, Ho- ud, ३ ति०- फुरिसत 


अ०-८ ११३ 


३.२७० - ] ३ चित्तुप्पादकण्डवण्णना [$२- 


qa दळ्हीकम्मं नाम न होति । 'आवुसी आवुसो’ “भन्ते मन्ते “यक्खो यक्खो' 
aq eur ति वृत्ते पन दब्हीकम्म नाम होति | एवमेव सकिदेव यद्विकोटिया 
उप्पीळेन्तेन विय ‘near ति gaa दळहीकम्मं नाम न होति । पुनप्पुनं 
ब्यज्ञनवसेन उपसग्गवसेन अत्थवसेन “फस्सो Haat सम्फुसना संफुसितत्तं ति qu 
aq “दळ्हीकम्म' नाम होति | एवं अपरदीपना च द्वे ठानानि गच्छति | 

(२७१) एतस्सा पि वसेन लब्ममानकपदनिद्देसेसु सब्बत्थ अत्थो वेदितन्त्रो। 
अयं dn समये फस्सो होती [६२] ति यस्मि समये पठमं कामावचरं महा- 
कुसलं चित्तं उप्पजति, ata समये अयं wed नाम होती fa अत्थो। अयं ताव 
फस्सपदनिद्देसस्स वण्णना | 

(२७२) इतोपरेसु पन वेदनादिपदानं fexus विसेसमत्तमेव वण्णयिस्साम। 
aq इध वृत्तनयेनेव वेदितब्बं । यं तस्मि समये [३३] ति एत्य किञ्चापि कतमा 
तस्मि समये वेदना [३] ति आदि आरडं, ‘aa -aada पन "afa वुत्तं । 
तज्ामनोविञ्ञाणधातुसम्फस्सजं [$3] ति एत्य "तज्जा वुचति तस्स सातस्स 
सुखस्स अनुच्छविका सारुप्पा । अनुच्छविक त्थो पि हि अयं तज्जा -सद्दो होति। 

थाह — “asa तस्सारुष्पं कथ मन्तेती [म०३.१६३] ति? तेहि ar 

रूपादीहि आरम्मणेहि इमस्स च सुखस्स ak जाता ति पि तजा । मनो- 
विञ्ञाणमेव निस्सत्तट्टेन धातू ति मनोविञ्ञाणधातु | सम्फस्सतो जातं, 
सम्फस्से वा जातं सम्फस्सजँ | चित्तानिर्सितत्ता चेतसिकं । aya सातं | 
इदं वुत्तं होति --- यं ata समये यथावुत्तेन अत्येन तजाय मनोविञ्ञाणधातुया 
सम्फर्सजं arre सातं, अर्य तस्मि समये वेदना होती ति। एवं सब्बपदेहि 
सद्धिं योजना वेदितब्बा | इदानि चेतसिक सुख ति आदीसु चेतसिकपदेन 
कायिकसुखं पटिकिखिपति, सुखपेदन चेतसिकं दुक्खं । चेतोसम्फस्सजँ ति 
चित्तसम्फस्से जातं | खातं सुख [140] gard ति सातं वेदयित, न असातं 
वेदयितं; सुखं Farad, न दुक्खं वेदयितं | परतो तीणि पदानि इत्थिलिंगवसेन वृत्तानि। 
साता वेदना, न असाता; सुखा वेदना, न दुक्खा ति | अयमेव पनेत्थ अत्थो | 

(२७३) सञ्ञानिदेसे [Sv] तञ्जामनोविञ्ञाणधातुसम्फर्सजा ति 
तस्सा कुसलसञ्ञाय अनुच्छविकाय मनोविञ्ञाणधातुया सम्फस्सम्हि जाता। खञ्ञा 
ति anaa | संजानना ति संजाननाकारो | संजानितत्तं ति संजानितभावो। 
चेतनानिद्देसे [३५] पि इमिना नयेन वेदितब्बो | 

(२७४) चित्तानिद्देसे [६] चित्तर्विचित्तताय चित्तं । आरम्मणं मिनमानं 
जानाती ति मना | मानसं ति मनो एव | 


eo P ne. 


2 Go, Ho- 3d पदं, PTS, M. वत्तपदे २ This commenced 
with ३.२६५. ३ ३3. v M, तस्सा सारुप्पे, सि०- सारूपं, 
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-§६] चित्तनिद्देसो [-३.२७६ 


“अन्तलिक्खचरो पासो यवाय चरति मानसो” [सं०१.१११]ति। 

एत्थ पन मनसा संपयुत्तकधम्मो मानसो ति बुत्तो । 
कथं हि भगवा तुम्ह सावको सासने रतो | 
अपत्तमानसो सेखो काले कयिरा जने सृतो [Ao १.१२] ति | 

एत्थ sed “मानसं? ति gal इध पन ‘aaa मानसं | ब्यञ्जनवसेन हेतं qq 
बड़ित॑ | हद्यं ति चित्त । “चित्तं वा ते खिपिस्सामि, हृदयं वा ते फालेस्सामी ” 
[स०१.२०७] ति एत्थ उरो हृदयं ति qu “हृदया हृदयं मञ्ञे अञ्ञाय 
तच्छती [म०१.३२]ति एत्थ fad | “वक्कं हदयं [म ०१.५७] ति एत्थ हृदय- 
HY | इध पन चित्तमेव अब्भन्तरद्रेन e ति वृत्तं। तमेव परिमुद्वट्रेन पण्डर | 
qag Baad वुत्त | यथाह--- “पमस्सरामिद्‌ भिक्खेव चित्तं, तं च खो आगन्तुकेहि 
उपकिलेसेहि उपकिलिट्ृ [अं.१.१०] ति। ततो निक्खन्तत्ता पन अकुसलं पि, 
गंगाय निक्खन्ता नदी गंगा विय, गोधावरितो निक्खन्ता गोघाबरी विय च, 
Wet त्वेव Gu | 

(२७५) मनो मनायतनं ति इध पन मनोगहणं मनस्सेव आयतन- 
मावदीपनत्थं | aaa दीपेति--“न fe देवायतनं विय मनर्सायतनत्ता मनायतने, 
अथ खो मनो एव आयतनं मनायतने ति । तत्थ निवासनद्रेन आकरट्रेन समो 
सरणट्टे-[1व1]-न सञ्जातिदेसट्वेन कारणट्रेन च आयतने वेदितब्बं। तर्थी हि 
लेके “इस्सरायतनं वासुदेवायैतनं' ति आदीसु निवासनट्टानं आयतनं ति वुच्चति | 
सुवण्णायतन रतनायतने ति आदीसु आकरो । सासने पन "मनोरमे आयतने 
सेवन्ति नं विहंगमा [sto ३.४३] fa आदीसु समोसरणट्टानं | “दक्खिणापथो 
TW आयतनं” | ] ति ada सज्जातिदेसो । “तत्र तत्रेव सक्खिभब्बतं 
पापुणाति सति सति आयतने [ अं० १.२५८ | ति आदीसु कारण | इथ पन्‌ 
सज्ञातिदेसट्रेन समोसरणट्टानट्रेन कारणट्रेना ति तिविधा पि वद्दति | फस्सादयो हि 
धम्मा एत्थ सञ्चायन्तीति सज्ञातिदेसट्टेना पि एतं आयतनं । aR रूपसद्दगन्ध- 
रसफोट्र ब्बारम्मणमावेनेत्थ ओसरन्ती ति समोसरणट्वानट्रेना पि आयतन | फम्मादीनं 
पन सहजातादिपच्चयट्रेन कारणत्ता कारणट्रेना पि आयतनं ति वेदितव्वं | afa- 
Rag gaada [३.२२९] | 

(२७६) विजानाती ति बिञ्ञाणं [$६] । विञ्नाणमव खन्धो बिञ्गाण- 

खन्धो | तस्स रासिआदिवसेन अत्थो वेदितब्बो | मद्दाउदकक्स्वन्धो त्वेव सस्व 


— 


os 


१ Ho- ad, २ सि०- FATA. ३ Cf, पाण्डर of दृ०.उ० I1,1.15, 
v Sn. 977. ५ See विसु० १५.७. ६ M.-यथा, ७ Cf. Ja. IV.8 
८ Bro रजतायतने, ९ ति०- तिषा; dio, M.-falaul. १० fo, म०-संख्यं. 
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गच्छती ति। एत्थ हि रास्ट्रेन खन्धो वुत्तो । “सीलक्खन्धो समाधिक्खन्धो ” ति 
आदीसु Wiss | “अद्दसा खो भगवा महन्तं दारुक्खन्धं [8o ४,१७९ | ति 
एत्थ पण्णात्तिमत्त इध पन रूळिहतो खन्धो वृत्तो । रासट्रेन हि विञ्ञाण- 
क्खन्धस्स एकदेसो एकं विञ्ञागं | तस्मा यथा रुक्खस्स एकदेस छिन्दतो रुक्खे 
Bad ति वुच्चति, एवमेव विञ्ञाणक्खन्धस्स एकदेसम्ूतं एकं पि विञ्ञाणं 
रूळिहतो विञ्ञाणक्खन्धो ति वुत्तं | तज्जा मनोविञ्ञाणधातू ति तेसं फस्सादीनं 
घम्मानं अनुच्छविको मनोविञ्ञाणधातु | इमस्मिं हि पदे एकमेव चित्तं मिननद्रेन 
मनो, विजाननद्रेन विज्ञाणं, सभावट्टेन निस्सत्तट्रेन वा धातू ति तीहि arate qu । 

(२७७) इति इमस्मिं फस्सपञ्चके फस्सो ताव यस्मा Heal एव, न तजा- 
मनोविञ्ञाणधातुसफस्सजो, चित्तं च यस्मा तजा मनोविञ्ञाणधातु एव, तस्मा 
इमह्मि [142] पदद्वये “तज्जामनोविञ्जाणघातुसम्फस्सजा ति पञ्ञत्ति न आरोपिता | 
वितक्कपदादीसु [३७] पन लब्ममाना पि इध परिच्छिन्नत्ता न उद्धटा। इभेसं च 
पन फस्सपश्चकानं धम्मानं पाटियेक्कं पाटियेक्क विनिब्भोगं कत्वा पञ्ञत्ति उद्धरमानेन 
भगवता TH कत | नाना उदकानं हि नानातेलानं वा एकमाजने पक्खिपित्वा 
दिवसं निम्मथितानं वण्णगन्धरसानं नानताय दिस्वा वा घायित्वा वा सायित्वा वा 
नानाकरणं सक्का भवेय्य Ar | एवं सन्ते पि तं दुक्करं ति gal सम्मासंबुद्धेन पन 
इभेसं अरूपीन चित्तचेतसिकानं धम्मानं एकारम्मणे पवत्तमानानं Weds पाटियेक्क 
विनिब्मोगे कत्वा पञ्ञत्ति उद्धरमानेन अतिदुक्करं कतं । तेनाह आयस्मा नाग- 
सेनत्येरो-- “दुक्करं महाराज भगवता कतं ति। “कि मन्ते नागसेन भगवता 
दुक्करं कतं, ति। 'दुक्करं महाराज भगवता कतं, यं इमेसं अरूपीनं चित्तचेत- 
सिकानं GAM एकारम्मणे वत्तमानानं ववत्थानं अक्खातं--- अयं फस्सो, अयं 
वेदना, अयं सञ्जा, अयं चेतना, इदं चित्तं ति । “ओपम्मं मन्ते करोही’ति | 
'यथा महाराज कोचिंदेव पुरिस्सो नावाय समुद्दं अज्झोगाहेत्वा हृत्थपुटेन उदकं 
Tear जिव्हाय सायित्वा जानेय्य नु खो महाराज सो पुरिसो--इदं गंगाय उदकं, 
इद्‌ यमुनाय उदकं, इदं अचिरवातिया उदक, इद सरभुया उदकं, इदं HRA 
उदकं A? 'दुक्रं-भन्ते नागसेन जानितुं ति। “ततो दुकरतरं खो महाराज 
भगवता कतं यं इमेसं अरूपीनं चित्तचेतसिकानं धम्मान .. .पे०... इदं चित्तं 
[मि०८७] ति। 

(२७८) वितक्कनिद्देसे [$७] तक्कनवसेन तक्को | तस्स कित्तकं तक्केसि कुम्मं 
तक्केसि सकट तक्केसि योजनं तक्केसि अड्टयोजनं तक्केसी ति एवं तक्कनवसेन पवत्ति 
वेदितब्बा | इदं तक्कस्स समावपदं | वितकनवसेन वितक्को । बलवतरतक्कस्सेतं 

नामं । सुट्रकप्पनवसेन खेकप्पो । एकग्गं चित्तं आरम्मणि अप्पेती ति अप्पना | 
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१ We fail to trace this to A. i. 125. a Ro- एत. 
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दुतियपदं उपसग्गवसेन [143] वड़ित॑ | बलवतरा वा अप्पना व्यप्पना | आरम्मणे 
चित्तं अभिनिरोपेति पतिट्ठापेती ति चेतसो अभिनिरोपना | याथाबताय निय्या- 
निकताय च कुसर्मावप्पत्तो पसट्टो संकप्पो ति सस्मासङ्कप्पो | 

(२७९) विचारनिद्देसे [६८] आरम्मणे चरणवसेन चारो | इदमस्स 
सभावपदं। विचरणकवसेन विचारो | अनुगन्त्वा -विचरणवसेन अनुविचारो | उप- 
गन्त्वा विचरणवसेन उपविचारो | उपसग्गवसेन पदानि sah । आरम्मणे 
चित्तं, सरं विय जियाय, अनुसन्दहिरवा ठपनतो चित्तस्स अनुसन्धनता | आर- 
म्मणं अनुपेक्खमानो विय तिठ्ठती ति अनुपेक्खनता | विचरणवसेन वा उपेक्ख- 
नतो ति अनुपेक्खनता | 

(२८०) RARA [६९] पीती ति समावपदं । पमुदितमावो quisi i 
आमोदनाकारो आमोदना | पमोदनाकारो पमोदना | यथा भेसजान वा तेलानं 
उण्होदकसीतोदकानं वा एकतो करणं मोदना ति quf, एवमयं पि धम्माने 
एकतो करणेन मोदना | उपसग्गवसेन पन बड्रेत्वी आमोदना पमोदना ति वृत्ता | 
हासेती ति हासो । पहासेती ति पहासो | इट्टपहट्राकारानं एतं अधिवचनं | 
वित्ती ति वित्तं; धनस्सेतं नामं । अयं पन सोमनस्सपञ्चयत्ता वित्ति-सरिक्खताय 
वित्ति | यथा हि धनिनो धनं पटिच सोमनस्सं उप्पजति, एवं पीतिमतो पि पीतिं 
पटिच सोमनस्सं उप्पञ्जति, तस्मा वित्ती ति वुत्ता । तुट्रिसमावसण्ठिताय पीतिया 
एतं नामं । पीतिमा पन पुग्गलो कायचित्तानं उग्गतत्ता अब्मुग्गतत्ता उदग्गो ति 
qwe । उदग्गस्स मावो ओदग्य । अत्तनो मनता अत्तमनता | अममिरद्धस्स 
हि मनो दुक्खपदट्ठानत्ता अत्तनो मनो नाम न होति, अभिरद्धस्स पन सुखपदट्टानत्ता 
अत्तनो मनो नाम होति | इति अत्तनो मनता अत्तमनता, सकमनता | सकमनस्स 
भावो ति अत्थो | सा पन यस्मा न अञ्ञस्स कस्सचि अत्तनो मनता, चित्तस्सेव 
पनेसो मावो, चेतसिको धम्मो, तस्मा अत्तमनता चित्तस्सा ति वृत्ता | 

(२८१) चित्तस्सेकग्गर्तानिद्देसे [३११] अचलमावेन आरम्मणे तिट्ठती ति 
RBR | परतो पदद्वयं उपसम्गबसेन ad | अपि च सम्पयुत्तधम्मे sme 
सम्पिण्डेत्वा [144] तिट्ठती ति सण्ठिति | आरम्मणं ओगाहेत्वा अनुपविसित्वा 
तिट्ठती ति अबट्रिति | कुसछपक्खस्मि हि चत्तारो wrap आरम्मणं ओगाहन्ति- 
सद्धा सति समाधि पञ्ञा ति । तेनेव सद्धा ओकप्पना ति वृत्ता, सति अपिलापना 
ति, समाधि aaa ति, पञ्जा परियोगाहना ति । अकुसलपक्खे पन तयो wear 
आरम्मणं ओगाहन्ति--तण्हा दिट्रि अविजा faq तेनेव ते ओघा ति वृत्त | चित्ते- 
कम्गता पनेत्थ न बलवती होति। यथा हि रजुट्टानद्राने उदकेन सिञ्चित्वा सम्मद्रे 
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१ सि० inserts चित्तस्स before this, 2 Mo inserts न before this 
3 सि०, Ho मण्डेत्वा, ule, ae, M. read only एकग्गता, 
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थोकमेव कालं रजो सन्निसीदति, सुक्खन्तै सुक्खन्ते पुन पकतिमावेनेव वृट्ठाति, 
एवमेव अकुसलपक्खे चित्तेकग्गता न बल्वती होति । यथा पन तस्मिं ठाने घटेहि 
उदकं आसिञ्रित्वा कुद्दालेन खनित्वा आकोइनमदनघट्टनानि कत्वा उपलित्ते 
arà विय छाया पञ्ञायति, बस्ससतातिक्कमे पि तं ggasi विय होति, एवमेव 
कुसलपक्खे चित्तेकग्गता बलवती होति d 

(२८२) उद्धच्चविचिकिच्छावसेन पवत्तस्स विसाहारस्स पटिपक्खती अविसा- | 
हारो । उद्धच्चबिचिकिच्छावसैनेव गच्छन्तं चित्तं विक्खिपति नाम । अयं पन 
तथाविधो बिक्खेपो न होती ति अविष्खेपो । उद्धच्चविचिकिच्छावसेनेव चित्त 
विसाहटं नाम होति, इतो चितो च हरीयति । अयं पन एवं अविसाहटस्स मानसस्स 
मावो ति अविसाहटमानसता । समथो ति तिविधो समथो-- चित्तसमथो, 
अधिकरणसमथो, सब्बसंखारसमथो ति । तत्थ age समापत्तीसु चित्तेकग्गता 
चित्तसमथो नाम d हि आगम्म चित्तचलने चित्तविप्फन्दितं सम्मति वूपसम्मति, 
तस्मा सो चित्तसमथी ति वुच्चति। संमुखाविनयादि-सत्तविधो अधिकरणसमथो 
नाम | d हि आगम्म तानि अधिकरणानि सम्मन्ति वूपसम्मन्ति, तस्मा सो afa- 
करणसमथो ति वुच्चति। यस्मा पन सब्बे संखारा निब्बाने आगम्म सम्मन्ति 
वूपसम्मन्ति, तस्मा तं सब्बसंखारसमथो ति वुच्चति | इमस्मि wd चित्तसमथो 
अधिप्पेतो | समाधिलक्खणे eat कारेती ति खमाघिन्द्रियं | उद्धच्चे न 
कम्पती ति amiras | सम्मासमाधी ति याथावसमाधि निय्यानिकसमाघि 
कुसलसमाधि ।  . 

(२८३) [145] सद्विद्धियनिद्ेसे [३१२] बुद्धादिगुणानं सद्ददनवसेन 
सद्धा । बुद्धादीनि वा रतनानि age पत्तियायती ति सद्धा । सइहना ति 
सद्दहनाकारो | बुद्धादिगुणे ओगाहति, मिन्दित्वा विय अनुपविसती ति ओकप्पना। 
बुद्धादिगुणेसु एताय सत्ता अतिबिय पसीदन्ति, सये वा अभिष्पसीदती ति अभि- 
प्पसादो | इदानि यस्मा सद्धिन्द्रियानं समासपदानं वसेन अञ्जरिम परियाये 
आरद्धे आदिपदं गहेत्वा व पदमाजनं करीयति--अयं अभिधम्मे धम्मता--तस्मा 
पुन सद्धा ति वुत्तं। यथा वा इत्थिया इन्द्रियं इर्थिन्द्रिये न तथा इदं | इदं 
पन सद्धौ ब इन्द्रियं सद्धिन्द्रियं ति । एवं समानाधिकरणमाबं आपनत्थं पुन सद्धा 
ति बुत्तं। एवं सब्बपदनिद्देसेसु आदिपदस्स पुन बचनयोजनं वेदितब्बं। अधि- 
मोक्खलक्खणे wad कारेती ति खद्धिन्द्रियं । अस्सद्धिये न कम्पती ति खद्धाबलं | 

(२८४) विरियिग्द्रियनिद्देसे [3१३] चेतसिको ति इदं विरियर्स नियः 
मतो चेतसिकमावदीपनत्थं वुत्तं । इदं हि विरियं “यदपि भिक्खवे कायिकं विरियं 


१ सी०,म०-पसारीयति. २ बिन०२.९३. ३ ति०9008 इति. ४ सि०-पतियायति + 
५ See मनो मनायतने in § 6३०4 १,२७५, ६ See मनो ब मनायतनं in ३.२७५. 
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तदपि विरियसम्बोज्झंगो, यदपि चेतासिकं विरियं तदपि विरियसंबोउझंगो ति। इति 
हि'दं Sta आगच्छती” [सं०५.१११] ति एवमादीसु gag wear करो- 
न्तस्स उप्पन्नत्ता “कायिके? ति gaara पि कायाविञ्ञाणमिवे कायिकं नाम नत्थि, 
चेतसिकमेव पनेतं ति fag 'चेतसिको ति qud बिरियारंभो ति विरियसंखातो 
आरंमो | इमिना सेसारंभे पटिक्खिपति | अयं हि “आरंम'-सद्दो कम्मे आपत्तियं 
किरियायं विरिये Raa विकोपने ति अनेकेसु Ag आगतो | 
“यृ किञ्चि दुक्खं संभोति aq आरंमपञ्चया | 
आरमानं निरोषेन नस्थि दुक्खस्स संमवो [सु ०७४४] ति il 

एत्थ हि कम्म “आरंभो ति आगतं। “आरमति च विप्पटिसारी च च होती| ] 
ति एत्थ आपात्ते। '“महायञ्ञा महारंभा न ते होन्ति महप्फला 
[ ] ति एत्थ यूपुस्सापनादिकिरिया | [146] “आरंभर्थ निक्खमथ gaa 
बुद्धसासने [सं०१,१५७] ति एत्थ विरियं | “aad गोतमं उद्दिस्स पाणे 
आरमन्ती” [म०१.३६८] ति एत्थ हिंसा । “बीजगाममूतगामसमारंभा पटि- 
विरतो होती” [दीघ० १.५ म०१.१८०] ति uer छेदनमञ्जनादि -विकोपनं | 
इध पन विरियमेव अधिप्पेतं | तेनाह--- "विरियारंमो ति विरियसंखातो आरंमो' 
ति | विरियं हि आरंमनकवसेन आरंभो ति वुच्चति | gana समावपदं | 

(२८५) कोसज्जतो निक्खमनवसेन निक्कमो | परम्परं ठानं अक्कमन- 
बसेन परक्कमो | उपगन्त्वा यामनवसेन उय्यामो । वायामनवसेन वायामो | 
उस्साहनवसेन उस्साहो | अधिमत्तुस्साइनवसेन उस्सोळिह | थिरमावट्रेन «Titi 
चित्तचेतसिकानं धारणवसेन अविच्छेदतो वा पवत्तनवसेन कुसलसंतानं धारेती ति 
धिति | अपरो नयो-- निक्षमो चेसो कामाने पनूदनाय, परक्कमो चेसो बन्धन- 
च्छेदाय, उय्यामो Vay ओघस्स नित्थरणाय, वायामो चेसो पारंगमनट्रेन, उस्साहो 
चेसी पुब्बंगमट्रेन, उस्सोळिह चेसो अधिमत्तद्रेन, थामो चेसो प/लधुग्घाटनताय, 
fafa चेसा अवद्रितिकारिताया ति। “कामं तचो च नहारु च अट्टे च अवासे- 
uq" [सं०२.२८] ति एवं-पवत्तिकाले असिथिलपरक्कमवसेन असिथिलपरक्क- 
मता; थिरपरकमो, दळ्हपरक्कमो ति अत्थो । यस्मा gad विरियं कुसलकम्मकरण- 
gia छन्दं न निक्खिपति, धुरं न निक्खिपति, न ओतारेति, न विस्सञ्जेति, अनो- 
सक्कितमानसतं आवहति, तस्मा अनिक्खित्तछन्दता अनिक्खित्तघुरता ति 
S | यथा पन नजादिके उदकसंभिन्नट्ठाने धुरवाइगोणं गण्हथा ति वदन्ति, सो 
जण्णुना भूमियं उप्पीळेत्वा पि gt बहति, ufus पतितुं न देति, एवमेव विरियं 
कुसलकम्मकरणट्टाने धुरं उक्खिपति पम्गण्हाति, तस्मा धुरखर्पम्गाहो ति qu 
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१ 6५५६ X २सी०, M-आरमथ, ३ M- बन्षनाद्किं, ४ सि०,म०- 
निक्खमो, ५ सि०, M. PTS- अबसुस्सतु, ६ सि०, म०- तज्जातिके. 
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पग्गइलकखणे gag कारेती ति विरियिन्द्रियं । [147] कोसज्जे न कम्पती ति 
विरियबलं । याथावनिय्यानिककुसल्वायामताय सस्मावायामो | 

(२८६) सतिन्द्रियनिद्देसे [३१४] सरणवसेन सति । इदं सतिया समाव- 
पदं | पुनप्पुने सरणतो अनुस्सरणवसेन अनुस्सति। अभिमुखं गन्त्वा विय सरणतो 
पटिसरणवसन पटिस्स ति | उपसग्गवसेन वा बड्डितमत्तमेत | सरणाकारो सरणता। 
यस्मा पन सरणता ति तिण्णं सरणान पि नाम॑, तस्मा तं पटिसेघेतुं पुन सतिग्गहणं 
कतं | सतिसंखाता सरणता ति अयं हेत्थ अत्थो । सुतपरियत्तिगहरणंधारणभावतो 
धारणता | अनुपत्रिसनसंखातेन ओगाहनट्रेन अपिलापनमावो अपिलापनता | 
यथा हि लाबुकटाद्दादीनि उदके प्लवन्ति, न अनुपविसन्ति, न तथा आरम्मणि 
सति | आरम्मणं हि एसा अनुपविसति, तस्मा अपिलापनता ति वुत्ता । चिरकत- 
चिरमासितानं न सम्मुस्सनमावतो' असम्मुस्सनर्ता | उपट्ठानलक्खणे जोतन- 
लक्खणे चे grag कारेती ति इन्द्रियं | सतिसंखातं इन्द्रियं सतिन्द्रिय | पमादे न 
कम्पती ति सतिबल | याथावसति निय्यानिकसति कुसलसती ति सम्मासति । 

(२८७) पञ्चिन्द्रियनिद्देसे [$१६] तस्स तस्स अत्थस्स पाकटकरणसंखा- 
तेन पञ्ञापनट्रेन पञ्ञा | तेन तेन वा अनिचादिना पकारेन धम्मे जानाती ति 
पञ्जा | STAT खमावपदं | पजाननाकारो पजानना | अनिचादीनि विचिनाती 
ति बिचयो । पविचयो ति उपसग्गेन पदं afd | चतुसच्चधम्मे विचिनाती 
ति घम्मविचयो | अनिच्चादीन सल्लक्खणवसेन सलुक्खणा | सा एव उप- 
सग्गनानत्तेन SSRN पच्चुपलक्खणा ति वृत्ता। पण्डितस्स मावो 
पण्डिच्चं | कुसलस्समावो कोस | निपुणस्स भावो नेषुञ्ञं | अनिच्चादीनं 
विभावनवसेन बेभव्या | अनिच्चादीनं चिन्तनकवसेन चिन्ता । यस्स वा उप्प- 
उजति तं अनिच्चादीर्नि चिन्तापेती ति चिन्ता। अनिच्चादीनि उपपरिक्खती ति 
उपपरिक्खा | 

(२८८) भूरी ति पठविया नामं। अयं हि weds वित्थटट्रेन च भूरी विया 
ति भूरी । तेन वृत्तं-- ““मूरी वुच्चति [148] पठवी | ताय पठवीसमाय वित्थटाय 
विपुलाय पञ्ञाय समन्नागतो ति झूरिपञ्जो ति। अपि च पञ्ञायेतं अधिबचनं सूरी? 
[परि० २.१९७] ति | मूते अत्ये रमती ति भरी । असनि विय सिछुच्चये 
feet भधति feed ति मेधा । fad गद्दणधारणट्रेन वा मेधा। यस्स 


SSS ४४ Soe aaa me oa Ae seen dee “९ ee oe te niea ae eS rm ०००. 


वत गु र्न  ब३ तत 


१ म०- सुतपरियत्तस्स; सि०- सुत्तपरियत्तस्स, २ M.- पिलवन्ति, ३ सी०,म०-- 
असम्मुस्सनभावतो M.- न पम्मुस्सनभावतो. v M.- अपम्मुस्सनता, ५ सी०- जोतन- 
srad पि, M, Rre-omit. ६ fxeinserts hereafter सति एव इन्द्रियं सतिन्द्रिय। 
७ o- बिभावनमाब्रो, M.- विभावनभावबतेन, « ८ M. १ अनिश्चादिलक्खणं . 
९ Ro- सण्हत्वन, 
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उप्पज्जति d सत्तं हितपरिपत्तिर्य' संपयुत्तधम्मे च याथावलक्खणपटिवेघे परिणिती ` 

ति परिणायिका | अनिव्चादिवसेन धम्मे विपस्सती ति विपस्सना । सम्मा 

पकारेहि अनिच्चादीनि जानाती ति सम्पजञ्ञ | उप्पथं पटिपन्ने सिन्धवे वीथि- 

आरोपणत्थ विञ्झर्नपतोदो विय उप्पथे धावनककूटाचित्तं वीथिआरोपणत्थं विञ्झती 
पतोदो । 

(२८९) दस्सनलक्खणे इन्दट्टुं कारेती ति इन्द्रियं । पञ्ञासंखातं इन्द्रियं 
qabza । अविज्जाय न कम्पती ति पञ्ञाबलं | किलेसच्छेदनट्रेन पञ्जा व 
सत्थं पव्ञासत्थ | अच्चुग्गतट्रेन पञ्जा व पासादो पञ्चापासादो। आलोकन- 
$4 पञ्ञा व आलोको पञ्चा-आलोको | ओमासनट्रेन पञ्ञा व ओमासो 
पञ्ञा-ओभासो | पञ्जोतनट्रेन पञ्ञा ब पज्जोतो पञ्ञापज्जोतो | पञ्ञवतो 
हि एकपछकेन निसिन्नस्स दससहरिसलोकघातु एकालोका एकोमासा एकपज्जोता 
होति, ad वुत्तं । इमेसु पन तीसु Rg एकपदेन पि एकस्मिं अत्थे सिद्धे, 
यानेतानि “चत्तारो मे भिक्खवे आलोका | कतमे चत्तारो ? चन्दालोको सुरिया- 
लोको अग्ग्यालाको पञ्ञालोको | इमे खो भिक्खवे चत्तारो आलोका | एतदग्गं 
भिक्खवे Aa aga आलोकाने यदिदं पञ्ञालोको'' ति । तथा “चत्तारो मे 
भिक्खवे ओमासा...पे०...चत्तारोमे भिक्खवे पज्जोता” [अं०२.१३९-१४०] 
ति सत्तानं अञ्झासयवसेन ur देसितानि, तदनुरूपेनेव इदानि देसना कता | 
अत्थो हि अनेकेदि आकारेहि विभज्जमानो सुविभत्तो होति । अञ्ञथा व अञ्ञो 
बुज्झति, अञ्जथा व अञ्जो ति | 

(२९०) रतिकारणट्रेन रतिदायकट्रेन रतिजनकट्रेन चित्तिकतट्रेन दुल्लम- 
पातुमावट्रेन अतुलट्रेन अनोमसत्तपरिमोगद्रेन च पञ्जा व रतनं पञ्ञारतनं | न 
तेन सत्ता gafa, सयं वा आरम्मणे न मुय्हती ति अमोहो | धम्मविचयपद्‌ं 
वुत्तत्थमेव | कस्मा पनेतं gA वृत्तं ति १ अमोहस्स मोहपटि -[149]- पक्खमाव- 
दीपनत्थं । तेनेतं दीपेति- य्वायं अमोहो सो न केवलं मोहतो अञ्जो धम्मो 
मोहस्स पन पाटिपक्खो, धम्मविचयसंखातो अमोहो नाम इध अधिप्पेतो ति। 
सम्मादिट्टी ति याधावनिय्यानिककुसलदिट्रि । 

(२९१) जीवितिन्द्रियनिद्देस [$१९] यो तेसं अरूपीनं धम्मान आयू 
ति तेस angaa अरूपधम्मानं यो आयापनदट्रेन आयु, तस्मिं हि सति अरूप - 
wal अयन्ति गच्छन्ति qaaa, तस्मा आय ति वुच्चति । इदमर्स 
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१ सी०,म०- अत्तहितपटिपत्तिय, २ सी०,म०--परिणामेती ति. ३ सि०,म०- 
omit. ४ सी०, Ho inserts hereafter पतोदो faa. ५ fao inserts 
hereafter पन्जा एब इन्द्रिय पन्जिन्द्रिय, ६ सि०-वित्तिकत्थेन, ७ सि० inserts 
hereafter अमुय्हनमत्तमेव वा d. ८ See ३.२८७, ९ See १.२८३. 
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समावपदं | यस्मा पनेते धम्मा आयुरिंम येव सति तिद्ठन्ति यपेन्ति यपिन्तिः 
इरियन्ति वत्तन्ति पालयन्ति, तस्मा ठिती ति आदीनि बुत्तानि । बचनत्यों पनेत्थ 
"णएताय तिट्ठन्ती ति ठिति। यपेन्ती ति यपना। तथा यापना | एवं बुज्शनक- 
सत्तानं पन वसेन पुरिमपदे wad कतं | एताय इरियन्ती ति इरियना । वत्तन्ती ति 
बत्तना । पालयन्ती ति पाळना। जीवन्ति एतेना ति जीवितं । अनुपालनलकलणे 
इन्दं करिती ति जीचितिन्द्रियं | 

(२९२) दिखिलनिद्देसे [६३०] ये तस्मि समये ति येन धम्मेन तसिः 
समये | लिंगविपल्लास वा कत्वा यो धम्मो तस्मि समये ति पि अत्थो वेदितब्बो। 
हिरियितब्बेना ति उपयोगत्ये करणवचनं | हिरियितब्बयुत्तकं कायदुच्चरितादि- 
धम्मं हिरीयति जिगुच्छती ति अत्थो । पापकानं ति लामकानं | अकुसलानं 
धम्मानं ति अकोसलृसंमूतानं धम्मानं। समापत्तिया ति इदं पि उपयोगत्ये 
करणवचनं | तेसं तेसं धम्मानं समाप्तिं परिलामं समङ्भिभावं हिरीयति जिगुच्छतीं 
ति अत्थो । ओत्तप्पबलनिद्देस [$३१] ओत्ताप्पितब्बेना ति हेत्वत्ये करणवचनं । 
ओत्तग्पितब्बयुत्तकेन ओत्तप्पस्स हेतुमूतेन कायदुचरितादिना वुत्तप्पकाराय च समाः 
पत्तिया ओत्तप्पस्स हेतुमूताय ओत्तप्पति, भायती ति अत्थो । 

(२९३) अलोमनिद्देसे [३३२] अळुब्मनकवसेन अलोभो । न छुब्मती 
ति पि अलोमो | इदमस्स समावपदं | अलुब्भना ति अलुब्मनाकारो | लोमसमङ्गि- 
पुमालो Bad नाम। न-कुब्मितो अळुब्मितो । [150] aghua माबो 
अलुब्मितत्त | सारागपटिक्खेपतो न-सारागो ति असारागो | असारज्जना 
ति असारजनाकारो | असारज्जितस्स मावो अखारज्जितत्तं । न अभिज्झायती ति 
अनभिज्ञा । अलोभो कुसलमूल ति अलोमसंखातं quege | अलोमो हि 
कुसलानं धम्मानं ue पचयद्रेना ति कुसलमूलं | कुसलं च तं पञ्चयट्रेन मूलं चा 
ति पि कुसलमूलं | 

(२९४) अदोसनिद्वेसे [३३] अदुस्सनकवसेन अदोसो | न दुस्सती ति 
पि अदोसो | इदमस्स सभावपदं | अदुस्सना ति अदुस्सनाकारो | अदुस्सितस्स 
मावो अदुस्सितन्तं | ब्यापादपटिक्खेपतो न-ब्यापादो ति अब्यापादो । कोध- 
दुक्खपटिक्खेपतो न-ब्यापज्जो' ति अब्यापञ्जो | अदोससंखातं कुसलमूलं 
अदोसो कुसलमूलं । तं वुत्तैत्थमेव | 

५ (२९५) कायपस्सद्विनिद्देसादीसु [६४० ...] यस्मा कायो ति तयो 
Sar अधिप्पेता, तस्मा बेदनाखन्धस्सा ति वुत्तं पस्सम्मन्ति एताय तें 
घम्मा, विगतदरथा अवन्ति, समस्सासप्पत्ता ति पस्खद्धि | दुतियपदं उपसग्गवसेन, 
बहितं | पस्सम्भना ति पस्सम्मनाकारो | दुतियपदं उपसम्गवसेन aa | परसद्धि- 
pe e 18 हक की पर किक कक, 


कली अमकल य 


१ सी०,सि०,४(-ब्यापञ्ञों, २ ibid asunsa. ३ ३,२९३, Y ३.२४८, 
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समाङ्गेताय पटिप्पस्सम्मितस्स खन्धत्तयस्स मावो पटेप्पस्सस्भितत्तं | सब्बपदेहि पि. 
Roi खन्धानं किल्सद्रथपटिप्पस्सद्धि एव कथिता | दुतियनयेन विज्ञाणक्खन्धस्स 
दरथपटिप्पस्सद्धि एव कथिता । लहुता ति लहुताकारो । लहुपरिणामता ति 
लहुपरिणामो एतेसं धम्माने ति लहुपरिणामा; तेसं मावो लह्ुपरिणामता; सीघं सीघं 
पवत्तनसमत्थता ति वुत्तं होति । अद्न्धनता ति गरुभावपटिक्खेपवचनमेतं; 
अभारियता ति अत्थो । अवित्थनता ति थीनमानादि-किलेसमारर्स अमावेन 
अथद्धता | एवं पठमेन तिण्णं खन्धानं लहुताकारो कथितो | दुतियनयेन विञ्ञाण- 
FAM लहुताकारो कथितो | 

(२९६) [151] agar [$४४] ति मुदुभावो । मद्दवता ति मद्व 
बुच्चति सिनिद्धं, ag; मुदुनो भावो मद्दवता । अकक्खळता अकक्खळमावो | 
अकठिनता ति अकठिनभावो । इधा पि पुरिमनयेन तिण्णं खन्धानं, पच्छिमनयेन 
विज्ञाणक्खन्धस्स मुदुताकारो कथितो | कम्मञ्ञता ति कम्मनि साधुता; कुसल- 
किरियाय विनियोगक्खमता ति अत्थो | सेसपदद्वयं ब्यञ्जनवसेन afd | पदद्वयेना 
पि हि पुरिमनयेन तिण्णं खन्धानं, पञ्छिमनयेन विञ्ञाणक्खन्धस्स कम्मनियाकारो व 
कथितो | पशुणता ति पगुणमावो, अनातुरता निग्गिलानता ति अत्थो t 
सेसपदद्वयं ब्यञ्जनवसेन afd । इधा पि पुरिमनयेन तिण्णं खन्धानं, पञ्छिमनयेन 
विञ्ञाणक्खन्धस्स निग्गिलानाकारो व कथितो | saat [६५०] ति उजुमावो 
उजुकेन आकारेन पवत्तनता ति अत्थो | अकुसलस्स खन्धत्तयस्स विञ्ञाणस्स च 
मावो उजुकता | अजिम्हता ति गोमृत्तवङ्कमावपटिक्खेपो। अवङ्कता ति 
चन्दलेखावङ्कमावपटिक्सरेपो | अकुटिलता ति नङ्गलकोटिवङ्कमावपटिक्खेपो | 

(२९७) यो हि पापं कत्वा व “न करोमीति भासति, सो गन्त्वा पच्चो- 
सक्कनताय “गोमुत्तवंको? नाम होति । यो पापं करोन्तो व “मायामहं पापस्साति 
भासति, सो येमृय्येन कुरिलताय “चन्दलेखाबंको' नाम होति। यो पापं करोन्तो 
व “को पापस्स न peur ति भासति, सो नातिकुटिलताय “नङ्गलकोटिवंको 
नाम होति | यस्स वा तीणि कम्मद्वारानि असृद्धानि, सो 'गोमुत्तवङ्को नाम होति ।. 
यस्स यानि कानि चि द्वे, सो 'चन्दलेखावंको' नाम | यस्स ये किञ्चि एक, सो नंगल- 
कोटिवंको नाम | दीघमाणका पनाइ- एकच्चो fuse पटमवये एकवीस- 
तियाँ अनेसनासु, छसु च अगोचरेसु चरति, अयं “गोमृत्तवंको' नाम | एको पठम- 


८५ P 


? M. थीनमिद्धादि, R म०-अविद्धता; fao inserts hereafter अथ वा 
थीनमिद्धादिकिल्सभारस्स अभावतो अवित्थनभावों अवित्थनता । २ M.— लहुकाकारो, 
v M.- मुदुकाकारो, ५ M. alone reads so; Ro, सी०- उजुकता, ६ Wo, 
सी०, सि०- उजुकमावो, ७ See DCm. iii. 980; also see मूलटीका p.93 
where the whole list is given. Cf, Vim. p.12. 
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चये चतुपारिसुद्वेसीलं RRA, लञ्जी कुक्कुच्चको सिक्खाकामो होति, मज्झिमवय- 
पच्छिमवयेसु पुरिमसदिसो, [152] अयं 'चंदलेखावंको' नाम । एको पठमवये पि 
मज्झिमवये fi चतुपारिसुद्धिसीलं RA, लज्जी कुक्कुच्चको सिक्खाकामो होति, 
'पच्छिमवये पुरिमसादिसो | अयं 'नंगलकोटिबंको' नाम | 

(२९८) तस्स किलेसवसेन एवं-वंकस्सख पुग्गलस्स भावो जिम्हता वंकता 
कुटिलता ति वुच्चति | तासं पटिक्खेपबसेन अजिम्हतादिका gar) खन्धाषिद्रौ 
नाम देसनौ कता । खन्धानं हि एता अजिम्हतादिका, न पुग्गलस्सा ति। एवं 
सब्बेहि पि इमेहि पदेद्वि पुरिमनयेन तिण्णं खन्धानं, पच्छिमनयेन विञ्ञाणक्खन्धर्सा 
ति aed war निक्किलेसताय उजुकाकारो कथितो ति वेदितब्बो | 

(२९९) इदानि य्वायं ये बा पना ति [६५७] अप्पनावारो वुत्तो, तेन 
धम्मुद्देसवारे दर्सितानं 'ये-वा-पनकानं’ येव संखेपतो निद्देसो कथितो होती ति | 


निद्देसवारकथौ निट्टिता | 


(३००) एत्ताबता पुच्छा समयनिद्देसो urge] अप्पना ति उद्देसवारे 
चतूहि परिच्छेदे, पृच्छा समयनिद्देसो घम्मुद्देसो अप्पना ति निद्देसवारे चतुहि 
'परिच्छेदेही ति अद्टुपरिच्छेदपतिमण्डितो धम्मववत्थानवीरो निट्रितो व होति | 


[ (ii) संगहवारो ] 

(३०१) इदानि तस्मि खो पन समये चत्तारो खन्धा होन्ती [$५८] 
ति संगइवारो anal । सो उद्देस-निद्देस-पटिनिद्देसानं वसेन तिविधो होति | तत्थ 
‘aa खो पन समये चत्तारो खन्धाति एवमादिको Stari 'कतमे तस्मि 
समये चत्तारो खन्धा [१५९] ति आदिको निद्देसो । कतमो afta समये 
“बेद्नाखन्धो [$६०] ति आदिको परिनिद्देसो ति वेदितब्बो तत्थ उद्देसवारे 
चत्तारो खन्धा ति आदयो तेवीसति aera होन्ति । तेसं एवमत्थो बेदितब्बी-- 

(३०२) यंरिंम समये कामावचरं पठमं महाकुसलचित्तं उप्पञ्जति, ये 
afta समये चित्तंगवसेन उपपन्ना, shar ये-वा-पनके, पालिं आरूळ्हा अतिरेक- 
पण्णासधेम्मा, ते सब्बे पि संगय्हमाना रासट्रेन चारो व खन्धा [153] होन्ति | 


१-१ म०--खन्धाषिद्धाना ब; सि०-- खन्धाषिट्टानदेसना. २ See ३.२५१- 
२५५. 3 This commenced with ३.२६५. ४ See ३,१. ५ Also 
known as कोट्धासवार, See ३.१; १.३०६; also ९६ 58,120. — 4 See 
notes on this in ३.१९७, २५१, २५२, २५६, २६५; also see ३.३०८, 
RRR. | v wee o v i 
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हेट्टा वुत्तेन आयतनट्रेन द्वे व आयतनानि होन्ति । सभावट्टेन सुञ्जतट्टेन 
निस्सत्तट्रेन दे व धातुयो aa) पञ्चयसंखातेन आहास्ट्रेन तयो वेत्थ धम्मा 
आहारा होन्ति | अवसेसा नो-आहारा । “कि पनेते अञ्ञमञ्नं वा तं-समुट्रान- 
रूपस्स वा पच्चया न होन्ती ति? "नो न होन्ति। इमे पन तथा च होन्ति, 
अञ्ञथा चा ति समाने पि पच्चयत्ते अतिरेकपचया होन्ति, तस्मा आहारा ति 
वुत्ता । कथं ? एतेसु हि फस्साहारो, येसं धम्मानं अवसेसा चित्तचेतसिका पच्चया 
होन्ति, तेसं च पच्चयो होति, तिस्सो च वेदना आहरति | मनोसञ्चेतनाद्दारो तेसं 
च पच्चयो होति तयो च मवे आहराति | विञ्ञाणाहारो तेसं च पञ्चयो होति 
पटिसन्धि-नामरूपं च आहराति | “ननु च सो विपाको व, इदं पन कुसलविञ्ञाणं 
ति १ "किंचा पि कुसळविञ्ञाणं, तं-सारिक्खताय पन विञ्ञाणाहारो Aa वृत्तं । 
उपत्थम्भकट्रेन वा इमे तयो आहारा ति वृत्ता । इमे हि सम्पयुत्तधम्मानं, कबळि- 
काराहारो विय रूपकायस्स, उपत्थंभकपच्चया होन्ति | तेनेव वत्ते--“'अरूपिनो 
आहारा सम्पयुत्तकानं घम्मानं तं-समुद्रानानं च रूपानं आहारपच्चयेन पच्चयो’” 
[तिकप०१.१८] ति | 

(३०३) अपरो नयो--अञ्झत्तिकसन्तातिया विसेसपच्चयत्ता कबळिंकारा- 
हारो च॑ इमे च तयो धम्मा आहारा ति वृत्ता । विसेसपच्चयो हि कबळिंकारा- 
हारमक्खानं सत्तान रूपकायस्स कबळिंकारो आहारो; नामकाये वेदनाय फस्सो, 
विञ्ञाणस्स मनोसञ्चेतना, नामरूपरस विञ्ञाणं | यथाह-- सेय्यथा पि fun 
अयं कायो आहारट्वितिको, आहारं पटिच्च fag, अनाहारो नो feed” 
[सं०५.६४] ति। तथा फस्सपच्चया वेदना, संखारपच्चया विञ्ञाणं, विञ्ञाण- 
पच्चया नामरूपं fa | अधिपतियट्रेन पन asa धम्मा इन्द्रियानि होन्ति, न अव- 
ससा | तेन qu --अट््ेन्द्रियानि होन्ती ति । उपनिञ्झायनट्रेन पञ्चे ब धम्मा 
झानंगानि होन्ति । तेन qu ---पश्वज्ञिके ara होती fa | [154] निय्यानट्ठेन च 
Rada च पश्चेव धम्मा मग्गंगानि होन्ति | तेन qu --पञ्चङ्गिको मग्गो होती 
ति । fear पि हि अट्टंशिको आरियमग्गो,. लोकियचित्ते पन एकक्खणे तिस्सो 
विरतियो च लब्मन्ति, तस्मा पञ्चङ्गिको वुत्तो | 

(३०४) ‘ag च “'यथागतमग्गो ति भिक्खु अरियस्सेतं अट्टंगिकस्स 
मग्गस्स aaa” [सं० ४.१९५] ति इमरिंम qu (im लोकुत्तरमग्गो e- 
गिको, पुब्बभागविपस्सनामग्गो पि तथेव अट्टुंशिको' ति 'यथागत -वचनेन इमस्स'- 
त्थस्स दीपितत्ता, छोकियमग्गेना पि अट्टुंगिकेन मवितव्ब ति ? “न मवितब्बं । अयं 
हि सुत्तन्तिकदेसना नाम परियायदेसना । तेनेवाह--“'पुब्बे ब खो पन स्स काय- 


१ ३.२७५, 2 fuo, M.-आइरणट्रून, ३ मि०,सी०-पञ्चयत्ये, ४ सि०- 
faq; M.- q. us Su n 
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कम्मं वचीकम्म आजीवो स॒परिसुद्धो होती, [म०३.२८९] ति। अयं पन निप्प- 
Raakaa | लोकियचित्तस्मि हि तिस्सो विरतियो एकक्खणे न sfa, तस्मा 
पञ्चंगिको व वुत्तो ति। 

(३०५) अकम्पियट्ठेन पन सत्तेव war बलानि होन्ति। aea तयो 
ब धम्मा हेतू । फुसनद्वेन एको व धम्मो फस्सो । वेदयितट्रेन एको व धम्मो 
Ara | संजाननट्रेन एको व धम्मो सञ्ञा | सश्चेतनट्वेन एको व धम्मो चेतना | 
चित्ताविचित्तट्रेन एको व घम्मो चित्तं | रासट्रेन चेव वेदयितद्रेन च एको व धम्मो 
'चेदनाखन्धो | Wasa च संजाननट्रेन च एको व धम्मो सञ्झाखन्धो । रास- 
ट्रेन च अभिसंखरणट्ठेन च एको व धम्मो खंखारकखन्धो । रासट्रेन च चित्त- 
विचित्तट्रेन च एको व धम्मो चिञ्ञाणक्खन्धो | विजाननट्रेन चेव Bz} ga- 
आयतनदट्रेन च एकमेव मनायतने | विजाननट्रेन अधिपतियट्ठेन च एकमेव मानि 
gú | विजाननट्रेन समावसुत्र्जतनिस्सत्तट्रेन च एको व धम्मो मनोविञ्ञाण- 
धात नाम होति, न अवसेसा। टपेत्वा पन चित्तं, यथावृत्तेन अत्थेन अवसेसा usq 
पि धम्मा एकं घम्मायतनमेव, एका च धम्मघात येव होन्ती ति। 

(३०६) ये वा पन तस्मि aaa ति इमिना पन अप्पनावारेन zur पि 
ठा वृत्तौ ये-वा-पनका संगहिता व | यथा च इध एवं [155] सब्बत्य | इतो परं 
हि एत्तकं पि न विचारयिस्साम। निद्देस-पटिनिद्देसवारेसु tet वृत्तनयेनेव अत्थो 
वेदितब्बो ति | 

angan निट्टितो | 
कोट्टासवारो ति पि एतस्सेव नाम | 


[ (11) सुञ्ञतवारो J 

(३०७) इदानि तस्मि खो पन समये धम्मा होन्ती [$232] ति 
सुञ्ञतवारो आरद्धो A उद्देस-निद्देसवसेन द्विधा ववस्थितो । तत्थ उद्देसवारे 
धम्मा होन्ती? ति इमिना सद्धिं चतुवीसति कोट्टासा होन्ति | सब्बकोट्ठासेसु च 
चत्तारो द्वे तयो'ति गणनपरिच्छेदो न वुत्तो । कस्मा ! ana परिच्छिन्नत्ता | 
तत्थ परिच्छिन्नधम्मा येव हि इधा पि वुत्ता । न ea सत्तों वाँ माबो वा अत्ता 
वा उपळब्भति। धम्मा व एते धम्ममत्ता असारा अपरिणायिका ति इमिस्सा 
सुञ्ञताय दीपनत्थं वुत्ता | तस्मा एवमेत्थ अव्यो वेदितब्बो — 

(३०८) यास्मि समये कामावचरं पठमं महाकुसलचित्तं उप्पञ्जति, तास्मि 
समये चित्तंगवसेन उप्पन्ना अतिरेकपण्णार्स धम्मा सभावट्टेन धम्मा एवं afta | न 


१ २.२७५. 3 All authorities but M. read होती ति, ३ See ३.२५२. 
४ ३.१७७-३.३०७. ५ Seo ३.१. ६७५८, ७-७ M.-सस्सतो भावो 
< See notes on ३.१९७,२५१,२५२,२५६,२४ ५,२०२; also see ३.३ १२, 
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- § १४७ ] ससकामावचरकुसलचित्तानि [-३.३१० 


अञ्जो कोचि सत्तो वा भावो वा पोसो वा पुग्गलो वा होती ति । तथा रासट्रेन 
खन्धा व होन्ती ति। एवं पुरिमनयेनेव सब्बपदेस अत्थयोजना वेदितब्बा । यस्मा 
पन झानतो अञ्ञं झानङ्गं, मग्गतो वा अञ्जं मग्गङ्ग नस्थि, तस्मा इध “झानं होति, 
मग्गो होति’ [$१२१] इचेव वुत्तं। उपनिञ्झायनट्रेन हि झानमेव हेत्वद्वेन मग्गो 
व होति। न अञ्जो कोचि सत्तो वा भावो वा ति। एवं सब्बपदेस अत्थयोजना 
कातन्बा | निददेसवारो उत्तानत्थो येवा ति | 


सुञ्ञतवारो निट्टितो | 


we = oem “र eee 


निट्टिता च तीहि महावोरेहि मण्डेत्वा निद्दिट्रस्स पठमचित्तस्स अत्थवण्णना | 


[दुतिये चित्तं] 

(३०९) इदानि दुतियचित्तादीनि दस्सेतुं पुन “कतमे धम्मा [९१४६]ति 
आदि ARs | तेसु axa fà पठमचित्ते वुत्त-[156]-नयेनेव तयो तयो महावोरा 
वेदितन्बा | न केवलं च महावारा एव, पटमचित्ते वृत्तसदिसानं सब्बपदाने अत्थो 
पि वृत्तनयेनेव वेदितब्बी । इतोपरं हि अपुन्बपदवण्णनं येव करिस्साम | इमरिमि 
ताव दुतियचित्तनिद्देस खखंखारेना ति इदमेव अपुब्ब | तस्स त्थो---सह संखारेना 
ति ससंखारो | तेन exea सप्पयोगेन स-उपायेन पञ्चयगणेना ति अत्थो। बेन 
हि आरम्मणादिना : पच्चयगणेन qe महद्दाचित्तं उप्पर्जात, तेनेव सप्पयोगेन 
स-उपायेन इदं उप्पजति | तस्सेवं उप्पत्ति वेदितब्बा-- इघेकचो भिक्खु विहार- 
पञ्चन्ते वसमानो चेतियंगणसम्मजनवेळाय वा थेरुपट्ठानवेलाय वा सम्पत्ताय, 
धम्मस्सवणदिवसे वा सम्पत्ते “मय्हं गन्त्वा पच्चागच्छतो अतिदूरं भविस्सति, न 
गमिस्सामी ति चिन्तेत्वा पुन चिन्तेसि--- “मिक्खुस्स नाम चेतियंगणं वा थेरुपट्ठानं 
वा घम्मस्सवनं वा अगन्तुं असारुप्प, गमिस्सामी ति गच्छति। de अत्तनो 
पयोगेन वा, परेन वा वत्तादीन अकरणे आदीनवं करणे च आनिसंसं दस्सेत्वा 
ओवदियमानस्स, निग्गहवसेन वा “एहि, इदं करोही ति कारियमानर्स उप्पन्नं कुसल- 
चित्तं ससंखारेन पचयगणेन sod नाम होती ति । 

दतियचित्तं fafza | 
[ततियं चित्तं] 
(३१०) तातिये [Seve] आणविप्पयुत्त ति आाणेन विप्पयुत्तं ति आण- 


१ ति० adds hereaftr जीवो वा, २ See 3.2. ३ This comm- 
enced with 3.23. ४ M and PTS, insert hereafter स-उस्साइन- 
५ dle, M, PTS,— °गइणेन, 
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३.३१० - | ३ चित्तुप्पादकण्डवण्णना [ & १४७ = 


विप्पयृत्तं | इदं पि हि आरम्मणे agag होति परिच्छिन्दनकञाणं पनेत्थ न होति 1 
तस्मा इदं दहरकुमारकानं भिक्खु दिस्वा “अयं थेरो aed’ ति वन्दनकाले, तेनेब 
नयेन चेतियवन्दनधम्मस्सवणकालादीसु च उप्पजती ति वेदितब्बं। पालिये 
पनेत्थ aag ठानेसु पञ्जा परिद्दायाति । सेप पाकतिकमेवा ति । 

ततियचित्त निट्टित | 


[चतुत्थं चित्त] 

[३११] चतुत्थचित्ते पि [$१४९] एसेव नयो। इदं पन ससंखारना 
ति वचनतो यदा मातापितरो दहरकुमारके सीसे deem चेतियादीनि वन्दापेन्ति ते 
च अनत्थिका समाना पि हट्टुपहट्ठा वन्दन्ति। एवरूपे काले लब्भती ति वेदितब्बं | 

[पञ्चमं चित्तं] 

(३१२) पञ्चमे [$१५०] उपेक्खासहगतं ति उपेक्ख्रावेदनाय [197] 
angi i इदं हि आरम्मणि Asad हाति | परिच्छिन्दनकञाणं uer होति येव | 
पालियं पनेत्थ झानचतुके उपेक्खा होति इन्द्रियट्ठके उपेक्सिन्द्रियं होती ति 
वत्वा सब्बेसं पि वेदनापदानं निद्देसे सातासातसुखदुक्खपरिक्खेपवसेन Que कस्वा 
अदुक्खमसुखवेदना कथिता | तस्मा मञ्झत्तलक्खणे इन्दटुकरणवसेन उपेक्खिन्द्रिय- 
भावो वेदितब्बो । पदपटिपाटिया च एकरिंम ठाने पीति परिद्दीना व। तस्मा 
चित्तंगवसेन पालि आरूळहा पञ्चपण्णासेव धम्मा होन्ति । तेसं वसेन सब्बकोष्टासेसु 
सब्बरवारेसु च विनिच्छयो वेदितब्ब्रो | 

[ छटट-सत्तम-अट्टुमान चित्तानि ] 

(3*3) छट्रुसत्तमअट्टुमानि दुतियततियचतुत्थसु वुत्तनयेनेव वेदितब्बानि । 
केवल zug वेदनापरिवत्तनं चेव पीतिपरिहानं च होति । we सद्धिं उप्पत्तिनयेन 
तादिसमेव | करुणामुदितापरिकम्मकाळे पि हि zud उप्पत्ति महाअट्टकथायं अनु- 
ञ्ञाता एब | 

इमानि अट्ट कामावचरकुसलाचित्ताज्ग नाम | 

(३१४) तानि सब्बानि पि दसहि पुञ्ञकिरियवत्थृहि दीपेतब्बानि | कथं १ 
दानमयं पुञ्ञकिरियवत्थु, सीलमयं..., मावनार्मयं..., अपचितिसहगतं..., वेय्या- 
वच्चसहगतं..., पत्तानुप्पदानं..., अब्मनुमोदन . .., देसनामयं, . ., सवणमयं..., 
दिट्ठुजुकम्मपुञ्जकिरियवत्थू ति इमानि दस पुज्ञकिरियवत्थानि नाम । 


tamem me LENS तनन ———Á ore oo 


१ See foot-note on $147. २ M,,PTS. ^us; but see $150, 
§$156-159. ३ See notes on ३.१९७,२५१,२५२,२५६,२६५,३ ०२,३०८, 
Y ३.७३, ८१, ८९ mention only the first three in this list. 


५ Wo RRI; सी०-दिद्वि'ज्जु . 
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-$ १५९] दस पुञ्ञाकेरियवत्थूनि [ - ३.३१६ 


(३१५) der दानमेव दानमयं । पुञ्जकिरिया च सा तेसं तेसं आनि- 
संसानं वत्थु चा ति पुञ्ञकिरियवत्थु नाम सेसेसु पि cea नयो । तत्थ चीवरा- 
ald चतूसु पच्चयेसु, रूपादीसु वा छसु आरम्मणेसृ, अन्नादीसु वा दससु दान- 
TH, तं d laea तेसं तेसं उप्पादनतो पट्टाय Gaul, परिच्चागकाले, पच्छा 
सोमनर्सचित्तेन अनुस्सरणे चा ति तीसु कालेसु पवत्ता चेतना (D) “दानमयं पुञ्ञ- 
किरियवत्थु” नाम । पश्चसीलं अट्ुसीले दससीलं समादियन्तस्स, 'पब्बजिस्सामी ति 
विहार गच्छन्तस्स, पन्बजन्तस्स, “मनोरथं मत्थकं पापेत्वा पब्बजितो वत म्हि, साधु 
ag ति आवज्जेन्तस्स, पातिमोक्खं संवरन्तस्स, चीवरादयो पच्चये पच्चवेक्खन्तस्स, 


आपाथगतेसु रूपादीसु चक्खुद्वारादीनि' सं-[158]-वरन्तस्स, आजीबं सोधेन्तस्स 
च पवत्ता चेतना di) "less पुज्ञकिरियवत्थु' नाम | पटिसम्मिदायं due 
विपस्सनामग्गेन चक्खुं अनिच्चतो दुक्खतो अनत्ततो मावेन्तस्स, सोतं .. .१० . . . 
मनं,.. .रूपे. . .पे० . . . धम्मे, . . चक्खुविञ्ञाणं , . .पे० ...मनोंविज्ञार्ण,, . .चक्खु- 
संफस्सं ...पे०... मनोसम्फस्सं, चक्खुसंफस्सजं वेदनं ...पे०... मनोसम्फस्सजे 
वेदनं, रूपसञ्ञं. ..पे०.. .जरामरणं अनिच्चतो दुक्खतो अनत्ततों मावेन्तस्स 
पवत्ता चेतना, अट्टतिंसाय वा आरम्मणेसु अप्पनं अप्पत्ता सब्बा पि चेतना( ii) 
“मावनामयं Parag नाम । महक पन दिस्वा पच्चुग्गमन-पत्तचीवर- 
पटिग्गहण-अभिवादन-मग्गसंपदानादिवसेन (iv) “अपचितिसहगतं' वेदितब्बं | 
बुड़तरानं वत्तपटिवत्तकरणवसेन गामं पिण्डाय wag मिक्खु दिस्वा पत्तं गहेत्वा गामे 
भिक्खं समादपेत्वा उपसंहरणवसेन, “गच्छ भिक्खूनं पत्तं आहरा ति सुत्वा वेगेन 
गन्तवा पत्ताहरणादिवसेन च कायतेय्यावटिककाले (४) वेय्यावच्चसहृगतं' fud । 

(३१६) दानं दत्वा गन्धादीहि पूजं कत्वा “असुकस्स नाम पत्ति होतू ति 
वा, “सब्बरसत्तानं aq’ Rr वा पत्तिं ददतो (vi) पत्तानुप्पदानं' वेदितब्बं | किं पनेव 
पात्तें ददतो पुञ्जक्खयो EN ति? । न होति। यथा पन एकं पदीपं जालेत्वा 
ततो दीपसहस्सं जालेन्तस्स पठमदीपो खीणो ति न वत्तब्बो; पुरिमालोकेन पन 
सद्धिं पच्छिमालोको एकतो gar अतिमहा होति । एवमेव पत्तिं ददतो परिद्दानि 
नाम afa | बुट्टे येव पन होती ति वेदितब्बा | परेहि दिन्नाय पत्तिया वा अञ्ञाय 
वा पुञ्जकिरियाय “साघु sz? ति अनुमोदनवसेन (vii) “अब्मनुमोदनं वेदि- 


dei | एको “एवं धम्मकथिको ति मं जानिस्सन्ती'ति इच्छाय ठत्वा लामगरुको 
हुत्वा देसेति, तं न महृप्फछे । एको अत्तनो पगुणं धम्मं अपच्चासिंसमानो विमुत्ता- 
यतनसीसेन qud देसेति, इदे (vi Raama पुञ्ञकिरियवत्थु नाम। एको 


८४५00४४७४३ 
p———————————— — — 


2 सी०, म०-९दीनं. २ See Vim, 38-39; MOm. i. 195, ii, 236, 
358; Netti. 89. 
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सुणन्तो इति म॑ सद्धो ति जानिस्सन्ती ति सुणाति, तं न महप्फलं | एको “एवं मे 
महप्फलं भविस्सती ति हितफरणेन मुदुचित्तेन धम्मं सुणाति, इदं (ix) “सवणमयं 
पुञ्ञकिरियवत्थु' नाम | [159] दिद्ठिं उजं करोन्तस्स (x) 'दिट्टेजुकम्मपुञ्ज- 
किरियवत्थु' नाम | B 

(३१७) दीषमाणका qarg— * दिट्ठुजुकम्म aad नियमलक्खणं, यं 
किञ्चि पुञ्ञं करोन्तस्स हि दिद्विया उजुकमावेनेव महप्फलं होती ति । एतेसु पन 
पुञ्ञकिरियवत्थूसु दानमयं ताव “दाने दस्सामी'ति चिन्तेन्तस्स उप्पज्जति, दाने 
ददतो उप्पज्जति, “दिन्नं मे’ ति पच्चवेक्खन्तस्स उप्पज्जति | एवं पुब्बचेतन मुश्चन- 
चेतनं अपरचेतने ति तिस्सो चेतना एकतो कत्या ‘aay पुञज्जकिरियवत्य नाम 
होति | सीलमयं पि “सीलं पूरेस्सामी ति चिन्तेन्तस्स उप्पञ्जति, सीलपूरणकाले 
उप्पज्ञति, “पूरितं मे' ति पञ्चवेक्खन्तस्स उप्पज्जति । ता सब्बा पि एकतो कत्वा 
'सीलमयं पुञ्जकिरियवस्थु' नाम होति । ...पे ०... दिद्वुजुकम्मं पि RE उक 
कारिस्सामी' ति चिन्तेन्तस्स उप्पञ्जति, दिद्ठिं उजुकं करोन्तस्स उप्पञ्जति, ‘fae 
मे उजुका कता” ति पच्चवेक्खन्तस्स उप्पज्जति | ता सब्बा पि एकतो कत्वा Rg- 
जुकम्मं पुञ्ञकिरियवत्थु' नाम होति | 

(३१८) aa पन dit येव पुञ्ञकिरियवत्थानि आगतानि । तेसु इतरेसं 
पि संगहो वेदितब्बो | अपचिति-वेय्यावचाने हि सीलमये ane गच्छन्ति | पत्तानु- 
पपदान-अब्मनुमोदनानि दानमये | देसना-सवण-दिटुजुकम्मानि मावनामये | ये पन 
“दिषट्टजुकम्मं asa नियमलक्खणं'ति वदन्ति तेसं तं तीसु पि संगहं गच्छति | 
एवमेतानि संखेपतो तीणि हुत्वा वित्थारतो पन दस होन्ति | 

(३१९) तेसु “दानं दस्सामी ति चिन्तेन्तो Beat कामावचरकुसलचित्तानं 

अञ्ञतरेनेव चिन्तेति; ददमानो पि qe येव अञ्ञतरेन देति; ‘ara मे दिन ति 
पच्चवेक्खन्तो पि तेसं येव अञ्ञतरेन पच्चवेक्खति | “सीलं पूरेस्सामी ति चिन्तेन्तो 
पि तेसं येव अञ्ञतरेन चिन्तेति; सीलं पूरेन्तो पि तेसं येव अञ्ञतरेन WA, 
“सीलं मे पूरितं ति पञ्चवेक्खन्तो पि तेसं येव अञ्जतरेन पञ्चवेक्खाति | “भावनं 
भावेस्सामी'ति चिन्तेन्तो पि तेसं येव अञ्ञतरेन चिन्तेति; भावनं मावेन्तो पि तेसं- 
येव अञ्ञतरेन भावेति; “भावना मे माविता'ति पञ्चवेक्खन्तो पि तेसं येव 
अञ्ञतरेन पञ्चवेक्खति | [160] जेट्टापचितिकम्मं करिस्सामी ति चिन्तेन्तो पि 

तैसं येव अञ्ञतरेन चिन्तेति, करोन्तो पि तेस येव अञ्ञतरेन करोति, “कतं मे’ ति 
पञ्चवेक्खन्तो पि तेसं येव अञ्ञतरेन पच्चवेक्खति | 'कायवेय्यावटिककम्मं करिस्सामी' 


| t See note on this in ३.३१४. २ See the intervening 


terms in ३,३१४ above. ३ See ३.७३०८९, ४ See 3.2 १७, 
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ति चिन्तेन्तो पि, करोन्तो पि, 'कतं मे ति पञ्चवेक्खन्तो पि तेसं येव अञ्ञतरेन 
पञ्चवेक्खति | 
(३२०) “पत्तिं दस्सामी ति चिन्तेन्तो पि, ददन्तो पि, ‘fear मेति 
पञ्चवेक्खन्तो पि, “पत्तिं वा सेसकुसलं वा अनुमोदिस्सामी'ति चिन्तेन्तो 
पि तेसं येव अञ्ञतरेन चिन्तेति; अनुमोदन्तो पि तेसं येव asada 
अनुमोदति, “अनुमोदितं मे" ति पचवेक्खन्तो पि तेसं येव अञ्ञतरेन पच- 
Sew | 'धम्मं देसेस्सामी ति चिन्तेन्तो पि तेसं येव अञ्ञतरेन चिन्तेति 
देसेन्तो पि तेसं येव अञ्ञतरेन देसेति, 'देसिती मे ति पच्चबेक्खन्तो पि तेसं येव 
अञ्ञतरेन पञ्चवेक्खति | “धम्म सोस्सामी' ति चिन्तेन्तो पि तेसं येव अञ्ञतरेन 
चिन्तेति, सुणन्तो पि तेसं येव अञ्ञतरेन सुणाति, “सुते मेति पञ्चवेक्खन्तो पि 
तेसं येव अञ्जतरेन पञ्चवेक्सति RE sae करिस्सामी ति चिन्तेन्तो पि 
तेसं येव अञ्ञतरेन चिन्तेति, उज़कं करोन्तो पन चतुन्नं ञाणसंपयृत्तानं अञ्ञतरेन 
करोति, ‘fee मे उजुका कता ति पञ्चवेक्खन्तो Bea spud पञ्चवेक्खति । 
(३२१) इमरिंम ठाने चत्तारि अनन्तानि नाम गदितानि । चत्तारि हि 
अनन्तानि आकासो अनन्तो, चक्कवाळानि अनन्तानि, सत्तनिकायो' अनन्तो 
बुद्धजाणं अनन्तं | आकासस्स हि पुरत्थिमदिसाय वा पच्छिमत्तरदाकखणास वा 
एत्तकानि वा योजनसतानि एत्तकानि वा योजनसहस्सानी ति परिच्छेदो नस्थि | 
सिनेरुमत्तं पि अयोकूटं पठविं द्विधा कत्वा हेट्ठा खित्तं मस्सेथव, नो Wag ed 
एवं (i) आकासं अनन्तं नाम | चक्कवाळानं पि सतेहि वा सहस्सेष्टि वा परिच्छेदो 
aka | सचे पि हि अकनिट्टुमवने निब्बत्ता, दळ्हथामंधनुग्गहस्स सल्लहुकेन Ra 
RRi ताळच्छायं अतिक्कमनमत्तेन कालेन चक्कवाळसतसहर्स-अतिक्कमनसमत्थेन 
जवेन समन्नागता चत्तारो [161] महात्रह्मानो 'चक्कवाळपरियन्तं पस्सिस्सामा ति 
तेन जवेन धावेय्युं, चक्कवाळपरियन्तं अदिस्वा व परिनैब्बायेय्यु, एवे (ii) चक्क- 
वाळाने अनन्तानि नाम | एत्तकेसु पन चक्कवाळेसु उदकट्टुकथलट्टकसत्तानं पमाणं 
नस्थि | एवं (iii) सत्तानिकायो अनन्तो नाम | ततो पि (iv) वुद्धजाण अनन्तमेव | 
(३२२) एवं अपरिमाणेसु चक्कवाळेसु अपरिमाणानं सत्तानं कामावचर- 
सोमनस्ससहगत-जाणसंपयुत्त-असंखारिक-कुसळचित्तानि used बहूनि उप्पजन्ति | 
बुन्ने पि बहूनि उप्पन्ति | तानि सब्बानि पि कामावचर्ट्रेन सोमनस्ससहगतद्वेन 
Mages असंखारिकट्रेन us गच्छन्ति। एकमेव सोमनस्ससहगतं तिहेतुकं 
असंखारिकं मह्याचित्तं होति। तथा स-संखारिक मद्दाचित्तं . . .पे० . . . तथा उपेक्खा- 
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सहगतं आणविप्पयुत्तं दुहेतुक॑ ससंखारिकं चित्तं ति। एवं सब्बानि पि अपरिमाणेसृ 
चक्कवाळेसु अपरिमाणानं सत्तानं उप्पजमानानि कामावचरकुसलाचित्तानि सम्मासंबुद्धो 
महातुलाय तुलयमानो विय, qz Raa मिनमानो विय, सब्बञ्ञुतञाणिन. 
पराञ्छन्दित्वा 'अट्रेवेतानी' ति सरिक्खट्रेन अट्टेव कोट्ठासे कत्वा दस्सेसि | 

(३२३) पुन gata ठाने छब्बिषेन पुञ्ञायूहनं नाम गहितं | पुञ्ञं हि 
अत्थि सयंकारं अत्थि qukm, अत्थि साहर्थिक अर्थि आणत्तिक, अत्थि संपजान- 
कतं अत्थि असंपजानकतं | तत्थ अत्तनो धम्मताय कतं “सयंकारे नाम। परं 
करोन्तं दिस्वा कतं RER? नाम । agda कतं ‘areas’ नाम | आणापेत्वा 
कारितं 'आणत्तिक नाम | कम्मं च फलं च सहहित्वा कतं “सम्पजानकतं’ नाम | 
कम्मं पि फलं पि अजानित्वा कतं “असम्पजानकर्त' नाम । तेसु सयंकारं करोन्तो 
पि इमेसं aga कुसलचित्तानं अञ्ञतरेनेव करोति | परंकारं करोन्तो पि, सहत्यैन 
करोन्तो पि, आणापेत्वा करोन्तो पि इमेसे aga कुसलचित्तान अञ्ञतरेनेव 
करोति | संपजानकरणं पन चतूहि जाणसम्पयुत्तेहि होति | असंपजानकरणं चतूहि 
आाणाविप्पयृत्तेहि । 

(३२४) अपरा पि इमस्मि ठाने चतस्सो दक्खिणाविसुद्धियो गहिता-- 
पञ्चयानं धम्मिकता, चेतना-मदृत्तं, वत्थुसपात्ति, गुणातिरेकता fal तस्थ waa 
समेन suar पचया “धम्मिका नाम | [162] सद्दहित्वा ओकप्पेत्वा ददतो पन 
“चेतना-महत्तं नाम होति। खीणासवभावो 'वत्थुसंपात्ति aay खीणासवस्सेव 
निरोधा gear 'गुणातिरेकता नाम। इमानि चत्तारि समोधानेत्वा दातु 
सक्कोन्तरस कामावचरकुसल इमास्मि येव अत्तमावे विपाकं देति । पण्णकर्सीट्रे - 
काकवलिये-सुमनमालाकारांदीनं विय । 


(३२५) संखेपतो पनेतं ue fü कामावचरकुसलं चित्तं ‘fae’ ति करित्वा 
चित्तविचित्तद्रेन एकमेव होति | वेदनावसेन सोमनस्ससहगतं उपेक्खा- 
सहगतं ति दुविधे होति | जाणविभत्तिदेसनावसेन चतुब्बिधं होति । सोमनर्स- 
सहगतं जाणसंपयुत्तं ' असंखारिकं मद्दाचित्तं हि उपेक्खाहगतं आाणसंपयुत्तं असं- 
खारिक महाचित्तं च आणसंपयुत्तट्रेन असंखारिकट्रेन च एकमेव होति | तथा 
आाणसम्पयुत्तं ससंखारिक, ञाणविप्पयुत्तं असंखारिकं, आाणविप्पयुत्तं ससंखारिकं चा 
ति । एवं ञाणविभत्तिदेसनावसेन agaa पनेतस्मि असंखार-ससंखाराविभत्तितो 
चत्तारि असंखारिकानि चत्तारि ससंखारिकानी ति ss कुसलचित्तानि होन्ति | 
तानि याथावतो अत्वा भगवा सब्बञ्ञ गुणी वरो मुनि Ber आचिक्खति देसेति 
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पञ्ञपेति पट्टुपेति विवरति विमर्जात उत्तानीकरोती ति | 
अट्टलालिनिया धम्मसंगहट्टकथाय 
कामावचरकुसलनिद्देसो' 
समत्तो । 


[रूपावचरकुसलकथां] 


(३२६) इदानि रूपावचरकुसलं दस्सेतु कतमे धम्मा कुसला [$१६०] 
ति आदि ang) तत्य रूपूपत्तिया मग्गं भावेती ति रूपं वुचति रूपमवो | 
उपपत्ती ति निन्बत्ति जाति संजाति। मग्गो ति उपायो। वचनत्थो पनेत्थ--- 
तं उपपत्तिं wala गवेसति जनेति निप्फादेती ति मग्गो । इदं qu होति- येन 
मग्गेन रूपभवे उपपत्ति होति निब्बात्ति जाति सञ्जाति, तं मग्गं मावेती ति। किं 
पनेतेन नियमतो रूपमवे उपपत्ति होती ति १ न होति। “समाधिं fime भावेथ, 
समाहितो यथाभूतं पजार्नोति पस्सती”? [01. 893.23; ५.४१४...] ति एवं 
वुत्ते हि निब्बेधभागियेन रूपभवातिक्कमो पि होति । रूपूपपत्तिया पन इतो 
अञ्ञो मग्गो [163] नाम aka, तेन वुत्तं 'रूपूपपत्तिया मग्गं मावेती RI 
aad चायं मग्गो नाम चेतना पि होति, चेतनाय संपथुत्तघम्मा पि, तदुभय 
पि। “निरयं चाहं ama पजानामि निर्‍यगामिं च web [म०१.७३] ति 
हि एत्थ चेतनां बं मग्गो नाम | 

सद्धा RRA कुसल च दानं | धम्मा एते सप्पुरिसानुयाता | 

एतं हि मग्गं दिविय वदन्ति । एतेन हि गच्छति देवलोकं [अं०४'२३६]ति। 
एत्थ चेतनासंपथुत्ता धम्मा मग्गो नाम। “अयं भिक्खबे मग्गो, अयं पटिपदा 
[म०३.१००] ति संखारुप्पत्तिसुत्तादीसु चेतना पि चेतनासंपयुत्तधम्मा पि मग्गो 
नाम | इमस्मिं पन ठाने “झार्ने ति वचनतो चेतनासम्पयुत्ता अधिपपेता | यस्मा 
पन झानचेतना पटिसन्धि आकड्डति, तस्मा चेतना पि चेतनासम्पयुत्तघम्मा पि 
वट्टन्ति येव । 

(३२७) भाचेती ति जनेति उप्पादेति asia । अयं ताव इध मावनाय 
अस्थो | अञ्ञत्थ पन उपसग्गवसेन संभावना परिमावना विभावना ति एव अञ्ञथा 
पि sen होति। तत्थ “ca gant मम सावका अघिसीले संमावेन्ति--सीलवा 

१ This commenced with ३.१, २ Continues upto ३.४२६. 
३ dle, सि०- रूपभावो. v fre inserts hereafter सञ्जानाति, 4-4 All 
authorities but M. read चेतना only. ६ All authorities read 80. 
9 Fo ३,९९०१०३. 
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समणो गोतमो, परमेन सीलक्खन्पेन समन्नागतो” [म०२.९] ति अयं संभावना 
नाम; ओकप्पना ति अत्थो | “सीलपरिमावितो समाधि महप्फलो होति महानिसंसो, 
समाघधिपरिमाविता पञ्जा महृप्फला होति महानिसंसा, पञ्ञजापारिमावितं चित्तं सम्मदेव 
आसवेहि बिमुच्चती [दी ०२,८१] ति अयं परिमावना नाम; वासना ति अत्थो। 
“sq रूपं विमावेहि, वेदनं, . . सञ्ञं, . .संखारे. . . AST विमावेही'[ } 
ति अयं विभावना नाम; अन्तरधापना ति अत्थो। “पुन च परं sam अक्खाता 
मया सावक्रानं पटिपदा, यथापटिपन्ना मे सावका war सतिपट्ठाने मावेन्ती 
[Ho २.११] ति, अयं पन उप्पादनबडनट्रेन भावना नाम । इमस्मिं पि ठाने 
अयमेव अघिप्पेता | तेन वृत्ते--“भावेती ति जनेति उप्पादेति asd’ ति । 

(२२८) कस्मा पनेत्थ, यथा कामावचरकुसलानिद्देसे घम्मपुब्बंगमा देसना 
कता तथा पन अकत्वा, पुम्गलपुन्बर-[164]-गमा कता ति? पाटिपदाय ara 
तन्त्रतो ति | इदं हि agg पाटिपदासु अञ्ञतराय साघेतब्बं; न कामावचरं विय 
विना पटिपदाय उप्पज्जति | पटिपदा च नामेसा पटिपन्नके सति होती ति एतमत्थं 
दस्सेतु पुग्गलपुब्ब॑गमं देसनं करोन्तो 'रूपूपपत्तिया मग्गं भावेती [३१६०] ति आह | 

(३२९) विविच्चेवं कामही ति कामेदि विविचित्वा, विना हत्वा, 
अपक्कमित्वा | यो पनायमेत्थ “एव -कारो सो नियमत्थो ति वेदितब्बो | यस्मा च 
नियमत्थो, तस्मा तास्मि पठमज्झाने उपसंपज विहरणसमये अविज्जमानानं पि 
कामानं तस्स पठमज्झानस्स पाटिपक्खमावं, कामपरिचागेनेव च स्स अधिगमं 
दीपेति | कथं ? “विविच्चेव कामेही’ ति एवं हि नियमे करियमाने इदं पञ्ञा- 
यति--ननु sw ed झानस्स कामा पटिपक्खम्रूता येसु सति इदं न प्पवत्तति, अन्धकारे 
सति पदीपोमासो विय ? तेसं परिच्चागेनेव च स्स अधिगमो होति ओरिमतीर- 
परिच्चागेन पारिमतीरस्सेव | तस्मा नियमं करोती ति | 

(३३०) तस्थ सिया-- ‘Hear पनेस पुन्बपंदे येव वुत्तो, न उत्तरपदे १ 
किं अकुसलेहि TA अविविच्चा पि झानं उपसंपज बिहरेय्या ति!" “न खो पनेतं 
एवं «gs | तं निस्सरणतो हि पुब्बपदे एस वुत्तो । कामधातुसमतिक्कमनतो हि 
कामरागपटिपक्खतो च इदं झानं कामानमेव निस्सरणं | यथाह--- “'कामानमेतं 
निस्सरणं यदिदं नेक्खम्म [दी ०३,२७५] ति । उत्तरपदे पि पन, यथा ““इघेव 
fime पठमो समणो, इध दुतियो समणो” [म०१.६३; अं०२,२३८] ति 
एत्थ “एब -कारो आनेत्वा वुच्चति, एबं aA | न हि सका इतो अञ्ञहि पि 
नीबरणसंखातेहि ages धम्मेहि अविविच्च झानं उपसंपज विहरितु, तस्मा 
“बिविचेब कामेहि विबिचेव अकुसलेहि धम्मेही ति एवं पदद्वये पि एस ददुब्बो 


— MÀ —Á—À -— 


१ fio, सोषेतब्बेतो. २ With ३.३२९-१३५ of. fago ४,८ १०८८ 
३ M.-कयिरमाने, ४-४ no- नन्विमस्त; M.- qane; सि०- नूनमिस्स 
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पदद्वये पि च किञ्चा पि Ren ति इमिना साधारणवचनेन तदङ्गविबेकादयो 
कायविवेकादयो च सब्बे पि विवेका ane गर्च्छन्त, तथा पि कायविवेको चित्त- 
विवेको विखम्मनविवेको ति तयो एव इध दट्रब्बा | 

(३३१) कामेही ति इमिना पदेन ये च निदेसे “कतमे वत्थुकामा ? 
मनापिया रूपा” [नि०१.१] ति आदिना नयेन वत्थुकामा वृत्ता, ये च तत्थेव 
विमंगे च॑ “छन्दो कामो, [165] रागो कामो, छन्दरागो कामो; संकप्पो कामो, 
रागो कामो, संकप्परागो कामो; इमे वुच्चन्ति कामा” [नि०१.२; वि०२५६] 
ति एवं किलेसकामा वुत्ता, ते सब्बे पि संगहिता इचेव «zer । एवं हि सति 
विविच्चेव कामेही ति वत्थुकामेहि पि विविचेबा ति अत्थो युजति तेन काय- 
विवेको वृत्तो होति । विचिच्च अकुखळेहि धम्मेही ति किलेसकामेहि सव्बा- 
कुसलेहि वा विविचा ति अत्थो युञ्जति | तेन चित्तविवेको वृत्तो होति । पुरिमेन 
चेत्थ वत्थुकामेहि विवेकवचनतो येव कामसुखपरिच्चागो, दुतियेन किलेसकामेहि 
विवेकवचनतो नेक्खम्मसुखपरिम्गहो विभावितो होति | 

(333) एवं वत्थुकाम-किलेसकामाविवेकवचनतो येव च Udd पठमेन 
संकिलेसवत्थुप्पहानं, दुतियेन संकिलेसप्पहानं; पठमेन लोलमावर्स हेतुपरिच्चागो, 
दुतियेन बालमावस्स; waa पयोगसुद्धि, दुतियेन आसयपोसनं विभावितं होती ति 
पि sed | एस ताव नयो "कामेही ति एत्थ वुत्तकामेसु वत्थुकामपक्खे | किलेस- 
कामपक्खे पन छन्दो ति च रागो' ति च एवमादीहि अनेकमेदो कामच्छन्दो येव 
कामो ति अधिप्पेतो । सो च अकुसलपरियापन्नो पि समानो “तत्थ कतमो काम- 
च्छन्दो कामो १” [Cf वि०२५६] ति आदिना नयेन चिमंगे झानंगपटिपक्स्वतो 
fg वुत्तो । किलेसकामत्ता वा पुरिमपदे वृत्तो, अकुसळपरियापन्नत्ता दुतियपदे | 
अनेकमेदतो च स्स “कामतो. ति अवत्वा 'कामेह्दी' ति वुत्तं । 

(३३३) अञ्ञेसं पि च mar अकुसलमावे विज्जमाने “तत्थ कतमे 
अकुसला धम्मा ! कामच्छन्दो” [वि०२५६] ति आदिना नयेन चिभंगे उपरि- 
ज्ञानंगपच्चनीकपटिपक्खभावदस्सनतो नीवरणानेव वुत्तानी ति। नीवरणानि हि 
झानंगपच्चर्नाकानि | तेसं झानंगानेव पटिपक्खानि, विद्धंसकानि, विघातकानी ति 
gt होति | तथा हि “समाधि कामच्छन्दस्स परिपक्खो, पीति ब्यापादस्स, बितक्को 
थीनामिद्धस्स, सुखं उद्धचकुक्कुच्चस्स, विचारो विचिकिच्छाया” ति पेटके वृत्तं | 

(३३४) waka 'विविच्चेव कामेही ति इमिना कामच्छन्दस्स विक्खंभन- 


कडक कश कडाला aa $ rc smh Ppp ro mA Freer rr ohne hdres tnn n cd 


? (ago ४.८२; पटि० २.२२०, fae अ० ३१६. २ सी०, M. omit. 
३ Of. fro १.२८. v वि०-२५७ reads ‘aca कतमे कामा ? छन्दो कामो?” 
which is also quoted in विसु० ४.८५. ५ Ño, M.- यथा. & Cf. 
fago ४,८६; विमुत्ति ४९, and Introduction p. xxv note 4. 
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विवेको वुत्तो होति । 'विविच अकुसलेहि धम्मेही ति इमिना पञ्चन्नं पि नीवरणानं । 
अगहितग्गहणेन पन पठमेन कामच्छन्दस्स, दुतियेन सेसनीवरणानं; तथा पठमेन 
तीसु अकुसलमूलेसु पञ्चकामगुणमेदविसयस्स लोमस्स, दुतियेन आघात-[166]- 
वत्थुभेदादिविसयानं दोसमोहानं । ओधादीसु वा धम्मेसु पठमेन कामोघ-कामयोग- 
कामासव-कामुपादान-अमिज्झाकायगन्थ-कामरागसंयोजनानं,दुतियेन अवसेस-ओघ- 
योगासव-उपादानगन्थसंयोजनानं | पठमेन च तण्हाय तं-संपयुत्तकानं च, दुतियेन 
आविज्जाय तं-संपयुत्तकानं | अपि च पठमेन लोभसंपयुत्त-अट्टचित्तु प्पादानं, दुतियेन 
सेसानं aga अकुसलचित्तुप्पादाने विक्खंमनविवेको वुत्तो होती ति वेदितब्बो । 
अयं ताव “विविच्चेव कामेहि विविच्च अकुसलेहि धग्मेही ति एत्थ अत्थप्पकासना । 

(३३५) एत्तावता पठमस्स झानस्स पहानङ्ग दस्सेत्वा इदानि संपयोगङ्ग 
दस्सेतुं खवितक्कं सविचारं ति आदि वृत्तं । der tet वुत्तलक्खणादिविमागेन 
अप्पनासंपयोगतो रूपावचरभावप्पत्तेन वितक्केन चेव विचारेन च सह वत्तति। 
aA विय पुप्फेन फलेन चा ति इदं झानं सवितक्कं सविचारं ति वुच्चति । 
frd पन “इमिना च वितक्केन इमिना च ara उपेतो होति समृपेतो होती” 
[वि०२५७] ति आदिना नयेन पुग्गलाधिट्टाना देसना कता। अत्थो पन तत्रा पि 
एवमेत ae | विवेकजं ति-- एत्थ Bara विवेको । नीवरणविगमो ति 
अत्थो । विवित्तो ति वा विवेको, नीवरणविवित्तो झानसम्पयुत्तधम्मरासी ति अत्थो | 
तस्मा विवेका, तस्मि वा विवेके, जातं ति विवेकजं | 

(३३६) पीतिखुखं ति-- एत्थ पीतिसुखानि ter पकासितानेव | तेसु 
नुत्तप्पकाराय पञ्चविधाय पीतिया अप्पनासमाघिस्स मूळ हुत्वा वडुमाना समाधि- 
संपयोग गता फरणा पीति--अयं इमस्मिं sea अधिप्पेता पीती ति | अयं च पीति 
इदं च सुखं अस्स झानस्स, अस्मि वा झाने अत्थी ति इदं झानं पीतिसुखं ति 
वृच्चाति | अथ वा पीति च सुखं च पीतिसुखं, धम्मविनयादयो विय। विवेकजं 
पीतिसुखमस्स झानस्स, इमस्मिं वा झाने, अत्थी ति एवं पि विवेकजं पीतिसुखं | 
यथेव हि झानं ud पीतिसुखं ta विवेकजमेव होति। तं च स्स अस्थि। तस्मा 
एकपदेनेव “विवेक्रजपीतिसुख्रं ति पि वृत्तं युञ्जाति । विमंगे पन इदं सुखं इमाय 
पीतिया सहगतं” [बिं०२५७] ति आदिना नयेन qd अत्थो पन aem पि 
एवमेत «zssl | 

(३३७) [167] पठमं ara fa— एत्थ गणनानुपुब्बतों quad । पठमे 
उप्पन्न ति पि पठम | पठमे समापजितब्बं ति पि पठमं। इदं पन न एकन्तलक्खणं । 


— ——— ——— eres eee 
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१-१ See Chart (चित्तृप्पादकण्ड- At A Glance) accompanying 
घम्मसगणि, under अकुसलचित्तानि, (६6 365-430) २ विसु० ४८८-९१ are 
lacking here. 3 ३.१९८-२०१, ४ fago ४.९२ ५ See ३,२०२-२१०. 
६ सि०- गणनानुपब्बताय; अ० Alo gives गणनानपुब्बिता (१) 
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चिण्णवसीमावो हि अट्टसमापत्तिलामी आदितो ga मत्थक पापेन्तो पि an- 
पजितुँ सक्कोति । मत्थकतो ga आदिं पापेन्तो पि समापाजितुं सकोति । 
अन्तरन्तरा ओक्कमन्तो पि सक्कोति । एवं पुब्बुप्पत्तियद्रेन पन पठमं नाम होति । 
am ति दुविध झानं-- आरम्मणूपानिज्झाने लक्‍्खणूपनिज्झांनं ति । तत्य 
अट्ट समापत्तियो पठबीकसिणादिआरम्मणं उपनिज्झायन्ती ति आरम्मणूपानेज्झानं 
ति did गता । विपस्सनामम्गफलानि पन लक्खणूपनिज्झाने नाम | der विपस्सना 
अनिच्चादिलक्खणस्स उपनिज्झानतो लक्खणूपनिञ्झाने | विपर्सनाय कतकिच्चस्स 
मग्गेन इञ्झनतो मग्गो लक्खणूपनिज्झानं | फलं पन निरोधसच्चं तथलक्खणं 
उपनिज्झायती ति लक्खणूपनिञ्झानं नाम | तेसु इमस्मिं अस्ये आरम्मणूपनिज्झान 
अघिप्पेतं | तस्मा आरम्मणूपनिज्झानतो पच्चनीकज्झापनतो वा झानं ति वेदितब्बं | 

(२३८) उपसम्पञ्जां ति sman, armar ति वुत्तं होति । 
उपसंपादयित्वा वा निप्फादेत्वा ति वृत्तं होति | चिभंगे पन ““उपसंपजा ति पठमस्स 
झानस्स लाभो पाटिलामो पत्ति सम्पात्ते फुसना सच्छिकिरिया उपसंपदा'” [fae 
२५७] ति वृत्तं। तस्सा पि एवमेव त्थो azar । विहरती ति तदनुरूपेन इरिया- 
पथविद्दारेन इतिवृत्तप्पकारज्झानसमङ्गी हुत्वा अत्तमावस्स इरियनं वृत्तिं पालन 
यपनं यापनं चारं fg अभिनिप्फादेति । वृत्तं हेतं विभंगे-- “'विहरती ति 
इरियति वत्तति पालेति यपेति यापेति चरति विहरति, तेन वुच्चति विहरती ” 
[वि०२५७] ति। पठवीकासिण ति एत्थ पटबीमण्डलं पि सकलट्रेनै पठवीकसिणं 
ति वुच्चति | तं निस्साय पटिलद्धनिमित्त पि | निमित्ते पटिलद्धञ्झानं पि । तत्थ 
इमस्मिं अत्थे झानं पठवीकसिणं ति वेदितब्बं | पटवीकसिणसखातं झानं उप- 
संप विहरती ति अयं ger संखेपत्थो | 

(३३९) इमस्मि [168] पन पठवीकसिणे परिकम्मं कत्वा चतुक्कपश्चक- 
उझानानि निन्बत्तेत्वा झानपदट्टानं विपस्सनं ase awed पत्तुकामेन कुल्पृत्तेन 
किं कातब्बं ति ? आदितो ताव पातिमोक्खसंवर-इन्द्रियसंवर-आजीवपारिसुद्धि- 
पच्चयसंनिरिसितसंखातानि चत्तारि सीलानि विसोघेत्वी मुपरिसुद्धे सीले पतिद्वितेन, 
ara आवासादीसु दससु पलिबोधेसु पालिबोधो अत्थि, d उपच्छिन्दित्वा कम्म- 
ठ्रानदायकं कल्याणमित्तं उपसंकर्मित्वा पालियाँ आगतेसु अट्टतिंसाये कम्मट्ठानेसु 
अत्तनो चरियानुकूलं कम्मट्टानं उपपरिक्खन्तेन सचस्स इदं पठवीकसिणं अनुकूल 
होति, इदमेव raga गहेत्वा झानमावनाय अननुरूपं Pek पहाय अनुरूपे 


t Ho M- omit. २ विसु०४.११९ differs. ३ fae, Ho— सख्यं. 
४ विसु०४.११९ agrees. ५ विसु०४.१०२. ६ विसु०४.१०३. ७ सि०- 
कसिणत्येन; see विसु०४,११९. ८-८ विसु०३,२८. ९ On this see Vim. 
pp.38-39, footnote. 
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faeit विहरन्तेन दुक्खपलित्रोधुपच्छेदं कत्वा कसिणपरिकम्मनिमित्तानुरक्खण-सत्त 
असप्पायपरिवज्जन-सत्तसप्पायसेवन-दसविध अप्पनाकोसलप्पमेदं सब्बं भावनाविधानं 
अपरिहपेन्तेन आाणाधिगम्मत्थाय पाटिपजितन्बं | अयभमेत्थ संखेपो । वित्थारो 
पन विसुद्धिमग्गे वृत्तनयेनेव वेदितब्बो | यथा चेत्थ एवं इतो परेसु पि । wer 
कम्मट्ठानानं हि भावनाविधानं sd अट्टुकथानयेन गहेत्वा विसुद्धिमग्गे वित्थारितं। 
किं तेन तत्थ तत्थ पुन वुत्तना ति न तं पुन वित्थारयाम | पालिया पन zt 
अनागतं अत्थं अपरिद्दापेत्वा निरन्तरं अनुपदवण्णनमेव करिस्साम | 

(३४०) afta समये ति तस्मिं पटमज्झानं उपसंपञ्ज विहरणसमये | 
फस्सो होति ... पे० ... अविकखेपो होती ति इमे कामावचर-पठमकुसल- 
चित्ते वृत्तप्पकारा व पदपटिपाटिया छप्पण्णासँ धम्मा होन्ति । केवलं हि ते कामाव- 
चरा, इमे मुम्मन्तरवसेन महग्गता रूपावचरा ति अयभेत्थ विसेसो | Ba तादिस- 
मेव | ये-वा-पनका पनेत्थ छन्दादयो चत्तारो व ळब्भन्ति | कोट्टासवार-सुञ्ञतवारौ 
पाकतिका एवा ति । 

पठमं | 


Sr 


(३४१) दुतियज्ज्ञानानिदेसे [$१६१] वितक्कविचारान qu-[169]- 
समा [$१६१] ति वितक्कस्स च विचारस्स चा ति इमैस fea वृपसमा, aaf- 
क्कमा; दुतियज्झानक्खणे अपातुभावा ति qa होति । तत्थ fear पि दुतियज्झाने 
सब्बे पि पठमज्झानधम्मा न सन्ति, अञ्जे येव हि पठमज्झाने फस्सादयो अञ्जे 
इध, ओळारिकस्स पन ओळारिकस्सँ अंगस्स समतिक्कमा पठमज्झानतो परेसं 
दुतियञ्झानादीनं अधिगमो होती ति दीपनत्थं वितक्कविचारानं वूपसमा ति एवं 
वुत्तं ति वेदितब्बं | अञ्झत्त ति--नियकञ्झत्तं अधिप्पेतं | fend पन “अज्झत्त 
gad [वि०२५८] ति एत्तकमेव वृत्तं । यस्मा नियर्कञ्झत्तं अधिप्पेतं, तस्मा 
अत्तनो सन्ताने जातं, अत्तनो संताने निब्बत्त ति अयमेत्थ अत्थो | 

(३४२) सपसादन ति संपसादनं वुच्चति सद्धा । संपसादनयोगतो झानं 
पि संपसादनं, नीलवण्णयोगतो नीलवत्थ विय । यस्मा वा त झानं संपसादन- 
समन्नागतत्ता वितककविचारक्खोमवूपसमेन च चेतो सम्पसादयति, तस्मा संपसादन 
ति वुत्तं। gata च अत्थविकप्पे “संपसादनं चेतसो' ति एवं पदसंबंधो वेदि- 


१ विसु०३.२८-१३३, २ Chapters iv-xi. ३ See note 9 on 
$1; also ३.१६७, २५१, २५६, etc. ४ See २.२५१-५२, ५ See ३. 
३०६, ३०८, ६ With ३.३४१-३४६ compare विसु० ४.१४०-१४८.. 
७ सी०-- omit. ८ See २.३६. 
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तब्बो | पुरिमस्मि पन अत्थविकप्पे Saad’ ति एतं एकोदिमावेन सद्धिं योजेतब्बं ।. 
तत्रायं अत्थयोजना--एको उदेती ति एकोदि, वितक्कविचारेहि अनज्झारूळ्हत्ता 
अम्मो SET हुत्वा उदेती ति अत्थो । सेट्टो पि हि लोके एको ति वुच्चति । वितक- 
विचारविरहितो वा एको असहायो हुत्वा ति पि ag वद्दति । अथ वा संपयुत्तधम्मे 
उदायती ति उदि । उट्ठापेती ति अत्थो । eta cay च सो उदि चा ति 
एकोदि | समाधिस्सेतं अधिवचनं । इति इमं एकोदिं भावेति बड़ेती ति इदं 
दुतियज्झानं एकोदिमावं | सो पनायं एकोदि यस्मा चेतसो, न सत्तस्स, न 
जीवस्स, तस्मा एतं “चेतसो एकोदिभावं' ति वुत्तं | 

(२४२) “ननु चायं सद्धा पठमञ्झाने पि अत्थि, अयं च एकोदिनामको 
समाधि) अथ कस्मा इदमेव सम्पसादनं चेतसो एकोदिभावं चा ति ga ति! 
q«d— wg हि पटमञ्झानं वितक्कविचारक्खोमेन वीचितरंगसमाकुलमिव जलं 
न सुप्पसन्नं होति, तस्मा सतिया पि aaa [170] “संपसादनं ति न वुत्तं । न 
सुप्पसन्नत्ता येव ger समाधि पि न sz पाकटो | तस्मा waren fa fa a 


2 

बुत्तं । इमस्मि पन झाने वितक्कविचारपल्बोधामावेन लद्धोकासा बलवती सद्धा, 
बलवसद्धासहायपटिलाभेनेव समाधि पि पाकटो | तस्मा इदमेव एवं qup ति वेदि- 
तब्बं । विमंगे पन ““सम्पसादन ति या सद्धा सददना ओकप्पना अभिप्पसादो; 
चेतसो एकोदिभावं ति या चित्तस्स ठिति सग्ठिति ... पे० ... सम्मासमाधी 
[वि०२५८] ति एत्तकमेव वृत्तं । एवं वृत्तेन पनेतेन सद्धिं अयं अत्थवण्णना 
यथा न विरुञ्झति अञ्ञदत्थु संसन्दति चेव समेति च, एवं वेदितब्बा | 

(३४४) अवितक्कं afar ति भावनाय पद्दीनत्ता एतास्मि एतस्स 
वा वितक्को नत्थी ति अवितक्कं। इमिना व नयेन अविचार । pt पि वुत्त-- 
“इति अयं च वितक्को अयं च विचारो सन्ता होन्ति समिता वूपसन्ता अत्थगता 
अब्मत्थंगता अप्पिता ब्यप्पिता सोसिता विसोसिता ब्यन्तिकता, तेन बुचति अवि- 
तक्कं अविचार” [वि०२५८] ति। एत्थाह--ननु च वितककविचारानं वूपसमा 
ति इमिना पि अयमत्थो सिद्धो? अथ कस्मा पुन "qu अवितककं अविचारं ति £ 
बुचेते--एवमेतं, सिद्धो वायमत्थो, न पनेतं तदत्थदीपकं | ननु अवोचुम्ह--- 
“ओळारिकस्स पन ओळारिकस्स अंगस्स समतिक्कमा पठमञ्झानतो Ra दुतिय- 
ज्झानादीनं समधिगमो होती ति दस्सँनत्थं वितक्कविचारानं वूपसमा ति एवं quf i 


(३४५) अपि च वितक्कविचारानं वूपसमा इदं संपसादनं, न किलेसकालु- 
स्सियस्स; वितक्कविचारानं च वूपसमा एकोदिमावे, न उपचारञ्झानामिव नीवरण- 


—À ———— ee oo —À— - 


१ All authorities but म० read उद्टुपेती fü, २ ३.३४१. ३ ३.३४१ 
reads दीपनत्थं. 
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प्पहाना; न पठमज्झानामेव च अंगपातुमावा ति एवं संपसादन-एकोदिमावानं 
इेतुपरिदीपकमिदं वचनं | तथा वितक्कविचारानं वूपसमा इदं आवितक्कं fum, न 
ततियचतुत्थज्झानानि विय, चक्खुविञ्ञाणादीनि विय च, अमावा ति एवं अवि- 
तक्काविचारमावस्स हेतुपरिदीपक च, न वितक्कविचारामावमत्तपरिदीापक | वितक्क- 
विचारामावमत्तपरिदीपकमेव पन अवितक्क अविचार ति इद वचने, तस्मा पुरिमं 
qar पि पुन वत्तब्बमेवा ति | 
(३४६) समाधिजं ति पठमज्झानसमाधितो सम्पयुत्तसमाधितो वा जातं 
ति अत्थो । [171] तत्थ fear पि cea पि संपयुत्तसमाधितो जातं, अथ खो 
अयमेव समाधि समाधी ति वत्तन्त्रतं अरति, वितक्कविचारक्खोमविरहेन अतिविय 
अचलत्ता सुप्पसन्नत्ता च । तस्मा इमस्स वण्णभणनत्थं इदमेव समाधिजं ति वुत्त | 
' पीतिखुखं ति इदं वुत्तन॑यमेव । दुतियं ति गणनानुपुब्बता दुतिय । इदं दुतिय 
समापजती ति पि दुतिय । तस्मि समये फस्सो होती ति आदीसु झानपञ्चके 
तितक्कविचारपदानि परिहीनानि मम्गपञ्चके च सम्मासंकप्पपदं परिहीनं | तेसं वसेन 
सविभत्तिकाविमत्तिर्कपदविनिच्छयो वेदितब्बो । कोट्ठातवारे पि तिवङ्किकं झाने 
होति, चतुरंगिको मग्गो होती [६१६१] ति आगतं । सेस पठमञ्झान- 
'सदिसमेवा ति | 
दुतियं | 
(३४७) ततियज्झानानिद्देसे [११६३] पीतिया च विरागा ति विरागो 
-नाम वुत्तप्पकाराय पीतिया जिगुच्छनं वा समतिक्कमो वा । उमिन्नं पन अन्तरा a- 
eal संपिण्डनत्थो | सो वूपसमं वा सम्मपिण्डेति वितक्कविचारानं quen वा । तत्थ 
यदा वूपसममेव सम्पिण्डेति तदा पीतिया विरागा च, किञ्च भिय्यो “वूपसमा' चा ति 
“एवं योजना वेदितन्बा। इमिस्सा च योजनाय विरागो जिगुच्छनत्थो होति | तस्मा 
पीतिया जिगुच्छना च वूपसमा चा ति अयमत्थो दट्रुब्बो | यदा पन वितक्कविचारानं 
वूपसमं सम्पिण्डेति तदा पीतिया च विरागा किञ्च भिय्यो “वितक्कविचारानं च वूपसमा' 
R एवं योजना वेदितब्बा | इमिस्सा च योजनाय विरागो समतिक्कमनत्थो होति, 
तस्मा पीतिया च समति्कमा वितक्कावचारानं च वूपसमा ति अयमत्थो aga | 
(३४८) कामं चेते वितक्कविचारा दुतियज्झाने येव वूपसन्ता, इमस्स पन 
SR मग्गपरिदीपनत्थं वण्णमणनत्थं च एतं वुत्ते । वितक्कविचारानं वूपसमा ति 
हि वृत्ते इदं पञ्ञायति-- ननुं वितक्कविचारवूपसमो मग्गो इमस्स झानस्सा ति ? 


2 See ३.३३६,३,२० २-२१०, R See note ३ on $161, ३ Cf. 
३,२५७. v Second para. in $161. ५ With ३.३४७-३५८ compare 
flgo ४,१५४-१७७, ६ fio, M., विसु० ४.१५५- नून. 
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यथा च तातिये अरियमग्गै अप्पहीनाने पि सक्कायदिट्टादीनं “पंचन्नं ओरं 
मा-[172]-गियानं संयोजनानं पहानो” (Cf. अं. १.२३२] ति एवं पददानं वुच्च- 
मानं वण्णमणनं होति, . तदाधिगमाय उस्सुक्कानं उस्साइजननत्थं, एवभेव इध 
अवूपसन्तानं पि वितक्कविचारानं वूपसमो वुञ्चमानो वण्णमणने होति | तेनायमत्थो 
qur— “पीतिया च समतिक्कमा वितक्कविचारानं च वूपसमा ति । 

(३४९) उपेक्खको च विहरती ति-- एत्थ उपपत्तितो इक्खती ति 
उपेक्खा | सम प्साति, अपक्खपतिता हुत्वा पस्सती ति अत्थो । ताय विसदाय 
विपुलाय थामगताय समन्नागतत्ता ततियञ्झानसमंगी उपेक्खको ति वुच्चति | 
Sarat पन दसविधा होति--- छळगुपेक्खा ब्रह्मविहारुपेक्खा बोज्झंगुपेक्खा बिरियु- 
पेक्खा संखारूपेक्खा वेदनुपेक्खा विपस्सनुपेक्खा तत्रमञ्झत्तुपेक्खा झानुपेक्खा पारि- 
सुद्धिउपेक्खा ति | 

(३५०) तत्थ या “za खीणासवो भिक्खु चक्खुना रूपं दिस्वा नेव 
सुमनो होति, न दुम्मनो, उपेक्खको चे विहरति सतो संपजानो” [0£. अं० २. 
१९८; ३.२७९] ति एवमागता खीणासवस्स छसु she इट्टानिटुछळारम्मणा- 
पाथे परिसुद्धपकतिमावाविजहनाकारँमूता उपेक्खा, अयं SONAT नाम । या 
पन ““उपेक्खासहगतेन चेतसा एकं दिसं फरित्वा fred’ [दी० 2.242] ति 
एवमागता सत्तेसु मञ्झत्ताकारमूता उपेक्खा, अयं 'त्रह्मविहारुपक्खा' नाम | या 
““उपेक्खासम्बोञझंगं भावेति विवेकनिस्सितं [zo १.११; सं०४.३६७,५.९१] 
ति एवमागता सहजातधम्मानं मञ्झत्ताकारमूता उपेक्खा, अयं ब्रोञ्झंगुपेक्खा' ATA | 
या पन “कालेन कालं उपेक्खानिमित्तं मनसि करोती” [sto १.२५७] ति एव- 
मागता अनच्चारद्ध-नातिसिथिलविरियसंखाता उपेक्खा अयं “विरियुपेक्खा sm 
या “कति संखारुपेक्खा सर्मोधिवसेन उप्पजन्ति, कति संखारुपेक्खा विपस्सना- 
वसेन उप्पजन्ति ? az संखारुपेक्खा सर्मोधिवसेन उप्पञ्जन्ति, दस सेखारुपक्खा 
विपस्सनावसेन उप्पजन्ती [पटि० १.६४] ति एवमागता नीवरणादि-पटिसंस्वा- 
सन्निट्रानगहणे मञ्झत्तमूता उपेक्खा, अयं “संखारुपेक्खा नाम | 

(३५१) या पन यस्मि समये कामावचरं कुसलं चित्तं उप्पन्नं होति 
उपेक्खासहगतं [&& १५०, १५६] ति एवमागता अदुक्खमसुखसञ्जिता उपेक्खा 
अये ugue नाम। या पन “'यदत्थि, यं भूतं, तं पजहति, उपेक्खं पाटिलमती ˆ 
[ 1 [173] ति एवमागता विचिनने maaga उपेक्खा, अयं "विपस्सनु- 
ar नाम | या पन छन्दादीसु ये-वा-पनकेसु आगता सहजातानं समवाहितेभूता 
उपेक्खा अयं “तत्र-मञ्झत्ुपेक्खा' नाम । या “उपेक्खको च विहरती [$१६३] 


ee sn 


१ A. i. २३२ reads पारेक्खया, २ A. omits, ३ सि०- "भावा. 
विञ्जमानाकार°, ४ Ps.i. 64 reads aaa’. ५ M- समवाहिनी*, 
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ति एवमागता अग्गसुखे पि तस्मिं अपक्खपातजननी उपेक्खा, अयं 'झानुपेक्खा' 
नाम | या पन ““उपेक्खासतिपारिसुद्धिं चतुत्थं ard’ [६१६५] ति एवमागता 
सब्बपच्चनीकपारिसुद्धा पच्चनीकवूपसमने पि अन्यापारमूता उपेक्खा, अयं “पारि- 
सुद्धिउपेक्खा नाम | 

(३५२) तस्थ छळंगुपेक्खा च ब्रह्मव्रिहास्पेक्वा च बोज्झंगुपेक्वा च 
तत्रमञ्झच्तुपेक्खा च झानुपेक्खा च पारिसुद्धि-उपेक्खा च अत्थतो एका तत्रमञ्झ- 
तुपेक्खा व होति | तेन तेन अवत्थामेदेन पन स्सा अयं भेदो | एकर्सा पि सतो 
सत्तस्स कुमार-युव-त्थेर-सेनापति-राजादिवसेन भेदो विय | तस्मा तासु यत्थ छळंगु- 
पेक्खा न तस्थ बोज्झंगुपेक्खादयो, यत्थ वा पन बोञ्झंगुपेक्खा न तत्थ छळंगु- 
पेक्खादयो होन्ती ति वेदितब्बा। यथा चेतासं अत्थतो एकीमावो, एवं संखारू- 
पेक्खा-विपस्सनुपेक्खानं पि । पञ्जा एव हि सा किच्चवसेन द्विधा भिन्ना | 

(३५३) यथा हि पुरिसस्स सायं गेहं Was सप्प अजपददण्ड Tear 
परियेसमानस्स d थुसकोट्टके निपन्नं ear ‘ad नु खो नोति अवलोकेन्तस्स 
सोवास्थिकत्तयं Rear निब्बेमातिकस्स “सप्पो, न सप्पो' ति विचिनने मञ्झत्तता 
होति; एवमेव या आरद्धविपर्सकस्स विपस्सनाजाणेन लक्‍्खणत्तये दिट्ठे संखारानं 
अनिच्चमावादोविचिनने मञ्झत्तता उप्पञ्जति, अयं “विपस्सनुपेक्खा | यथा पन 
तस्स पुरिसस्स अजपदेन दण्डेन Mss सप्पं गहेत्वा “किं नाहं इमं सप्पं गहेत्वा 
अविद्देठेन्तो अत्तानं च इमिना अडसापेत्वा मुञ्चेय्यं ति मञ्चनाकारमेव परियेसतो 
गहणे मञ्झत्तता होति; एवमेव या लक्खणत्तयस्स दिट्टत्ता, आदित्ते विय तयो us 
पस्सतो, संखारगहणे मञ्झत्तता, अयं “संखारुपेक्खा' नाम । इति विपस्सनुपेक्खाय 
सिद्धाय संखारुपेक्खा पि सिद्धा व होति । इमिना पनेसा ।वोचिननगहणेसु मञ्झत्त- 
संखातेन किच्चेन द्विधा भिन्ना fe | 

(३५४) विरियुपेक्खा पन वेदनुपेक्खा च अञ्ञमञ्ञं च [174] अव- 
wae च अत्थतो भिन्ना एवा ति | इति इमासु दससु उपेक्खासु “झानुपेक्खा 
इध आधिप्पेता | सा मञ्झत्तलक्खणा अनामोगरसा अब्यापारपच्चुपट्ठाना पीति 
विरागपदट्टाना ति | 'एत्थाह--- ननु चायं अत्थतो तत्रमञ्झच्नुपेक्खा व होति ? 
सा च पठमदुतियज्झानेसु पि आत्थि, तस्मा तत्रा पि “उपेक्खको च विहरती ति 
एवमयं वत्तन्बा सिया | सा कस्मा न वुत्ता ति ! अपरिब्यत्ताकिच्चतो । अपरि- 
व्यत्त हि तस्सा तत्थ किच्चं, वितक्कादीहि आमिभूतत्ता । इध पनायं वितक्कविचार- 
पीतीहि अनमिमूतत्ता उक्खित्तासेरा विय हुत्वा परिब्यत्तकिच्चा जाता, तस्मा 
वुत्ता ति | निद्रिता “उपेक्खको च विहरती ति एतस्स सब्बसो अत्थवण्णर्ना | 


t PTS, M. insert before this aaa; सी०- अप्पसुखे, २ म०- बुडू, 
३ M., "e, o- कि art. ४ Thes commenced with. १,३४९, 
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(३५५) इदानि सतो च संपज्ञानो [$१९३] ति एत्थ सरती ति 
सतो | संपजानाती ति संपज।नो | पुग्गलेन सति च संपजञ्ञं च qud | तत्थ सरण- 
लक्खणा सति, AAAI, आरक्खपच्चुपट्ठाना | असंमोहलक्खणं संपजञ्ञं, 
.तीरणरसं, पाबिचयपच्चुपट्ठानं | तत्थ किव्वा पि इदं सतिसम्पजञ्ञं पुरिमञ्झानेसु पि 
अत्थि---मुट्टस्सतिस्स हि असंपजानस्स उपचारमत्तं पि न संपजाते, पगेव अप्पना-- 
ओळारिकत्ता पन तेसं war, भूमियं विय पुरिसस्स, Praca गति सुखा व होति, 
werd तत्थ सतिसंपजञ्ञकिच्चं । ओळारिकंगप्पहानेनेव पन सुखुमत्ता इमस्स 
झानस्स, पुरिसस्स gani विय, सतिसम्पजञ्ञाकेच्चपरिग्गहिता येव Praca 
गति इच्छितब्बा ति इधेव वृत्तं | किं च भिय्यो १ यथा धेनुपको वच्छो धेनुतो 
अपनीतो अरक्खियमानो पुनदेव wa उपगच्छति, wala ततियञ्झानसुखं पीतितो 
अपनीतं तं सतिसम्पजञ्जारक्खेन अरक्खियमानं पुनदेव पीतिं उपगच्छेय्य, पीति- 
संपयुत्तेमव सिया। सुखे चा पि सत्ता सारज्जान्ति, इदं च अतिमधुर सुखं, ततो 
परं सुखामावा। सतिसम्पजञ्ञानुमाविन पनेत्थ सुखे असारञ्जना होति, नो अञ्जथा 
ति इमं पि अत्थविसेसं दस्सेतुं इदामेधेव वुत्तं ति वेदितब्बं | 

(३५६) इदानि Ga च कायेन पटिसंवेदेती [$१६३] ति [175] 
एत्थ Pear पि ततियञ्झानसर्माङ्गनो सुखपटिसंवेदनामोगो aka, एवं सन्ते पि यस्मा 
तस्स नामकावेन सम्पयुत्तं सुखे, यं वा तं नामकायसंपयुत्तं सुखं, तं-समुद्ठानिन स्स 
यस्मा अतिपणीतेन रूपेन रूपकायो gel, कायस्स फुट्टर्ता झानवुट्टितो पि सुखं 
पटिसंवेदेय्य, तरमा एतमत्थं दस्सेन्तो “सुखं च कायेन पटिसंवेदेती ति आह | 
इदानि a ते अरिया आचिक्खन्ति उपेक्खको सतिमा सुखविद्दारी 
[१६३] ति एत्य यं-झानहेतु ये-झानकारणा तं ततियज्झानसमंभिपुग्गलं बुद्धादयो 
afte “arafa देसेन्ति पञ्जपेन्ति Wika बिवरन्ति विभजन्ति उत्तानी- 
करोन्ति पकासेन्ति” [fro २५९] पसंसन्ती ति अधिप्पायो--किन्ति ? “उपेक्खको 
सतिमा सुखविहारी ति--त॑ ततियञझानं उपसंपज बिद्रती ति एवमेत्थ योजना 
वेदितब्बा । 

(३५७) कस्मा पन तं ते एवं पसंसन्ति १ पसंसारहतो । अर्य हि यस्मा 
अतिमधुरसुखे सुखपारमिप्पत्ते पि ततियज्झाने उपेक्खको, न तत्थ सुखामिसंगेन 
आकड़ियाति, “यथा च पीति न उप्पज्जति एवं उपट्ठितसतिया सतिमा, यस्मा 
च अरियकन्तं अरियजनसेवितमेव च असंकिलिद्व॑ sd नामकायेन पटिसंवेदेति 
तस्मा पसंसारहो; इति पसंसारहतो नं आरिया ते ud पसंसारहहेतुमूते गुणे पकासेन्ता 
“उपेक्खको सतिमा सुखविहारी' ति एवं पसंसन्ती ति वेदितन्त्र | 


NRE Rl ESTEE NM 
१ म०- अपमुस्सन"; सि०- अप्पमुसन?, २ विछु० ४,१७४ reads AGT. 
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(३५८) तातियं ति गणनानुपुब्बता ततियं । इदं ततियं समापज्जती ति 
तातियं। तस्मि समये फस्सो होती ति आदीसु झानपञ्चके पीतिपदं पि पारिहीन । 
तस्सा पि वसेन सविमत्तिकाविमत्तिकैपदाविनिच्छयो वेदितन्बो । कोट्टासंवारे पि 
दुवंशिकं झानं होती ति आगतं | सेस दुतियञ्झानसादिसमेवा ति | 

तातियं | 

(३५९) चतुत्यञ्झानानिदेसे सुखस्स च पहाना दुक्खस्स च पहाना 
[$१६५] ति कायिकसुखर्स च कायिकदुक्खस्स च पहाना | qeu at तितं च 
खो पुब्बे व, न चतुत्थज्झानक्खणे। सोमनस्सदोमनस्सानं अत्थंगमा ति 
चेतासिकसुखस्स चेतसिकदुक्खस्स चा ति [176] इमेस पि fasi पुब्बे व अत्थंगमा; 
पहाना इचेव वृत्तं होति | 

(३६०) कदा पन नेस पहानं होति १ चतुनं झानानमुपचारक्खणे | सोम- 
नस्सं हि चतुत्थञ्झानस्स उपचारक्खणे येव पहीयति। दुक्खदोमनस्ससुखानि 
पटमदुतियततियान उपचारक्खणेसु | एवमेतेसं पद्दानक्कमेन अवृत्तानं इन्द्रियाविभंगे 
[बि०१२२] पन इन्द्रियानं उद्देसक्कमेनेव इधा पि वृत्तानं सुख-दुक्ख-सोमनर्स- 
दोमनस्सानं पहानं वेदितब्बं | यदि पनेतानि तस्स तस्स झानस्स उपचारक्खणे येव 
पहीयन्ति, अथ कस्मा “कत्थ चुप्पन्न दुक्सिन्द्रियं अपरिसेसं निरुज्झाति ? इध 
fure भिक्खु विविच्चेव कामेहि ... पे० ... पठमं झानं उपसंपञ्ज विहरति, 
एत्थुप्पन्नं दुक्खिन्द्रियं अपरिसेसं निरुज्झति | कत्थ Usb दोमनर्सिन्द्रियं . . . 
सुखिन्द्रियं ... सोमनस्सिन्द्रियं अपरिसेसं निरुज्झति? zu भिक्खवे भिक्खु सुखस्स 
च पहाना... पे० ... चतुत्थं झानं उपसंपञ्ज विहरति। एत्थुप्पन्नं सोमनस्सिन्द्रियं 
अपरिसेसं निरुज्झती” [सं०५.२१३-२१५] ति एवं झानेस्वेव निरोधो वुत्तो ति? 
अतिसयनिरोधत्ता | अतिसयनिरोधो हि de पठमञ्झानादीसु, न निरोधो येव | 
निरोधो येव पन उपचारक्खणे, नातिसयनिरोधो | 

(३६१) तथाहि नानावञ्जने पठमञ्झानूपचारे निरुद्धस्सा पि दुक्खिन्द्रियस्स 
डंसमकसादिसंफस्सेन वा, विसमासनूपतापेन वा सिया उप्पत्ति, न त्वेव अन्तो- 
अप्पनायं | उपचारे वा निरुद्ध पेतं न a निरुद्ध होति, पटिपक्खेन अविहतत्ता | 
अन्तो अप्पनायं पन पीतिफरणेन सब्यो कायो सुखोक्कन्तो होति | सुखोक्कन्तकायस्स 
च uz निरुद्धं होति दुक्खिन्द्रियं, पटिपक्खेन बिहतत्ता । नानावज्जने येव च 
दुतियज्झानूपचारे पहीनस्स दोमनास्सन्द्रियस्स यस्मा एतं वितक्कविचारपचये पि 


१ See २.२५७, २ Second para, in 9163. ३ With ३.३५९- 
३६७ cf, विसु० ४,१८ ४-१ ९५, 
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कायाकिलमथे चित्तृपघाते च सति उप्पज्जाति, वितक्कविचाराभावे च नेव उप्पञ्जति 
य॒त्थ पन उप्पञ्जति तस्थ वितक्कविचारमावे; अप्पद्दीना एव च दुतियञ्झञानूपचारे 
वितक्काविचारा ति तत्थ'स्स [सेया उप्पत्ति, अप्पहीनपचयत्ता; न त्वेव दुतियज्झाने, 
पहीनपश्चयत्ता | 

(२६२) तथा ततियज्झानूपचांरे पहीनस्सा पि सुखिन्द्रियस्स पीतिसमुद्दान- 
प्पणीतरूपफुट्टुकायस्स सिया उप्पत्ति, न त्वेव ततियज्झाने | ततियज्याने डि qaa- 
मूता पीति सब्बसो निरुज्झति। [177] तथा चतुत्थज्झानूपचारे पहीनस्सा पि 
सोमनास्सन्द्रियस्स आसन्नत्ता, अप्पनापत्ताय उपेक्खायामावेन सम्मा अनतिक्कन्तत्ता 
च, सिया उप्पत्ति, न त्वेव चतुत्थज्झाने । तस्मा एव च 'एत्यप्पन्नं दक्खिन्द्रिय 
अपरिसेसं निरुज्झती ति तत्थ तत्थ अपरिसेसग्गहर्ण कर्तं ति | 

(३६३) एत्थाह--- अथेव तर्स तर्स झानस्सूपचारे पहीना पि एता वेदना 
इध कस्मा समाहटा ति ! 'सुखगहणत्थ | या हि अयं 'अदुक्खममुस्तं’ ति एत्थ 
अदुक्खमसुखा वेदना वुत्ता, सा सुखुमा, दुब्बिञ्ञेय्या, न सका सुखेन गहेतु | 
तस्मा यथा नाम दुट्टस्स यथातथा वा उपसंकमित्वा गहेतुं असक्कुणय्यस्स गोणस्स 
TEMA गोपो THA वजे सब्बा गावो समाइरति, अथेकेकं नीहरन्तो पटिमाटिया 
आगतं “अमं सो, wed नं’ ति तं पि गाहापयति; एवभेव भगवा ganen सव्बा 
एता समाहरी ति | एबं दि समाहटा एता दस्सेत्वा यं नेव-सुखे-न-दुक्खे, न-सोम- 
नस्सं-न-दोमनर्सं, अयं अदुक्खमसुखा वेदना ति सका होति एसा गाहयितु। 
अपि च अदुक्खमसुखाय चेतोविमुत्तिया पञ्चयदस्सनत्थ चा पि एता वुत्ता ति 
वेदितब्बा। सुखदुक्खप्पहानादयो हि तस्सा पच्चया। यथाह-“चत्तारो खो 
आवुसो पच्चया अदुक्खमसुखाय चेतोविमुत्तिया समापत्तिया। इघावुसो भिक्खु 
सुखस्स च पहाना aga झानं उपसंपञ्ज विहरति, इमे खो आवृसो 
IRI पच्चया अदुक्खमसुखाय चेतोविमृत्तिया समापत्तिया” [म०१.२९६] ति। 

(३६४)यथा वा अञ्जत्थ पहीना पि सक्कावादिद्विआादयो तातियमग्गस्स वण्णे - 
मणनथ ger पहीना ति वृत्ता, एवं बण्णभणनत्थं पेतस्स झानस्स ता za Tar ति 
वेदितब्बा | पञ्चयघातेन वा एत्थ रागदोसान अतिदूरमावं दस्सेतुं पेता वृत्ता ति 
वेदितब्बा | एतासु हि सुखं सोसनस्सस्स पञ्चयो, सोमनरसं रागस्स; दुक्खं दोम- 
नस्सस्स, दोमनरसं दोसस्स | सुखादिघातेन च सप्पच्चया रागदोसा हृता ति अतिदूरे 
होन्ती ति । 

(३६५) अदक्खमसुख ति gramda Agta, सुखामावेन असुखं | 
एतेनेत्थ दुक्खसुखपटिपक्खभूतं तातियवेदनं दीपेति, न दुक्खसुखामावमत्तं । ततिय- 
वेदना नाम अदुक्खमसुखा | उपेक्सा ति पि ge । [178] | सा zerfaz- 


१ See ३.३६० above, २ ति०- गण्दाय, ३ See ३.३४८ above. 
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विपरीतानुमवनलक्खणा, मञ्झत्तरसा, अविभूतपच्चुपट्टाना, सुखदुक्खानिरोधपदट्टाना 
ति वेदितब्बा । 

(३६६) उपेक्खासतिपारिसुद्धि ति उपेक्खाय जनितसातिपारिसिद्धिं । 
ZARE दि झाने सुपरिसुद्धा सति | या च तस्सा सतिया पारिसाद्वे सा उपेक्खाय कता 
न अञ्जेन। तस्मा एतं उपेक्खासतिपारिसुद्धी ति वुच्चति । (pr पि व॒त्त---““अये 
सति इमाय उपेक्वाय विवटा होति परिसुद्धा परियोदाता, तेन वुच्चति उपेक्खा- 
सतिपारिमुद्धी [fre २६१] ति । याय च उपेक्खाय एत्थ सतिपारिसादवे होति 
सा अत्थतो तत्रमञ्झत्तता ति वेदितब्बा | न केवल चेत्थ सति येव परिसुद्धा 
अपि च खो सब्बे पि संपयुत्तघम्मा | सतिसीसेन पन देसना वृत्ता der fus 
पि अयं उपेक्ग्वा ear पि तीसु झानेसु विजञति-- यथा पन दिवा सृरियप्पमाभि- 
सवा सोम्ममावेन च अत्तनो उपकारकत्तेन वा सभागाथ रत्तिया अळामा दिवा 
aaa पि चन्दलेखा अपरिंसुद्धा होति अपरियोदाता--एवमय पि तत्रमञ्झत्तु- 
पेक्खाचन्दलेखा वितक्कादिपचनीकधम्मतेजाभिमवा सभागाय ,च उपेक्खावेदना- 
राज्या अप्पाटिहामा विज्माना पि पठमादिज्ञानभेदेस अपरिसुदा होति । तस्सा 
च अपरिमुद्धाय दिवा अपरिमुद्धचन्दलेखाय पभा विय सहजाता पि सति-आदयो 
अपारिमुद्धा व होन्ति । तस्मा तेमु एकं पि “उपेक्खासतिपारिसुद्धी ति aga | इध 
पन वतितक्कादिपच्चनीकघम्मतेजाभिमवामावा समागाय च उपेक्खावेदनारत्तिया 
पाटिलामा अये तत्रमज्झत्षुपेक्खाचन्दलेसा अतिविय परिसुद्धा | तस्सा परिसुद्धत्ता 
परिसुद्वचन्दलेम्वाय पभा विय सहजाता पि सतिआदयो परिमुद्धा होन्ति परियो- 
दाता | तस्मा इदमेव उपेऊस्त्रासतिपारिसुद्धी ति वुत्तं ति वेदितब्बं | 

(३६७) चतुत्थं ति गणनानुपुन्त्रतो चतुत्थं। इदं चतुत्थं समापजती ति पि 
चतुत्थं | फस्सो होती ति आदीस फस्सपञ्चके ताव वेदना ति उपेक्खावेदना 
वेदितब्बा | ज्ञानपञ्चकइन्द्रियद्ठानेसु पन उपेक्खा होति [179] उपेक्सिन्द्रियं होती 
ति बुत्तमेव । सेसाने ततिये परिहीनपदानि zur पि परिहीनानेव | कोट्टासंवोरे पि 
दुवंगिके art ति उपेक्खाचित्तेकम्गतावसेनेव वेदितब्बं | सेस aa ततिय- 
सदिसमेता ति | 


चतुक्कनयो feat | 


(३६८) इदानि कतमे घम्मा कुसला [६१६७] ति पञ्चकनयो आरद्वो | 
कस्मा इति चे, पुग्गलज्झासयवसेनँ चेव देसनाविलासेर्न च । सन्निसिर्ननदेवपरिसाय 
किर एकच्चानं देवानं वितक्को एव ओळारिकतो उपट्टासि, विचारपीतिसुख- 


en ————— — — D ————" 


१ म०-विसदा, सि०-विभत्ता, २ $165, para.2. ३-३ See २.३९, 
३,३८३०८४., ४ Ro— सन्निपतितः, 
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चित्तेकम्गता सन्ततो | तेस सप्पायवसेन सत्था चतुरांगिकं आवितक्कं तिचारमत्तं 
दुतियज्झान नाम भाजेसि | एकच्चानं विचारो ओळारिकतो Sens, पीतिसुख- 
चित्तेकम्गता सन्ततो | तेसं सप्पायवसेन तिवंगिक ततियञ्झानं नाम WISH | 
एकच्चानं पीति ओळारिकतो उपट्टासि, सुखचित्तेकम्गता सन्ततो । तेसं सप्पाय- 
वसेन दुवंगिक चतुत्थज्झानं नाम भाजेसि | एकच्चानं मुखं ओळारिकतो उपट्रासि, 
उपेक्खा-चित्तेकग्यता सन्ततो | तेस सप्पायवसेन दुवंगिकं पञ्चमज्झान नाम माजेसि। 
अये ताव 'पुग्गलज्झासयो? | यस्मा पन धम्मधोतुया मुप्पटिविद्धैता देसना विलास- 
प्पत्ता नाम होति---सा तथागतस्स Uz पटिविद्वा-तस्मा जाणमहत्तताथ देसना- 
विधाने मुकुसलो देसनाविलासप्पत्तो सस्था ये यं अंगं ळव्मति तस्स तस्स वसेन 
यथा यथा इच्छति तथा तथा mus नियामेती ति सो इध पञ्चङ्गिकं पठमज्झानं 
माजेसि, चतुराङ्गेके अवितक्कविचारमत्तं दुतिवज्झानं, तिवाक्षिक ततियञ्झानं, दुवङ्किके 
चतुत्थज्झानं, दुवाङ्गिकमेव पञ्चमञ्ञानं माजेसि | अयं दिसनाविलासो' नाम | 


३६९) अपि च ये भगवता “तवो मे नमाधी--सावितककराविचारो समाधि, 
™ w e C e *- ? e A aa om 
अंवितक्कविचारमत्तो समाधि, अवितक्क-अविचारे amp [0£.दी०३.२१९] 


e 


तिं सत्तन्ते तयो समाधी देसिता, du esr सवितक्कसविचागे समाधि आवितक्क- 
[180]-अविचारो समाधि भाजेत्वा दास्सितो, अवितक्क्रविचारमत्तो पन न दस्सितो | 
d दस्सेतु पि अयं पश्चकनयों ARA ति वेदिवव्दो । वर्थ दुतियज्झाननिदेसे [६१६८ | 
फस्सादीसु वितक्कमत्तं परिटायति, कोट्टासंबारें “waits झानं होति चतुरंगिको 
मग्गो होती ति अयमेव AAN | सेसे सब्बं पठमज्झानसदिसमेव | यानि च चतुक्क- 
नये दुतियततियचतुत्थानि तानि mu ततियचतुत्थपञ्चमानि । तेसं अधिगमपटि- 
पाटिया दीपनत्थ अयं नयो वेदितब्बो-- 

(३७०) एको किर अमञ्चपुत्तो राजानं SI जनपदतो नगरं आगतो | 
सो एकदिवसमेव राजानं दिरबा पानब्यसनेन «ep विभवजातं नासोसि | तं एक- 
दिवसं सुरामदमत्तं निच्योल कत्वा जिण्णकटसारकमत्तेन पाटिच्छादेत्वा पानागाग्तो 
नीहरिंसु । तमेनं संकारकूटे निपाञ्जित्वा निद्वायन्तं एको अंगविज्जापाटको दिस्वा 
“अयं पुरिसो महाजनस्स अवस्सयो मविस्सति, पटिजग्गितब्बो एसो ति सन्निद्रानं 
कत्वा मत्तिकाय नहापेत्वा थूलसाटकयुगं निवासोपेत्वा पुन गन्धोदकेन नहापेत्वा 
सुखुमेन दुकूल्युगलेन अच्छादेत्वा Wars आरोपेत्वा सुमोजनं मोजेत्वा “एबं ने 
परिहेरय्याथा? ति परिचारके परिपादेत्वा पक्कामि | अथ नं ते सयनं आरोपेसुं । 
पानागारगमनपाटिबाहनत्थं च नं चत्तारो ताव जना चतूसु हत्थपादेसु उप्पीळेत्वा 
emu | एको पादे RaRa | एको तालवण्टं गहेत्वा वीजि | एको बीण वादयमानो 
गायन्तो निसीदि । 


१-१ Bee ३.३८४. २ Cf. How 200; १८०१.४ ८, 3 $168, 2nd para. 
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(३७१) सो सयनूपगमनेन विगतकिलमथो थोक निद्दायित्वा उट्रितो RT- 
पादनिप्पीळनं' असहमानो “को मे हृत्यपादे उप्पीळोति १ अपगच्छा ति तज्जेसि । 
ते एकबचनेनेब अपगर्छिंसु | ततो पुन थोक निद्यायित्वा वुट्रितो पादपरिमजनं 
असहमानो “को मे पादे परिमाति ? अपगच्छाति आह। सो पि एकवचनेनेव 
अपगच्छि | पुन थोकं निद्दायित्वा वुषट्टितो ama fra ताळवण्टवातं असहन्तो 
“को एस ? अपगच्छतू ति आह | सो पि एकवचनेनेव अपगच्छि | पुन थोक निद्दा- 
वित्वा वुद्धितों कण्गसूलं विय गीतवादितसद्ं असहमानो वीणावादकं asta | सो 
पि एकवचनेनेव अपगच्छि | [181] अथेवे अनुक्कमेन पदीन-किलमयुप्पीळन-परि- 
मजन-वातप्पदार-गीतवादितसदृपद्दवो सुखं सयित्वा वुद्ठाय WH सन्तिकं अगमासे। 
राजा पि'स्स महन्तं इस्सरियमदासि | सो महाजनरस अवस्सयो जातो | 

(३७२) तत्थ पानब्यसनेन पारिजुञ्ञप्पत्तो सो अमञ्चपुत्तो विय अनेक- 
ब्यसनपारिजुञ्जप्पत्तो घरावासगतो कुलपृत्तो दट्ठब्बों अंगविज्जापाठको पुरिसो विय 
तथागतो | तस्स पुरिमस्स “सरथं महाजनस्स अवस्सयो मविस्सति, पटिजग्गनं अर- 
edi fa सन्निट्टानं विय तथागतस्स (epp महाजनस्स अवस्सयो मविस्सति, पब्बज्जं 
अरहति कुलपुत्तो' ति सानिट्रानकरणं | अथ स्स अमच्चपुत्तस्स मत्तिकामत्तेन AIT 
विय कुल्पुत्तस्सा पि पब्बज्जापटिलाभो | अथ स्स थूलसाटकनिवासनं विय इमस्सा 
पि दससिक्खापदसंखातसीलवस्थनिवासनं | पुन तस्स गन्वोदकेन ume विय 
इमस्सा पि पातिमोक्खसंवरादि-सीलगन्धोदकनहापन | पुन तस्स सुखुमदुकूलयुग- 
च्छादनं विय इमस्सा पि यथावुत्तसीलबिसुद्धिसंपदासंखातदुकूलच्छादन | दुकूल 
च्छादितस्स पन स्स पासादारोपनं विय इमस्सापि सीलविसुद्धिदुकूलच्छादितस्स समाधि- 
मावनापासादारोपनं | ततो तस्स सुमोजनभुञ्जनं विय इमस्सा पि समाधिउपकारक- 
सतिसम्पजञ्जादि-धम्मामतपरिभुञ्जनं | भुत्तभोजनस्स पन तस्स परिचारकेहि सयनारो- 
पनं विय इमस्सा पि वितक्कादीहि उपचारञ्झानारोपनं | पुन तस्स पानागारगमन- 
पटिब्राहनत्थं हृत्थपादुप्पीळनकपुरिसचतुकं विय इमस्सा पि कामसञ्जाभिमुखगमन- 
पटिबाहनत्थं आरम्मणे चित्तुप्पीळको नेक्खम्मावितक्को। तस्स पादपरिमञ्जनपुरिसो 
विय इमस्सा पि आरम्मणि चित्तानुमञ्जको विचारो। तस्स ताळवण्टवातदायको 
विय इमस्सा पि चेतसो सीतलमावदायिका पीति । तस्स सीतानुग्गहकरो गन्धब्ब- 
पुरिसो विय इमस्सा पि चित्तानुम्गहकं सोमनस्सं | 

(३७३) तस्स सयनूपगमनेन विगताकिलमथस्स थोक निहूपगमनं विय 
इमस्सा पि उपचारजझानसन्निस्सयेन विगतनीवरणाकिलमथस्स पठमज््ञानपगमने | 
अथः स्स निद्दायिस्वा वुद्धितस्स हत्थपादुप्पीळनासहनेन हत्थपादुप्पीळकानं संतज्जन 
तेसं च अपगमनेन पुन थोक निहूपगमनं विय इमस्सा पि पठमञ्झानतो [182] 


१ म०~परिमञ्जनं, 
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बुद्धितस्स चित्षप्पीळनकवितक्कासहनेन वितक्कदोसदस्सनं, वितक्कप्पहाना च पुन 
अवितक्कविचारमत्तज्झानूपगमनं । ततो तस्स पुनप्पुन निदायित्वा वुट्टितस्स यथा- 
वृत्तेन कमेन पादर्पारेमज्जनादीने असहनेन पटिपाटिया पादपरिमजकादीनं संतजन, 
तेसं च अपगमनेन पुनप्पुने थोक निइूपगमनं विय इमस्सा पि पुनप्पुनं दुतियादीहि 
झानेहि बुद्धितस्स यथावृत्तदोसानं विचारादीनं असहनेन पटिपाटिया विचारादि- 
दोसदस्सनं । तेस तेस च पहाना पुनप्पुनं अवितक्काविचार-निप्पीतिक-पहीनसोमनर्स- 
ज्झानूपगमन | तस्स पन सयना gata way fere गतस्स इस्सरियसंपत्ति विय 
इमस्सा पि पञ्चमञ्झानतो वुद्धितस्स विप्पस्सनामग्गं उपगतस्स अरहत्तप्पत्ति | तस्स 
पत्तिस्सारियर्स uw जनानं अवस्सयभावो विय इमस्सा पि अरहत्तप्पत्तरस बुन्न 
अवस्सयभावो पि वेदितब्बो | एत्तावता हि एस अनुत्तरं पुज्ञक्खेत्तं नाम होती ति | 
पञ्चकनयो निद्ठितो | 
(३७४) एत्तावता चतुक्कपञ्चकनयद्वय भेदो सुद्विकनवको नाम पकासितो होति। 
अत्थतो पनेस पञ्चकनये चतुक्कनयस्स Wasa झानपञ्चको एवा ति वेदितब्बो | 
(३७५) इदानि यस्मा ud झानं नाम पटिपदाकमेन सिज्झति, तस्मा'स्स 
पटिपदामेदं दस्सेतुं पुन कतमे AAT कुसला [९१७६] ति आदि आरद्धं au 
दुक्खा पटिपदा अस्सा ति दुक्‍्खापटिपद्‌ | दन्धा अभिञ्ञा अस्सा ति दन्घा- 
rest । इति दुक्खापटिपदं ति वा दन्धाभिञ्ञं ति वा पठवीकासिणं ति वा तीणि 
पि झानस्सेव नामानि | दुकखापटिपदं खिप्पाभिऊञं ति आदीसु पि waa नयो। 
(३७६) तत्थ पठमसमन्नाहारतो पट्टाय याव तस्स तस्स झानस्स उपचार 
उप्पञ्जति ताव पवत्ता झानमावना “पाटिपदा ति वुच्चति | उपचारतो पन पट्टाय 
याव अप्पना ताव पवत्ता पञ्ञा “अभिज्ञा” ति वुच्चाति | सा पनेसा पटिपदा एक- 
चरस दुक्खा होति | नीवरणादिपच्चनीक-[183]-घम्मसमुदाचारगहणताय किच्छा 
असुखसेवना ति अत्थो । एकच्चस्स तदभावेन सुखा p अभिञ्ञा पि एकच्चस्स 
दन्धा होति, मन्दा, अ-सीघप्पवत्तिनी | एकच्चस्स खिप्पा अ-मन्दा सीघप्पवत्तिनी। 
(३७७) तस्मा यो आदितो आदितो freu विक्स्मम्मेन्तो दुक्खेन ससं- 
'खारेन संपयोगेन किलमन्तो विक्स्वम्मेति, तस्स दुक्खा पटिपदा नाम होति । यो 
पन विक्खस्मितकिलेसो अप्पनापरिवासं वसन्तो चिरेन अंगपातुभाव पापुणाति, तस्स 
दन्धामिञ्ञा नाम होति। यो खिप्पं अंगपातुभावं पापुणाति तर्स खिप्पाभिञ्ञा नाम 
ata | यो किलेसे विक्खम्भेन्तो सुखेन अकिलमन्तो विक्खम्मेति, तर्स सुखा पाटिपदा 
नाम होति | तत्थ यानि सप्पायासप्पायानि च पलिबोधुपच्छेदीदीनि पुब्बाकिचानि 
च अप्पनाकोसल्ानि च विसाद्विमग्गे चित्तमावनानिद्देते निदिद्वानि, तेसु यो 


१ सि० alone reads उपचारो. २ fago ४,९७-१०२, 3 विसु० 
२९-५६, विसु०८.४८-७९. 


१४२... 


३.३७७ - ]. ३ चित्तुप्पादकण्डवण्णना [ § १७९ - 


असप्पायसेवी होति, तस्स दुक्खा पाटिपदा दन्धा च अभिच्ञा होति। सप्पायसावनो 
सुखा पाटिपदा खिप्पा च आभिज्ञा। यो पन पुब्बमागे असप्पायं सेवित्वा अपरमागे 
सप्पायसेवी होति, पुब्बमागे वा सप्पायं सेविता अपरभागे असप्पायसेवी, तस्स 
वोमिस्सकता वेदितव्बा | 

(२७८) अपि च तथा पािबोधुपच्छेदादिकं पुब्बकिच्चं असम्पादेस्वा भावनं 
अनुयुत्तस्म दुक्‍्खापटिपर्दा होति, विपरियायेन सुखा | आप्पनाक्रोसलानि पन 
असम्पादेन्तस्स दन्धामिञ्र्जा होति, सम्पादेन्तस्स खिप्पा। अपि च तण्हा-अविउ्जावसेन 
समथविपस्सनाधिकारवसेन चा पि एतास पभेदो वेदितब्बो । तण्दामिभूतस्स दि 
दुक्खापाटिपदा होति, अनभिभूतस्स सुखा | अविज्जाभिभूतस्स च दन्थामिञ्ञा होति, 
अनभिभृतस्स खिप्पा | यो च समथे अकताधिकारो तस्स दुक्खा पटिपदा होति, FAT- 
विकारस्स सुखा । यो पन विपस्सनाय अकताघिकारो होति, तरस car अमिञ्चा 
होति, कताधिकारस्स खिप्पा । ।किलेसिन्द्रियबसेन पि एतास पभेदो वेदितब्न्रो । 
तिब्बकिलेसस्स हि मुदिन्द्रियस्स gear पटिपदा होति दन्धा च अभिज्ञा, 
तिक्म्विन्द्रियस्स पन खिप्पा अमिञ्ञा | मन्दकिलेसस्स च मुदिन्द्रियस्स सुख्रापरि- 
पदा होति दन्धा च अभिञ्ञा, तिक्खिन्द्रियस्स पन खिप्पा अभिञ्ञा ति | 

(३७९) इति इमासु पटिपदा-अभिञ्ञासु यो पुग्गलो दुक्खाय [184] 
परटिपदाय दन्धाय आमिञ्ञाय झान पापुणाति, तरस त झान दुक्स्वापाटिपदं दन्धा- 
fuss ति वुच्चति । सेसेसु पि एसेव नयो | 

(३८०) तत्थ "तदनुधम्मता सति akazi ठितिभागिनी पञ्जा ] 
ति एवं वृत्तसतिया वा तं-तं-झाननिकन्तिया वा faraua पटिपदा, d-d- 
झानूपचारप्पत्तरस अप्पनापरिवासे अभिञ्ञा च वेदितब्बा | आगमनवसेना पि च 
पटिपदामिञ्ञा होन्ति येव | दुक्खापटिपद हि दन्धाभिञ्ञं पठमज्झाने पत्वा पत्तं 
दुतियं पि तादिसमेव होति | ततियचतुत्थे पि एसेव नयो | यथा च चतक्कनये एवं 
पश्चकनये पि पटिपदावसेन चतुधा मेदो वेदितब्बो | इति पटिपदावमेन पि चत्तारो 
नवका वुत्ता होन्ति | तेसु पाठतो छत्तिस चित्तानि, अत्थतो पन पञ्चकनये चतुक्क- 
नयस्स Aga बीसतिमेव भवन्ती fu 

परिपदा fefzar | 


(३८१) इदानि यस्मा एतं झानं नाम यथा पटिपदाभेदेन एवं आरम्मण- 
Na पि चतुब्बिधं होति तस्मा स्स तं भेदं qudd पुन कतमे BAN कुखला 
[$१८१] ति आदि आरद्धं। तत्य परित्तं परित्तारम्मणं ति आदीसु ये 
अप्पगुण होति, उपरिजझानस्स पच्चयो भवितुं न सक्कोति, इदं परिक्षे नाम । 
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यं पन अबड़िते सुप्पमत्ते' वा सरावमत्ते' वा आरम्मणि पवत्तं, तं परित्तं आरम्मणं 
अस्सा ति परित्तारम्मणं। यं पगुणं सुभावितं उपरिज्झानस्स पच्चयो भवितुं सक्कोति, 
इदं अप्पमाणं [$१८३] नाम | यं विपुले आरम्मणे पवत्तं d वृट्टिप्पमाणत्ता 
अप्पमाणं आरम्मणं अस्सा ति अप्पमाणारम्मणं [३१८४] | वुत्तलक्खणवोमिस्स- 
ताय पन वोमिस्सकनयो वेदितब्बो । इति आरम्मणवसेन पि चत्तारो नवका वृत्ता 
होन्ति | चित्तगणना पेत्थ पुरिमसदिसा एवा fa | 

आरम्मणचतुक्क निद्रित | 


(३८२) इदानि आरम्मण-पटिपदामिस्सकं सोळसक्खत्तक-[185]-नयं 
दस्सेतुं पुन कतमे चम्मा कुसला [४१८६] ति आदि आर्धं | तत्य पठमनये 
वृत्तञ्झानं दुक्खापरिपदत्ता दन्धामिञ्ञत्ता परित्तत्ता पारतारम्मणत्ता ति wale 
कारणेहि हीनं, सोळसमनये gasa सुखापटिपदत्ता खिप्पामिञ्ञत्ता अप्पमाणत्ता 
अप्पमाणारम्मणत्ता ति चतूहि कारणेहि पणीतं | सेसेसु चुद्दससु एकेन द्वीहि तीहि 
च कारणेहि हीनपणीतता वेदितव्बा | 

(३८३) कस्मा dard नयो देसितो ति? ज्ञानुप्पत्तिकारणत्ता । सम्मा- 
aga हि पठवी#सिणे सुद्धिकज्साने चतुक्कनयवसेन पञ्चकनयवसेन च «feni 
तथा सुद्विकपाटिपदा, तथा मुद्धिकारम्मणं | तत्थ या देवता पठवीकासिणे सुद्धिकज्झाने 
चतुकनयवसेन देसियमानं बुज्झितु सक्कोन्ति, तासं सप्पायवसेन सुद्धिकज्झाने चतुक्क- 
नयो देसितो | या पञ्चक्नयवसेन देसियमानं बुज्झितु सक्कोन्ति, तासं सप्पायवसेन 
पञ्चकनयो | या सुद्धिकपटिपदाय, सुद्धिकारम्मणे चतुक्कनयवसेन देसियमानं ated 
सक्कोन्ति, तास सप्पायवसेन सुद्धिकपटिपदाय मुद्विकारम्मणे चतुक्कनयो देसितो | 
या पञ्चकनयवसेन देसियमानं बुज्झितुं सक्कोन्ति तास सप्पायवसेन पञ्चकनयो | इति 
हेट्रा पुग्गलज्झासयंवसेन देसना कता | 

(३८४) देसनाविलासप्पत्तो चेस पभिन्नपटिसंमिदो दसबल चतुवेसारजविसद- 
आणो धम्भानं याथावसरसलक्खणस्स सुप्पटिविद्धत्ती धम्मपञ्जत्तिकुसलताय यो 
यो नयो लब्मति तस्स तस्स वसेन qu नियामेतुं सक्कोति, तस्मा इमाय देसना- 
विलासप्पत्तिया पि तेन एसा पठवीकासेणे सुद्वधिकचतुक्नयादिवसेन देसना FAI | 
यस्मा पन ये केचि झानं उप्पादेन्ति नाम न ते आरम्मणपटिपदाहि विना उप्पादेतु 
सक्कोन्ति, तस्मा नियमतो ानुप्पत्तिकारणत्ता अयं सोळसक्खत्तुकनयो कथितो | 

(३८५) एत्तावता सुद्विकनवको, चत्तारो पटिपदानवका, चत्तारी AR- 
म्मणनवका, इभ च सोळसनवका ति पञ्चवीसतिनवका कथिता होन्ति | तत्थ एके- 
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करिम नवके चतुक्कपञ्चकवसेन द्वे द्वे नया ति पञ्ञास नया । der “पञ्चवीसतिया 
चतुक्क-[186]-नयेसु सतं, पञ्चकनयेसु पञ्चवीससतं ति पाठतो [ ] पञ्चवीसा- 
घिकानि द्वे झानचित्तसतानि होन्ति । पञ्चकनये पन चतुक्कनयर्स Wagar अत्थतो 
पञ्चवीसमेव चित्तसतं होति। यानि चेतानि पाठे पञ्चवीसाधिकानि द्वै चित्तसतानि तेसु 
एकेकस्स AA घम्मववत्थानादयो तयो तयो महावारा होन्ति | ते पन तत्थ तत्व 
नयमत्तमेव दस्सेत्वा संखिचा ति | 

पठबीकसिणं fad | 


[ सेसकसिणा ] 

(३८६) इदानि यस्मा आपोकसिणादीसु पि एतानि झानानि उप्पब्जन्ति, 
तस्मा तेसं दस्सनत्थं पुन कतमे धम्मा कुसला [$२०३] ति आदि आरडं । 
तेसु सब्बो पालिनयो च अत्थविभावना च चित्तगणना च वारसंखेपो च पठवी- 
कसिणे gaia वेदितब्बो | मावनानयो पन कसिणपरिकम्म आदिं कत्वा सब्ब 
वियुद्विमग्गे पकासितो एव | महासकुलुर्दोविसुत्ते पन «d कसिणानि quif । तेसु 
विञ्ञार्णेकसिणं आकासे पवत्तितमहम्गतविञ्ञाणं पि तत्थ परिकम्मं कत्वा निब्बत्ता 
विञ्ञाणञ्चायतनसमापात्ति पि होती ति सब्बप्पकारेन आरुप्पदेसनमेव भजति, तस्मा 
इमरिंम ठाने न कथितं | 

(३८७) आकासकसिणं ति पन कसिणुग्घाटितमाकासं पि, ते आरम्मण 
कत्वा पवत्तक्खन्धा पि, मित्तिच्छिद्ौदीस अञ्ञतरस्मि गहेतब्बनिमित्ते परिच्छेदा- 
कार्स पि, d आरम्मणं कत्वा उप्पन्नं चतुक्कपञ्चकञ्झानं पि वुच्चति । तत्थ पुरिमनयो 
आरुप्पदेसने भजति, पच्छिमनयो रूपावचरदेसने | इति मिस्सकत्ता इमं रूपावचर- 
देसनं न areas | परिच्छेदाकौसे निन्बत्तञ्झानं पन रूपूपपात्तिया मग्गो होति तस्मा 
तं गहेतव्बं | ate पन चतुक्कपञ्चकञ्झानमेव उप्पति, अरूपञ्झानं नुप्पजति | 
कर्मा ? कसिणुग्घाटनस्स अलामतो । तं हि पुनप्पुन उम्घाटियमान पि आकासमेव 
होती ति न तत्थ कसिणुखाटने cena, तस्मा तत्थ saat झानं दिट्टुधम्मसुखविहा- 
राय संवत्तति, अभिञ्ञापादक होति, विपस्सनापादक होति, निरोधपादक न होति । 

(२८८) अनुपुन्ब्निरोधो पनेत्थ [187] याव पञ्चमञ्झाना लब्भति az- 
पादकं होति येव | यथा चेत एव पुरिमक्कसिणिसु उप्पन्नञ्झानं पि । निरोधपादकभावो 
पन ced विसेसो | सेसमेत्य आकासकासेणे यं वत्तब्ब्ं सिया तं wed विसुद्धिमग्गे 
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t See above 3.2, २ This commenced with ३.३ २६;8180 see 
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gada । एको पि हुत्वा बहुधा होती ति [दी०१.७८] आदिनयं पन विन्कुबनं 
इच्छन्तेन पुरिमेसु agg कसिणेसु अट्ट समापत्तियो निब्बत्तेत्वा कसिणानुलोमतो 
कसिणपटिलोमतो, कसिणानुलोमपटिलोमतो; झानानुलोमतो, झानपारिलोमतो, 
झानानुलोमपटिलोमतो; झानुक्कन्तिकतो, कसिणुक्कन्तिकतो, झानकसिणुकन्तिकतो; 
अंगसंकन्तितो,आरम्मणसंकन्तितो, अंगारम्मणसंकान्तितो; अंगववत्थानतो, आरम्मण- 
ववत्थानतो ति इमेहि agak आकारेहि चित्तं परिदमेतब्बं | तेसं वित्थारकथा 
विसुद्विमग्गे वृत्ता येव | 
(३८९) एवं पन चुदसहि आकोरेहि चित्तं अपरिदमेत्वा, पुब्बे अभावित- 
भावनो आदिकम्मिको योगावचरो इद्धिविकुन्बनं सम्पादेस्सती ति नेतं ठानं विजति। 
आदिकम्मिकस्स हि कसिणपरिकम्मं पि भारो; सतेसु सहस्सस एको व सक्कोति | 
कतकासिणपरिकम्मरस निमित्तुप्पादनं भारो; सतेसु aaa एको व सक्कोति। 
उप्पन्ने पि निमित्ते तं वड़ेत्वा अप्पनाथिगमो भारो, du सहस्सेसु एको व सक्कोति | 
आधिगतअप्पनस्स चुद्दसहाकारेहि चित्तपारिदमनं भारो; सतेस सहस्सेसु एको व 
सक्कोति। चुदसहाकारेहि परिदमितचित्तस्सा पि इद्विविकुब्बनं नाम मारो, सतेसु 
सहर्सेसु एको व सक्कोति | विकुब्बनप्पत्तस्सा पि खिप्पनिसान्ति नाम मारो; सतेसु 
सहस्सेसु एको व लिप्पनिसन्ति होती ति। थेरम्बत्यले महारोहणगुत्तत्येरस्स गिलानु 
पट्ठानं आगतेसु Nanda इद्विमन्तसहस्सेस्‌ उपसम्पदाय अट्टुवस्सिको रक्खितत्थेरो 
Tra | सब्बं वत्थु विसुद्धिमग्गे वित्थारितमेवा ति | 
कसिणकथा निद्रिता | 


[अभिभायतनकथा] 

(३९०) एव azg कसिणेसु रूपावचरकुसलं निद्दिसित्वा, इदानि यस्मा 
समाने पि आरम्मणे भावनाय असमानत्ता इमेसु saga कासेणेसु अञ्ञ्रं पि अभिभा- 
यतनसंखातं [188] रूपावचरकुसलं पवत्तति, तस्मा तं aad पुन कतमे 
चस्मा कुसला [S २०४] ति आदि आरद्धं। तत्थ अज्झत्तं अरूप- 
asi ति अलाभिताय वा अनत्थिकताय वा अञ्ञत्तकरूपे परिकम्मसञ्ञा- 
विरहितो । बहिद्धा रूपानि पस्सती ति बहिद्धा अट्टसु कसिणेसु कतपारिकिम्म- 
'ताय परिकम्मवसेन चेव अप्पनावसेन च तानि बहिद्धा cru करिणिसु रूपानि 
पस्सति | परित्तानी ति अवड्रितानि । तानि अभिभुय्या ति यथा नाम 
संपन्नगहाणिको कटच्छुमत्तं मत्तं लभित्वा “किमेत्थ yaad अत्थी'ति def 
'एककबळमेव करोति, एवमेव आणुत्तारिको पुग्गलो विसदजाणो “ किमेत्थ परित्ते 
आरम्मणे समापजितब्बं अस्थि, नायं मम मारो ति तानि रूपानि अभिभवित्वा 
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समापजति । सह निमित्तप्पादनेनेवेत्थ अप्पनं निब्बत्तेती ति अत्थो । जानामि 
पस्सामी ति इमिना पन स्स पुब्बामोगो कथितो ति। आगमट्ठकथास पन वुत्तं-- 
इमिना स्स आमोगो कथितो । सो च खो समापत्तितो वुद्धितस्स, न अन्तोसमा- 
पत्तियं[ JRI 

(३९१) अप्पमाणानी [३२२५] ति वङ्टितप्पमाणानि। आभि- 
war ति एत्य यथा च महग्धसो पुरिसो एकं भत्तवड़ितक॑ लभित्वा अज्जं पि 
होतु अञ्ञं पि होतू ति किं एको aed करिस्सती ति’ तं न पन महन्तो पस्सति 
एवमेव आणुत्तरिको prer विसदञ्ञाणो “किं एत्थ समापजितब्बं, न इदे अप्प- 
माणं, न E चित्तेकग्गताकरणे भारो अस्थी ति तानि अभिभवित्वा समापज्जाते | 
सह निमित्तुप्पादनेनेवेत्थ अप्पनं निव्बत्तती ति अत्यो । पारित्त परित्तारस्सणं 
अप्पमाण परित्तारस्मण [ §५२११,२१२ ] ति इध परित्तानी ति आग- 
तत्ता अप्पमाणारम्मणता न गहिता, परतो” अप्पमाणानी ति वा आगतत्ता 
परित्तारम्मणता | अट्टुकथायं पन वुत्त-इमस्मि ठाने चत्तारि चत्तीर आरभ्मणानि 
अगहेत्वा द्वे द्वे येव च गहितानि | किं कारणा ? aga हि गहितेसु देसना 
सोळसक्खच्तुका होते, खत्थारा च eer सोळसक्सत्तुकदेसना किळञ्जाम्हि तिले 
पत्थरन्तेन विय वित्थारतो कथिता | तस्स इमस्मि ठाने अट्ुक्खत्तकदेसनं arg 
अज्झासयो | तस्मा द्वे द्वे येत्र गददि-[189]-तानी ति वेदितब्बानि। सुवण्णढुब्ब- 
ण्णानी [$२४४] ति परिमुद्धापरिसुद्धवण्णानि | परिसुद्धानि fe नीलादीनि ga- 
ण्णानि, अपरिसुद्धानि च दुब्बण्णानी ति इध अधिप्पेतानि। आगमट्टकथासु पन 
“सुवण्णानि वा ÀT दुब्बण्णानि वा, परित्तिअप्पमाणवसेनेव इमानि आमिभायत- 
नाने देसितानी ति वृत्तं | 

(३९२) इमेसु पन aga परित्तं वितक्कचारितवसेन आगतं, अप्पमाणं 
मोहचारितवसेन, सुवण्णं दोसचरितवसेन, दुव्बण्णं रागचारितवसेन। एतेस हि 
एतानि सप्पायानि | सा च तेसं सप्पायता वित्थारतो चिसुद्धिमग्गे चरियानिद्देसे 
वृत्ता | कर्मा पन, यथा सृत्तन्ते “अज्झत्त रूपसञ्जी एको बहिद्धा रूपानि पस्सति 
परित्तानी [d २.११०] ति आदि वृत्त, एवं अवत्वा इध चतूसु पि afd- 
भायतनेसु अज्झत्तं अरूपसञ्ञिता वुत्ता ति? अञ्झत्तरूपानं अनभिभवनीयतो | 
तत्थ वा हि gw वा बहिद्धारूपानेव अमिभवितब्बानि, तस्मा तानि नियमतो 
वत्तब्बानी ति तत्र पि इथा पि वृत्ताने | अज्ञत्तं अरूपसञ्ञी [२४४] ति 
इद पन BY देसनाविलासेमत्तमेव | 


१ PTS, M.- वाडुनिकं. २ PTS., fo- अज्ञा पि. ३ PTS., M, 
सी०- एसा. ४ SS २३२-३३. ५ M., म०-- omit. ६ विसु० ३.७५-१० २०: 
७ See २.३९३३.३६८,३८४. 
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अयं ताब चतूसु अमिमायतनेसु अनुपुब्बपदवण्णना | 

(३९३) सुद्धिकनये पटिपदाभेदो पनेत्थ पठवीकसिणे वुत्तनयेनेव एकेकरिंम 
अभिमायतने वेदितब्बो । केवलं हि एत्थ आरम्मणचतुक्कं आरम्मणदुर्क होति, 
सोळसक्खत्तुकं च अट्टुक्खत्तुक | OUS तादिसमेव | एवमेत्थ एकेकस्मि अभिभायतने 
एको सुद्धिकनवको, AM पटिपदानवका, द्वे आरम्मणनवका, आरम्मणपटिपदा- 
मिस्सके ag नवका ति पण्णरस नवका ति चतूसु पि अभिभायतनेसु समसद्ठि नवका 
वेदितन्बा | 

(३९४) [190] पञ्चमामिमायतनादीसु नीलानी [३२४६] ति सब्त्रसंगा- 
हिकवसेन gi नीलवण्णादीनि वण्णवसेन, नीळनिदस्सनानी ति निदस्सनवसेन, 
अपञ्ञायमानविवरानि, असंभिन्नवण्णानि, एकनीलानेव gar दिस्सन्ती ति तुत्त 
aia | नीलनिभासानी ति इदं पन ओमासनवसेन वुत्तं; नीलोमासानि नीलप्पभा- 
युत्तानी ति अत्थो | एतेन नेस सुविसुद्धितं दस्सेति। सुविसुद्धवण्णवसेन हि 
इमानि चत्तारि अभिमायतनानि वृत्तानि । पीतानी [$२४७] ति आदीसु पि 
इामिना व नयेन अत्थो वेदितब्बों। नीलकासणं saved नीलरिंम निमित्तं 
गण्हाति | पृष्फरिमि वा वत्थरिँम बा बण्णधातुया वा ति आदिकं पनेत्थ कसिणकरणं 
च परिकम्मं च आप्पनाविधानं च aed विसुद्धिमग्गे वित्थारतो वुत्तमेब । यथा 
च पटबीकसिणे एवामिध एकेकस्मि अभिमायतने व पञ्चवीसति नवका वेदितब्मा | 

अमिमायतनकथा निट्टिता | 


[विमोक्खकथा] 

(३५५) इदानि यस्मा इदं रूपावचरकुसळं नाम न केवलं आरम्मणसखा- 
तानं amaai अभिभवनतो अमिभायतनवसेनेव उप्पजति, अथ खो विमोक्ख- 
वसेन पि उप्पजति, तस्मा तं पि नयं दस्सेतुं पुन कतमे BAT कुसला 
[$२४८] ति आदि ane | केन पन द्वेन विमोक्खो वेदितब्बो fa? अधिमुचन- 
ट्रेन । को अयं अधिमुचनद्ठी नाम ? पञ्चनीकरधम्मेदि च मुद्ठ विमुचनट्टो, आरम्मणे 
च अभिरतिवसेन sz अधिमुचनट्ठो | पितु अङ्के Aegi अगपचगस्स दारकरस 
aaa विय अनिग्गहितभावेन निरासंकताय आरम्मणे पवत्तती ति वृत्तं होति । एव- 
een हि विमोक्खभावप्पत्त रूपावचरकुसलं «e अयं नयो आरद्धो । 

(३९६) तत्थ रूपी [8२४८] ति अञ्झत्तं केसादीसु उप्पादितं रूपञ्झानं 
रूपं, तदस्स अत्थी ति रूपी । asad हि नीलपरिकम्मं करोन्तो केसे वा पित्ते 
वा अक्खितारकाय वा करोति | पीतपारिकम्मं करोन्तो मेदे वा छबिया वा [191], 
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अक्खीनं पीतकट्टाने वा करोति | लोहितपरिकम्मं करोन्तो मंसे वा लोहिते वा जिव्हाय 
वा हत्थतलूपादतलेसु वा अक्खीनं रत्तट्टाने वा करोति | ओदातपरिकम्म करोन्तो 
अट्टिम्हि वा दन्ते वा नखे वा अक्खीने सेतट्टाने वा करोति । एवं परिकम्मं कत्वा 
उप्पन्नजक्ञानसमङ्गीनं सन्धायेतं वृत्तं | रूपानि पस्खती ति बहिद्धा पि नीलकसिणादि- 
रूपानि झानचक्खुना पस्सति। इमिना अञ्ञत्तबहिद्धावत्थुकेसु कसिणेसु झान- 
'पटिलाभो दस्सितो | 

(२९७) अज्झत्ते अरूपसङ्घी [३२४९] ति अज्झत्त न रूपसञ्जी | 
अत्तनो केसादीसु अनुप्पादितरूपावचरज्झानो ति अत्थो । इमिना बहिद्धा परिकम्मं 
कत्वा बहिद्धा व पटिलद्धज्ञानता दस्सिता | सुभं [$२५०] ति इमिना सुविसुद्धेसु 
'नीलादीसु वण्णकसिणिसु झानानि दस्सितानि। तत्थ किञ्चा पि अन्तो अप्पनाय ' सुभ ति 
आभोगो नत्थि,यो पन सुविसुद्धं सुभकसिणं आरम्मणं कत्वा विहरति,सो यस्मा“सुभ'ति 
90... पठमं झानं उपसंपज विहरति, तथा दुतियादीनि, तस्मा एवं देसना 
कता | पटिसंभिदामग्गे पन “कथं सुम aa अधिमुत्तो होती ति विमोक्खो ? इध 
भिक्खु भेत्तासहगतेन चेतसा एकं दिस ...पे० ... विहरति, मेत्ताय भावितत्ता सत्ता 
अप्पटिकूला होन्ति; करुणा ... मुदिता ... उपेक्खासहगतेन चेतसा एकं दिसं 
---पे०... विहरति, उपेक्खाय भावितत्ता सत्ता अप्पटिकूला होन्ति, एवं सुभं त्वेव 
अधिमुत्तो होती” [पटि० २.३९] ति विमोक्खो ति gd | इध पन उपरि पालिये* 
येव ब्रह्मविहारानं आगतत्ता तं नयं पटिक्खिपित्वा सुनीलक-सुपीतक-सुलोहितक- 
सुओदातक-परिसुद्वनीलक--परिमुद्धपीतक--परिसुद्धलो हितक--परिसुद्धओदातकवसेनेव 
सुभविमोक्खो अनुञ्ञातो | 

(३९८) इति कसिणं ति वा अभिभायतनं ति वा विमोक्खो ति वा रूपा- 
वचरज्झानमेव | त॑ हि आरम्मणस्स सकलट्रेन कसिणं नाम, आरम्मणं अभि- 
मवनट्टेन अभिभायतनं नाम, आरम्मणे अधिमुच्चनट्टेन पच्चनीकधम्मेहि च विमु- 
«4-[192]-2« विमोक्खो नामा ति ga) तत्थ कसिणदेसना अभिधम्मवसेन, 
इतरा पन सुत्तन्तदेसनावसेन वुत्ता ति वेदितब्ब्रा। अयमेत्थ अनुपुब्ब-पदबण्णना | 
एकेकरिंम पन विमोक्खे पठवीकसिणे” विय पञ्चवीसति पञ्चचीसति कत्वा पञ्चसत्तति 
नवका वेदितन्बा | 

विमोक्खकथा निट्टिता | 
[ब्रह्मविहारकथा] 
(३९९) इदानि मेत्तादिब्रह्मविद्दरतसेन पवत्तमानं रूपावचरकुसलं दस्सेतुं पुन 
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कतमे धम्मा कसला [$२५१] ति आरद्ध । तत्य मेत्तासहगर्त ति मेत्ताय 
समन्नागतं | परतो करुणासहगतादीसु पि एसेव नयो । येन पनेस विधानेन पटिपन्नो 
भेत्तादिसहगतानि झानानि उपसंपज विहरति, d मेत्तादीन भावनाविधान विसुद्धि- 
मग्गे वित्थारितमेव | अवसेसाय पालिया अत्थो पठबीकसिणे वृत्तनयेनेव वेदि- 
तब्बो | केवलं हि पठवीकसिणे पश्चवीसति नवका, zu पुरिमासु तीसु तिकचतुक- 
झानिकवसेन पञ्चवीसति सत्तका, उपेक्खाय चतुत्थज्झानवसेन पञ्चबीसति एकका, 
करुणामुदितासु च छन्दादीहि चतूहि सद्धिं करुणामुदिता ति इमे पि ये-वा-पनका 
लब्भन्ति । दुक्खापटिपदादिमावो चेत्थ मेत्ताय ताव ब्यापादविक्खंमनवसेन, करुणाय 
व्रिहिंसाविक्खंमनवसेन, मुदिताय अरतिविक्खंमनवसेन, उपेक्खाय रागपाटिधविक्खं- 
भनवसेन वेदितब्बो | पारित्तारम्मणता पन न, बदुसत्तारम्मणवसेन; अप्पमाणारम्मणता 
बहुसत्तारम्मणवसेन होती ति अयं विसेसो | सेसं तादिसमेव | 


[पकिण्णककथा] 
(४००) एवं ताव पालिवसेनेव-- 
ब्रह्मत्तमेन कथिते ब्रह्मविद्दारे इभे इति विदित्वा | 
भिय्यो एतेसु अयं पकिण्णककथा पि विज्जेय्या ॥ 

(४०१) vara हि भेत्ता-करुणा-मुदिता-उपेक्खासु अत्थतो ताव AST ति 
भेत्ता; सिनेहती ति अत्थो | मित्ते वा भवा, मित्तस्स वा एसा पवत्तती ति ATI d 
परदुक्खे सति साधूनं हदयकम्पनं करोती ति करुणा [२५८] । किणाति वा परदुक्खं 
हिंसति विनासेती ति [198] करुणा । किरियति वा दुक्सितेसु करणवसेन पसा- 
रियती ति करुणा | मोदन्ति ताय तं-समङ्किनो, सयं वा मोदति, मोदनमत्तमेव 
वा तं ति मुदिता [$२६०]। “अवेरा होन्तू' ति आदिन्यापादप्पद्दानेन मज्झत्त- 
भावूपगमनेन च उपेक्खती ति उपेक्खा [४२६२] 1 

(४०२) लक्खणादितो पनेत्थ हिताकारप्पवत्तिलक्खणा भित्ता, हितूप- 
संहाररसा, आधातविनयनपच्चुपट्टाना, सत्तानं मनापभावदस्सनपदड्ठाना । ब्यापादू* 
पसमो एतिस्सा संपाति, सिनेहसंमवो विपात्ति । दुक्खापनयनाकारप्पवत्तिलकखणा 
“करुणा, परदुक्खासदनरसा, अविहिंसापच्चुपट्टाना, दुक्खाभिसूतान अनाथभाव- 
दस्सनपदट्टाना | विहिंसूपसमो तस्सा संपत्ति, सोकसंभवो विपत्ति। पमोदलक्खणा 
“मादिता?, आनिस्सायनरसा, अरतिविघातपच्चुपट्ठाना, सत्तान॑ संपत्तिद्र्सनपद- 
ट्वाना। अरतिवूपसमो तस्सा संपाति, पद्दाससंभवो विपत्ति | aug मञ्झत्ताकारप्पवत्ति- 
लक्खणा “उपेक्खा', aya सममावदस्सनरसा, पटिघानुनयवूपसमपच्चुपट्ठाना, 
“क्रम्मस्सका सत्ता, ते कस्स रुचिया सुखिता वा भविस्सन्ति, दुक्खतो वा मुचि- 


१ ९.१-९०. २ See ३.४३१ below. à Cf. fago ९.९१-१११, 
y PTS. M.— सिनिय्द्ति, 
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स्सन्ति, पत्तसम्पत्तितो न परिहाविस्सन्ती 2° १ ] ति एवं पवत्तकम्मस्सकता- 
'दस्सनपदट्टाना । पटिधानुनयवृपसमो तस्सा संपत्ति, गेहसिताय अञ्ञाणुपेक्खाय 
संभवो -विपात्ते | 

(४०३) aga पि पनेतेसं ब्रह्मविद्दारानं विपस्सनासुखं चेव भवसंपात्ति च 
साधारणप्पयोजनं, ब्यापादादिपाटिघातो आवेणिकं | ब्यापादपटिघातप्पयोजना हेत्थ 
मेत्ता, विहिसा-अराति-रागपाटिघातप्पयोजना इतरा | Ta पि चेतं--' “निस्सरणं gd 
arya ब्यापादस्स यदिदं मेत्ताचेतोविमुत्ति, निस्सरण Pd आवृसो Aaa 
यदिदं करुणाचेतोविमृत्ति; निस्सरणं हेते आवृसो अरातिया यदिदं मुदिताचेतो- 
faufa, निस्सरणं हृतं आवुसो रागस्स यादिदं उपेक्खाचेतोविमुत्ती” [दी० ३ 
२४८-४९] ति । 

(४०४) एकमेकस्स चेत्थ आसन्नदूरवसेन 2 द्वे पच्चर्थिका । मेत्तात्रह्म- 
विहारम्स दि, समीपचारो विय पुरिसस्स सपत्तो, गुणदस्सनसभागताय रागो ATAA- 
PATH | सो SE ओतारं रमति | तस्मा ततो सट्ट भेत्ता रक्खितब्बा। पव्बतादि- 
गदनानिहिमतो विय पृरिसस्स सपत्तो सभार्गावसभागताय ब्यापादो दूरपच्च- 
त्थिकी | [195] तस्मा ततो निव्भयेन मेत्तायितब्बं | भेत्तायिस्सति च नाम कोपं 
च करिस्सती ति ASAT | 

(४०५) करुणात्रज्ञविहारस्स “चक्खुविञ्जेय्याने रूपानं इट्रानं कन्तान 
मनापानं मनोरमानं टलोकाभिसपाटेसंयुत्तानं अप्पटिलामं वा अप्पटिलामतो 
समनुपस्सतो Hel वा पटिलद्वपुव्बं अतीतं निरुद्धं विपारिंणतं समनुस्सरतो उप्पञ्जति 
दोमनर्सं | ये एवरूपं दोमनस्सं इदं वुच्चति गेहनिस्सितं दोमनस्सं [Ao à. 
२१८] ति आदेना नयेन आगतं भेद्दासेतं दोमनस्मं विपत्तिदस्सनसभागताय आसन्न- 
पच्चात्थक | समागविसभागताय ar दूरपच्चर्थिका । तस्मा ततो निब्भयेन 
करुणायितब्बं | करुणं च नाम करिस्सति पाणिप्पहारादीदि च विद्देसिस्सती ति 
agaid | 

(४०६) मुदितात्रझविहारस्स “चक्खुविज्जेय्यानं रूपानं इट्टाने कन्तान 
मनापानं मनोरमान छोकामिसपा्िसंयुत्तानं weeny बा पटिलामतो समनुपस्सतो 
get वा पटिलद्वपुब्बं अतीतं निरुद्धं विपरिणतं समनुस्सरतो उप्पज्जति सोमनस्सं | 
य एवरूपं सोमनर्सं इदं वुच्चति गेहनिरिसतं saad’ [Ao ३.२१७] ति 
आदिना नयेन आगतं गेहसित सोमनस्सं संपत्तिदस्सनसभागताय आसन्नपच्च- 
त्थिकं | सभागाविसमागताय अरति दूरपच्चत्थिका । तस्मा ततो निब्मयेन मुदिता 
मावेतब्बा । पमुदितो च नाम भविस्सति पन्तसेनासनेसु च अधिकुसल्धम्मेस च 
उक्काण्ठिस्सती ति अट्टानमेतं | 


१ PTS. पच्चन्त?, M. पसन्न , टी०- पत्थ 
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- $ २६२ | चत्तारो ब्रह्मविहारा [ - ३.४१२ 


(vow) उपेक्खात्रहविद्दारस्स पन “चक्खुना रूपं दिस्वा उप्पञ्जति 
उपेक्खा बालस्स gaga पृथुजनरस॑ अनोर्थिजनस्स अविपाकजिनस्स 
अनादीवदस्साविनो अस्सुतवतौ पुथुजनस्स | या एवरूपा उपेक्खा रूपं सा 
नातिवत्तति | तस्मा सा उपेक्खा गेहनिरिसता ति बुच्चती [म०३.२१९] ति 
आदिनयेन आगता गेहदसिता अञ्ञाणुपेक्ला दोसगुणानं अविचारणवसेन सभा- 
गत्ता आसन्नपच्चत्थिका p समागविसमागताय रागपाटिधा दूरपच्चत्थिका । तस्मा 
ततो निब्मयेन उपेक्खितब्बं | उपेक्खिस्साति च नाम रज्जिस्सति च पटिहज्जि- 
स्साति चा ति agada | 

(४०८) सब्बेस पि च एतेस कत्ुकम्यर्तो-छन्दो आदि, नीवरणादि-विक्खमन 
मञ्झं, अप्पना परियोसानं, [195] पञ्जत्तिधम्मवसेन एको वा सत्तो अनेके वा 
सत्ता ARIAT, उपचारे वा आप्पनाय वा पत्ताय आरम्मणवडन | 

(४०९) तत्रायं वड्नक्कमो | यथा हि कुसलो कस्सको कमितब्बट्टानं परि 
Pakaa कसति, एवं पठममेव एकं आवास परिच्छिन्दित्वा तत्थ सत्तेसु "इमारिम 
आवासे सत्ता अवेग होन्तू ति आदिना नयेन भत्ता भावेतव्या | तत्थ चित्त मुदु 
कम्मानियं कत्वा द्वे आवासा परिन्छिन्दितब्चा | ततो अनुक्कमन तयो चतारो पञ्च 
छ सत्त WS नव दस, एका रच्छा, उपड्रंगामो, गामो, जनपदो, रञ्ज, एका 
दिसा ति एवं याव एकचक्कताळे, ततो वा पन भिथ्यो der der सत्तेमु भेत्ता 
भावेतब्बा | तथा करुणादयों ति। अयभेत्थ आरम्मणवडुनक्कमो | 

(४१०) यथा पन कमिणाने निस्सन्दो आर्रुप्पा, समाथीन निस्सैन्दो 
नेवसञ्जानासञ्जायतनं, विपस्सनानं निस्सन्दो फलसमापत्ति, समथाविपरस- 
नानं निस्सन्दौ निरोधसमापाति, एवं पुरिमन्रह्मविद्दारत्तयस्स निस्सन्दो एत्थ उपेक्खा- 
ब्रह्मविद्दरों | यथा हि थम्मे अनुस्सापेत्वा तुलासंघाटं अनारोपेत्वा न सका आकासे 
कूटगोपानसियो उपेतुं, एवं aaa ततियज्झानं विना न सक्का चतुत्यं भवितुं | 
कसिणेस पन उप्पन्नततियज्झानस्स एसी नुप्पजति विसभागारम्मणत्ता ति। 

(४११) तत्थ सिया--“कस्मा पनेता मेत्ता-करुणा-मुदिता-उपेक्खा ब्रह्म" 
विहारा ति वुच्चन्ति ? कस्मा चतस्सो व? को च एतासं कमो? विमंगे कस्मा 
अप्पमञ्ञा ति वृत्ता ति ! 

(४१२) वुच्चते--सेट्टट्रेन ताव निद्दोसभावेन चेत्थ ब्रह्मविहारता वेदि 


pm — — — —— लीला FR ——— — >>“ 


१ सि०- अन्ञाणस्सत, २ See मूलटीका p.101. ३ füo— कतकाम्यता 
४ See बिसु० ९.१०३, ५ सि०-रूपसमापत्ति, ६-६ सि०-अरूपसमाधिनिरसन्दों, 
७ See go ९.१०४-१११, ८-८ Wo, सी०- उप्पन्नततियज्ञानं निस्साय पेसा, 
figo ९,१०४ omits this sentence, एसा* डपेक्खा (Ho यो० p. 125) 
९ Ch. XIII. p. 272ff. 
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तब्बा aag हि सम्मापटिपत्तिमावेन SET एते विहारा | यथा च ब्रहञानो निद्दोस- 
चित्ता विहरन्ति, एवं cafe संपयुत्ता योगिनो ब्रह्मसमा व हुत्वा विहरन्ती ति 
agga निद्दोसमावेन च ब्रह्मविद्दारा ति वुच्चन्ति | 

(४१३) कस्मा चतस्सो ति आदि-पञ्हस्स पन इदं विस्सजनं-- 

विसुद्विमम्गादिवसा चतस्सो | हितादिआकारवसा पनासं | 

कमो, पवत्तन्ति च अप्पमाणे | ता गोचरे येन तदप्पमञ्ञा f| 

एतामु हि यस्मा भेत्ता व्यापादबद्दळस्स, करुणा विहिंसोबद्दलस्स, मुदिता 

अरतिवहुळस्स, उपेक्खा रागबहुटस्स विसुद्धिमग्गो; यस्मा च हितृपसंहार-अहिता- 
पनयन-[196]-संपत्तिमोदन-अनामोगवसेन चतुव्बिधो येव ata मनसिकारो; 
यस्मा च यथा माता दहर-गिलान-योव्बनप्पत्त-सकिचपसुतेसु चतूसु quu दहरस्स 
अभिवुट्टिकामा होति, गिलानस्स गेळञ्ञापनयनकामा, योब्बनप्पत्तस्स योब्बनसंप- 
fear चिराट्रितिकामा, साकिखपमुतस्स किस्मिश्धि पि परियाये अब्यावटा होति, 
तथा अप्पमञ्ञाविद्दारिकेना पि wegen भेत्तादिवसेन भवितब्बं, तस्मा इतो 
विसुद्विमम्गादिवसा चतस्सी व अप्पमञ्जा | 

(४१४) यस्मा पन चतस्सो पेता भावेतुकामेन पठमं हिताकारप्पवत्तिवसेन 
add पटिप्पज्जितब्बं, हविताकारप्पवत्तिलक्खणा च भेत्ता; ततो एव पत्थितहितानं 
सत्तानं दुक्खामिभव दिस्वा वा सृत्वा वा संमावेत्वा वा दुक्खापनयनाकारप्पवत्ति- 
वसेन, दुक्खापनयनाकारपवत्तिकलक्खणा च करुणा; अथेवं पत्थितहितानं 
पर्थितदुक्लापगमानं च नेस संपत्तिं दिस्वा संपात्तिपमोदनवसेन, पमोदनलक्खणा 
च मुदिता; ततो परं पन कत्तव्बाभावतो अञ्झुपेक्खिकतासंख्ातेन मञ्झत्ताकारेन 
पटिपज्जितब्ब, मञ्ञझत्ताकारप्पवात्तिलक्स्वणा च उपेक्खा; तस्मा इतो हितादि- 
आकारवसा पनासं पटम भेत्ता TD | अथ करुणा-मुदिता-उपेक्स्वा ति aq कमो 
वेदितब्बो | 

(४१५) यस्मा पन सब्बा पेता अप्पमाणे गोचरे पवत्तन्ति, अप्पमाणा हि 
सत्ता एतास गोचरभूता, “एकसत्तस्स पि च एत्तके Wea मेत्तादयो भावेतब्बा” ति 
एवं पमाणं अगद्देत्वा सकळफरणवसेनेंव पवत्ता ति, तेन वुत्ते--- 

विसुद्धिमग्गादिवसा चतस्सो | दवितादिआकारवसा पनासं | 

कमो, पवत्तात च अप्पमाणे। ता गोचरे येन तदप्पमञ्ञा ति॥ 

(४१६) एवं अप्पमाणगोचरताय एकलक्खणासु चापि एतासु पुरिमा 
तिस्सो तिकचतुक्कज्झानिका व होन्ति। कस्मा? सोमनस्साविप्पयोगतो। कस्मा 
पनास सोमनस्सेन अविप्पयोगो ति ? दोमनस्ससमुट्रितानं ब्यापादादीनं निस्सरणत्ता | 
पच्छिमा पन अवसेसज्झानिका ब। कस्मा ? उपेक्खावेदनासम्पयोगतो । न हि 
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- ६२६४] असुभकथा [-३:४१७ 


alg मज्ञत्ताका-[197]-रप्पवत्ता त्रझविह्वारुपेक्खा उपेक्खावेदनं विना वत्तती R | 
्रझविहारकथा ARTI | 


[ असुभकथा ] 


(४१७) इदानि रागचरितसत्तानं एकन्तहितं नानारम्मणेसु एकेकज्झान- 
वसेनेव पवत्तमानं रूपावचरकुसलं दस्सेतु पुन कतमे चस्मा weer [२६३] 
ति आदि argi तत्थ उद्डमातकसञ्ञासहगतं ति आदीसु, edo विय 
वायुना, sa जीवितपारेयादाना यथानुक्कमं समुग्गतेन सूनमावेन उद्धमातत्ता 
Sg" | उद्बुमातमेव उद्धमातकं | पटिकूलत्ता वा ghoi उद्धमातं ति 
उद्धुमातकं | तथारूपरस छवसरीरस्सेतं अधिवचनं । विनीलं वुच्चति विपरिभिन्न- 
वण्णं । विनीलमेव विनीलर्क । पटिकूलत्ता वा कुच्छित विनीलं ति विनीलकं | 
मसुस्सदद्वानेसु रत्तवण्णस्स, पुब्बसन्निचयट्टानेस सेतवण्णस्स, येभुय्येन च नीलवण्णस्स, 
नीलट्वाने नीलसाटकपारुतस्सेव छवसरीरस्सेत अधिवचनं | परिभिन्नद्रानेस्‌ विस्सन्द- 
मान Wes विपुब्ब | विपुब्बमेव विपुब्बक | पटिकूलत्ता वा asd Aga ति 
विपुब्बक | तथारूपर्स छवसरीरस्सेतं अधिवचनं fare ति बुञ्चति द्विधा- 
छिन्दनेने अपत्रारितं , विच्छिद्दमेव विच्छिद्दके । पटिकृलत्ता वा कुच्छितं विच्छिद्द 
ति विच्छिद्दकक । JaA छिन्नस्स छवसरीरस्सेते अधिवचनं | इतो च एत्तो च 
विविधाकारेन सोणसिगालादीहि खादित Praha । विक्खायितमेव विक्खा- 
यितक । पटिकूलत्ता वा कुच्छितं विक्खावितं ति विक्खावितकं | तथारूपस्स 
छबसरीरस्सेते अधिवचनं | विविधे Raw विक्खित्तं | विक्सित्तमेव विक्खित्तक | 
पटिकूलत्ता वा ted Arai ति विक्खित्तकं | “अज्जेन हत्थं अञ्ञेन पादं 
अज्ञेन सीसं ति एवं ततो ततो खित्तस्स छवसरीरस्सेते अधिवचनं । हृतं च तं 
पुरिमनयेनेव विक्खित्तकं चा ति हताविक्खित्तकं | काकपदाकारेन अंगपचंगेस 
aaa [198] दृनित्वा gaada विक्खित्तरस छवसरीरस्सेतं अधिवचन । लोहितं 
किरति, विक्खिपति, इतो चितो च पग्घरती ति लोहितक । पग्घरितलोहितमाकिखतरस 
छवसरीरस्सेतं अधिवचनं | goal gafa किमियो । qa किरती ति पुळवकं । 
किमिपरिपुण्णरस छवसरीरस्सेतं अधिवचनं । ase येव अट्रिकं । पटिकूल्त्ता वा 
aod ag) ति afta । अद्विसंखलिकाय पि एकट्टिकस्सा पि एतं अधिवचनं | 

x Cf. विस ०६. 2-22, 2 सि०,म०- भस्मा; M.-भस्था. २ सि०,सी०, 
Ho- BÈT. ३ Ho- अबद्वारितं; सि०- अवधारित. v M.-qear; सि०-- 
पुलुवा, ५ dlo, do, सि०- gaai. ६ fyo- विकीरियती ति; सी०, म०- 
बिकिरती fer, 
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(४१८) इमानि च पन उद्धुमातकादीनि निस्साय उप्पन्नानिमित्तान पि 
निमित्तेसु पटिलद्धञझानान पि एतानेव नामानि | तत्थ उद्धमातकनिमित्ते अप्पना- 
वसेन उप्पन्ना सञ्ञा उद्धमातकसञ्जा। ताय उद्धमातकसञ्ञाय संपयोगट्रेन 
सहगतं उद्धमातकसञ्ञासहगतं | विनीलकसञ्ञासहगतादीसु [$२६४] 
पि gag नयो । यं पनेत्थ भावनाविधानं वत्तब्ब भवेय्य, तं सब्बाकारेन पि 
बिसुद्विमग्गे [६.१२-८१] वृत्तमेव । अवसेसा पालिवण्णना हेट्ठा वुत्तनयेनेव 
वेदितन्त्रा | केवलं हि इध, चतुत्थज्झानवसेन उपेक्खोब्रह्मविद्दारे विय, पठमञ्झान- 
वसेन एकेकरिम पञ्चचीसति पञ्चवीसति एकका होन्ति | असुमारम्मणर्स च अवडु- 
Aaa, RA उद्धुमातकट्टाने उप्पन्नानिमित्तारम्मणं परित्तारम्मणं, महन्ते अप्प- 
माणारम्मणं वेदितब्ब | सेसेसु पि एसेव नयो | 


[ पकिण्णककथा ] 
(४१९) इति असुभानि सुभगुणो दससतलोचनेन थ॒ताकात्ति | 
याने अवोच दसवलो एकेकर्‍्झानहेतूनि ॥ 
एवं पालिनयेनेव सब्बानि तानि जानित्वा | 
तेस्वेव अयं भिय्यो पकिण्णककथा पि विञ्ञेय्यां ॥ 


(४२०) way हि यत्थकत्थाचे अधिगतज्झानो सुविक्खम्मितरागत्ता वीत- 
रागो विय निल्लोलुप्पचारो होति। एवं सन्ते पि स्वायं असुमप्पभेदो वृत्तो, सो 
सरीरसमावप्पत्तिवसेन च रागचारतभेदवसेन चा ति वेदितब्बो | 

(४२१) छवसरीरं हि पाटिकूलमावं आपजमानं उद्धमातकसभावप्पत्त वा 
सिया, विनीलकादीनं वा अञ्ञतरसभावप्पत्तं । इति यादिस यादिसं सक्का होति 
sg [199] तादिसे तादिसे उद्धुमातकपटिकूलं विनीलकपटिकूलं ति एवं निमित्तं 
गण्हितब्बमेवा ति सरीरसमावप्पत्तिवसेन दसधा असुभप्पभेदो वुत्तो ति वेदितब्बो | 

(४२२) विसेसतो ta seas सरीरसण्ठानविपत्तिप्पकासनतो सरीर- 
सण्ठानरागिनो सप्पायं | विनीलकं छविरागविपत्तिप्पकासनतो सरीरवण्णरागिनो सप्पायं | 
Agat कायवण्णपटिबद्धस्स दुम्गन्धमावस्स पकासनतो मालागन्धादिवसेन USZI- 
पितसरीरगन्धरागिनो सप्पायं | विच्छिद्दकं अन्तोसुसिरभावप्पकासनतो सरीरे धनभाव- 
रागिनो सप्पायं | विच्छिद्दक अन्तोसुसिरमावप्पकासनतो सरीरे घनमावरागिनो सप्पायं। 
विक्खायितकं मंसूपचयसंपत्तिविनासप्पकासनतो थनादीसु सरीरप्पभेदेसु मसूपचय- 
रागिनो सप्पायं । विक्खित्तकं अंगपच्चंगानं विक्खेपप्पकासनतो अंगपञच्चगलीला- 
राभिनो सप्पायं । हृतविक्खित्तकं सरीरसंघाटमेदविकारप्पकासनतो सरीरसंघाट- 


—À a e 


———— rr 


१ See 3.3 ९९ above, R fae,Hlo,;qo-ufi^. ३ 566 बिसु०६,८२-८८, 
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संपत्तिरागिनो सप्पायं | लोहितके लोहितमक्खितपटिकूलमावप्पकासनतो ASER- 
जनितसोमरागिनो सप्पायं | पुळवक कायस्स अनेककिमिकुलसा घारणमावप्पकासनतो 
काये ममत्तराभिनो सप्पायं | aise सरीरट्टींने पटिकूलभावप्पकासनतो दन्तसम्पात्ति- 
रागिनी aay ति। एव रागचरितभेदवसेना पि दसधा असुमप्पभेदो वृत्तो ति 
वेदितब्बो | 


(४२३) यस्मा पन दसाविधे पि waka असुभे सेय्यथा पि नाम अपरे 
सा्ठतजलाय सीर्घसोताय नदिया अरित्तबलेनेव नावा faefa, विना अरित्तिन न 
सका उपेतुं, एवमेब दुब्बलत्ता आरम्मणस्स वितक्कबलेनेव चित्तं एकग्गं हुत्वा fete, 
विना वितक्केन न सक्का ठपेतुं, तस्मा पठमज्झानमेवेत्थ होति, न दुतियादीनि | 

(४२४) पटिकूले पि तस्मि आरम्मणे अद्धा इमाय पटिपदाय जरामरणम्द्दा 
परिमुचिस्सामी ति एवं आनिसंसदस्साविताय चेव नीवरणसंतापप्पद्दानेन च पीति- 
[200]-सोमनस्सं उप्पजति, ‘ag दानि वेतनं लमिस्सामी ति आनिसंसदस्सा- 
विनो पुप्फछडुकस्स गूथरासिम्हि विय, उप्पन्नन्याधिदुक्खस्स रोगिनो वमनविरेचन- 
प्पवत्तियं विय च । 

(४२५) दसविधं पि Wd aad लक्खणतो एकमेव होति । दसाविधस्सा 
पि दि एतस्स असुचिदुग्गन्धजेगुच्छपटिकूलमावो एव लक्खणं । तदेतं इमिना 
लक्खणेन न केवलं मतसरीरे, दन्तट्विकदस्साविनो पन चेतियपब्बतवासेनो RET- 
तिस्सत्थेरस्स विय, इृस्थिक्खन्धगतंराजानं उल्लोकेन्तस्स संघरक्खितत्थरुपट्टाक- 
सामणेरस्सँ विय च, जीवमानकसरीरे पि उपट्टाति । यथेव हि मतसरीरं एवं जीव- 
मानकं पि असुभमेव | असुभलक्खणं TRA आगन्तुकेन अलकारेन पटिच्छन्नत्ता 
न पञ्ञायती ति | 

असुभकथा निट्टिता | 


(४२६) किं पन पठवीकसिण आदिं कत्वा अट्रिकसञ्जापरियोसाना वेसा 
रूपावचरप्पना, SATE अञ्ञा पि अत्थी ति ? अत्थि; आनापानज्झानं च कायगता- 
सतिभावना च इध न कथिता । fear पि न कथिता वायोकसिणे पन गहिते 
आनापानञ्झानं पि गहितमेव; वण्णकसिणेसु च गहितेसु केसादीसु चतुक्कपञ्चक- 
ज्झानवसेन उप्पन्ना कायगता सति, दससु च असुभेसु गहितेसु द्वत्तिसाकारपटिकूल- 
मनसिकारज्झानवसेन चेव नवसीवथिकाविण्णज्झानवसेन च पवत्ता कायगतासति 


१ सि०-- füg?. २ See go नि० ३२१, विसु०६.८६. 2 dio, Ho, 
PTS— उपसन्त°; M. उपसम्पन्न?, x For the story see विसु० १,५५; 
also ६.८८. ५ See विसु० ६.८८. ६ Ho— १,५८-५९; म०अ०- १.२७४. 
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गहिता वा ति | aar पि रूपावचरप्पना gu कथिता व होती ति । 
9 ~ 
रूपावचरकुसलकथा निद्धिता | 


[आरुप्पकुसलकथां] 


(४२७) इदानि अरूपावचरकुसलं दस्सेतुं पुन कतमे धम्मा Haar 
[$२६५] ति आदि आरदं | तत्थ अरूपूपपत्तिया ति अरूपभवो अरूपं, अरूपे 
उपपत्ति अरूपूपपत्ति, तस्सा अरूपूपपत्तिया | मग्गे भावेती ति उपायं हेतुं कारणं 
उप्पादेति वड्रेति। सब्बसो ति सव्बाकारेन | सब्बास वा अनवसेसानं ति अत्थो। 
रूपसञ्ञान ति सञ्जासीसेन वृत्तरूपावच-[201]-रज्झानानं चेव तदारम्मणानं 
च । रूपावचरञ्झाने पि हि रूपं ति वुच्चति “रूपी रूपानि पस्सती ति [दी०२.७० 
१११] आदीसु | तस्स आरम्मणं पि “बहिद्धा रूपानि पस्सति सुवण्णदुब्बण्णानी | 
[दी० २.११०] ति आदीसु; तस्मा zu रूपे सञ्ञा रूपसञ्ञा ति एवं सञ्ञासीसेन 
वुत्तरूपावचरञ्झानस्सेते अधिवचनं | रूपं सञ्जा अस्सा ति रूपसञ्ञ, रूपमस्स 
नामं ति वुत्तं होति | एवं पठवीकासेणादिमेदस्स तदारम्मणस्स चेतं अधिवचन ति 
वेदितब्बं । 

(४२८) समतिक्कमा ति विरागा च निरोधा च। किं वुत्तं होति! 
एतासं कुसलविपाकाकिरियावसेन पश्चदसन्नं झानसंखाताने रूपसञ्ञानं, UST च 
पठवीकसिणादिवसेन अट्टुन्नं आरम्मणसंखातानं रूपसञ्जानं, सब्बाकोरेन अनव- 
dard वा विरागा च निरोधा च विरागहेतु चेव PRISES CB आकासानञ्चायतनं 
उपसंपज विहरति । न हि सका सब्बसो अनतिक्कन्तरूपसञ्ञेन एतं उपसंपञ्ज 
fazf ति। तस्थ यस्मा आरम्मणे आविरत्तस्स सञ्ञासमतिक्कमो न होति, 
समातिक्कन्तासु च सञ्ञासु आरम्मणं समतिक्कन्तमेव होति, तस्मा आरम्मणसमति- 
कमं अवत्वा “तत्थ कतमा WI ? रूपावचरसमापत्तिं समापन्नस्स वा उप- 
qued वा दिट्टुम्मसुखाविद्दारिस्स वा सञ्ञा सञ्जानना संजानितत्त, इमा gafa 
रूपसञ्ञायो | इमा रूपसञ्जायो अतिक्कन्तो होते, वीतिक्कन्तो, समतिक्कन्तो, तेन 
qafa सब्बसो रूपसञ्जानं समतिक्कमा ति एवं faa [२६१] सञ्ञानं येव 
समतिक्कमो वुत्तो | यस्मा पन आरम्मणसमातिकमेन पत्तब्बा एता समापत्तियो, न 
एकस्मि येव आरम्मणे पठमञ्झानादीनि विय, तस्मा अयं आरम्मणसमतिक्कमन- 
वसेना पि अस्थवण्णना कता ति वेदितन्बा | 

(४२९) पटिघसञ्ञान अत्थङ्गमा ति चक्खादीनं nyi रूपादीनं 
आरम्मणानं च पटिघातेन समुप्पन्ना सञ्जा पाटिघसञ्ञा | रूपसञ्ञादीनं एतं अघि- 


— 


१ This commenced with ३.३२६, २ Continues upto 
३०४६०, ३ See बिसु०१०.१३-२२, v flgo १०,१४ reads cas, 
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वचनं। यथाह “तत्थ कतमा पटिघसञ्ञा १ रूपसञ्ञजा सद्दसञ्ञा गन्धसञ्ञा 
रससज्जा फोट्टन्बसञ्ञा, इमा वुच्चन्ति पाटिधघसञ्जायो” [वि०२६१] fal तासं 
कुसलविपाकान wa अकुसलविपाकानं uae ति [202] सब्बसो दसन्ने पि पटिघ- 
सञ्ञानं अत्थङ्गमा पहाना असमुप्पादा अप्पवत्तिं कत्वा ति वुत्तं होति कामं चेता 
पठमञ्झानादीनि समापन्नस्सा पि न सन्ति--न हि aa समये पञ्चद्वारेन चित्तं 
पवत्तति--एवं सन्ते पि, अञ्जत्थ पहीनानं सुखदुंक्खानं चतुत्थञ्झाने विय, सक्काय- 
दिट्रादीन ततियमग्गे विय च, zara झाने उस्साहजननत्थं इमस्स झानस्स 
पसंसावसेन एतासं wea quus वेदितब्बं | 

(४३०) अथ वा fear पि ता रूपावचरं समापन्नस्स न सन्ति, अथ खो 
न पहीनत्ता न सन्ति। न हि रूपाविरागाय रूपावचरभावना संवत्तति, रूपायत्ता 
च एतासं पवत्ति। अयं पन भावना रूपविरागाय संवत्तति। तस्मा ता एत्थ 
पहीना ति वत्तु वट्टति। न केवलं च qu, एकसेनेव एवं wg पि azfa | तासं 
हि इतो पुब्बे अप्पहीनत्ता एव पठमञ्झानं समापन्नस्स “सद्दो कण्टको [sie 
५.१३५] ति वृत्तो भगवता | इध च पहीनत्ता येव अरूपसमापत्तीनं आनेञ्जता 
सन्तविमोक्खता च वुत्ता । आळारो च कालामो आरुप्पसमापन्नो पञ्चमत्तानि सकट- 
सतानि निस्साय अतिक्कमन्तानि नेव aga, न पन सहं अस्सोसी ति | 


(४३१) नानत्तसञ्ञान अमनसिकारा [४२६५] ति नानत्ते वा 
गोचरे पवत्तान सञ्ञानं नानत्तानं वा सञ्जानं। यस्मा हि war “तत्थ कतमा 
नानत्तसञ्ञा १ असमापन्नस्स मनोधातुसमङ्किस्स वा मनोविञ्ञाणधातुसमङ्गिस्स वा 
सञ्ञा सञ्जानना सञ्जानितत्तं, इमा वुच्चन्ति नानत्तसञ्जायो [fro २६१-६२] 
ति एवं चिमंगे विभजित्वा gaar इध अधिप्पेता; असमापन्नस्स मनोधातु-मनो- 
विञ्ञाणधातुसगहिता सञ्ञा रूपसद्दादिभेदे नानत्ते नानासभावे गोचरे पवत्तन्ति; 
यस्मा चेता A कामावचरकुसलसञ्ञा, द्वादस अकुसलसञ्ञा, एकादस RATT- 
चरकुसलविपाकसञ्ञा, द्रे अकुसलाविपाकसञ्ञा, एकादस कामावचरकिरियसञ्ञा 
ति एवं चतुचत्ताळीस पि सञ्ञा नानत्ता नानासमावा अञ्ञमञ्ञं असदिसा 
तस्मा नानत्तसञ्ञा ति वुत्ता | तासं सन्त्रसो नानत्तसञ्जानं अमनसिकारा AA- 
जना असमन्नाहारा अपचवेक्खणा | यस्मा ता नावजति, न मनसिकरोति, न पच- 
ra, [203] तस्मा ति वृत्तं होति | 

(४३२) यस्मा चेत्थ पुरिमा रूपसञ्ञा पटिघसञ्जा च इमिना झानेन 
निन्बत्ते भवे पि न fasta, wa तस्मि मवे इमं झानं उपसंपज विहरणकाले 


—ÀMÁ— 


१ See ३.३६४; also ३,४४८, २ सि० dto- अतिक्कन्तानि, ३ See 
Zle २.१३०. ४ M., PTS- चत्ताढीस पि, ५ fito inserts hereafter 
-अनाभोगा, | | 
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तस्मा तासं 'समतिक्कमा अत्थंगमा ति द्वेधा पि अमावो येव वुत्तो | नानत्तसञ्ञासु 
पन यस्मा SZ कामावचरकुसलसञ्ञा, नव किरियसञ्ञा, दस अकुसलसञ्ञा ति 
इमा सत्तवीसति सञ्ञा इामिना झानेन निव्बत्ते मवे विज्जन्ति, तस्मा तासं अमनसि- 
कारा ति ga ति वेदितब्बं। तत्रापि हि इदे' ard उपसंपज विहरन्तो तासं 
अमनासिकारा येव उपसंपज विहरति | ता पन मनसिकरोन्तो असमापन्नो होती ति । 

(४३३) संखेपतो चेत्थ 'रूपसञ्ञानं समतिक्कमा ति इमिना समब्बरूपाव- 
चरधम्मानं पहानं वुत्तं । 'पटिघसञ्ञानं अत्थङ्गमा नानत्तसञ्जानं अमनसिकारा ति 
इमिना wed कामावचरचित्तचेतसिकानं च पहानं अमनसिकारो च वृत्तो ति 
वेदितब्बी | इति भगवा “पण्णरसन्नं रूपसञ्ञानं समतिक्कमेन, gai पटिघसञ्ञानंः 
अत्थंगमेन, चतुचत्ताळीसाय नानत्तसञ्ञानं अमनसिकोरेना' ति तीहि पदेहि आका- 
सानञ्चायतनसमापत्तिया वण्णं कथेसि । 

(४३४) किं-कारणा ति चे, सोतूनं उस्साहजननत्थ च पलोमनत्थं च | 
सचे हि केचि अपण्डिता qz “सत्था आकासानञ्चायतनसमापत्तिं निब्बत्तेथा 
ति वदति, को नु खो एताय निब्बत्तिताय अत्थो १ को आनिसंसो १? ति, ते एवं 
वत्तु मा लमन्तू ति इमेहि आकारेहि समापत्तिया वण्णं कथोसि | तं हि तेसं सुत्वा 
एवं मविस्सति-- "एवं-सन्ता किर अयं समापात्ति, एवं-पणीता, निब्बत्तेस्साम नं’ 
ति । weal निब्बत्तनत्थाय उस्साहे करिस्सन्ती ति । पलोमनत्थ चा पि तेसं 
एतिस्सा qu कथेसि, विसकण्टकवाणिजो विय | 

(४३५) विसकण्टकवाणिजो नाम गुळवाणिजो ति वुच्चति । सो किर गुळ- 
फाणित-सखण्डसक्करादीनि सकटेनादाय पञ्चन्तगामं गन्तवा “विसकण्टकं गण्हथ विस- 
कण्टकं गण्हथाति उग्धोसेसि। तं gar गामिका "बिसं नाम mug, यो नं 
खादाति सो मरति, कण्टको पि विज्झित्वा aria । उमो पेते quao, को एत्थ 
आनिसंसो?ति गेहद्वारानि asta, दारके च पलापेसुं। त दिस्वा वाणिजो 'अवोहार- 
कुसला [204] इमे गामिका, हन्द ने उपायेन गण्हापेमी ति "अतिमधुरं 
weu अतिसादुं गण्हथा, Ys फाणितं सक्करं BAY लब्भति, कूटमासक-कूट- 
कहापणादीहि पि लब्भती ति उग्धोसेसि। तं सुत्वा गामिका हट्टुपहद्ठा निग्गन्स्वा ag 
पि मूल दत्वा गण्हिसु । : 

(४३६) तस्थ वाणिजस्स “विसकण्टकं गण्हथा' ति उग्घोसनं विय भगवती 
“आकासानञ्चायतनसमापत्तिं निब्बत्तेथा’ ति वचनं । 'उमो पेते कक्खळा, को 
एत्थ आनिसँसो P ति गामिकानं चिन्तनं विय भगवा आकासानश्चायतनं निब्ब- 
त्तेथा ति आह, को एत्थ आनिसंसो १ नास्स गुणं जानामा' ति सोतूनं चिन्तन | 
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अथ स्स वाणिजस्स “अतिमधुरं गण्हथा' ति आदिवचर्न विय भगवतो -रूप- 
सञ्ञासमतिकमादिकं आनिसंसप्पकासनं | इदं हि सुत्वा ते ag पि मूलं दत्वा, 
गाभिका विय गुळ, इमिना आनिसंसेन पलोमितचित्ता महन्तं पि Sears कत्वा 
इमं समापत्ति निन्बत्तेस्सन्ती ति उस्साहजननत्थ च पलोमनत्थं च कथेसि | 

(४३७) आकाखानञ्चायतनखञ्ञासहंगतं [२६५] ति एत्थ ara 
अन्तो ति अनन्तं । आकासं अनन्तं आकासानन्तं । आफासानम्तमेव आकासा- 
नञ्चं । तं आकासानञ्चं AAAA आयतनमस्स ससम्पयुत्तधम्मस्स झानस्स, 
देवानं देवायतनामिवा ति आकासानञ्चायतनं | इति आकासानश्चं च तं आयतनं 
चा ति पि आकासानञ्चायतनं। कसिणुग्धाटिमाकोसस्सेतं अधिवचनं । तस्मि 
आकासानश्चायतने अप्पनापत्ताय सञ्ञाय सहगतं आकासानञ्चायतनसञ्ञासहयतं | 

(४३८) यथा पन अञ्ञत्थ "अनन्तो आकासो ति वुत्त, एवामिध अनन्तं 
ति वा परित्तं ति वा न गहितं। कस्मा? अनन्ते हि गहिते ata न गय्हति, 
परित्ते गहिते अनन्तं न गय्दाति। एवं सन्ते आरम्मणचतुक्कं न पूरति, देसना 
सोळसक्खत्तुका न होति। सम्मासंबुद्धस्स च इमरिंम ठाने देसने सोळसक्खत्तुकं 
कातुं अज्झासयो, तस्मा अनन्तं ति वा परित्तं ति वा ति अवत्वा “आकासानश्चा- 
यतनसञ्ञासहगतं ति आह | एवं हि सति उभयं पि गहितमेव होति | आरम्मण- 
agë पूरति, देसना सोढसक्खतुका सम्पति | अवसेसो पालिअत्थो हेट्टा वृत्त- 
नयेनेव वेदितब्बो | 

(४३९) रूपावचरचतुत्थञ्झान-निकन्ति-परियादानदुक्ल-[205]-ताय चेत्थ 
दुक्खा पटिपदा, परियादिन्नानिकन्तिकस्स अप्पनापरिवाँसदन्धताय दन्धामिञ्ञा होति। 
विपरियायेन सुखा पटिपदा खिप्पाभिञ्ञा च वेदितब्बा | परित्तिकसिणुग्घाटिमाकासे 
पन पवत्तं झान परित्तारम्मणं विपुलकसिणुग्घाटिमाकासे wad अप्पमाणारम्मणं ति 
वेदितन्ब्रं | उपेक्खबत्रिह्मविहारे विय च इधा पि चतुत्थञ्झानवसेन पञ्चचीसति एकका 
होन्ति। यथा चेत्थ एवं इतोपरेसु पि । विसेसमत्तमेव पन तेसु वण्णयिस्साम | 

(४४०) आकासानञ्चायतनं समतिक्कम्मा [$२६६] ति, एत्थ ताव 
gà बुत्तनयेनेव आकासानञ्चं आयतनमस्स अधिट्ठानट्रेना ति md पि आकासान- 
amail वुत्तनयेनेव आरम्मंणं पि। एवमेतं झानं च आरम्मणं च उमयं पि 
अंप्पवत्तिकरणेन च अमनसिकारेन च समतिक्कमित्वा व यस्मा इद विञ्ञाण- 
gaai उपसंपज्ज विहरितब्बं, तस्मा उमयं पेतं एकञ्झं कत्वा 'आकासानश्चा- 
यतनं समतिक्कम्मा ति इदं qu ति वेदितन्बं | 

(४४१) विञ्ञाणञ्चायतनसञ्ञासहगतं [६२६६] ति, एत्थ पन 
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अनन्तं ति मनसिकातब्बवसेन नास्स अन्तो ति' अनन्तं । अनन्तमेव Um । 
विञ्ञाणं sag विञ्ञाणानश्चं ति अवत्वा विञ्ञाणञ्चं ति वुत्तं । अयं ka 
रूकछेहसदी | तदेव विञ्ञाणञ्चं अधिद्ठानट्रेन इमिस्सा सञ्जाय आयतनं ति 
निञ्ञाणञ्चायतनं । ata विञ्ञाणञ्चायतने पवत्ताय सञ्ञाय सहगतं ति विञ्ञाण- 
ख्ायतनसञ्जासहगत | आकासे पवत्तविञ्ञाणारम्मणस्स झानस्सेतं आधिवचनं | 
इच आकासानञ्जायतनसमापत्तिया निकान्तिपारियादानदुक्खताय दुक्खा पाटिपदा 
परियादिन्ननिकन्तिकर्स अप्पनापरिवासदन्धताय दन्धामिञ्ञा | विपरियायेन सुखा 
पटिपदा खिप्पामिञ्जा च। परित्तकसिणुग्घाटिमाकासारम्मणं समापत्ति आरन्म 
पवत्तिया परित्तारम्मणता, विपरियायेन अप्पमाणारम्मणता वेदितब्बा । सेस 
पुरिमसदिसमेव । 

(४४२) विञ्ञाणञ्चायतनं समतिक्कस्मा [$२६७] ति एत्था पि yay 
वुत्तनयेनेव विञ्ञाणञ्चायतनमस्स अघिट्टानंट्रेना ति झानं पि विञ्ञाणञ्चायतनं । 
चुत्तनयेनेव आरम्मणं पि । एवमेतं झानं च आरम्मणं [206] चा ति उभयं पि 
अप्पवत्तिकरणेन च अमनसिकारेन च समतिक्कामत्वा व यस्मा इदं आकिञ्चञ्ञा- 
यतनं उपसम्पज विहातब्बे, तस्मा उभय पेतं uses कत्वा “विञ्ञाणञ्चायतनं 
समतिक्कम्मा ति इदं वृत्तं ति वेदितब्बं | 

(४४२) आकिञ्चञ्ञायतनसञ्ञाहगतं [$२६७] ति एत्थ पन नास्स 
किञ्चनं ति अकिञ्चनं; अन्तमसो भेगमत्तं पि अस्स अवसिट्ठं नत्थी ति वृत्तं होति । 
आकिञ्चनस्स मावो आकिञ्चञ्ञं । आकासानशञ्चायतनविञ्ञाणापगमारम्मणस्सेतं 
आधिवचन | तं आकिश्चञ्ञं अधिट्टानद्रेन इमिस्सा सञ्जाय आयतनं ति आकिञ्च- 
ञ्ञायतन | तास्मि आकिञ्चञ्ञायतने पवत्ताय सञ्जाय सहगतं ति आकिञ्चञ्ञायतन- 
सञ्ञासहगतं | आकासे पतत्तिताविञ्ञाणापगमारम्मणस्स झानस्सेतं आविवचनं | इध 
विञ्ञाणञ्चायतनसमापत्तिया निकन्तिपरियादानदुक्खताय दुक्खा पटिपदा, परिया- 
दिन्ननिकन्तिकस्स अप्पनापरिवासदन्धताय दन्धामिञ्ञा | विपरियायेन सुखार्पाटपदा 
खिप्पामिञ्ञा च । परित्तकसिणुग्घाटिमाकासे पवत्तितविञ्ञाणापगमारम्मणताय 
परित्तारम्मणता, विपरियायेन अप्पमाणारम्मणता वेदितन्बा | सेस पुरिमसादिसमेव | 

(४४४) आकिञ्चञ्ञायतनं समतिक्कम्मा [२६८] ति एत्या पि पुन्चे 
वुत्तनयेनेव आकिञ्चञ्ञं आयतनमस्स अधिट्ठानट्टेना ति झांनं पि आकिञ्चञ्ञायतनं | 
वुत्तनयेनेव आरम्मण पि । एवमेतं झानं च आरम्मणं चा ति उमये पि अप्पवात्ति- 
करणेन च अमनसिकारेन च समतिककमित्वा च यस्मा इदं नेवसञ्ञानासञ्ञायतनं 
उपसपज्ज विहातन्ज, तस्मा उभयं पेतं एकच्झं कत्वा “आकिञ्चञ्ञायतनं समति- 
क्कम्मा ति इदं वृत्तं ति बेदितब्बं | 


t See note on this in ३.४३९. 2 See ३.४२५, 
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(४४५) नेवसञ्ञानासञ्ञासहैगतं [$२६८] ति एत्थ पन याय 
asa समावतो नं नेवसञ्ञानासञ्ञायतनं ति वुचति, यथा-पटिपन्नस्स सा सञ्ञा 
होति, तँ ताव दस्सेतु faa “'नेवसज्जी-नासजञ्ञी Ru उद्धरित्वा “तं येव 
आकिञ्चञ्ञायतनं सन्ततो मनसि [207] करोति संखारावसेससमापत्तिं भावेति 
तेन gala नेवसञ्ञी-नासञ्जी ति, [वि०२६३] वुत्तं । तत्थ “सन्ततो मनसि- 
करोती ति "सन्ता वतायं समापत्ति, यत्र हि नाम akani पि आरम्मणं कत्वा 
ठस्सती' ति एबं सन्तारम्मणताय ने “सन्ता’ ति मनसिकरोति | सन्ततो चे मनसि- 
करोति, कथं समतिक्कमो होती ति! अनावड्जितुकामतार्यं । सो हि fur पितं 
सन्ततो मनसिकरोति, अथ ख्वस्स “अहमेतं आवजिस्सामि समापजिस्सामि 
अघिट्रृहिस्सामि वुट्टहिस्सामि पञ्चवेक्खिस्सामी fa एस आमोगो समन्नाहारो मनसि- 
कारो न होति । कस्मा? आकिञ्चञ्ञायतनतो नेवसञ्ञानासञ्ञायतनस्स सन्त- 
तर-पणीततरताय । 

(४४६) यथा हि राजा महद्चराजानुमावेन हर्थिक्खन्धगतो नगरवीथियं 
विचरन्तो दन्तकारादयो सिप्पिके एकं sep cad निवासेत्वा एकेन सीसं वेठेत्वा 
ढन्तचण्णादौहि समोकिण्णगत्ते अनेकानि दन्तविकतिआदीनि करोन्ते दिस्वा “अहो 
dq X छेका आचरिया, ईदिसानि पि नाम सिप्पानि करिस्सन्ती ति, एबं तेस 
छेकताय तुस्सति, न wea एवं होति--“अहो वताहं रजं पदाय एवरूपो सिप्पिको 
मवेय्यं ति । तं किस्स हेतु ? रञ्जसिरिया महानिसंसताय । सो सिप्पिके समतिक- 
मित्वा व गच्छति | एवमेव एस fear पि तं समापत्ति सन्ततो मनसिकरोति, अथ 
ख्वस्स “अहमेतं समापत्तिं आवड्जिस्सामि समापाज्जिस्सामि अघिदट्रुहिस्सामि gz- 
हिस्सामि पञ्चवेक्खिस्सामी ति नेव एस आमोगो समन्नाहारो मनसिकारो होति। 
सो तं सन्ततो मनसिकरोन्तो पुब्बे बुत्तनयेनेव तं परमं सुखुमं अप्पनापत्त सञ्च 
पापृणाति, याय 'नेवसञ्जी-नासञ्जी नाम होति, संखारावसेस समापत्तिं मावेती ति 
वुच्चति | 'संखारावसेससमापत्तिं ति अञ्चन्तसुखु मभावप्पत्तसंखारं चतुत्थारुप्पसमापात्ति। 
| (४४७) इदानि यं d एवं अधिगताय सञ्जाय वसेन नेवसञ्ञानासञ्ञा- 
यतनं ति वुचति, तं अत्थतो दस्सेतुं “नेवसञ्ञानासञ्ञायतनं ति नेवसञ्ञानासञ्ञा- 
यतने BATA वा, उपपन्नस्स वा, दिद्वधम्मसुखविहारस्स वा चित्तचेतसिका 
wear [fie २६३] ति वृत्तं । तेसु इध समापन्नस्स चित्तचेतसिका धम्मा अधि- 
प्पेता। वचनत्थो पनेत्थ---ओळारिकाय सञ्जाय अमावतो, सुखुमाय च भावतो, 
नेव स्स ससम्पयुत्तधम्मस्स झानस्स सञ्ञा, नासञ्ञा ति नेवसञ्ञानासञ्ञं । नेव- 
सञ्ञानासञ्ञं च तं मनायतनधम्मायतनपरियापन्नत्ता आयतनं [208] चा ति 
नेव-सञ्ञा-नासञ्ञायतनं | 


. १ See विसु०१०.४४-५५. २ सी०,म००mit, ३ M.-अनापञ्जितुकामताय, 
3.3 म०-oits, 
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(४४८) अथ वा या यमेत्थ सञ्ञा, सा पटुसञ्ञाकिच्चं कातुं असमत्थ- 
ताय नेव-सञ्ञा, संखारावसेससुखुममावेन विज्जमानत्ता नासञ्ञा ति नेव-सञ्ञा- 
नासञ्ञा | नेव-सञ्ञा-नासञ्ञा च सा सेसघम्मानं अघिट्रानट्रेन आयतनं चा ति 
नेव-सञ्ञा-नासञ्जायतनं | न केवलं per सञ्जा व एदिसी, अथ खो वेदना पि 
नेव-वेदना-नावेदना, चित्तं पि नेव-चित्तं-नाचित्तं, फस्सो पि नेव-फस्सो-नाफस्सो | एस. 
नयो सेससम्पयुत्तधम्मेसु | सञ्ञजासीसेन पनायं देसना कता ति वेदितन्बा | 

(४४९) पत्तमक्खनतेलप्पमुतीहि च उपमाहि एस अत्थो विभावेतब्बो--- 
सामणेरो किल तेलेन पत्तं मक्खेत्वा ठपेसि । तं यागुपानकाले थेरो 'पत्तमाहरा ति 
आह | सो पत्ते तेलमत्थि भन्ते ति आहद | ततो “आहर, सामणेर, तेलनाळिं पूरे- 
स्सामा ति quo ‘afta मन्ते तेळ'ति आह | तत्थ यथा अन्तो वुस्थत्ता यागुया 
सद्धिं अकप्पियट्ठेन तेलं अस्थी ति होति, नाळिपूरणादीनं अमार्ववसेन नत्थी ति 
होति, एवं सा पि सञ्ञा पटुसञ्ञाकेच्चं कातुं असमत्थताय नेव-सञ्ञा, संखा- 
रावसेससुखुममावेन विज्जमानत्ता नासञ्ञा होति | 

(who) किं पनेत्थ सञ्ञाकिचं fa? आरम्मणसञ्जाननं चेच विपस्सनाय 
च विसयमावं उपगन्त्वा निब्बिदाजननं | दहनकिच्चमिव हि सुखोदके तेजोधातु, 
सञ्जाननकिच्चं चेसा पटुं कातुं न सक्कोति । सेससमापत्तीसु सञ्ञा विय विपस्स- 
नाय विसयभावं उपगन्त्वा निब्बिदाजननं पि कातु न सक्कोति। अञ्ञेसु हि 
खन्धेसु अकतामिनिवेसो भिक्खु नेवसञ्ञानासञ्जायतनक्खन्धे सम्मसित्वा निन्बिदं 
Gy समत्थो नाम नस्थि। अपि च आयस्मा खारिपुत्तो, पकतिविपस्सको पन 
महापञ्ञो सारिपुत्तसदिसो व सक्कुणेय्य | सो पि “एवं MRA धम्मा अहुत्वा 
सम्मोन्ति, दुर्वा पटिवेन्ती ति [म०३.२८] एवं कलापसम्मसनवसेनेव, नो अनुपद- 
धम्माविपस्सनावसेन | एवं सुखुमत्तं गता एसा समापत्ति | 

(४५१) यथा च पत्तमक्खनतेलूपमाय एवं मग्गुदकूपमाय पि अयत्मथो विमा- 
वेतब्बो | [209] मग्गपटिपन्नस्स किर थेरस्स पुरतो गच्छन्तो सामणेरो थोकमुदकं 
eat “उदकं मन्ते, उपाइना ओमुञ्चथाति आह | ततो Wa 'सचे उदक- 
मस्थि, आहर नहानसांटकं, नहायिस्सामा ति वृत्ते “नत्यि मन्तेति आइ । तत्थ 
यथा उपाहनतेमनमत्तट्ठेन उदकं अत्थी ति होति, नहानद्वेन «ed ति होति, एवं पि 
सा पदुसञ्ञाकिचं कातुं असमत्थताय नेव-सञ्ञा, संखारावसेससुखुममावेन विज्ज- 
मानत्ता नासञ्जा होति | न केवलं च एताहेव, अञ्ञाहि पि अनुरूपाहि उपमाहि 
एस अत्थो विमावेतेब्बो | 

(४५२) इति इमाय नेवेसञ्ञानासञ्ञायतने पवत्ताय सञ्ञायं नेवसञ्ञा- 
नासञ्ञायतनसूताय वा सञ्जाय सहगतं ति नेवसञ्ञानांसञ्ञायतनसञ्ञा्सदृगतं b 


१ PTS, M. omit अभाव. २ Here ends विसु० १०,५५. 


१७० 


- $ २६८ ] आरुप्पकुसलकथा [- ३.३५६. 


आकिञ्चञ्ञायतनसमापत्तिआरम्मणस्स झामस्सेतं अधिवचनं। इध आकिञ्चञ्ञायतन- 
समापत्तिया निकन्तिपरियादानदुक्खताय दुक्खापटिपदा, परियादिन्ननिकन्तिस्स 
अप्पनापरिवासदन्धताय दन्धामिञ्ञा। विपरियायेन सुखा पाटेपदा खिप्पामिञ्ञा च | 
परित्तकसिणुग्घाटिमाकासे पवत्तितविञ्ञाणापगमारम्मणं समापत्ति आरब्म पवत्तिताय 
परित्तारम्मणता, विपरियायेन अप्पमाणारम्मणता वेदितब्बा | सेस पुरिमसदिसमेव | 


[ पकिण्णककथा | 
(४५३) असदिसरूपो नाथो आरुप्पं यं चतुब्बिधं आह्‌ | 
तं इति अत्वा तस्मि पक्रिण्णककथा पि विञ्ञेय्या ॥। 
(४५४) अरूपसमापत्तियो हि 
आरम्मणातिक्कमतो चतस्सो पि भवन्ति'मा। 
अंगातिक्कममेतासं न इच्छन्ति विमाविनो ॥ 

एतासु हि रूपनिमित्तातिकमतो पठमा, आकासातिक्कमतो दुतिया, आकासे 
पवत्तिताविञ्ञाणातिक्कमतो तातिया, आकासे पवत्तितविञ्जाणस्स अपगमातिक्कमतो 
agent ति aaa 'आरम्मणातिक्कमतो चतस्सो पि मवन्ति मा अरूपसमापत्तियो 
ति वेदितब्बा | अंगातिक्कमं पन ward न इच्छन्ति पण्डिता | न fe रूपावचरसमा- 
पत्तीसु विय एतासु अंगातिक्कमो अत्थि। सब्बासु पि हि एतासु उपेक्खाचित्तेकम्गता 
ति द्वे एव झानंगानि होन्ति | 

(४५५) एवं सन्ते पि 

सुप्पणीततरा होन्ति पच्छिमा पच्छिमा इध | 
उपमा तत्थ विञ्जेय्या पासादतल-साटिका ।। 

[210] यथा हि चतुम्रमकस्स पासादस्स हेट्रिमतले दिब्बनचगीतवादित- 
सुराभिगन्धमाला-सादुरसपानमोजन-सयनच्छादनादिवसेन पणीता पञ्च कामगुणा 
पच्चुपाट्रेता अस्सु, gr ततो पणीततरा, तातिये ततो पणीततरा, wget सब्ब- 
पणीता; तस्थ किव्वा पि तानि चत्तारि पि पासादतलानेव, aa तेसं पासादतळ- 
मावेन विसेसो, पञ्चकामगुणसभिद्विविसेसेन पन हेट्रिमतो देट्टिमतो उपरिमं उपरिम 
पणीततर होति । 

(४५६) यथा च एकाय इत्थिया कान्तित-थूळ-सण्ह-सण्हतर-सण्ड्तमसुत्तान 
चतुपल-तिपल-दुपल-एकपलसाटिका अस्सु, आयामेन च वित्यारेन च समप्पमाणा; 
तत्थ किञ्चा पि ता साटिका चतस्सो पि आयांमतो च वित्थारतो च समप्पमाणा,. 
aka तासं पमाणतो faa, सुखसंफस्स-सुखुममाव-महग्धमावेहि पन RATA 


nner a i ia ee i 
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१ See १,४४ १,४४२, २ See ३.४३९,४४१,४४३. ३ See Ago 
to १५६ ६६, 
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पुरिमाय पच्छिमा पच्छिमा पणीततरा होन्ति, एवमेव fear पि aga पि एतासु 
उपेक्खा-चित्तेकग्गता ति एतानि द्वे येव अंगानि होन्ति, अथ खो मावनाविसेसेन 
तेसं अंगानं पणीत-पणीतरमावेन सुप्पणीततरा होन्ति पच्छिमा पच्छिमा इधा ति 
'बेदितब्बा । 
(४५७) एवं अनुपुब्बेन पणीत-पणीता चेता 
असुचिम्हि मण्डपे eun एको तन्निसेतो परो | 
अञ्जो बहि अनिस्साय तं तं निस्साय चापरो ॥ 
ठितो चतूहि एकेहि RAR यथाक्कमं | 
समानताय जातब्बा चतस्सो पि विमाविना ।। 
तत्रायमत्थयोजना-- असुचिम्हि किर देसे एको मण्डपो। अथेको पुरिसो 
आगन्त्वा तं असुचिं जिगुच्छमानो तं मण्डपं हत्थेहि आलंबित्वा तत्थ लग्गो, 
लग्गितो विय अट्टासि । अथापरो आगन्त्वा ते मण्डपलग्गं पुरिसं निस्सितो | 
ay sy आगन्त्वा चिन्तेसि-- यो एस मण्डपलग्गो, यो च तं निस्सितो, उमो 
पेते gar; धुवो च नेसं मण्डपपाते पातो, gak बहि येव faery ति सो ते 
निरिसतं अनिस्साय बहि येव अट्टासि | अथापरो आगन्त्वा मण्डपलग्गस्स d- 
निस्सितस्स च अखेमभावं चिन्तेत्वा sed c. aed ति मन्त्वा तं निस्साय 
BENS | 
(४५८) तत्थ असुचिम्हि देसे मण्डपो विय कसिणुग्घाटिमाकास «ze । 
असुचिजिगुच्छाय मण्डपळग्गो पुरिसो विय रूपानेमित्तजिगुच्छाय आकासारम्मणं 
आका-[211]-सानञ्चायतनं | मण्डपलग्गं पुरिसं निस्सितो विय आकासारम्मणं 
आकासानश्चायतनं आरब्म wad विञ्ञाणञ्चायतनं। तेसं fre पि अखेमभावं 
'चिन्तेत्वा अनिस्साय तं मण्डपलग्गं, बहि ठितो विय, आकासानञ्चायतनं आरम्मणं 
अकत्वा तदभावारम्मणं आकिञ्चञ्ञायतनं | मण्डपलग्गस्स तं-निरिसतस्स च 
अखेमतं चिन्तेत्वा बहिठितं च 'सुट्रितो ति werd निस्साय ठितो विय विञ्ञाणा- 
मावसंखाते बहि पदेसे ठित आकिञ्चञ्ञायतनं आरब्भ पवत्तं नेवसञ्ञानासञ्ञा- 
यतनं «zs | 
(४५९) एवं पवत्तमानं च | 
आरम्मणं करोतेव अञ्ञाभावेन तं इदं । 
| दिट्रुदोसं पि राजानं वुत्तिहेतु यथा जनो ।। 
इदं हि नेवसञ्ञानासञ्ञायतनं 'आसन्नविञ्ञाणञ्चायतनपञ्चत्थिका अयं समापत्ती’ 
पति एव दिट्टदोसं पि तं आकिञ्चञ्ञायतनं अञ्ञस्स आरम्मणस्स अमावा आरम्मणं 
र्करोतेव | यथा किं ? “gata पि राजानं वृत्तिहेतु यथा जनो’ । यथा हि असंयतं 
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फरुसकायवचीमनोसमाचार कञ्चि सब्बदिसम्पतिं' राजानं 'फरुससमाचारों sa’ 
एवं दिट्टदोसं पि अञ्ञत्थ वुत्ति अलममानो जनो वुत्तिहेतु d निस्साय वत्तति,. 
एवं दिट्टदोसं पि d आकिञ्चञ्ञायतनं अञ्ञं आरम्मण अलममानमिदे नेवसञ्ञा- 
नासञ्ञायतनं AAT करोतेव | 
(४६०) एव कुरुमानं च 
आरूळ्द्दो दीधानिस्सेणिं यथा निस्सेणिब्राहुक | 
पब्बतग्गं च आरूळ्हो यथा पन्ब्रतमत्थकं || 
यथा वा गिरिमारूळ्दो अत्तनो एव जण्णुक | 
ओलुब्माति तथेवेतं झानमोलुब्म वत्तती ति ।। 
आरुप्पकुसलकथौ निट्टिता i 


(४६१) इदानि यस्मा सब्बानि पेतानि तेमूमककुसलानि हीनादिना पभेदेन 
qafa, तस्मा नेस ते पभेदं दस्सेतु पुन कतमे धम्मा Haar ति [$२६९] आदि 
आरद्धं | तत्य हीनं [$२६९] ति eras । तं आयूदनवसेन वेदितब्त्रं । [212] 
हीनुत्तमानं मञ्झे मवं AAA! Tada नीतं पणीत; उत्तमं ति अत्थो । 
तानि पि आथूहनवसेनेव वेदितब्बानि । यस्स हि आयूदनक्खणे छन्दो वा हीने 
होति, विरियं वा, चित्तं वा, वीमंसा वा, तं हीनं नाम । यस्स च ते घम्मा 
मज्झिमा पणीता, d मञ्झिमं चेव पणीतं च । यं पन कचुकम्यतासंखातं छन्द धुरं 
छन्दं Sz छन्दं qani कत्वा आयूहितं, d छन्दाधिपतितो आगतत्ता छन्दाधि- 
पतेय्यं नाम | विरियाधिपतेय्यादीस्जु पि एसेव नयो । 

(४६२) इमस्मिं पन ठाने ठत्वा नया गणेतब्बा | सब्बपटमं विमत्तो हि 
एको नयो, हीनं ति एको, मज्झिम ति एको, पणीतं ति एको, छन्दाधिपतेय्यं ति 
एको । इभे ताव छन्दाघिपतेय्ये पञ्च नया | एवं विरियाघिपतेय्यादीसु पी ति चत्तारी 
पञ्चका वीसति aa) gat वा एको सुद्धिकनयो, हीनं ति आदयो तयो, 
छन्दाघिपतेय्यं ति आदयो चत्तारो, छन्दाधिपतेय्यं हीनं ति आदयो द्वादसा ति एवं 
पि वीसति नया होन्ति । इमे वीसति महानया कत्थ विभत्ता ति ! महापकरणें 
हीनत्तिके विभत्ता | 

(४६३) gafta पन ठाने हीनत्तिकैतो मज्िमरासिं ater हीनमज्झिम- 

2 PTS, M., सि०- दीपपत्ति, २ This commenced with ३,४२७. 
3 म०- पट्टान,” ४ सी०, म०- did. ५ सि०- च. ६ See मूलटीका 
(p.104), ago (p.193) and अनुटीका (p.109) and as indicated there 
तिकपट्टान ii. 69-229. 
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'पणीतवसेन तयो कोट्ठासा कातब्बा। ततो पि मज्झिमरासिं star हीन-पणीते गहेत्वा 
qa नव Berar कातब्बा। हीनस्मि येव हि हीनं अत्थि मञ्झिमं अत्थि पणीतं 
आस्थि । पणीतस्मि पि हीनं अत्थि मज्झिमं अत्थि पणीतं अत्थि। तथा हीनहीनरिंम 
‘dd, dadas akah, हीनहीनस्मि पणीतं । हौनमाउ्झिमरिंम हीने, हीन- 
मञ्झिमस्मि aaa, हीनमञ्झिमस्मिं पणीतं | हीनपणीतास्मि हीनं, हीनपणीतस्मि 
aaa, हीनपणीतरिम पणीतं ति अयमेको नवको । पणीतहीनरिंमि पि हीनं नाम 
आर्थ, पणीतद्दीनरिम मञ्झिमं, पणीतहीनस्मि पणीतं | तथा पणीतमञ्झिमस्मि 
pd, पणीतमञ्झिमरिमि aaa, पणीतमज्झिमस्मि पणीतं | पणीतपणीतरिंम हीनं, 
' पणीतफणीतस्मि मञ्झिमं, पणीतपणीतरिम पणीतं ति। अयं दृतियो नवको ति द्वे 
नवका AERA | इमानि अट्टारस क-[213]-म्मद्वारानि नाम | इमेहि पभावितत्ता, 
Xd वसेन, ALKA खत्तिया, अट्टारस ब्राह्मणा, अट्टारस्स वेस्सा, अट्टारस सुद्दा, 
agama गोत्तचरणानि वेदितब्बानि | 


ere = —— 


[पकिण्णककथा] 

(४६४) इमेसु पन तेभूमकेसु कुसलेसु कामावचरकुसलं Rega fa zequ पि 
होति ञाणसम्पयुत्तविप्पयुत्तवसेन | रूपावचरारूपावचरं पन तिहेतुकमेव जाणसम्पयुत्त- 
मेव। कामावचरं Bea अधिपातिना सहा पि उप्पजति विना पि | रूपावचरारूपावचरं 
अधिपतिसंपयुत्तमेव होति | कामावचरकुसलेसु चेत्थ आरम्मणाधिपति सहजाताधि- 
पती ति हवे पि अधिपतयो लब्मन्ति। रूपावचरारूपावचरेसु आरम्मणाधिपति न 
'लब्मति, सहजाताधिपाति येव लब्मति । तत्थ चित्तस्स चित्ताधिपतेय्यमावो सम्प- 
युत्तधम्मानं वसेन वुत्तो Ra पन चित्तानं एकतो अमावेन संपयुत्तचित्तस्स faa- 
fafa नाम नत्थि | तथा छन्दादीनं छन्दाधिपति-आदयो । केचि पन ‘aa 
'चित्तवतो कुसलं होति, ae मविस्सती ति एवं यं चित्तं धुरं कत्वा meh कत्वा 
अपरं कुसलचित्तं आयूहितं, तस्स d पुरिमं चित्तं चित्ताधिपति नाम होति, ततो 
आगतत्ता इदं चित्ताधिपतेय्यं नामा ति एवं आगमनवसेन अधिपतिं नामं 
इच्छन्ति | अयं पन 'नयो नेव पालिय न अट्टुकथाय दिस्सति | तरमा वुत्तनयेनेव 
आधिपातिमावो वेदितब्बो | 

(४६५) gag च एकूनवीसतिया महानयेसु पुरिमे सुद्धिकनये वुत्तपरिमाणा- 

१ मधु० p. 198. २ Pat. Maha, on Panini 4.3.126. “चरणा- 
द्वमांञ्नाययोरिति वक्तव्यम्‌ । कठानं थमं आम्रायो वा काठकम्‌ । कालापकम्‌ मादकम्‌ पेप्पलाद- 
कमिति । Also अ०यो० p,131— भारद्वाज- गोतमादयो गोत्ता च कपाला(?काळापा)इयो 
चरणानि.”? अनुटीका p. 109--““भारद्वाज-गोतमादयों अटुचत्ताळीस लोके गोत्तानि 
-मूलभूतानि; तथा र्कठ-कालापादयो अङ्चत्ताढीसेव चरणानि”, 
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नेव चित्तानि च नवको च पाठवारों च होन्ति । तस्मा आणसम्पयुत्तेसु वुत्तपरि- 
भाणतो वीसतिगुणो चित्त-नवक-वारमेदो वेदितब्बो, चतूसु आाणविप्पयृत्तेसु सोळस- 
गुणो ति, अयं तेमूमककुसले पकिण्णककथा नामा ति | 

तेमूमककुसलं निट्टितं । 


[छोकुत्तरकुसलं] 
[पठमो मग्गो ] 

(४६६) एवं मवत्तयसंपत्तिनिब्बत्तक qus दस्सेत्वा इदानि सब्बमवसम- 
तिक्कमनाय छोकुत्तरं कुसल दस्सेतुं पुन कतमे धम्मा कुसा [२७७] ति 
आदि akl तत्य लोकुत्तर ति Basa लोकुत्तर ? लोकं तरती ति, 
लो-[214]-कं उत्तरती ति लोकुत्तरं; लोकत्तयं समतिक्कम्म अभिम्रुय्य edt ति 
SE! झाने भावेती ति एकचित्तकखणिके अप्पनाझानं जनेति aa । 
'लोकतो निय्याति aed निय्याती ति निय्यानिक। निय्याति वा एतेना ति 
'निय्यानिक | तं-समङ्की हि Gael दुक्खं परिजानन्तो निय्याति, समुदयं पजहन्तो 
निय्याति, निरोधं सच्छिकरोन्तो निय्याति, मग्ग मावेन्तो निय्याति। यथा पन 
तेभूमककुसलं qea चुतिपटिसन्धियो आचिनति s2di ति आचयगामी नाम 
होति, न तथा इदं । इदं पन यथा Vata पुरिसे अट्टारसहत्थं war उपाचिनन्ते 
अपरो मद्दामुग्गरं गहेत्वा तेन चितचितट्ठानं अपचिनन्तो asd गच्छेय्य, एव- 
मेव तेभूमककुसलेन आचिता चुतिपटिसन्धियो पच्चयवेकछकरणेन अपचिनन्तं बिद्धे- 
सेन्तं गच्छती ति अपचयगामी । 

(४६७) दिट्रिगतानं पहानाया [$२७७] ति, एत्थ दिट्टियो एव Rf- 
गतानि, गुथगतं मुत्तगत ति आदीनि विय । द्वासद्विया वा दिट्टीनं अन्तोगधत्ता 
Rég गतानी ति पि दिट्रिगतानि। Ra व गतं एतेसं ति दिद्विगतानि। RB- 
सादिसगमनानि दिट्रिसदिसप्पवत्तानी ति अत्थो । कानि पन तानी ति! aan- 
ata सक्कायदि्वे-विचिकिच्छा-सीळब्बतपरामास-अपायगमनीय-रागदोसमोहा- 
कुसलानि। तानि हि याव पठममग्गमावना ताव पवत्तिसब्मावतो दिट्रिसदिसगम- 
नानी ति वुच्चन्ति । इति RREN च दिट्विगतानि च दिट्रिगतानि। we RB- 
Tata | पहानाया ति समुच्छेदवसेन पजहनत्थाय | 

(४६८) पठमाया ति गणनवसेन पि पठमुप्पत्तिवसेन पि पठमाय | 
भूमिया ति “अनन्तरहिताय भूमिया” [म०२.५७] ति आदीसु ताव अयं महा- 
पठवी भूमी ति वुचति । “सुखभूमियं कामावचरे [$ ९८४] ति आदीसु चित्तु- 
च्पादो | इघ पन सामञ्ञफल अधिप्पेतं | तं हि संपयुत्तान निस्सयभावतो ते धम्मा 


१ See ३.३८०.३८५. २ Continues upto ३.५२४, ३ सि०-तं-सम्पयुत्तानि, 
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भवन्ति एत्था ति भूमि । यस्मा वा समाने पि लोकुत्तरमावे सयं पि मवति' उप्प- 
जाति, न fera विय अपातुमावं, तस्मा पि भूमी ति वुच्चति; तस्सा पठमायं 
भूमिया । पत्तिया ति सोतापत्तिफल-सं-[215]-खातर्स पटमस्स सामञ्ञफलस्स 
पत्तत्थाय पटिलामत्थाया ति एवमेत्थ अत्थो वेदितब्बो | विविच्चा ति समृच्छेद- 
विवेकबसेन विविच्चित्वा, विना दुत्वा | 

(४६९) इदानि fear पि लोकियञ्झानं पि न विना पटिपदाय इज्झति, 
एवं सन्ते पि इध सुद्धिकनयं पहाय लोकुत्तरञ्झानं पटिपदाय सद्धिं येव गरु कत्वा 
देसेतुकामताय दुक्खापटिपदं दन्धाभिञ्ञं ति [$२७७] आदिमाह । तत्थ यो 
आदितो किलेसे विक्खम्भेन्तो दुक्खेन aura संपयोगेन किलमन्तो विक्खम्भेति 
तस्स द॒क्खापाटिपदा; यो पन विक्खाम्मिताकिलेसो बिपस्सनापरिवासं वसन्तो चिरेन 
मम्गपातुभाव पापुणाति तस्स दन्धािञ्जा होति | इति यो कोचि वारो दुक्खापटि 
पदा-दन्धाभिञ्जो नाम कतो | कतम पन वारे रोचेसु ति १ यत्थ सकिं विक्खम्मिता 
किलेसा समुदा्चारत्वा दुतिय पि विक्खाम्मता पुन समुदाचरन्ति, ततिय विक्खाम्भिते 
पन तथा विक्खाम्भिते व कत्वा मगोन समुग्घातं पापोति, इमं वारं रोचेसुं | इमस्स 
वारस्स दुक्खापांटेपदा दन्धाभिञ्ञा ति नामं कतं | 

(४७०) एत्तकेन पन न पाकट होति। तस्मा एवमेत्थ आदितो पट्टाय 
विमावना वेदितब्बा--थो fe चचारि महाभूतानि परिग्गहेत्वा उपादारूपं परिगण्ह्याति 

रूपं परिगण्हाति, “रूपारूप पन परिग्गण्हन्तो दुक्खेन कसिरेन किलमन्तो पॅरिग्गहेतु 

सक्कोति, तस्स दुक्खापाटिपदा नाम होति | परिग्गहितरूपारूपस्स पन विपस्सना- 
परिवासे मग्गपातुभावदन्धताय दन्यामिञ्ञा नाम होति। यो पि रूपारूपं परिग्ग- 
हेत्वा “नामरूपं ववत्थपेन्तो दक्सेन कसिरेन किलमन्तो बवत्थापेति, बबत्थापिते च 
नामरूपे विपर्सनापरिवासं वसन्तो चिरेन मगं उप्पांदेतु सक्कोति, तस्सा पि दुक्खा परि 
पदा दन्धामिञ्ञा नाम होति। अपरो नामरूपं ववत्थपेत्वा 'पच्चये परिगण्दन्तो दुक्खेन 
«Ria किलमन्तो परिगण्हाति, पञ्चवे च परिग्गहेत्वा विपस्सनापरिवासं वसन्तो 
चिरेन म-[216]-ग्गं उप्पादेति, एवं पि दुक्खापाटेपदा दन्धामिञ्ञा नाम होति | 
अपरो पञ्चये पि परिगाहेत्वा ‘arama’ पटिविज्झन्तो दुक्खेन कसिरेन किल 
मन्तो पटिविज्झति, पाटिविद्धलक्खणो च विपस्सनापरिवासं वसन्तो चिरेन मग्गं 
उप्पादेति, एवं पि दुक्खापटिपदा दन्धामिञ्ञा नाम होति । अपरो लक्खणानि 
पाटिविज्झित्वा विपस्सनाजाणे तिक्खे सूरे पसन्ने च वहन्तो उप्पन्न 'विपस्सना- 
fafa परियादियमानो दुक्खेन कसिरेन किलमन्तो परियादियति, निकन्ति च 
परियादियित्वा विपस्सनापरिवासं वसन्तो चिरेन मगां उप्पादेति, एवं पि gra- 


2 PTS, M.o- omit. २ See ३.४३९,४४१,४४२. ३-३ M., 
PTS omit this passage. See ३.४३९,४४ १,४४२,४६९, 
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पटिपदा दन्धाभिञ्ञा नाम होति। इम वारं VAG! इमस्स वारस्स एतं नाम 
कत | इमिना व उपायेन परतो तिस्सो पटिपदा वेदितब्बा | 

(४७१) फस्लो होती [$२७७] ति आदीसु अनञ्ञातञ्जस्सामीतिन्द्रियं, 
सम्मावाचा, सम्माकम्मन्तो, सम्माआजीवो ति चत्तारि पदानि अधिकानि। निद्देस- 
वारे च वितक्कादिनिद्देसेसु ‘ang’ [$२८३] ति आदीनि पदानि अधिकानि । 
सेसं सब्ब ggi [$$२-५७] वृत्तसदिसमेव | भुम्मन्तरवसेन पन लोकुत्तरता व इध 
विसेसो | तत्थ अनञ्ञातञ्ञस्सामीतिर्द्रियं ति 'अनमतग्गे संसारवट्टे अनञ्ञातं अमत- 
qq चतुसचधम्ममेव जानिर्सामी ति पटिपन्नस्स इमिना पुब्बमागेन उप्पन्नं 
इन्द्रियं । लक्खणादीनि पनर्स हेट्रा पञ्जिन्द्रिये वुत्तनयेनेव वेदितब्बानि | 

(४७२) सुन्दरा पसत्था वा वाचा सम्मावाचा [३२७७] | वचीदुचरित- 
समुग्घातिकाय मिच्छावाचाविरातिया एतं अधिवचनं । सा परिग्गहलक्खणा 
बिरमणरसा मिच्छावाचापहानपच्चुपट्ठाना । सुन्दरो पसत्थो वा कम्मन्तो सम्मा- 
कस्मन्तो | मिच्छाकम्मन्तसमृच्छेदिकाय पाणातिपातादिविरतिया एतं नामं । सो 
समुट्रानलक्खणो विरमणरसो मिच्छाकम्मन्तप्पहानपच्चुपट्ठानो । सुन्दरो पसत्थो वा 
आजीवो खस्माआजीचो | मिच्छाजीवाविरतिया एतं अधिवचन । सो वोदान- 
लक्खणो आाया-[217]-जीवप्पवत्तिसो मिच्छाजीवप्पहानपच्चुपट्ठानो । अपि च 
हेठ्ठा विरतित्तये quede der लक्खणादीनि वेदितब्बानि। इति इमेसे तिण्णं 
धम्मानं वसेन हेट्टा वृत्तं मग्गपञ्चकं इध wash वेदितब्बं । ये-वा-पनकेसु च 
zd अभावो । तथा करुणा-मुदितान। इमे हि तयो धम्मा इध पालिय आग- 
तत्ता व ये-वा-पनकेसु न गहिता | करुणामुदिता पन सत्तारम्मणा, इमे घम्मा 
निब्बानारम्मणा ति ता पेत्थ न गहिता। अयं ताव उद्देसवारे विसेसत्थो | 

(wo) निद्दैसवारे पन mag मग्गपरियापन्नं [२८२३] ति एत्थ ताव 
मग्गस्स अङ्क ति wag; मग्गकोट्टासो ति अस्थो। यथा पन अरञ्जे परियापन्न 
अरञ्ञपारियापन्नं नाम होति, एव मग्गे परियापन्नं मग्गपरियापन्न | मग्गसनिस्सितं 
ति अत्थो । पीतिसम्बोज्झगो [$२८५] ति एत्थ पीति येव सम्बोञ्झंगो पीति- 
सम्बोज्झंगो | तत्थ बोधिया बोधिस्स वा अङ्गो ति बोज्झंगो | इदं वृत्तं होति— 
या ये धम्मसामग्गी याय लोकुत्तरमरगक्खणे उप्पजमानाय लीनउद्धच-पतिट्टानायू- 
हन-कामसुख' त्ताकिलमथानुयोग-उच्छेदसस्सताभिनिवेसादीन अनेकेसं उपद्दवानं पटि- 
qaqa सति-धम्मविचय-विरिय-पीति-पस्साद्वि-समावि-उपेक्खासंखाताय धम्म- 
सामग्गिया अरियसावको बुज्झती ति कत्वा बोधी ति वुचति | बुज्झती ति frea- 
सन्ताननिद्दाय उट्टहति, ar वा अरियसचानि पटिविज्झति , निब्बानमेव वा 
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सच्छिकरोत | तस्सा धम्मसामग्गिसंखाताय बोधिया अंगो ति पि snum, 
झानंग-मग्गंगादीनि Aal यो पेस यथावृत्तप्पकाराय एताय धम्मसामग्गिया 
खुज्झती ति कत्वा अरियसावको बोधी ति वुच्चति, तस्स बोषिस्स अंगो ति पि 
बोञ्झंगो; सेनेग-रथेगोदयो विय | तेनाहु अट्ठकथाच रिया-- quem पुग्गलस्स 
अंगानी ति बोज्झेगा | ]ति। 

(४७४) अपि च बोज्झंगा ति kaza बोज्झंगा ? बोधाय संवत्तन्ती ति 
बोज्जंगा, बुज्झन्ती ति बोज्झंगा, अनुबु-[218]-ज्झन्ती ति बोज्झंगा, पटिबुज्झन्ती 
ति aran, संबुज्झन्ती ति संबोज्झंगा [o R- १५] ति इमिना पटिसमिदा- 
नयेना पि बोज्झंगत्थो वेदितब्बो | पसत्थो सुन्दरो वा बोज्झंगो सम्बोज्झंगो us 
पीति येव सम्बोज्झंगो पीतिसम्बोज्झंगो ति । चित्तेकग्गतानिद्देसादीसु [&२८७- 
२९५] पि इमिना व नयेन अत्थो वेदितब्बा | 

(४७५) तेसं धम्मानं [$२९६] ति ये तस्मिं समये पटिवेधं गच्छन्ति 
चतुसञ्चधम्मा, तेसं THIS | अञ्ञातान ति Pear पि पठममग्गेन ते धम्मा जाता 
नाम होन्ति, यथा पन पकतिया अनागतपुब्बं विहारं आगन्त्वा विहारमज्झे ठितो पि 
पुग्गलो पकतिया अनागतमाबं उपादाय “अनागतपुब्बं ठाने आगतो म्ही” ति बदति, 
यथा च पकातिया अपिलन्धपुब्बं मालं पिळन्धित्वा, अनिवत्थपुब्बं wed निवासेत्वा, 
ayaga सुञ्जित्वा, पकतिया अमुत्तमावं उपादाय agaga भोजनं भत्तो'म्ही 
ति बदति, एवमिधा पि यस्मा पकातिया इमिना पुग्गलेन इमे धम्मा न आतपुब्बा 
तस्मा अञ्ञातानं ति वृत्तं । अदिद्वादीसु पि एसेव नयो । तत्थ आदिद्टानं ति 
इतो पुब्बे पञ्ञाचक्खुना अदिट्टानं | अप्पत्तान ति अधिगमनवसेन अप्पत्तानं | 
अविदितान ति ata अपाकटकतानं | अखच्छिकतानं ति अपञ्चक्खकतानं। 
सञ्छिकिरियाया ति पचक्खकरणत्थं । यथा च इमिना पदेन, एवं Bae पि 
साद्धें अञ्ञातानं जाणाय, अदिद्वानं दस्सनाय, अप्पत्तानं पत्तिया, अविदितानं 
वेदायौ ति योजना कातन्बा । 

(४७६) wate बचीदुञ्चरितेही [६२९९] ति आदीसु वची ति वची- 
विञ्ञैत्ति वेदितब्बा 1 तिण्णं दोसानं येन केनचि दुट्टानि चरितानी ति दुरितानि | 
वचीतो पवत्तानि दुचरितानि वचीदुच्चरितानि, वचिया वा निप्फादितानि ga- 
रितानि वचीदुच्चरितानि। af वचीदुञ्चरितेहि। आरका रमती ति आरति | 
विना तेहि रमती ति विरति । ततो ततो पाटिनिबत्ता व हुत्वा तेहि विना रमती 
ति परिषिरति | उपसम्गवसेन वा पदं af | सब्बेमिदं ओरमणमावस्सेव आधि- 
aaa | वेरं मनति, विनासेती ति वेरमणी | इदं पि ओरमणस्सेष वेवचमं। [219] 


१ विन०४.१०५, मि०- ३८.३९. २ मि०२७., विसु०१८.२८. ३ सि० 
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१७८ 


- 8 ३०१ | लोकुत्तरकुसलकथा [- ३.४७९ 


याय पन चेतनाय मुसावादादीनि भासमानो करोति नाम, अयं लोकत्तरमग्गविरति। 
उप्पजित्वा तं किरियं aid न देति, किरियापथं पस्छिन्दती ति अकिरिया । 
तथा तं करणं कातुं न देति, करणपर्थं पर्छिन्दती ति अकरणं | याय च चेतनाय 
चतुब्बिधं बचीदुचरितं भासमानो अञ्झापजति नाम, अयं उप्पजित्वा तथा 
अज्झापाजेतुं न देती ति अनज्झापत्ति | 

(४७७) वेला अनतिक्कमो ति एत्य “ताय वेलाया” [सं०१,७६] ति 
आदीसु ताव कालो वेला ति आगतो | “उस्बेलायं विहरती” [ao १.१०३] ति 
एत्थ ufa] “ठितधम्मो वेलं नातिवत्तती” [| JA एत्य सीमा। इधा पि सीमा 
च | अनतिक्कमनियट्रेन हि चत्तारि वर्चासुचरितानि वेला ति अधिप्पेतानि । इति 
याय चेतनाय चत्तारि वचीदुच्चरितानि भासमानो वेलं अतिक्कमति नाम, अयं 
उप्पजित्वा d वेलं अतिक्कमितु न देती ति वेला, अनतिक्कमो ति वृत्ता । वेलायती 
ति वा वेला, चेलयति विद्धंसेती ति अत्थो । किं err?! agai वची- 
दुच्चारितं | इति वेलयनतो “वेला | पुरिसस्स पन Raga अनातिकमित्वा पवत्तती 
ति अनातिक्कमो | water पदद्वयवसेना पि अत्थो वेदितब्बो । सेतु हनती ति 
सतघातो; aa वचीदुच्चरितानं पदघातो पच्चयघातो ति अत्थो । पच्चयो हि gu 
सेतू ति अधिष्पेतो | तत्रायं वचनत्थो-- रागादिको चतुन्नं वचीदुच्चरितानं पचयो 
azka qure सिनोति बन्धती ति सेतु । सेतुस्स घातो सेतुघाता | वचीदुचरितपच्चर्ये- 
समुग्घातिकाय विरतिया एतं अधिवचन | अयं पन सम्मावाचासंखाता विरति 
पुब्बभागे नानाचित्तेसु लब्मति | अञ्ञेनेव हि चित्तेन मुसावादा विरमति, अञ्ञेन 
पेसुञ्ञादीहि | लोकृत्तरमग्गक्खणे पन एकचित्तस्मि येव लब्मति | चतुब्बिधाय हि 
वचीदुच्चरितंचेतनाय पदच्छेदं कुरुमाना मग्गङ्ग पूरयमाना एका व विरति उप्पर्जात। 

(४७८) कायदुश्यरितेही [$322] ति कायतो पवत्तेहि कायेन वा 
निप्फादितेहि पाणातिपातादीहि दुच्चरितेहि । सेस पुरिमनथेनेव वेदितब्बं । अयं पि 
सम्माकम्मन्तसंखाता विरति gaan नानाचित्तेसु लब्भति | अञ्ञेनेव हि चित्तेन 
पाणा-[220]-तिपाता विरमति, अञ्जेन अदिन्नादान-मिच्छाचारे्वि । लोकुत्तर- 
मग्गक्खणे पन एकचित्तस्मि येव लब्मति | तिविधाय हि कायदुच्चारितचेतनाय 
पदच्छेद कुरुमाना मग्गङ्गं पूरयमाना एका व विरति उप्पजाते | 

(४७९) सम्माआजीवनिददेसे अकिरिया [$3 o १] ति आदीसु याय चेतनाय 
मिच्छाजीवं आजीवमानो किरिये करोति नाम, अय उप्पाित्वा d किरिये कातुं न 
देती ति अकिरिया ति। इमिना नयेन योजना वेदितब्बा । आजीवो च नमिस पाटियेकी 
aka, वाचाकम्मन्तेसु गहितेसु गहितो व होति, तप्पक्सिकत्ता | घुवपटिसेबनवसेन 
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पनायं ततो नीहरित्वा दस्सितो ति | एवं सन्ते सम्माआजीवो सकिचको न होति, 
HE मग्गङ्गानि न परिपूरोन्त, तस्मा सम्माआजीवो सकिचको कातब्यो, We 
मग्गङ्गानि परिपूरेतब्बानी ति | 

(४८०) तत्रायं नयो--आजीवो नाम मिजमानो कायवचीद्वारेसु येव भिजति | 
मनोद्वारे आजीवभेदो नाम afer | पूरयमानो पि तस्मिं येव द्वारद्वये पूरति । मनोद्वारे 
आजीवपूरणं नाम afer | कायद्वारे पन वीतिक्कमो आजीवहेतुको पि अत्थि न आजीव- 
हेतुको पि। तथा वचीद्वारे। तत्थ ये राज-राजमहामत्ता खिड्डापसुता सूरमावं दस्सेन्ता 
मिगवर्ध वा पन्थदूइनं वा परदारवीतिक्कमं वा करोन्ति, इदं अकुसलं कायकम्मं नाम। 
ततो विरति पि “सम्माकम्मन्तो नाम । यं पन न आजीवहेतुकं चतुब्बिधं ad- 
दुरितं मासन्ति, इदं agas वचीकम्मं नाम । ततो विरति पि “सम्मावाचा' 
नाम । यं पन आजीबहेतु नेसादमच्छबन्धादयो पाणं हनन्ति, अदिन्नं आदियन्ति, 
मिच्छाचारं चरन्ति, अयं मिच्छाजीवो नाम । ततो विरति 'सम्माआजीवो’ नाम | 
यं पि em गहेत्वा मुसा मणन्ति, पेसुञ्ञ-फरुस-सम्फप्पलापे पवत्तेन्ति, अयं पि 
मिच्छाजीवो नाम । ततो विरति सम्माआजीवो नाम । 

(४८ १) महासीवत्येरो पनाइ--'कायवचीद्वारेसु वीतिक्कमो [221] आजीव- 
हेतुको वा होतु नो वा आजीवहेतुको, aged कायकम्मं वचीकम्मं aa संखं 
गच्छति | ततो विरति पि सम्माकम्मन्तो सम्मावाचा त्वेव वुचती ति । आजीवो 
an ति वृत्ते पन ifr कुइनवत्थूनि निस्साय चत्तारो पच्चये उप्पादेत्वा तेसं GR 
मौगो ति आह | अयं पन कोटिप्पत्तो मिच्छाजीवो । ततो विरति सम्माआजीवो 
नाम | अयं पि सम्माआजीवो पुब्बभागे नानाचित्तेसु लब्मति, अञ्ञेनेव हि 
चित्तेन कायद्वारवीतिक्कमा विरमति, अञ्ञेन वचीद्वारवीतिक्कमा | लोकुत्तरमग्गक्खणे 
पन एकाचित्तसिंम येव लब्मति | कायवचीद्वारेसु हि सत्तकम्मपथवसेन उप्पन्नाय 
मिच्छाजीबसंखाताय दुस्सील्यचेतनाय पदच्छेदं कुरुमाना ANF पूरयमाना एका 
व विरति उप्पजती ति । अयं निद्देसवारे विसेसो | 

(४८२) यं पनेतं इन्द्रियेसु अनञ्ञातञ्ञर्सामीतिन्द्रियं बड़ितं, मग्गङ्गेसु च 
सम्मावाचादीनि, तेसं वसेन aes “नविन्द्रियानि, अट्टुंगिको मग्गो [६३३७अ] 
ति वुत्तं । सुञ्ञतवारो' पाकतिको येवा ति । अयं ताव सुद्धिकपटिपदाय विसेसो ॥ 

(४८३) इतो परं सुद्विकसुञ्ञतं-सुञ्ञतपाटिपदा-सुद्विकअप्पणिहितं-अप्प- 
णिहितपटिप्रदा ति अयं देसनामेदो होति। तत्थ खुब्ञते [S3 vv] ति लोकुत्तरमग्गरस 
नामं । सो हि आगमनतो सगुणतो आरम्मणतो ति तीहि कारणेहि नामं लमति p 


PSP 
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कथं १ इघ भिक्खु अनत्ततो अभिनिविसित्वा अनत्तती संखारे पस्सति | यस्मा पन 
अनत्ततो दिट्ठमत्तेनेव मग्गवुद्वान नाम न होति, अनिच्चतो पि दुक्खतो पि 
दट्टमेव वट्टति, तस्मा 'अनिचं दुक्खं अनत्ता' ति तिविधं अनुपस्सनं आरोपेत्वा 


सम्मसन्तो चरति । वुठ्ठानगामिनीविपस्सना पन’स्स qmm पि संखारे सुञ्ञतो 
व पस्सति | अयं विपस्सना सुञ्जता नाम होति | 

(४८४) सा आगमनीयट्टाने sar अत्तनो मग्गस्स 'सञ्ञतं ति ara देति। 
एवं मग्गो आगमनती सुञ्ञतनामं safe । यस्मा पन सो रागादीहि सुञ्ञो 
तस्मा “सगुणेनेव सुञ्ञतनामं लमति । निब्बान पि रागादीहि सुञ्ञत्ता सुञ्ञतं 
ति वुच्चति । तं आरम्मणं कत्वा उप्पन्नत्ता मग्गो “आरम्मणतो' सुञ्ञतनामं लमति | 
तत्थ सुत्त-[222]-न्तिकपरियायेन सगुणतो पि आरम्मणतो पि नामं wala | परि- 
यायदेसना हेसा | अमिधम्मकंथा पन निप्परियायदेसना | तस्मा इध सगुणतो वा 
आरम्मणतो वा नामं न लभति, आगमनतो व लभति | आगमनमेव हि धुरं | 
तं gia होति--- विपस्सनागमनं मग्गागमनं ति । तत्थ मग्गस्स आगतट्टाने 
विपस्सनागमनं धुर, फलस्स आतगट्टाने मग्गागमनं धरं । इध मग्गस्स आगतत्ता 
विपस्सनागमनभमेव धुर जातं | 

(४८५) अप्पणिहित [$३५१] ति, एत्था पि अप्पाणिहितं ति मग्गस्सेतं 
नामं | इदं पि नामं मग्गो diga कारणेहि लभति | कथं ? इध भिक्खु आदितो 
व grad अभिनिविसित्वा दुक्खतो संसारे पस्सति। यस्मा पन दुक्खतो दिट्ठुमत्ति- 
नेव भग्गवृद्ठानं नाम न होति, अनिचतो पि saad पि agda az, तस्मा 


2 

‘afta दुक्खं अनत्ता ति fafa अनुपस्सनं आरोपेत्वा सम्मसन्तो चरति | 
वुट्रानगामिनी विपस्सना पन स्स qup संखारेसु पाणिधिं सोसेत्वा परियादियित्वा 
विस्सजेति | अयं विपस्सना अप्पणिहिता नाम होति । 

(४८६) सा आगमनियट्ठाने sear अत्तनो मग्गस्स 'अप्पागिहिते ति 
नामं देति | एवं मग्गो 'आगमनतो अप्पणिहितनामं लमति। यस्मा पन तत्थ 
रागदोसमोहपाणिधयो afr, तस्मा “सगुणेनेव” अप्पणिहितं नामं लमति | निब्बान 
पि तेसं पणिघीनं अमावा अप्पाणिहित ति gaia तं आरम्मण कत्वा उप्पन्नत्ता 
मग्गो अप्पणिहितं ति नामं sual तत्थ सुत्तन्तिकपरियायेन सगुणतो पि 
आरम्मणतो पि नामं लमति। परियायदेसना हेसा। आभिधम्मकथा पन 
निप्परियाय-देसना । तस्मा इथ सगुणतो वा आरम्मणतो वा नाम न लभति 
आगमनतो व लमति | आगमनमेव हि धुर । तं दुविधं होति- विपर्सनागमन 
मग्गागमनें ति। तत्थ मग्गस्स आगतट्टाने विपस्सनागमनं धुर, फलस्स आग-[223] 
'तट्टाने मग्गागमनं घुरं । इध मग्गस्स आगत्तता विपस्सनागमनमेव घुर जातं | 

—— à Of. fago— २१.१२५. my 
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(४८७) ननु च सुञ्ञतो अनिमित्तो अप्पणिहितो ति तीणे मम्गस्स 
नामानि? यथाह---“'तयो मे भिक्खबे विमोक्ख्ा--सुञ्ञतो विमोक्खो, अनिमित्तो 
विमोक्खो, अप्पणिहितो विमोक्खो” [पटि०२.३५] fal तेसृ इघ द्वे मग्गे गहेत्वा 
अनिमित्तो कस्मा न गहितो ति ? आगमनाभावतो | अनिमित्तविपस्सना हि सयं 
आगमनियट्ठाने ठत्वा Adal मग्गरस नामं दातुं न सक्कोति | सम्मासम्बुद्धो पन 
अत्तनो पृत्तस्स राहुलत्थेरस्स 

अनिमित्तं च भावेहि मानानुसयमुजह | 

ततो मानामिसमया उपसन्तो चरिस्ससी [सु ०३४२] ति॥ 
अनिमित्तविपस्सन कथेसि | विपस्सना हि निञ्चनामित्तं धुवनिमित्तं सुखनिमित्तं 
अत्तनिमित्त च उग्धाटेति। तस्मा अनिमित्ता ति काथिता। सापि Pear पि तं निमित्त 
Saye, सयं पन निमित्तघम्भेसु चरती ति सनिमित्ता व होति । तस्मा सयं 
आगमनियद्वाने Sa अत्तनो मग्गस्स नामे दातुं न सक्कोति | 

(४८८) अपरो नयो अभिधम्मो नाम परमत्थदेसना | अनिमित्तमग्गस्स 
च परमत्थतो हेतुवेकलमेव होति | कथं १ अनिञ्चानुपस्सनाय हि वसेन अनिमित्त- 
बिमोक्खो काथितो | तेनेव विमोक्खेन सद्धिन्द्रियं अधिमत्तं होति । तं अरियमम्गे 
एकङ्ग पि न होते, अमगङ्गत्ता अत्तनो मग्गस्स परमत्थतो व नामं दातुं न 
wera | इतरेसु पन द्वीसु अनत्तानुपस्सनाय ताव qug सुञ्ञतो Pru, 
दुक्खानुपस्सनाय वसेन अप्पणिहितो विमोक्खो काथितो । तेसु सुञ्ञतविमोक्खेन 
पञ्जिन्द्रियं अधिमत्तं होति, अप्पाणिह्ितविमोक्खेन समाधिन्द्रियं । तानि अरिय- 
मग्गस्स APA अत्तनो मग्गस्स परमत्थतो नामे दातुं सक्कोन्ति । मग्गारम्मणत्तिके 
पि हि मग्गाधिपतिधम्मावेभजने छन्दचित्तानं अघिपतिकाले qu धम्माने अमग्गङ्गत्ता 
च मग्गाधिपतिमावो न वुत्तो | एवं-सम्पदमिद वेदितब्बं ति। अयमेत्थ अट्टुकथा- 
सुत्तको एकस्साचरियस्स मतिविनिच्छयो | [224] एवं «erar पि अनिमित्तविप- 
स्सना सयं आगमनियदट्टाने ठत्वा अत्तनो मग्गस्स नामं दातुं न सक्कोती ति अनिमित्त- 
मग्गो न गहितो | 

(४८९) कोचि पन “अनिमित्तमग्गो आगमनतो नामं अलभन्तो पि gad- 
परियायेन सगुणतो च आरम्मणतो च नामं लमती' ति atg l ते इदं वस्वा 
पटिक्खित्ता--- "अनिमित्तमग्गे सगुणतो च आरम्मणतो च नामं लभन्ते सुञ्ञत- 
अप्पणिहितमग्गा पि सगुणतो येव आरम्मणतो येव च इद नामं लमेय्युं। न पन 
लमन्ति किं-कारणा १ अयं हि मग्गो नाम द्वीहि कारणेहि नामं लमति- 
सरसतो च waded च; सभावतो च पटिपक्खतो चा ति अत्थो। तत्थ 


१-१ सी०, सि०- अमग्गङ्गत्ता; अत्तनो,,.. २ सि०- पटिबिनिच्छयो, १ we, 
M., PTS- इष, ४ Cf. विसु २१.१२१-२२. 


१८२ 


-& ३५७] लोकुत्तरकुसलकथा [ - ३-४९१ 


सुञ्ञत-अप्पर्णिहितमग्गा सरसतो पि पच्चनीकतो पि नामं लमन्ति | सुञ्ञत-अप्पाणि 

Ramm हि रागादीहि सुञ्ञा, रागप्पणिधिआदीहि च अप्पणिहिता ति एवं 
“सरसतो' पि नामं लभन्ति | सुञ्ञतो च अत्तामिनिबेसस्स पटिपक्खो, अप्पाणिहितो 
पाणिधिस्सा ति एवं ‘caddy’ नामं लमन्ति। अनिमित्तमग्गो पन रागादि- 
निमित्तानं निचनिमित्तादानं च अभावेन सरसतो च नामं लभति, नो पञ्चनीकतो | 
न हि सो संखारनिमित्तारम्मणाय अनिच्यानुपस्सनाय पटिपक्खो | अनिच्चानुपस्सना 
पन स्स अनुलोमभावे fear ति । एवं सब्बथा पि अभिधम्मपरियायेन अनिमित्त- 
मग्गो नाम नत्थी ति। 


(४९०) सुत्तन्तिकपरियायेन पनेस एवं आहरित्वा दीपिती--यरिँम हि वारे 
magz होते, तीणि लक्खणानि एकावजनेन विय आपार्थ आगच्छन्ति, तिण्णं 
च एकतो आपाथगमनं नाम नत्थि। कम्मट्वानस्स पन बिभूतभावदीपनत्थं एतं 
qu | आदितो हि यत्थकत्थचि अभिनिवेसो होतु, वृट्रानगामिनी पन विपस्सना 
यं यं सम्मसित्वा वुद्ठाति तस्स तस्सेव वसेन आगमनियद्टाने ठत्वा अत्तनो मग्गस्स 
नामं देति। कथं? अनिच्चादीसु हि यत्थकत्थचि अभिनिविसित्वा इतरं पि 

लक्खणद्वय दुं बद्टति येव। एवं लक्खणदस्सनमत्तेनेव हि sunm नाम न 


होति, तस्मा अनिचतो अभिनिविट्टो [225] भिक्खु न केवलं अनिचतो व 
बुट्टाति, grad पि वुद्ठाति, अनत्ततो पि वुट्ठाति एबं दुक्खतो अनत्ततो अभि- 
निविठ्ठे पि एसेव नयो । इति आदितो यत्थकस्थाचि अभिनिवेसो होतु, वृद्ठानगामिनी 
पन विपस्सना ये यं सम्मसित्वा gait तस्स तस्सेव वसेन आगमनियद्वाने ठत्वा 
अत्तनो मगर्स नामं देति | der eed] वुट्टहन्तस्स मग्गो अनिमित्तो नाम 
होति, दुक्खतो वुट्टुहन्तस्स अप्पणिहितो, अनत्ततो बुट्टहन्तस्स सुञ्ञतो ति | एवं 
सुत्तन्तपरियायेन आहरित्वा दीपितो | 


(४९१) वुद्रानगामिनी पन विपस्सना किमारम्मणा ति? लक्खणारम्मणा 
fal लक्खण नाम wae, न-वत्तब्त्रधम्मभूतं | यो पन अनिच्च दुक्ख 
aaa ति तीणि लक्खणानि सल्लक्खेति, तस्स पञ्चक्खन्धा कण्ठे बद्धकुणपं विय 
होन्ति। संखारारम्मणमेव आणं संखारतो gana) यथा हि एको मिक्खु पत्तं 
किणितुकाभो पत्तवाणिजेन पत्तं आभतं दिस्वा gA गण्हिस्सामी ति चिन्तेत्वा 
वीमंसमानो तीणि ढिद्दानि पस्सेय्य, सो न fog निरालयो होति, पत्ते पन निरालयो 
होति; एवमेव dit लक्खणानि सलक्खेत्वा dang निराल्यो होति । संखारा- 
रम्मणेनेब आणेन संखारतो वुट्टाती ति वेदितब्ब्रं । दुस्सोपमे पि एसेब नयो | 


१ PTS, M. Ho— एक”, २ See fago २१.८४. ३ He, सि० - 
बन्ध, ४ PTS, M.- दुस्सोपमाय. 
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(४९२) इति भगवा लोकुत्तरञ्झानं माजेन्तो सुद्धिकपाटिपदाय चतुक्कनयं 
पञ्चकनयं ति द्वे पि नये आहरि | तथा सुद्विकसुञ्जताय सुञ्ञतपटिपदाय सुद्धिक- 
अप्पणिहिते अप्पणिहितपटिपदाया ति । कस्मा एवं आहरी ति? पुग्गल'ज्झासयेन 
चेब देसनाविलासेन च । तदुभयं पि हेट्ठां gaada वेदितब्बं | एवं लोकुत्तरं झानं 
भावेती ति एत्थ सुद्विकपटिपदाय चतुक्कपञ्चकवसेन द्वे नया, तथा सेसेसू ति way 
पञ्चसु कोट्टासेसु दस नया भाजिता | 


[पकिण्णककथा) 
(४९३) afia पकिण्णक — 
asdi F after च रूपारूपेसु” पञ्चसु | 
सत्तट्टङ्गपरिणामं निमित्त? पटिपर्दी-पती ति ॥ 

लोकुत्तरमग्गे हि अज्झत्तं अमिनिविसित्वा अज्झत्त [226] geri, अञ्झत्तं अभि- 
निविसित्वा बहिद्धा gera, बहिद्धा अभिनिविसित्वा बहिद्धा वुट्ठाति, बहिद्धा अमि- 
निविसित्वा अञ्झत्तं वुट्टाति । रूपे अभिनिविसित्वा रूपा बुट्टाति, रूपे अमिनिविसित्वा 
अरूपा बुट्टाति। अरूपे अभिनिविसित्वा अरूपा gers, अरूपे अभिनिविसित्वा 
रूपा gard, एकप्पहारेन waft खन्धेहि बुद्धाति । 'सत्तअट्रंगपरिणामं'ति सो पनेस 
मग्गो अटटुङ्किको पि सत्तङ्गिको पि होति । बोज्झंगा पि सत्त वा होन्ति छ वा। झानं 
पि पञ्चङ्किकं वा होति चतुरज्ञिकं वा; तिवेगिक वा दुवेङ्गिकं वा । एवं सत्तअट्टादीनं 
अंगानं परिणामो वेदितब्बो ति अत्थो । “निमित्तं पटिपदा-पती? ति निमित्त ति 
यतो ` gard होति; 'पटिपदा-पती'ति पटिपदाय च अधिपतिनो च चलनाचलनं 
वेदितब्बं | 

(४९४) तत्थ अञ्झत्तं अभिनिविसित्वा अज्झत्तं बुट्टाती' ति आदीसु ताव 
इधेकचो आदितो व अञ्झत्तं पञ्चसु खन्धेसु अमिनिविसति, अभिनिविमित्वा ते 
अनिच्चादितो पस्सति, यस्मा पन न सुद्धअञ्झत्तदस्सनमत्तेनेव मग्गवुट्टांनं होति, 
aRar पि agada, तस्मा परस्स खन्धे पि अनुपादिन्नसखारेसु पि अनिच 
दुक्खमनत्ता ति पस्सति। सो कालेन अञ्झत्तं सम्मसति कालेन बहिद्धा fug 
तस्सेवं सम्मसतो emm सम्मसनकाले विपस्सना मगोन सद्धिं घटीयति। एवं 


१ सीं०-आइरी ति; म०, M.—snecfa. २ See ३.३६८, ३८३-८४; also 
२.३९. ३ This continues upto 3.422; exposition in ३,४९४- 
५२१, ४-४ ३.४९४. ५ ३.४९५-९६, ६ ३.४९७-५०६, ७ ३.५०७- 
५१९. ८ ३,५२०. ९ ३.५२१, १० See flgo २१.८४. ११ die, 
PTS, M. insert before this word dig. १२ M., PTS insert 
hereafter पन नियतो. ११ See füge ३१.८५-८७. 
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anai अभिनिविसित्वा asad वृट्टाति नाम | सचे पन स्स बहिद्धा सम्मसनकाछे 
-विपस्सना wits सद्धिं घाटियति, एबं अञ्झत्तं अभिनिविसित्वा बहिद्धा बुट्टाति 
“नाम | एसेव नयो बहिद्धा अभिनिविसित्वा बहिद्धा च अञ्ञ्षत्तं च gare पि। 

(४९५) अपरो आदितो च रूपे अभिनिविसति अभिनिविसित्वा भूतरूपं च 
उपादारूप च परिच्छिन्दित्वा अनिचादितो पस्सति, यस्मा पन न सुद्धरूपदर्सन- 
मत्तेन मग्गवुट्टानं होति अरूपं पि दट्ट्बमेव, तस्मा तं रूपं आरम्मणं [227] कत्वा 
उप्पन्नं वेदनं सञ्ञं denm विज्ञाण च इदं अरूपं ति परिच्छिन्दित्वा अनिच्चादितो 
यस्सति | सो कालेन रूपं सम्मसाति कालेन अरूपं | तस्सेवं सम्मसतो रूपसम्मसन- 
काले विपस्सना मग्गेन सद्धिं घटीयति । एवं रूपे अभिनिविसित्वा रूपा वुट्ठाति 
नाम । सचे qaa अरूपसम्मसनकाले विपस्सना मग्गेन सद्धिं घटीयाति, एबं रूपं 
-अमिनिविसित्वा अरूपा gene नाम | waa नयो अरूपे अभिनिविसित्वा अरूपा 
च रूपा च वुट्ठाने पि। “यं किंचे समुदयधम्मं सब्ब तं निरोधधम्म॑ [म०१.३८०] 
fa एवे अभिनिविसिस्वा एवमेव वुद्रानकाले पन एकप्पहारेन पञ्चहि खन्धेहि वुट्ठाति 
नामा ति | अयं तिक्खविपस्सकर्स महापञ्ञस्स भिक्खुनो विपस्सना | 

(४९६) यथा हि छातज्झत्तस्स पुरिसस्स मत्तेमज्झे गूथपिण्डं ठपेत्वा नानग्ग- 
रसभोजनपुण्णपातिं उपनेय्यु, सो ब्यञ्जनं हत्थेन वियूहन्तो तं गूथपिण्डं दिस्वा 
‘faite’ ति पुच्छित्वा गूथपिण्डो ति qur “थि थि अपनेथा' ति भत्ते पि पातियं पि 
निरालयो होति | एव-सम्पदामिद ageq | मोजनपातिदस्सनस्मि हि तरस अत्तमन- 
कालो विय इमस्स मिक्खुनो बालपृथुजनकाले पञ्चक्खन्धे “अहं ममं ति गहित- 
कालो। गूथपिण्डर्स REFA विय तिण्णं srani सल्लाक्खितकालो | भत्ते पि 
पातियं पि निरालयकालो विय तिक्खविपस्सकस्स महापञ्ञस भिक्खुनो “ये किंचि 
.समुदयधम्मं सब्बं तं निरोधधम्मं' [दी०१.११०] ति पञ्चहि खन्धेहि एकप्पहारेन 
वुट्वितकालो वेदितब्बो | 

(४९७) wasser Rr एत्थ अयं quur अङ्गपरिणामो 
यथा होति तथा वेदितब्बो । संखारुपेक्खाजाणमेव हि अरियमग्गस्स बोज्झङ्ग- 
मग्गङ्ग-झानङ्गविसेसं नियमेति । कोचि पन थरा 'बोज्झङ्ग-मग्गङ्ग-झानङ्गावेसेस 
पादकञ्झानं नियमेती ति वदन्ति । केचि “विपस्सनाय आरम्मणभूता खन्धा निय- 
मेन्ती ति वदान्ति । केचि 'पुग्गलज्झासयो नियमेती'ति वदान्ति। तेसं प्रि sg 
अयं संखारुपेक्लासंखाता पुब्बमागा वुट्ठानगामिनी विपस्सना व नियमेती ति 
-वोदितब्बा | 

(४९८) तत्रायं आनुपुब्बी कथा-- विपस्सनानियमेन हि [228] gra- 
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t Here ends विसु ० २१.८७ २ M, tie, PTS- omit मत्त, 
à With ३.४९७- ५०२ cf, बिस० २१.११२-११६. 


१८५ 


३.४९८-] ३ चित्तप्पादकण्डवण्णना [६३५७ - 


विपस्सकस्स उप्पन्नमग्गो पि समापत्तिलामिनो wr पादकं अकत्वा उप्पन्नमग्गो पि 
पठमज्झान पादकं कत्वा पकिण्णकसंखारे सम्मसित्वा उप्पादितमग्गो पि पठमज्झा- 
निको होति | सन्त्रेस्‌ सत्त बोज्झंगानि sr मग्गंगाने पञ्च झानंगाने होन्ति .+ 
तेसं पि हि पुब्बमागविपस्सना सोमनस्ससहगता पि उपेक्खासहगता पि gu qzri- 
काले संखारुपक्खामावप्पत्ता सोमनस्ससहगता व होति | 

(४९९) पञ्चकनये दुतियततियचतुत्थज्झानानि पादकानि कत्वा उप्पादित- 
मगोसु यथाक्कमेनेव झानं चतुरांगिकं तिवंगिकं च दुवंगिकं च होति | सब्बेसु पन 
सत्त मग्गंगानि होन्ति, चतुत्थे छ बोज्झगानि । अयं विसेसी पादकज्झाननियमेन 
चेव विपस्सनानियमेन च होति । तेसं पि हि पुब्बमागविपस्सना सोमनस्ससहगता 
पि उपेक्खासहगता पि होति । वुट्ठानगामिनी सोमनस्ससहगता व | 

(५००) पश्चमज्ञानं पादकं कत्वा निब्बतितमग्गे पन उपेक्खा-चित्तेकग्गता- 
बसेन द्वे झानंगानि बोज्झेंग-मग्गगानि छ सत्त चेव | अयं पि विसेसो उमयनियम- 
वसेन होति । इमस्मिं हि नये पुब्ब्रभागविपस्सना सोमनस्ससहगता वा SAFEN- 
सहगता वा होति, वुट्ठानगामिनी उपेक्खासहगता | अरूपज्झानानि पादकानि 
कत्वा उप्पादितमग्गे पि एसेब नयो । एवं पादकज्झानतो gga ये केचि संखारे 
सम्मसित्वा निब्बत्तितमग्गस्स आसन्नप्पदेसे gga समापत्ति अत्तनो सदिसमावं 
करोति, मूमिवण्णो विय गोधावण्णस्स | 

(५०१) दुतियत्थेरवादे पन यतो यतो समापत्तितो gga ये ये समापात्ति- 
धम्मे सम्मसित्वा मग्गो निब्बत्तितो होति तं तं समापत्तिसदिसो व होति, सम्मसित- 
समापत्तिसदिसो ति अत्थो | सचे पन कामाबचरधम्मे सम्मसति पठमज्झानिको व 
होति | तत्रा पि विपस्सनानियमो वुत्तनयेनेव वेदितब्बो | 

(५०२) [229] ततियस्थेरवादे “अहो वतायं सत्तङ्किकं मग्गं पापुणेय्यं, 
aga मग्गं पापुणेय्यं ति अत्तनो अज्झासयानुरूपेन ये ये झानं पादक कत्वा 
ये बा ये वा झानधम्मे सम्मसिस्वा मग्गो निव्बत्तितो होति तं-तं-झानसदिसो व होति। 
पादकञ्झानं पन सम्मसितज्ज्ञानं वा विना, अञ्झञासयमत्तेनेव तं न इज्झति। 
स्वायमस्थो नन्दकोवादसुत्तेनः दीपेतब्बो । वुत्तं देते — “सेय्यथा पि भिक्खवे 
तदहुपोसथे पण्णरसे न होति बहुनो जनस्स कंखा वा विमति वा "ऊनो नु खो चन्दो 
pay नु खो चन्दा'ति, अथ खो पुण्णो चन्दो Ba होति, एवमेव खो fere 
ता मिक्खुनियो नन्दकस्स धम्मदेसनाय अत्तमना चेव परिपुण्णसंकप्पा च । तास 
fra पञ्चने भिक्खुनीसतानं या पच्छिमिका भिक्खुनी सा सोतापन्ना अविनिपात- 
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१ बिसु०, २१,११४. g M, iii, 270-77 (no.146). ३ विसु“ 
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घम्मा नियता संबोधिपरायणा ' [म०३.२७७] ति । तासु हि यस्सा भिक्खुनिया 
सोतापत्तिफलस्स उपनिस्सयो, सा सोतापरिफलेनेव परिपुण्णसंकप्पा होति , यस्सा 
..पे०,.. अरहत्तस्स उपनिस्सयो सा अरहत्तेनेव | एवमेव अत्तनो अज्झासयानु- 
रूपेन ये यं झानं पादकं कत्वा ये वा ये वा झानधम्मे सम्मसित्वा मग्गो निब्बत्तितो 
-तं-झानसदिसा ब होति | पादकज्झानं पन संमसितज्झानं वा विना, अज्झासय- 
मत्तेनेव तं न इज्झती ति। एत्था पि च विपस्सनानियमो वुत्तनयेनेव वेदितब्बो | 
५०३)तत्थ 'पादकज्झानमेव [नयमेती ति एवं-वादिं तिपिटकचूळनागत्थरं 
अन्तेवासिका आहंसु--- “मन्ते, यत्थ ताव पादकञ्झानं अत्थि तत्थ तं नियमेतु; 
यस्मिं पन पादकज्झानं नस्थि, ata अरूपभवे किं नियमेती t “आवुसो तत्था पि 
पादकज्झानमेव नियमेती ति । यो हि Arg अट्टुसमापत्तिलामी पठमज्झानं पादकं 
कत्वा सोतापत्तिमग्गफलानि निब्बत्तेत्वा अपरिहीनज्झानो काले कत्वा अरूपमवे 
fread, पठमज्झानिकाय सोतापत्तिफलसमापत्तिया gga विपस्सनं पट्टुपेत्वा उपरि 
तीणि मग्गफलानि निब्बत्तेति, तस्स तानि पठमज्झानिकानेव होन्ति। दुतिय- 
ज्झानिकादीसु पि एसेव नयो । [230] अरूपे तिकचतुक्कज्झाने उप्पजति, तं च 
खो लोकुत्तरं न लोकियं । एवं dem पि पादकज्झानभेब नियमेति आवुसो ति | 
सुकाथितो भन्ते wear ति | 
(५०४) “विपस्सनाय आरम्मणभता खन्धा नियमेन्ति; यं यं हि सम्मसित्वा 
बुद्ठाति तं-तं-सादिसो ब मग्गो होती ति एवंवादिं सोरवापिवासी-म द्दादत्तेत्थेरं पि 
अन्तेवासिका आहेस "भन्ते, तुम्हाके वादे दोसो पञ्ञायति-- रूपं सम्मसित्वा 
वुट्वितमिक्खुनो हि रूपसदिसेन अब्याकतेन मग्गेन भवितनब्बं, नेवसञ्ञानासञ्ञा- 
यतननयतो परिग्गददेत्वा gaa तं-सादेसेनेव नेवसञ्ञानासञ्ञायतनमावप्पत्तेन 
ada मवितब्बं ति। “न आवुसो एवं होति। लोकुत्तरमग्गो हि अप्पनं अप्पत्तो 
नाम नत्थि, तरमा रूपं सम्मसित्वा gaa अट्टुंगिको सोमनस्ससहगतो मग्गो 
होति, नेवसञ्ञानासञ्ञायतनं सम्मसित्वा वुद्वितस्सा पि न सन्ब्राकारेन तादिसो होति, 
सत्तंगिको पन उपेक्खासहगतमग्गो होती | 
(५०५) 'पुग्गलञ्झासयो नियमेती ति वादिनो चूळाभयत्थेरस्सां पि वादं 
Wea ।लेपिटकचूळनागत्थेरस्स कथायिंसु । सो आह--- 'यस्स ताव पादकञ्झानं 
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१ M., PIS, ति०--- aaifa २ Read the article on this in 
the Dictionary of Pali Proper Names by Malalasekara, vol. 
i. See Vis.xii.105; also below १.५०५, ५८७, ६३४, ३ See below 
3.4c9,$34,& vt. v Mentioned below in this para. as fafqea- 
aama’; also in Visi. 35, iii53 (mentioned as belonging to 
महाविहार) xii, 89. 
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अत्थि तरस पुग्गलज्झासयो नियमेतु, यस्स तं नाथि तस्स कतरज्झासयो नियमेरसती 
ft निद्धनस्स वुट्टिगवेसनकालो विय होती ति। तं कथ आहरित्वा तिपिटकचळा- 
मयत्थेरस्स BAA | सो 'पादकज्झानवतो इदं कथितं आवुसो ति आह | 

(५०६) यथा पन पादकज्झानवतो, सम्मसितज्झानवतो पि तथेव वेदितब्बं। 
'पञ्चमज्झानतो ger हि पठमज्झानादीनि सम्मसतो उप्पन्नमग्गो पठमत्थेरवादेन 
पञ्चमज्झानिको | दुतियवादन पठमादिज्झानिको आपजती ति पि द्वे पि वादा 
'विरुज्झन्ति । ततियवादेन पनेत्थ “यं इच्छति तञ्झानिको होती'ति ते च वादा न 
-विरुज्झन्ति, अञ्झासयो च सास्थिको होती ति। एवं तयो पि थेरा पण्डिता ब्यत्ता 
बुद्धिसम्पन्नौ [231] व । तेन तेसं वादं तान्तिं कत्वां ठपयिंसु | इध पन अत्थमेव 
उद्धरित्वा तयो पेते वादे विपस्सना ब नियामेती ति दर्सितं | 

(५०७) इदानि "निमित्तं-पटिपदा-पती ति एत्थ एवं अंगपरिणामवतो 
AMG उप्पादकाले WAY कुतो बुट्राति ? मग्गो कुतो ति ? गोत्रभू ताव निमित्ततो 
azi, पवत्तं छेत्तु न सक्कोति, एकतो-वुट्रानो हेस । मग्गो निमित्ततो वुट्ठाति 
'पवत्त छिन्दती ति उमतो-बुद्धानो हेस | तेसं अयं उप्पत्तिनयो-— यह्मिं हि वारे 
maggi होति, तस्मि अनुलोमं नेव एकं होति, न पञ्चमं । एकं हि आसेवनं न 
लभति, पञ्चम भवंगस्स आसन्नत्ता पवेघति । तदा हि जवनं पतितं नाम होति । 
'तस्मा नेव एकं होति न पञ्चमं | महापञ्ञस्स पन द्वे अनुलोमानि होन्ति, तातियं 
TAY, चतुत्थं मग्गचित्तं, तीणि फलानि, ततो भवंगोतरणं। मञ्झिमपञ्ञस्स पन 
तीणि अनुलोमानि होन्ति, aget गोत्र, पञ्चमं मग्गचित्तं, द्वे फलानि, ततो 
भवंगोतरेणं | मन्दप्पञ्जस्सं wat अनुलोमानि, पञ्चमं गोत्रमू , e£ मग्गचित्तं, 
'सत्तमं फलं, ततो भवंगोतरेणं | 

(५०८) तत्र महापञ्ञमन्दपञ्ञानं वसेन अकथेरवा मञ्झिमपञ्ञस्स वसेन 
कथेतब्बं | यास्मि हि वारे मग्गवुट्टानं होति, किरियाहेतुकमनोविञ्ञाणधातु उपेक्खा- 
सहगता मनोद्वारावज्जनं हुत्वा विपरसनागोचर खन्धे आरम्मणं कत्वा भवंगे आव- 
ट्वेति । तदनन्तरं तेनाबज्जनेन गहितक्खन्धे गहेत्वा उप्पञ्जति पठमजवनं अनुलोम- 
आणे । तं तेसु खन्धेसु अनिच्चा ति वा gear ति वा अनत्ता [232] ति वा पव- 
त्तित्वा ओळारिकोळारिकं सच्चपटिच्छादकं तमं ` विनोदेस्वा तीणि लक्खणानि भिय्यो 


१ Hom gfe’; सो०, M.—afg®. 3 M. सीं०-सात्थको ३ fao- बुद्दि 
x See above ३.४९३. ५ M-जहितुं, ६M, PTS. जबनस्स, ७ fio, 
Ho HAMM. ८ See विसु २२.१५. ५ See अट्डसालिनी योजना p, 136 
for this contradiction with what is said in fage २२.१२९-३० 
where only three अनुछोमचित्तानि are allowed. २१० सि०- आवजञ्ञति, 
22 figo २२.७. 
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भिय्यो पाकटानि कत्वा निरुज्झति | तदनन्तरं उप्पजति दुतियानुलोमं । तेसु qi 
अनासेवन। दुतियस्स पुरिमं आसेवनं होति। तं तिक्खं सूर पसन्नं gum ata येव. 
आरम्मणे तेनेवाकारेन पवत्तित्वा मज्झिमप्पमाणं सच्चपटिच्छादकं तमं विनोदेत्वा 
तीणि लक्खणानि भिय्यो भिय्यो पाकटानि कत्वा निरुज्झति । तदनन्तरं उप्पजाति 
ततियानुलोमं | तस्स दुतियं आसेवनं होति । तं पि samara तिक्खं सूरं 
विपस्सनं हुत्वा तहिमि येवारम्मणे तेनेवाकारेन पवत्तित्वा तदवसेसं अणुसहगतं सच्च- 
पटिच्छादकं तमं विनोदेत्वा निरवसेसं कत्वा तीणि लक्खणानि भिय्यो मिय्यो पाक- 
टानि कत्वा निरुज्ञाति | एवं तीहि अनुलोमेहि सच्चपटिच्छादकतमे विनोदिते तद- 
नन्तरं उप्पञ्जाति गोत्रमूजाणं निब्बान आरम्मणं Beara | 

(५०९) तत्रायं उपमा- एको किर चक्खुमा पुरिसो नक्खत्तयोग जानि- 
स्सामी ति रत्तिमागे निक्खमित्वा चन्द पस्सितु उद्धं उल्लोकेसि । तस्स बलाहकेहि 
पटिच्छन्नत्ता चन्दो न पञ्ञायित्थ | अथेको वातो sear ws थूले बलाहके 
AAA | अपरो मज्झिमे | अपरो सुखुमे | ततो सो पुरिसो विगतवलाहृके नमे 
तं चन्दं दिस्वा नक्खत्तयोगं अञ्ञासि | 

(५१०) तत्थ तयो वलाहका विय सचपाटिच्छादकं थूलमञ्झिमसुखुमकिलेस- 
न्धकारं | तयो वाता त्रिय तीणि अनुलोमचित्तानि। चक्खुमा पुरिसो विय गोत्रभू- 
आाणं | चन्दो विय निब्बानं | एकेकस्स वातस्स यथाक्कमेन वलाहकत्तयविद्धंसन 
विय एकेकर्स अनुलोमचित्तस्स सञ्चपटिच्छादकतमविनोदनं । विगतबलाहके नभे 
तस्स पुरिसस्स विसुद्धचन्ददर्सनं विय विगते सच-[283]-पटिच्छादके तमे गोत्रमू 
आणस्स विसुद्वनिन्बानं आरम्मणकरणं | यथेव हि तयो वाता चन्दपटिच्छादके 
वलाहके येव विद्धंसतु सकोन्ति, न aed aS ) एवं अनुलोमानि सच्चपटिच्छादकं 
तमं येव बिनोदेतु सक्कोन्ति, न निब्बानं आरम्मणं wid । यथा सो पुरिसो चन्द- 
मेव ag सकीति न वलाहके freed, एवं गोत्रमूआणं निब्बानमेव आरम्मणं 


ald सक्कोति न किलेसतमं ANA | 

(५११) एवं अनुलोमं संखारारम्मणं होति, गोत्रभू निब्बानारम्मणं | 
यदि हि May अनुलोमेन गहितारम्मणं गण्हेय्य पुन अनुलोमं तं अनुबन्धेय्या ति 
मग्गवुट्ठानमेव न भवेय्य | गोत्रभूआणं पन अनुलोमस्स आरम्मण अगहेत्वा d 
अपच्छतो* पवत्तिक कत्वा सयं अनावजन पि समानं आवजनद्दाने ठत्वा एवं 
निब्बत्ताही ति मग्गस्स सञ्ञं दत्वा विय निरुज्ञति | मग्गो पि तेन दिन्नसञ्ञं 


es 


TS ie we RR 


१ See विसु ०२२.८-१०. २ विमु०२२,१० reads qé. ३ Here ends 
बिसु० 22.20, v M. PTS—omit, ५ सि०---पच्छतो qai, ६ From 
here to the end of this para. the same a8 in बिसु० २२.११, 


१८९ 


३.५११ - ] ३ चित्तुप्पादकण्डवण्णना [ $ ३५७ - 


अमुञ्चित्वा व अवीचिसन्ततिवसेन तं जाणं अनुप्पबन्धमानो अनिब्बिद्धपुब्धं 
अप्पदालितपुब्ब॑ लोमक्खन्धं दोसक्खन्ध मोहक्खन्धं निब्बिज्झमानो व पदाल्यमानो 
व निब्बत्तति | 

(५१२) तत्रायं उपमा-- एको किर इस्सासो धनुसतमत्थके फलकसतं 
उपापेत्वा वस्थेन मुखं वेठेत्वा सरं सन्नयिहस्वा चक्कयन्ते अट्टासि | अञ्जो पुरिसो 
agaa आविञ्झित्वा यदा इस्सासस्स फलकं अभिमुखं होति तदा तत्थ दण्डकेन 
सञ्जं देति, इस्सासो दण्डकसञ्ञं अमुञ्चित्वा व सरं खिपित्वा फलकसतं निब्बिञ्झति | 
तत्थ दण्डकसञ्ञं विय गोत्रभूजाणं | इस्सासो विय मग्गञ्ञाणं | इरसासर्स 
दण्डकसञ्ञं अमुञ्चित्वा व फलकसतानिब्बिञझनं विय मग्गञाणस्स गोत्रभूञाणेन 
Raas अमुञ्चित्वा व fresa आरम्मणं कत्वा अनिब्बिद्धपुब्बानं अप्पदालितपुब्बानं 
लोमक्खन्धादीन निब्बिञ्झनपदालनं | 

(५१३) [234] भूमिलद्ै-वद्टसेतु-समुग्घातकरणं ति पि cata । मग्गस्स 
हि एकमेव fad अनुसयप्पजहनं | इति सो अनुसये पजहन्तो निमित्ता वुद्ठाति 
नाम, पवत्तं छिन्दति" नाम | “निमित्त ति रूप-वेदना-सञ्जा-संखार-विञ्ञार्णार्नामत्तं | 
gad पि रूप-वेदना-सञ्ञा-संख्रार-विञ्ञाणप्पवत्तमेव | तं दुविधे होति उपादि 
नरकं अनुपादिन्नकं ति | 


(५१४) तेसु मग्गस्स अनुपादिन्नकतो वुद्रानच्छाया दिस्सती ति वत्वा 
अनुपादिन्नकतो gz ति वर्दिंसु । सोतापत्तिमगेन हि चत्तारि दिट्विगतसम्प- 
युत्तानि त्रिचिकिच्छासहगतं ति पञ्च चित्तानि पहीयान्ति | तानि रूपं समुट्टापोन्ति । त 
अनुपादिन्नकरूपक्खन्धो । तानि चित्तानि विञ्ञाणक्खन्धो | तं-सम्पयुत्ता वेदना- 
सञ्ञा-संखारा तयो अरूपक्खन्धा | तत्थ सचे सोतापन्नस्स सोतापत्तिमग्गो अमा- 
वितो अभविस्स तानि पञ्च चित्तानि छसु आरम्मणिसु परियुट्रानं पापुणेय्यु | 
सातापत्तिमग्गो पन तेस परियुद्वानुप्पत्ति वारयमानो सेतुसमुग्धातं अभब्बु- 
प्पत्तिकमावं कुरुमानो अनुपादिन्नकतो Fart नाम । सकदागामिमग्गेन चत्तारि 
दिट्विविप्पयुत्तानि हवे. दोमनस्ससहृगतानी ति ओळारिककामरागन्यापादवसेन 
छ चित्तानि पहीयन्ति | अनागामिमग्गेन अणुसहगतकामरागब्यापादवसेन तानि 
एव छ चित्तानि पहीयन्ति | अरहत्तमग्गेन चत्तारि दिट्विविप्पयुत्तानि उद्धच्च- 
सहगतं चा ति पञ्च अकुसळचित्तानि पहीयन्ति । तत्थ सचे तेसं अरियानं ते 
wat अमाविता अस्सु, तानि चित्तानि छसु आरम्मणिसु परियुट्ठानं पापृणेय्युं | ते 


asa — 1——————————— —o PÓ€—  A—— 


re 


The same as in Ago २२,११. २ See figo २२,१२-१ ३ 
३ See ३.४१ above; also विसु० २२.८२-८८, ४ See बिस० २२.४४. 
५ See चिसु०११,१०२;१२.१०४-१ १७, 
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पन Wü मग्गा परियुद्ठानुप्पत्ति' वारयमाना सेतुसमुग्धातं अभब्बुप्पत्तिकमावं कुरु- 
माना अनुपादिन्नकतो वुट्टहन्ति नाम | 

(५१५) उपादिन्नकतो वुट्ठानच्छाया दिस्सती ति वत्वा उपा-[235]-दिन्न- 
कती वुद्वाती ति पि वदिंसु । सचे हि सोतापन्नस्स सोतापत्तिमग्गो अभावितो 
अभविस्स, ठपेत्वा सत्त भवे अनमतग्गे संसारवद्रे उपादिन्नकक्स्वन्धेप्पवत्तं पवत्तेय्य | 
कस्मा १ तस्स पवत्तिया हेतूनं अत्थिताय | तीणि संयोजनानि दिद्वानुसयों विचि- 
किच्छानुसयो ति इमे पन पञ्च teed सोतापत्तिमम्गो उप्पजमानो व समुग्धातेति । 
इदानि कुतो सोतापन्नस्स रात्त भवे ठपेत्वा अनमतग्गे sands उपादिन्नकप्पवत्तं 
पवत्तिर्सति ` ? एवं सोतापत्तिमग्गो उपादिन्नकप्पवत्तं अप्पवत्तं कुरुमानो उपादिन्न- 
कतो JZ नाम | 

(५१६) सचे सकदागामिस्स सकदागामिमग्गो अभावितो अमविस्स, ठपेत्वा 
दवे मवे पञ्चसु भवेसु उपादिन्नकप्पवत्तं पवत्तेय्य | कस्मा ded पवत्तिया हेतूनं 
अत्थिताय | ओळारिकानि कामराग-पटिघसंयोजनानि ओळारिको कामरागानुसयो 
पटिघानुसयो ति इमे पन चत्तारो किलेसे सो मम्गो उप्पमानो व समुग्घातेति । 
इदानि कुतो सकदागामिस्स द्वे भवे Sup पञ्चसु भवेस उपादिन्नकप्पवत्तं पव- 
गतिस्सति ? एवं सकदागामिमग्गो उपादन्नकप्पवत्तं अप्पवत्तं कुरुमानो उपादिन्नकतो 
qaqa नाम | 

(५१७) सचे अनागामिस्स अनागामिमग्गो अमावितो अमविस्स, ठपेत्वा 
एकं भव दुतियमवे उपादिन्नकप्पवचं पवत्तेय्य | कस्मा? तस्स पवत्तिया हेतूनं अत्थिताय | 
अणुसहगतानि कामरागपटिघसेयोजनानि अणुसहगतो कामरागासनुसयो पटिघानु- 
सयो ति इमे पन चत्तारो क्रलेसे सो मग्गो उप्पज्जमानो व समुग्धातेति | इदानि 
कुतो अनागामिस्स एकं भवे ठपेत्वा दुतियभवे उपादिन्नकप्पवत्तं पवत्तिस्सति १ एवं 
अनागामिमग्गो उपादिन्नकप्पवत्तं अप्पवत्तं कुरुमानो उपादिन्नकतो वुट्ठाति नाम | 

(५१८) सचे अरहतो अरहत्तमग्गो अभावितो अभविस्स, रूपारूपभवेसु 
उपादिन्नकप्पवत्तं पवत्तेय्य | कस्मा १ तस्स पवत्तिया हेतूनं अत्थिताय | रूपरागो 
अरूपरागो मानो Sas अविज्जा मानानुसयो मवरागानुसयो अविज्जानुसयो ति 
इमे पन अट्ट किलेसे सो मग्गो उप्पज्जमानो व समुग्धातेति। इदानि कुतो खीणा-. 
aqaa पुनब्मवे उपादिन्नकप्पवत्तं पवत्तिस्सति ! एवं अरहत्त-[236]-मग्गो zur 
हिन्नकप्पवत्ते अप्पवत्तं कुरुमानो व उपादिन्नकतो वुट्राति नाम | 

(५१९) सोतापत्तिमम्गो er अपायभवतो वुट्राति, सकदागामिमग्मो 
सुगतिकामभवेकदेसतो, अनागामिमग्गो कामभवतो, अरहत्तमग्गो रूपारूपभवतो 


FP I 


१ M., PTS- मग्गपरियुट्टानप्पवस्ति, २ सी०, M., PTS-.omit, 
३-५ M., PTS omit this passage. w See DCm. 11,543, 
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सब्बभवेदि पि gana एवा ति वदन्ति। इमस्स पन'त्थस्साविभावनत्थं अयं 
पालि-- *'सोतापत्तिमग्गभाणेन अभिसंखारविञ्ञाणस्स निरोधेन सत्त भवे star 
अनमतग्गे darna? येव उप्पज्जेय्युं, नामं च रूपं च एत्थेते निरुज्झेन्ति वृपसमन्ति 
अत्थं गच्छन्ति पाटिप्पस्सम्मन्ति | सकदागामिमग्गजाणेन अमिसंखाराविञ्ञाणस्स 
निरोधेन द्रे भवे ठपेत्वा पञ्चसु भवेसु येवे उप्पज्जेय्यु, नाम च रूपं च एत्थेते निरु- 
safa वूपसमन्ति अत्थं गच्छान्ति पटिप्पर्सम्मन्ति | अनागामिमग्गञाणेन अभि- 
संखाराविञ्ञाणस्स निरोधेन एक भवं Shar कामधातुया द्वीसु Hg येव उप्पजेय्युं, 
नामं च रूप ud निरुञ्झन्ति वूसमन्ति अत्थं गच्छन्ति पटिप्पस्सम्भन्ति | अरहत्त- 
मग्गजाणेन अभिसंखारविञ्ञाणस्स निरोधेन रूपधातुया वा अरूपधातुया वा येवै 
उप्पज्जेय्युं, नामं च रूपं च एत्थेते निरुज्झन्ति बूपसमन्ति अत्थं गच्छन्ति पटिप्प- 
सम्भन्ति | अरहतो अनुपादिसेसाय निन्बाणधातुया परिनिन्बायन्तस्स चरिम- 
विञ्ञाणस्स निरोधेन पञ्जा च सति च नामे च रूपं च एत्थेते fessa वृपसमन्ति 
अत्थं गच्छन्ति पटिप्पस्सम्भन्ती” [ ] ति। अयं ताव निमित्त विनिच्छयो । 
(५२०) “पटिपर्दो-पती ति~ एत्थ पन पाटिपदा चलति न चलती ति? 

चलति | तथागतस्स हि सारिपुत्तत्थेरस्स च चत्तारो पि मम्गा सुखापटिपदा 
खिप्पामिञ्ञा अहेसुं। महामोगल्लानस्थेरस्सै पठममग्गो सुखापटिपदो fa- 
मिञ्ञो, उपरि तयो मग्गा दुक्खापटिपदा खिप्पाभिञ्जा | कस्मा ? निद्दामिमूतत्ता । 
सम्मासम्बुद्धी किर सत्ताह दहरकुमारकं विय थेरं परिहरि। थेरो पि एकदिवसं 
निद्दायमानो निसीदि। अथ नं सत्या आह-- “मोग्गलान पचलायसि नो स्वं 
ब्राह्मणौ” ति | एबरूपस्स पि महामिञ्ञप्पत्तस्स सावकस्स [237] पटिपदा चलति, 
aai किं न चलिस्सती ति! एकचस्स हि भिक्खुनो wart मम्गा दुक्खा- 
पाटिपदा दन्धाभिञ्ञा होन्ति, एकचस्स दुक्खापरिपदा खिप्पाभिञ्ञा, एकचस्स 
सुखापाटिपदा दन्धामिञ्ञा, एकचस्स सुखापटिपदा खिप्पामिञ्जा fri एकचस्स 
पठममग्गो दुक्खापाटपदो दन्धामिञ्ञो होति,दुतियमग्गो दुक्खापटिपदो खिप्पाभिञ्जो, 
ततियमग्गो सुखापटिपदो दन्धाभिञ्ञो, चतुत्थमग्गो सुखापरिपदो खिप्पामिञ्ञो ति r 
(५२१) यथा च पटिपदा एवं अधिपति पि चलति एव । एकञ्चस्स हि 
मिक्खुनो चत्तारो पि मग्गा छन्दाधिपतेय्या होन्ति, एकच्चस्स विरियाधिपतेय्या, 
एकच्चस्स चित्ताधिपतेय्या, एकच्चस्स वीमंसाधिपतेय्या | एकच्चस्स पन पठम- 


कल्कि — 


नाणा 


१ See ५.३४ below and compare note on the same 
२ M., PTS omit, — 8 See ३.४९३,५०७ with which last para. 
the explanation commenced; also see ३.५१३. ४ See ३.४९३ 
above, ५ See विसु०२१.११८, ६ A.iv.85 reads मोरगल्लान, ७ See 
३.४९३ above;.also of. fage २१,११९, 
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मग्गो छन्दाधिपतेय्यो होति, दुतियो विरियाधिपतेय्यो, तातियो चित्ताधिपतेय्यो, 
चतुत्थो वीमंसाधिपतेय्यो ति । 


पकिण्णककथी निद्ठिता। 


(५२२) इदानि यस्मा लोकुत्तरकुसलं भावेन्तो न केवलं उपानिज्झायनद्वेन 
झानमेव भावेति, निथ्यानट्रेन पन web पि माचेति, उपद्ठानद्रेन सतिपद्वानं पि, 
पदहनद्रेन सम्मप्पधानं पि, इञ्झनदट्वेन इद्धिपादं पि, अघिपतियद्रेन इन्द्रियं पि, 
अकम्मियट्रेन बले पि, बुञ्झनट्रेन बोज्झंगे पि, aaa सञ्च पि, अविक्खेपट्वेन 
aay पि, सुञ्ञतद्रेन धम्मं पि, vata aed पि, आयतनद्रेव आयतनं पि, सुञ्ञ- 
सभावनिस्सत्तट्टेन धातुं पि, पच्चयट्रेन आहारं पि, ganga wed पि, वेदयितट्रेन 
वेदनं पि, संजाननद्रेन सञ्ञं पि, चेतयितद्गेन चेतनं पि, विजाननद्वेन चित्तं पि भावेति 
तरमा तेस एकूनवीसतियो नयाने दस्सनत्थं पुन कतमे घस्मा कुसला [१३५८] 

आदि वृत्त | 

(५२३) एवं “इदं पि भावेति, इदं पि मावेती’ ति पुग्गल्ज्ञौसयेन चेव 
देसनौविलासेन च वीसति नया देसितां होन्ति | धम्मं सोतुं निसिन्नदेवपरिमाय दि 
ये उपनिज्शायन्द्रेन [238] Agai “शान ति काथिते grafa, तेसं सप्पायवसेन 
झानं ति कथितं. . .पे० . . .ये बिजानमद्वेन "चित्तं ति पि वृत्ते बुञ्झन्ति, qu सप्पाय- 
वसेन चित्तं ति कथितं | अयमेत्थ 'पुग्गलेज्झासयो । सम्मासम्बुद्धो पन अत्तनो 
बुद्धसुबोधिताय दसबल-चतुवेसारज-चतुपटिसम्भिदा-छअसाधारणञाणयोगेन च 
daa यादिच्छक नियमेत्वा दस्सेति। इच्छन्तो उपनिञ्झायनद्रेन लोकुत्तरं झानं ति 
दस्सेति, «Scip Parga ...पे०... विजाननद्वेन लोकुत्तरं चित्त ति। अय 
“देसनाविलासी नाम | तत्थ यथेव लोकुत्तरं झानं ति वुत्तद्ठाने दसे नया विभत्ता 
एवं मग्गादीसु पि ते येव वेदितन्बा । इति वीसतिया ठानेसु दस दस कत्वा द्वे 
नयसतानि विभत्तानि होन्ति | 

(५२४) इदानि अधिपतिभेदं दस्सेतुं पुन कतमे म्मा HAST 
[$३५९] ति आदि आरद्धं । तत्थ छन्दं धुरं Gum पुब्बंगमं कत्वा निब्बंचितं 
ald छन्दाधिपतेय्यं नाम | सेसेसु पि Ga नयो। इति पुरिमस्मि सुडिके द्वे 


ee शच 
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t This commenced with ३,४९३, २ सी०,.म०-एकूनबीसतिपदानै 
३ See २,३९, ३,३६८, ३८३-३८४. ४ See the list given in 
३,५२२; also see note 5 on $277 of Dhs, 4 सी०, Ho~ दस्तिता, 
६ See ३,४९२. 
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नयंसतानि' छन्दाधिपतेय्यादीसु द्वे द्वे ति नयसहस्सेन माजेत्वा पठममग्गं दस्सेसि 
धम्मराजा | 
पठममग्गो | 


[दुतियो मग्गो | 


(५२५) इदानि दुतियमग्गादीने दस्सनत्थं पुन कतमे धम्मा Haar 
[$३६२] ति आदि ard | तत्थ कामरागव्यापादानं तनुभावाया [३६२] 
ति एतेस किलेसानं तनुभावत्थाय। तत्थ द्वीहि कारणेहि तनुमावो वेदितब्बो--- 
अधिच्च प्पत्तिया च पारयुट्रानमन्दताय च । सकदागामिस्स हि, बद्टानुसारिमहाजन- 
स्सेव, किलेसा अभिण्हं न उप्पर्जान्त, कदाचि कदाचि suafa; उप्पजन्ता पि 
विरलाकारा gem उप्पजन्ति, विरलवापितक्खेत्ते अंकुरा विय । उप्पजमाना पि, 
वट्टानुसारिमदाजनस्सेव, ACA HEAT छादेन्ता [239] अन्धकारं करोन्ता न उप्प- 
जन्ति | द्वीहि पन मग्गेहि पद्दीनत्ता मन्दमन्दा उप्पजन्ति | तनुकाकारा QI उप्प- 
safa, अब्भपटलं विय मक्सिकापत्तं विय च । 

(५२६) तस्थ केचि Br वदन्ति-- 'सकदागामिस्स किलेसा fear पि 
fata उप्पज्जन्ति, बहला व हुत्वा उप्पजान्ति, तथा हिस्स ga च धीतरो च 
Rad ति। एतं पन अप्पमाणं। पृत्तधीतरो हि अंगपञ्चंगपरामसनमत्तेन पि 
होन्ति | द्वीहि पन wae पहीनत्ता नत्थि किलेसानं बहलत्ता ति। द्वीहि एव 
कारणेहि स्स किलेसानं तनुमावो वेदितब्बो-- अधिच्चुप्पत्तिया च परियुट्टानमन्दताय 
चा ति | दुतियाया [$३६२] ति गणनावसेना पि दुतियुप्पत्तिबसेना पि दुतियाय i 
भूमिया पत्तिया ति सामञ्ञफलस्स पटिलामत्थाय । ततियचतुत्थासु पि एसेव 
नयो । विसेसमत्ते येव पन वक्खाम | अङ्िन्द्रियं [$३६२] ति आजाननकं 
इन्द्रिये । पठममग्गेन आतमरियादं अनतिक्कमित्वा तेसं येव तेन मग्गेन आतान 
चतुसचधम्मानं जाननकं इन्द्रियं ति वृत्तं होति । निद्देसवारे पि स्स इमिना पि नयेन 
अत्थो Ra | कोट्टासवारे इमिना पि सद्धिं नविन्द्रियानि होन्ति | सेसं पुरिम- 
नयेनेव वेदितन्बं | 

दुतियमग्गो निद्धितो | 


१ See ३,५२३ above, ` २ This commenced with १,४६६, 
३ M.,P78-पतनुभाषाय. v See 1201 .11,548 मच्छिकापत्त and not ?q« as 
in PTS text. ५ See DCm.ii 543 where दीघभाणक-तिपिटक-महासीवत्थेर 
is quoted as the advocate of this view. ६ dto, म०- विसेसमत्यं. 
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[ततियो मग्गो] 


(५२७) afta अनवसेसप्पहानाया [$३६३] ति तेसं येव सकदागामि- 
मग्गेन agga सयोजनानं निस्सेसपजहनत्थाय | 


[चतुत्थो मग्गो] 


(५२८) चतुत्थे रूपराग-अरूपराग-मान-उद्धञ्च-अविज्ञाय अनवसेस- 
प्यहानाया [४२६४] ति waa aua उद्धमागियसंयोजनानं निस्सेसपजहन- 
थाय । तत्थ रूपरागो पि रूपभवे छन्दरागो । अरूपरागो ति अरूपभवे छन्द- 
रागो | मानो ति अरहत्तमग्गवज्झको मानो एव [240] तथा उद्धञ्चावैज्जा 
इमेसु पन द्वीसु मग्गेसु नवमे अज्जिन्द्रियमेव होति | सब्बमग्गेस पदपटिपाटिया 
समसट्टिं पदाने, चतूद्दि अपण्णकंगेष्टि सद्धिं age होन्ति। असंभिन्नतो पन 
तेत्तिस | कोट्टासवार-सुज्ञजतबारा पाकतिका एव । यथा च पठममग्गे एवं दतिया- 
दीसु पि नयसहस्समेवा ति चत्तारो मग्गे चतृहि नयसहस्सेहि माजेत्वा दस्सेसि 
धम्मराजा | सचविमंगे पन ae नयसहस्सानि लोकुत्तरानि इमेस येय वसेन 
निक्खित्तानि । खतिपट्टानविभंगे वीसतिनयसहस्सानि लोकुत्तरानि, खम्मप्पधान- 
विभंगे वीसति, इद्धिपादविमंगे द्वत्तिंस, बोञ्झङ्गविमङ्गे दत्तिस, मग्गविमंगे ag 
वीसति नयसहस्सानि लोकुत्तरानि ze येव बसेन निक्खित्तानि | इध पन चतूस 
मग्गेसु चत्तारि येव नयसहर्सानि | 

(५२९) तेसु पठमज्झानिके पठममगो sega भाजितानि; तथा दुतिया- 
दीसु । तत्थ पठममगो सम्मादिद्वि मिच्छादिट्रिं पजहती ति सम्मादिदट्रि । am- 
सकप्पादयो पि मिच्छासंकप्पादीने पजहनद्वेन वेदितब्बा | एवं सन्ते 'पठममग्गेनेव 
द्वासद्विया दिट्टिगतानं पहीनत्ता उपरिमग्गत्तयेन पहातब्बा दिट्रि नाम नस्थि | तत्य 
सम्मादिट्री ति नाम कथं होती ति? “यथा विसं अत्थि वा, होतु मा वा, अगदो 
अगदो त्वेव वुच्चति, एवं मिच्छादिद्वि अरिथ वा, होतु मा वा, अयं सम्मादिट्वि येव 
नाम | “यदि एवं नाममत्तमेवेतं होति, उपरिमग्गत्तये पन सम्मादिट्रिया किच्चा- 
मावो आपज्जाति, मग्गङ्गानि न परिपूरेन्ति, तस्मा सम्मादिद्वि सकिच्चका कातब्बा 
मम्गङ्गानि पूरेतब्बानी ति à 

(५३०) सकिच्चका चेत्थ सम्मादिद्वि यथालामानियमेन दीपेतब्बा | उपरि- 
मग्गत्तयवज्झो हि एको मानो अत्थि, सो दिट्विट्टाने तिट्ठति । सा तं मानं पजहती 


१ In the list of Indriyas as given in $277. See note lon 
p.96 of Dhs. २-२ वि०।४.7-11, ३ 8066 १७७, ४-४ सि०-सम्मादिट्टि 
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ति सम्मादिट्वि । सोतापत्तिमग्गस्मि हि सम्मादिट्वि मिच्छादिट्रिं पजहति। 
सोतापन्नस्स पन सकदागामिमग्गवज्झो मानो अत्थि, तं मानं पजहती ति 
सम्मादिट्रि । तस्सेव सत्त-अकुसलाचित्त-सहजातो संकप्पो अत्थि | deg चित्तेहि 
वाचंगचोपनं अत्थि, कायङ्गचोपनं [241] अत्थि, पञ्चयपारिमोगो अत्थि, 
सहजातवायामो अत्थि, असतिमावो अत्थि, सहजातचित्तेकम्गता अत्थि | 
एते मिच्छासंकप्पादयो नाम सकदागामिमग्गे संकप्पादयो | तेसं पहामेन 
सम्मासंकप्पादयो ति वेदितब्बा । एवं सकदागामिममे agg सकिच्च- 
कानि कत्वा आगतानि | सकदागामिस्स अनागामिमम्गवज्झो मानो अत्थि । सो 
Reza तिट्ठति । aaa gak AAR सहजाता संकप्पादयो । तेसं पहानेन 
AMMAR agi अंगानं सकिच्चकता वेदितन्बा | अनागामिस्स अरहत्तमग्ग- 
वज्झो मानो अत्थि | सो दिट्टिट्टाने तिठ्ठिति । यानि पन स्स पञ्च अकुसलचित्तानि, 
तेहि सहजाता संकप्पादयो | तेस पहानेन अरहत्तमग्ग Bsa अंगानं साकिच्चकता 
वेदितब्बा । 


(५३१) इमेसु aga मग्गेस पटममग्गेन चत्तारि सच्चानि दिद्वानि। 'उपरि- 
मग्गत्तये दिट्टकमेव पस्सति, नो अदिट्रुकं पस्सती ति अयं आचरियानं समान - 
ठकथा । वितण्डवादी पनाह aR पस्सती ति। सो वत्तब्बो- 'पठमग्गे कतमं 
इन्द्रियं भाजेसी ति १ जानमानो “अनञ्ञजौतञ्ञस्सामीतिन्द्रियं ति वक्खति । “उर्परे- 
wur कतर १ ति वृत्ते पि 'अज्ञजिन्द्रिय ति वर्क्खीत । सो वत्तव्बो-- 'wfaz- 
सच्चदर्मने सति उपरिमग्गेसु पि अनञ्ञातञ्ञस्सामीतिन्द्रियमेव भाजेहि | एवं ते 
पञ्हो समेस्सती ति | 'किलेसे पन pep अञ्जी पजहाति; पहीने एव पजहती 
ति? ‘asst अञ्जो पजहती ति। यदि अञ्ञे अञ्ञो, अप्पहीने किलेसे पजहति। 
सच्चानि पि अदिद्वानिव पस्सती ति एवंवादी पुग्गलो इदं पुच्छितब्बो--'सच्चानि 
नाम कती ति ? जानन्तो 'चत्तारी' ति वक्खति। सो वत्तव्यो-- ‘aa वादे सोळस 

सच्चानि आपजन्ति | त्वं बुद्धेहि पि afeg पस्ससि । बहुसच्चको नाम त्वं । एवं 
मा गण्हिँ | सच्चदस्सनं नाम ages afta, किलेसे पन अप्पहीने पजहती ति | 


(५३२) [242] तत्थ सच्चदस्सनर्स अपुब्बामावे पेलोपमं नाम गहितं--- 
एकस्स च किर चत्तारो रतनपेला सारगब्भे ठपिता | सो रत्तिभागे पेलासु उप्पन्न- 
किच्चो द्वारं विवरित्वा, दीपं जालेत्वा, दीपेन विहते अन्धकारे, पेलासु पाकटभावं 
गतासु, तासु fa कत्वा द्वारं पिदहित्वा गतो । पुन अन्धकारो अवस्थरि । 


१-२ M.,?T9-अदिद्ुकं पस्सती ति? दिटुकमेव पस्सती ति, ३ 9९०६१77, 
v See ९९ 562-64. ५ See ३.५३४-३५ below. ६ सि०- अप्पद्दीने, 
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दुतियवारे पि ततियवारे पि तथेत्र अकासि । चतुत्थवारे द्वारे विवटे अन्धकारे पेला 
न पञ्ञायन्ती ति वीमंसन्तस्सेव सुरियो sats, सुरियोमासिन fret अन्धकारे 
पेलासु क्रिच्चं कत्वा पक्कमि | 

(५३३) तस्थ TUR पेला विय चत्तारि सच्चानि | तासु किच्चे उपपन्ने 
द्वारविवरणकालो विय सोतापत्तिमग्गस्स विपस्सनामिनीहरणकालो | अन्धकारं विय 
सञच्चच्छादकतमं | दीपोमासो विय सोतापत्तिमग्गोमासो | विगते अन्धकारे तस्स 
पुरिसस्स पेलानं पाकटभावों विय मग्गआणस्स सचान पाकटमावो | मग्गजाणस्स 
पाकटानि पन मग्गसमङ्किस्स पुग्गलस्स पाकटानेव होन्ति । पेलासु किचं कत्वा 
गतकालो विय सोतापत्तिमग्गस्स अत्तना पहातन्बकिलेसे पजहित्वा निरुद्धकालो | 
पुन अन्धकारावत्थरणं विय उपरिमग्गत्तयवञ्झसञ्चच्छादकतमं | दुतियवारे ER- 
विवरणकालो विय सकदागामिमग्गस्स विपस्सनामिनीहरणकालो | दीपोमासो 
विय सकदागामिमम्गोमासो | erg fea कत्या गतकालो विय सकदागामि- 
मग्गस्स अत्तना पहातब्बकिलेसे पजहित्वा निरुद्धकालो | पुन अन्धकारावस्थरणं 
faq उपरिमग्गद॒यवज्ञसचच्छादकतमं । ततियवारे द्वारविवरणकालो विय अना- 
गामिमग्गस्स विपस्सनामिनीहरणकालो | दीपोमासो विय अनागामिमग्गोमासो | 
पेलासु क्रिचं कत्वा गतकालो विय अनागामिमग्गस्स अत्तना पहातब्माकेलेसे पजहित्वा 
निरुद्धकालो | पुन अन्धकारावत्थरणं विय उपरिअरहत्तमग्गवज्झसचच्छादकतमं | 
चतुत्थवारे द्वारविवरणकालो विय अरहदत्तमग्गस्स विपस्सनामिनीहरणकालो । सुरियु- 
ग्गमनं विय अरहत्तमग्गुप्पादो | अन्धकारविधमनं विय अरहत्तमग्गरस सञ्चच्छादकतम- 
तिनो द-[248]-नं । विहते शन्धकारे तस्स पेलानं पाकटभावो विय अरहत्तमग्गञाणस्स 
aga aai पाकटमावो | आणस्स पाकटानि पन पुग्गलस्स पाकटानेव होन्ति | 
पेलासु किञ्चं कत्वा गतकालो विय अरहत्तमग्गस्स समब्बाकिलेसखेपनं | सुरियु- 
WHAM पट्ठाय आलोकस्सेत्र पत्रत्तिकालो विय अरहत्तमग्गस्स उप्पन्नकालतो प्रद्टाय 
पुन सचच्छादकतमाभावो | इदं ताव सच्चदस्सनस्स अपुब््राभावे ओपम्मं । RZ- 
कमेव हि पस्सति | 

(५३४) “किलेसे पन अञ्ञे अञ्ञो पजहती ति एत्थ खारोपम नाम गहितं | 
एको पुरिसो किलिट्रँ वस्थं रजकस्स अदासि | रजको ऊर्सरैखारं छारिखारं गोमय- 
खार ति तयो खोर «em खारेहि खादितमावं sear उदके विक्खालेत्या ओळारिको- 
ळारिकं Wwe पवाहेसि । ततो न ताव 'परिसुद्ध ति दुतियं पि तथेव खारे दत्वा, ` 
उदके विक्खालेत्वा, ततो नातिसण्हतर मल पवाहेसि। ततो न ताव परिसुद्धं ति 
ende पि ते खारे दत्वा उदके विक्खालेत्वा ततो सण्हतरं मल पवाहेसि। ततो न 


१ M, 218 - रजकोपमं, २ 0£.4.,1.209. ३ सि०- आसखार; सी =~ 
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ताव परिसुद्ध ति age पि ते खारे दत्वा, उदके विक्खालेत्वा अंसुअन्मन्तरगतं 
पि निस्सेसं मल पवाहेत्वा सामिकस्स अदासि | सो गन्धकरण्डके पक्खिपित्वा 
इाञ्छितिच्छितकाले परिदहाति | 

(५३५) तत्थ किलिट्रवत्थं विय किलेसानुगतं चित्तं । तिविषखारदानकालो 
विय तीसु अनुपस्सनासु कम्मप्पवत्तनकालो। उदके विक्खाळेत्वा ओळारिकोळारिक- 
मळप्पवाहनं विय सोतापत्तिमग्गेन पञ्चाकिलेसक्खेपनं | दुतियं पि तेसं खारानं 
अनुप्पदानं विय “न ताव परिसुद्धं इदं चित्तं ति तामु येव तीसु अनुपस्सनासु कम्म- 
प्पवत्तनं | ततो नातिसण्हतरमळप्पवाहनं विय सकदागामिमग्गेन ओळारिकसंयोजन- 
ठ यक्खेपनं | न ताव परिसुद्ध वत्थं ति पुन खारत्तयदानं विय न ताव परिसु-[ 24%] 
द्ध इदं चित्तं ति तासु येव तीसु अनुपस्सनासु कम्मप्पवत्तनं। ततो सण्हतरमलप्पवाहृनं 
विय अनागामिमग्गेन अणुसहृगतसंयोजनद्वयक्खेपनं | “न ताव परिसुद्ध वत्थं ति 
पुन खारत्तयदानं विय “न ताव परिसुद्ध इदं चित्तं ति तासु येव तीसु अनुपस्सनामु 
कम्मप्पवत्तनं | ततो विक्खालनेन अंसुअब्मन्तरगते WO पवाद्दस्वा परिसुद्धस्स रजत- 
पटसादिसर्स गन्धकरण्डके निक्सित्तस्स were इाच्छितिच्छितक्खणे परिदहनं विय 
अरहत्तमग्गेन wea किलेसानं Aaa परिसुद्धस्स खीणासवाचित्तस्स इच्छिति- 
न्छितक्खणे फलसमापत्तिविहारेन वीतिनामनं | इदं “अञ्भे अञ्ञो किलेसे पज- 
हती ति एत्थ ओपम्मं । 

(५३६) ga पि चेतं--“'सेय्यथा पि आवुसो वत्थ afres मलग्गहितं, 
तमेनं सामिका रजकस्स अनुप्पदज्जेय्यु | तमेनं रजको दकखो छेको ऊसे वा खोरे 
qp गोमये वा सम्मद्दित्वा अच्छे उदके निक्खालेति । किञ्चा पि तं होति ge 
परिसुद्धं परियोदात, अथ ख्वर्स होति थेव 'अणुसद्दगतो ऊसगन्धो वा खारगन्धो 
वा गोमयगन्धो वा staged | तमेनं रजको सामिकानं देति। तमेनं सामिका 
गन्घपरिमाविते करण्डके निक्खिपन्ति' | यो पि स्स होति अणुसहगतो ओसगन्धो वा 
खारगन्धो वा गोमयगन्धो वा असमूहतो, सो पि स्स समुग्धातं गच्छति | एवमेव 
खो आवुसो Peat पि अरियसावकस्स पञ्च ओरभागियानि संयोजनाने पद्दीनानि 
भवन्ति, अथ ख्वस्स होति येव पञ्चसु उपादानक्खन्धेसु अणुसहगतो “अस्मीति 
मानो, अस्मीति छन्दो, “अस्मी ति अनुसयो असमूहतो, सो अपरेन समयेन 
पञ्चसु उपादानक्सन्धेसु उदयब्बयानुपस्सी विहरति--- इति रूपं, इति रूपस्स 
समुदयो, इति रूपस्स अत्थंगमो; इति वेदना...पे०...इति सञ्ञा. ..पे०... 
इति संखारा .. .पे०... इति विञ्ञाणं, इति विञ्ञाणस्स समुदयो, इति विञ्ञा- 
जस्स अत्थंङ्गमो ति। तर्सिमेसु पञ्चसु उपादानक्खन्धेसु उदयनब्बयानुपरिसनो 
बिइरतो यो fe होति पञ्चसु उपादानक्सन्धेसु अणुसहृगतो 'अस्मी ति 
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मानो, “अस्मीति छन्दो, 'अस्मी' ति अनुसयो असमूहतो, सो पि'स्स समुग्घातं 
गच्छती” [403.232] ति । 

(५३७) [245] तत्थ सोतापत्तिमगेन पश्च अकुसर्लाचित्तानि पहीयन्ति 
सद्धिं चित्तङ्गवसेन उप्पञ्जनकपापधम्मेहि | सकदागामिमग्गेन द्वे सोमनस्ससहगत- 
चित्तानि तनूनि’ मवन्ति सद्धिं चित्तंगवसेन उप्पउजनकपापधम्मेहि | अनागामिमम्गेन 
तानि येव पह्दीयन्ति सद्धिं सम्पयुत्तधम्मेहि | अरहत्तममोन पञ्च अकुसलचित्तानि 
पहीयन्ति सद्धिं चित्तङ्गवसेन उप्पञ्जनकपापधम्भेहि। ZA द्वादसन्ने अकुसल- 
चित्तानं पहीनकालतो ga खीणासवस्स चित्तङ्गवसेन पुन पच्छतो पवत्तनाकिलेसो 
नाम न होति। 

(५३८) aAa ओपम्मं-- एको किर महाराजा पच्चन्ते आरक्खे दत्वा 
महानगरे इस्सरियं अनुभवन्तो वसति । अथ स्स पचन्तो कुप्पितो | तास्मि समये 
द्वादसचोरजेट्टका अनेकेहि पुरिससहस्सेहि सद्धिं g विलुम्पन्ति । पञ्चन्तवासिनो 
महामत्ता 'पच्चन्तो कुप्पितो ति रञो पहिणिंसु । राजा “विस्सत्था weg, अददं 
तुम्हाकं कत्तब्बं करिस्सामी” ति सासने पहिणि | ते पठमसम्पहारेनेव अनेकेहि पुरिस- 
सहस्सेहि सद्धिं पञ्चचोरजेट्टके घातयिंसु | Var सत्त जना अत्तनो अत्तनो परिवारे गहेत्वा 
पब्बतं पविसिंसु | अमच्चा तं पवत्तिं रञ्ञो पेसयिंसु | राजा 'तुम्हाके कत्तब्बयुत्त 
अहं जानिस्सामि, ते पि गण्हथा'ति धनं पहिणि | ते दुतियसम्पद्रेनेब द्वे चोर- 
Sg wed, परिवारे पि तेसं gad अकंसु | ते oup पि पलायित्वा wad 
पबिसिंसु। तं पि पत्ति अमच्चा wat पेसयिंसु | पुन राजा 'विस्सत्था गण्हन्तू'ति 
घने पाहिणि। ते ततियसम्पहारेन सद्धिं सहायपुरिसेहि द्वे चोरजेट्रके घातयित्वा 
तं पवत्ति ven पेसयिंसु । पुन राजा “अवसेसे बिस्सत्था गण्हन्तू ति धनं पेसेसि । 
ते चतुत्थसम्पहारेन स-परिवारे पञ्च चोरजेट्टके घातयिंसु। द्वादसन्नं चोरजनानं घातित- 
कालतो पट्टाय कोचि चोरो नाम aa खेमा जनपदा उरे पुत्ते नचन्ता मज्जे 
विहरान्ति राजा विजितसंगामेहि योधेहि [246] परिबुतो वरपासादगतो महा- 
सम्पत्तिं अनुमवि । 

(५३९) तत्थ महन्तो राजा विय धम्मराजा | पञ्चन्तवासिनो अमञ्चा विय 
योगावचरकुलपुत्ता | द्वादस चोरजेट्टुका विय द्वादस अकुसलचित्तानि | तेसं सहाया 
अनेकसहर्सपुरिसा विय चित्तङ्गवसेन उप्पजनकपापधम्मा | रञ्जो पञ्चन्तो कुप्पितो 
ति पहितकालो विय आरम्मणे किलेसेसु उप्पन्नेसु “मन्ते, किलेसो मे उप्पन्नो ति 

ey आरोचनकोलो | 'विस्सत्था गण्हन्तूति धनदानं विय ‘fea frag 
मिक्खू?ति धम्मरञ्ञो कम्मद्वानाचिक्खनं | सपरिवारानं पञ्चन्ने चोरजेट्रकान घातित- 

१ सी०, म०- तनुकानि, २ die, M.. PTS- कुप्पि., ३ Ho- हनिधु, 
४ See D. 1.135, (कूटदन्तसुत्त 1० 5, para, 11). 
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कालो विय सोतापात्तिमग्गेन ससंपयुत्तानं पञ्चन्ने अकुसलचित्तानं पहानं | पुन रञ्ञो 
पवत्तिपेसने विय सम्मासंबुद्धस्स पटिलद्धगुणारोचन | 'सेसके meg R पुन 
घनदान विय भगवतो सकदागामिमग्गस्स विपस्सनाचिक्खनं | दुतियसम्पहारेन 
सपरिवारानं fae चोरजेट्रकानं दुन्बलीकरणं विय सकदागामिमग्गेन सम्पयुत्ताने 
Ra दोमनस्सचित्तानं तनु मावकरण | पुन रञ्ञो पवत्तिपेसनं विय ay पटिलद्ध- 
गुणारोचनं | विस्सत्था गग्हन्तू ति पुन धनदानं विय भगवतो अनागामिमग्गस्स 
विपस्सनाचिक्खन | ततियसम्पहारेन सपरिवाराने Ra चोरजेट्रकानं घातनं विय 
अनागामिमगोन सम्पयुत्तानं fas दोमनस्सचित्तान पहानं | पुन रज्जो पवत्तिपेसने विय 
तथागतस्स परिलद्धगुणारोचनं | “विस्सत्था गण्हन्तू ति पुन धनदानं विय भगवतो 
अरहृत्तमग्गस्स विपस्सनाचिक्खनं | चतुत्थसम्पहारेन सपरिवारानं पञ्चन्नं जेट्टकाने 
घांततकालतो पट्टाय जनपदस्स खेमकालो विय अरहत्तमग्गेन स-संपयुत्तेसु पञ्चसु 
अकुसलाचित्तेसु पहीनेसु द्वादसन्ने अकुसलचित्तानं पहीनकालतो पट्टाय पुन चित्तद्ध- 
वसेन उप्पजनकस्स अकुसलधम्मस्स अमात्रो | रञ्ञो विजितसंगामस्स अमचगण- 
परिबुतस्स वरपासादे महासम्पत्तिअनुभवने विय खीणासवपरिबुतस्स धम्मरञ्ञो 
सुञ्ञजत-अनिमित्त-अप्पाणिहितमेदेसु समापत्ति-[247]-सुखेसु इच्छितिच्छितफल- 
समापत्तिसुख्रानुभवनं वेदितब्बं ति | 
कुसला धम्मा ति पदस्स वण्णना निद्धिता। 


[अकुखला घम्मा] 

(wo) इदानि अकुसलपदं भाजेत्वा दम्सेतुं कतम चस्मा अकखला 
[६३६५] ति आदि ARS । तत्थ घम्मववत्थानादिवारप्पभेदो च er आगतानं 
पदानं अस्थविनिच्छयो च हेट्रावृत्तनयेनेव वेदितब्बो | तत्थ तत्थ पन विसेसमत्तमेव 
चग्गायिस्साम | तत्थ समयववत्थाने ताव यस्मा, कुसलस्सँ विर्य, अकुसलस्स ufu- 
मेदो नत्थि, तस्मा एकन्तकामावचरं पि समानं एतं “कामावचरं’ ति न वुत्त । 
दिट्रिगतसम्पयुत्तं [$३६५] ति एत्थ RR येव दिट्रिगते “गूथगतं gang fà 
आदीनि विय । गन्तब्बौभावतो वा दिट्टिया गतमत्तमेवेतं ति पि fefzud | तेन 
सम्पयुत्तं ति दिट्विगतसम्पयुत्त | 

(५४१) तत्थ असद्धम्मसवन, अकल्याणामित्तता, अरियानं अदस्सन- 
कामतादीनि अयोनिसो मनसिकारो ति एवमादीहि कारणेहि इमस्स दिट्रिगतसंखा- 
तस्स मिच्छादस्सनस्स उष्पत्ति वेदितब्बा | ये हि एते दिट्टिवादपारेसंयुत्ता असद्धम्मा 


१ सी०, M, PTS- तथागतस्स, २ See ३.४८३-४९०, ३ This 
commenced with ३... ^v Continues upto ३.५७०, ५ See ३.१. 
६-६ M., PTS omit, wie. बुञ्झितम्बाभावतो (मूलटीका p. 112), 
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तेसं बहुमानपुन्बेगमेन अतिक्कन्तमञ्झत्तेन उपपरिक्खारद्दितेन सवनेन, ये च दिट्रि- 
विपन्ना अकल्याणमित्ता तं-सम्पवङ्कसंखाताय अकल्याणमित्तताय, बुद्धादीनं अरियानं 
चेव सप्पुरिसानं च अदस्सनकामताय चतुसतिपट्टठानादिभेदे अरियधम्भे चेव सप्पुरिस- 
TA च अकोविदत्तन पातिमोक्खसंवर-इःद्रियसंवर-सतिसंवर-ञाणसंवर-पहानसंवर- 
qà? अरियधम्मे चेव सप्पुरिसधभ्मे च संवरमभेदसंखातेन अविनयेन dea कारणेहि 
परिमावितेन अयोनिसो-मनसिकारेन कोतूहलमंगलादिपसुतताय च एतं उप्पजती ति 
बेदितब्बं | असंखारमावो-पन स्स Praca हेट्टा वुत्तनयेनेव वेदितब्बो | 

(५४२) [248] घम्मुद्देसवारे Hear [३६५] ति अकुसळचित्तसहजातो 
फस्सो । वेदनादीसु पि एसेव नयो। इति अकुसलमत्तमेव एतेसं पुरिमेहि 
विसेसो । चित्तस्सेकम्गता होती ति पाणातिपातादीसृ पि अविक्खित्तमावेन 
चित्तस्स एकम्गता होति । मनुस्सा हि चित्तं समादियित्वा अविक्सित्ता हुत्वा अवि- 
रज्झमानानि सत्थकानि पाणसरीरेसु निपातेन्ति, सुसमाहिता परसन्तक हरन्ति, एक- 
रसेन चित्तेन मिच्छाचारं आपजन्ति | एवं अकुसलप्पवत्तियं पि चित्तस्स एकग्गता 
होति | मिञ्छादिट्टी [९३६५] ति अ-याथाव-दिट्वि, विरज्झित्वा गहणतो वा 
वितथा fadt ति मिच्छादिट्रि। अनत्थावहत्ता पण्डितेहि जिगुच्छितो दिट्ठी ति पि 
मिच्छादिट्रि। मिच्छासंकप्पादीखु पि एसेव नयो । अपि च मिच्छा पस्सन्ति 
ताय, सयं वा मिच्छा पस्सति, मिच्छादस्सनमत्तमेच वा एसा ति मिच्छादिड्रि । सा 
अयोनिसो-अमिनिवेसलक्खणा, परामासरसा, मिच्छामिनिवेसपच्चुपट्ठाना, अरियाने 
अदस्सनकामतादिपदट्टाना; परमं बज ति दडुब्बा | मिच्छासंकप्पादीसु 'मिच्छा -ति 
quw विसेसो । सेस कुसलाधिकारे वृत्तनयेनेत्र वेदितब्बं । . 

(५४३) अहिरिकबलं अनोकत्तप्पबलं ति एस्थ बलत्थो निद्देसवोर 
आविमाविस्सति | इतरेसु पन-- न हिरियती ति अहिरिको। आहिरेकस्स भावो 
अहिरिकं । न ओत्तप्पं अनोत्तप्पं | तेसु आहिरिकं कायदुचचरितादीहि अजिगुच्छन- 
रक्खणं, अलजनलक्खणं वा | अनोत्तप्पं EJ असारजनलक्खणं अनुत्तासलक्खणं 
या । अहिरिकमेब बले अहिरिकबलं | अनोत्तप्पमेव बले अनोत्तप्पबलं | अयमेत्थ 
संखेपत्थो | वित्थारो पन हेट्टांवुत्तपाटिपक्खवसेन वेदितब्बो | 

(५४४) gafa तेन, सयं वा send, लुब्मनमत्त-[249]-मेव वा d 
ति लोभो । मुय्दन्ति तेन, सयं वा मुय्हन्ति, मुव्दनमत्तभेव वा तं ति मोहो । 
तेसु लोमो आरम्मणगहणलक्खणो मक्कटालेपो विय, अभिसंगरसो तत्तकपाले 
खित्तमंसपेसी विय, अपरिच्चागपच्चुपट्ठानो तेलञ्जनरागो विय, संयोजिनयधम्मेसु 
अस्साददस्सनपदट्टानो | तण्हानदीभावेन agar, सीघसोता नदी विय मद्दासमुदद, 


————À —— ee — o eee - 


१ fuo, M., PTS— कुच्छिता, २ See ३.२३ २. 3. See ३.५५३ 
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अपायमेब गहेत्वा गच्छती ति azeal | मोहो चित्तस्स अन्धमावलक्खणो अञ्ञाण- 
लक्खणो वा, असंपटिवेघरसो आरम्मणसभावच्छादनरसो वा, असम्मापटिपत्तिपच्चु- 
पट्टानो अन्धकारपच्चुपट्टानो वा, अयोनिसो-मनसिकारपदट्टाना | सब्बाकुसलान मूलं 
ति «zs | 

(५४५) अभिज्झायन्ति ताय, सय वा अभिज्झायति, अभिज्झायनमत्तमेव 
वा एसा ति अभिज्ञा | सा परसंपत्तीनं सककरणइच्छालक्खणा, तेनाकारेन एसने- 
भावरसा, परसंपत्ति-अभिमुखभावपच्चुपट्टाना, परसंपत्तीसु अभिरतिपदट्टाना । पर- 
सपत्तिअभिमुखा एव हि सा उपट्रहति। तासु च अभिरतिया सति पवत्तति, 
परसपत्तीसु चेतसो हत्थप्पसारो विय दटुब्बा | समथो होती ति आदीसु अञ्जेसु 
किचेसु विक्खेपसमनती समथो ति। अकुसल्प्पवत्तियं चित्तं पग्गण्हाती ति पग्गाहो | 
न विक्खिपती ति अविक्खेपो | 

(५४६) इमरिंम चित्ते सद्धा, सति, पञ्जा, d युगलकानी ति इमे धम्मा 
न गहिता। कस्मा? अस्सद्धियाचित्ते पसादो नाम afer | तस्मा ताव सद्धा न 
गहिता | किं पन दिट्विगतिका अत्तनो अत्तनो सत्थारानं न सहृहन्ती ति? | ag- 
हून्ति। सा पन सद्धा नाम न होति, वचनसंपटिच्छनमत्तमेवेतं । अत्थतो अनुप- 
परिक्खा [250] वा होति, दिट्टि वा । अस्सद्वियचित्ते पन सति नत्थी ति न 
गहिता | किं दिट्रिगतिका अत्तना कतकम्मं न सरन्ती ति१। सरन्ति। सा पन सति 
नाम न होति। कवल तेनाकारेन अक्कुसलुचित्तप्पवत्ति | तस्मा सति न गहिता। 
अथ कर्मा मिच्छासती ति सृत्तन्ते qur? सा पन अकुसलक्खन्धानं सतिविरहि- 
तत्ता सतिपाटिपक्सत्ता च मिच्छामग्गमिच्छत्तानं पूरणत्थं तत्थ पारियायेन देसना 
कता । निप्परियायेन पनेसा afer । तस्मा न गहिता । अरन्धबालचित्ते पन तस्मि 
पञ्ञा नत्थी ति न गहिता । किं दिट्रिगतिकानं वञ्चना-पञ्ञा नत्थी ति? अत्थि। 
न पनेसा पञ्जा, माया नामेसा होति | सा अत्थतो aera) इद पन चित्तं 
qoi गरुकं भारियं कक्खलं AS अकम्मत्ञं गिलानं as कुटिलं | तस्मा पस्सद्धा- 
दीनि” युगलकानि न गहितानि | 

(५४७) Gara पदपटिपाटिया चित्तङ्गवसेन पालिं आरूळहानि ghia 
पदानि दस्सेत्वा इदानि ये-वा-पनकधम्मे' दस्सेतुं ये वा पन तस्मि समये 
[$३६५] ति आदिमाह | तस्थ p पि अकुसलचित्तेसु छन्दो अघिमोक्खो 
मनसिकारो मानो इर्सा मच्छरियं थीने मिद्धं saa कुक्कुच्चं ति इभे दसेव ये-वा- 
पनको होन्ति धम्मा, सुत्तागता, gag eat ति वुत्ता gafa पन चित्ते 
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१ M., 715---पसव?; सि०- पसंग, २ सि०- gagar, ३ The 
six pairs: कायपस्सद्धि चित्तपस्सद्धि, ..कायुजुकता चित्तुजुकता mentioned in § १. 
v M., PTS-a*o. ५-५ dio, PTS- तस्स सद्धादीनि, ६ Cf. ३.२५२, 
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छन्दो अधिमोक्खो मनसिकारो उद्धच्च ति इमे अपण्णकगसखाता चत्तारो ये-वा- 
पनका होन्ति | तस्थ छन्दादयो Wt वृत्तनयेनेव वेदितब्बा | केवलं हि ते Haar, 
इमे अकुसला | इतरं पन उद्धतस्स भावो 'उद्धच्च' | तं चेतसो अवूपसमनलक्खणं 
वाताभिधातचलजलं विय, अनत्रट्वानरसं वाताभिघातचलघजपताका विय, AAT- 
पच्चुपट्ठानं पासाणाभिघात-समुद्धत-मस्म विय, चेतसो अत्रूपसमे अयोनिसो-मनसि- 
कारपदट्टानं | चित्तविक्खेपो ति aed | 

(५४८) इति फस्सादीनि ga, ये-वा-पनकवसेन वृत्तानि चत्तारी ति 
सब्बानि [251] पि इमरिमि घम्मुद्देसवारे छत्तिस धम्मपदानि भवन्ति। चत्तारि 
अपण्णकंगान हापेत्वा पालिये आगतानि हूसिंसमेव | अगहितेगहणेन पनेत्थ 
फस्सपञ्चक, वितक्को विचारो पीति चित्तेकग्गता विरियिन्द्रिय जीवितिन्द्रियं मिच्छा- 
RE लोमो मोहो RRE अनोत्तप्पं ति Aaa war होन्ति। तेसु सोळससु 
सत्त धम्मा अविभत्तिकाँ होन्ति, नव स-विमत्तिका । कतमे सत्त? फस्सो सञ्ञा 
चेतना विचारो पीति जीवितिन्द्रियं मोहो ति इमे सत्त अ-विभत्तिका | वेदना चित्तं 
Rast चित्तेकग्गता विरियिन्द्रियं मिच्छादिट्रि अहिरिके अनोत्तप्पं' लोमो ति इमे. 
नव स-विभत्तिका | 

(५४९) तेसु छ घम्मा द्वीसु ठानेसु Aaa, एको तीसु, एको चतूसु, 
एको छसु। कथं १ चित्तं वितक्को मिच्छादिद्ठि अहिरिकबल अनोत्तप्पैब्लं लोमो ति 
इमे छ द्वीसु ठानेसु विभत्ता | एतेसु हि चित्तं ताव फर्सपञ्चकं पत्वा चित्तं होती ति 
वुत्त, इन्द्रियानि पत्वा मनिन्द्रियं ति । वितक्को झानङ्गानि पत्वा वितक्को होती 
ति वुत्तो, मग्गङ्गानि पत्वा मिच्छासँकप्पो ति मिच्छादिद्ठि मग्गङ्केसु पि कम्मपथेसु 
पि मिच्छार्दिट्रि येव । अहिरिक्र बलानि पत्वा अहिरिकबलं होती ति qu, लोक- 
नासकमूर्ल पत्वा अहिरिकं ति । अनोत्तप्पे पि waa नयो । लोमो मूलं पत्वा लोमो 
होती ति वुत्तो । कम्मपथ पत्वा अभिज्झा ति । इमे छ द्वीसु ठानेसु विमत्ता। 
वेदना पन फर्सपञ्चकं पर्वा वेदना होती ति वुत्ता, झानंगानि पत्वा सुखं ति, afa- 
यानि पत्वा सोमनर्सिन्द्रियं ति । एवं एको धम्मो तीसु ठानेसु त्रिभत्तो | विरियं 
पन इन्द्रियानि पत्वा ARARA होती ति वृत्तं, मम्गङ्गानि पत्वा मिच्छावायामो 
ति, बलानि wer विरियबलं ति, पिद्रिदुकं पत्वा पग्गाहो ति | एवं अयं एको 
घम्मो चतूसु ठानेसु विभत्तो | समाधि पन झानङ्गानि पत्ता चित्तस्सेकम्गता होती 
ति वृत्तो, इन्द्रियानि wen समाघिन्द्रिय, मग्गंगानि पत्वा मिच्छासमाधी ति, 
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t See ३.२५४, २ Cf. ३,२५६. ३ Cf. 3.249, v M.,PTS- 
आहरिकबलं, ५ M., PTS- अनोत्तप्पबल, ६ dio, म०,- अहिरिकं, ७ dio, 
म०- qud, ८ M.- लोकपालयदुर्क, 
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लानि पत्वा arae ति, पिडिदुक पत्वा दुतिय-[252]-दुके एककवसनेव समथो 
ति, तातिये अविक्खेपो ति | एवमयं एको धम्मो छसु ठानेसु विमत्तो | 
(५५०) सब्बे पि पनेते धम्मा फस्सपञ्चकवसेन झानङ्गवसेन इन्द्रियवसेन 
मग्गङ्गवसेन seqq मूलवसेन कम्मपथवसेन लोकनासकवसेन पिट्विदुकवसेना ति नव 
रासयो होन्ति। तत्थ यं वत्तब्त्रं तं पठमकुसलचित्तनिद्देसे [२-५७] वुत्तमेवा ति | 
घम्मृद्देसवारकथा निट्टिता | 


[ निद्देसवारो | 

(५५१) निद्देसवारे चित्तेकग्गतानिद्देसे [&३७५] ताव सण्ठिति aa- 
at ति वुत्तं । इदं ga ठितिवेवचनमेव | यं पन कुसलनिद्देसे “आरम्मणं 
ओगाहेत्वा अनुपविसित्वा तिट्टुती ति अवैद्विती ति वृत्त, तं इध न लब्भति | mp 
aska हि दुब्बला चित्तेकग्गता ति ter दीपितमेव | उद्धच्चविचिकिच्छावसेन 
पवत्तस्स विसाहारस्स पटिपक्खतो अविसाहारो [३-२८२] ति एवरूपो पि अत्थो इध 
न लब्मति। सहजातधम्मे पन न विसंहरती ति अविखाहारो। न विक्खिपती ति 
अविक्खेपो | अकुसलचित्तेकग्गतावसेन अविसाहटमानसस्स भावो अविसाहट- 
मानसता | सहजातधम्मेसु न कम्पती ति समाधिबळं | अ-याथाव-समाधानतो 
मिच्छासमाधी ति एवमिध अत्थो दटुब्बो । विरिन्द्रियनिद्देसे [६३७६] यो हेट्ठा 
“निक्कमो चेसो कामाने पनूदनाया ति आदिनयो वृत्तो, सो इध न लब्मति | सह- 
जातधम्मेसु अकम्पनद्रेनेव चिरियबळं वेदितब्बं | 

(५५२) मिच्छादिद्विनिद्देसे [३८१] अ-याथाव-दस्सनद्वेन मिच्छादिट्टि | 
दिट्टीसु गतं इदं दस्सनं, द्वासट्टिदिद्विअन्तोगधत्ता ति दिङ्टिंगत | zl पि स्स 
अत्थो वुत्तो येव। दिद्ठि येव दुरतिक्रमनद्रेन दिद्धिगहन, तिणगहन-वनगहन-पब्बत- 
गहनानि विय । fee येव सासङ्कसप्पटिमयद्वेन दिट्टिकन्तारो, चोरकन्तार-वाळ- 
कन्तार-मरुकम्तारं-निरूदककन्तार-[253]-दुब्भिक्खकन्तारा विय । सम्मादिद्विया 
विनिविज्झनट्रेन विलोमनट्रेन च दिद्टिविखुकायिके | मिच्छादस्सनं हि उप्पजमान 
सम्मादस्सनं विनिवरिज्ञति चेव विलोमेति च! कदाचि सस्सतस्स कदाचि उच्छेदस्स 
गहणतो दिद्विया विरूपं फन्दितं ति दिद्विविप्फन्दित । दिट्विगतिको हि एकास्म 
पतिट्ठातुं सक्कोति, कदाचि weed अनुपतति कदाचि उच्छेद्‌। R येव 
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2 Cf.2 २६४ last four lines 2 Contrast this with लोक- 
पालवसन in ३.२६४; M., PTS- ?ara?, ३ See ३.२८१. ४ सि०- 
विसाइरती fü. ५800 ३.२८५ (line 5) ६ See ३.५४०. ७ M.,PTS 
omit. Cf. जा १.९९ which omits this and inserts अमनुस्त? after 
the next. 
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बन्धनद्वेन संयोजन ति | सुंसुमारादयो विय पुरिस, आरम्मणं cae गण्हाती ति 
गाहो | पतिद्वहनतो पतिट्ठाहो । अयं हि बलवप्पवत्तिमावेन zka 
wera | निञ्चादिवसेन अभिनिविसती ति अभिनिविसो । धम्मसभावं अति- 
कमित्वा निच्चादिवसेन परतो आमसती ति परामासो | अनत्थावहत्ता कुच्छितो 
मग्गो, कुच्छितानं वा अपायानं मग्गो ति कुम्मग्गो | अ-याथावपथतो मिच्छा- 
पथो | यथा हि दिसामूळ्हेन अयं असुकगामस्स नाम पथो ति गहितो पितं 
गामं न सम्पापेति, wa दिट्रिगतिकेन सुगतिपथो ति गहितो पि दिट्रिसुगतिं न 
पापेती ति अ-याथावपथो, मिच्छापथो | मिच्छासमावतो मिच्छत्त | aia परि- 
squad तरन्ति एत्थ बाला ति तित्थं | तित्थं च तं अनत्थानं च आयतनं ति 
तित्थायतनं | तित्थियानं वा सञ्जातिदेसट्ठेन निवासैनट्रेन च आयतनं ति पि 
तिव्थायतनं । विपारियेसभूतो met, विपरियेसतो वा गाह्रो ति चिपरियेसगाह्दो; 
त्रिपह्लत्थगाहो ति अत्थो | 

(५५३) अहिरिकानोत्तप्पनिद्देसेसु [३८७-८८] दिरोत्तप्पनिद्देसविपरिः 
यायेन अत्थो वेदितब्बो | सहजातधम्मेसु पन अकम्पनट्रेनेव अहिरिकबलं अनो - 
्तप्पचलं च वेदितब्बं | लोममोहनिद्देसेस [३३८९-९०] send ति लोभे | 
लब्भना ति ठब्मनाकारो | लोमसम्पयृत्तं चित्त पुग्गलो वा लब्मितो: लब्मितस्स 
मावो छुब्भितत्त | सारज्जती ति खारागो । सारज्जनाकारो सारज्जना | 
सारजितस्स भावो सारज्जतत्तं | अभिज्झायनट्रेन STD पन Aw- 
वचने [254] कारणं qwdud | अकुसछ च तं मूल, अकुसलान मूल ति अकु- 
सलमूले | 

(५५४) जाणदस्मनपटिपक्खतो अञ्ञाणं अदस्सनं । अमिमुखो हुत्वा 
Taq न समेति, न मम्मा गच्छती ति अनभिसमयो। अनुरूपतो धम्मे 
बुज्झती ति अनुबोधो । तप्पटिपक्खताय अननुवोधो। अनिचादीहि सद्धिं 
योजेत्वा न बुज्झती ति अखम्बोधो । असन्तं असमं च बुज्झती ति पि अस- 
म्बोधो | चतुसच्चथम्मं न पटिविज्झती ति अप्पटिवेधो । रूपादिसु एकधम्म पि 
अनिच्चादिसामञ्ञतो न संगण्हाती ति असंगाहना । तमेव धम्मं न परियो- 
गाहती ति अपरियोगाहना | न समे पेक्खती ति असमपेक्खना | wn 
सभावं पति नै पेक्खती ति अपञ्चवक्खना | कुसलाकुसलकम्मेसु विपरीतवुत्तिया 
सभावतो गहणामावेन वा एकं पि कम्मं एतस्स पच्चक्ख नत्थि, aq वा कस्सचि 
कम्मस्स पच्चक्खकरणे नाम न होती ति अपच्चक्खकम्मं । ये एतस्मि अनु 
प्पज्जमाने चित्तसन्तानं मेज्झ भवेय्य, साचे, वोदानं, d gz मेज्झ इमिना ति 


t See विमु०१५.५,७. २ See ३,२३३-२१३९, 3 See ३.२८३; 
also ३.२७५,२९०, ४-४ All authorities but सि०-अपेक्खती ति, 
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ढुम्मेज्झ । बालानं मावो ति «Teri ged ति मोहो । बल्वतरो मोहो 
पमोहो | समन्ततो मुय्हती ति सस्मोहो | विजाय पाटिपक्खमावतो न विजा ति 
अविज्जा । ओघ-योगत्थो qur येव । थामगतट्टेन अनुसेती ति अनसयो | 
चित्तं परियुट्ठाति, अभिमवती ति परियुद्दानं। हितगहणामाबेन हितामिमुखे गन्तु 
न सक्कोति, अञ्ञदत्थु लंगति येवा ति लंगी; खञ्जती ति अत्थो । दुरुग्घाटन = 
ट्रेन वा लङ्की | यथा हि महापलिघसंखाता लङ्गी दुरुग्घाता होति, एवमयं पि लंगी 
विया ति लंगी | सेस उत्तानत्थमेव | 

(५५५) [255] संगहृवार-सुञ्ञतवारा पि ?zD gaa अत्थतो 


वेदितब्या | 
qas faiza | 


(५५६) दुतियचित्ते [३२९९] ससंखारेना ति पदं बिसेस | तं पि 2zt 
वुत्तत्थमेव | इदं पन चित्तं Pear पि छसु आरम्मणेसु सोमनांस्सतस्स लोभे उप्पा- 
देत्वा “सत्तो सत्तो’ ति आदिना नयेन परामसन्तस्स उप्पज्जति, तथा पि ससंखारिकत्ता 
सप्पयोगेन सउपायेन उप्पञ्जनतो--यदा कुलपुत्तो मिच्छादिट्रिककुलस्स Harts 
पत्थेति । ते च 'अञ्ञदिद्टिका तुम्हे ति कुमारिकं न देन्ति । अथ ज्जे जातका यं 
तुम्हे करोथ तमेवायं करिस्सती ति दापेन्ति । सो तेहि सद्धिं तित्थियें उपसंकमति | 
आदितो ब वेमतिको होति | गच्छन्ते गच्छन्ते काले Tad किरिया मनापा ति ez 
रोचेति, RE गण्हाति--एवरूपे काले इदं लब्मती ति वेदितब्बं | 

(५५७) ये-वा-पनकेसु पनेत्थ थीनमिद्धं अधिके । तत्थ थीनता “थीनं’ । 
मिद्धनता ‘fra’; अनुस्साहनता सत्तिविघातो चा ति अत्थो। ala च मिद्धं च 
थीनमिद्धं | तत्थ थीनं अनुस्साहनलक्खणं, विरियविनोदनरसं, संसीदनपच्चुपट्टानं | 
मिद्धं अकम्मञ्ञतालक्खणं, ओनहनरसं, लीनतापच्चुपट्ठानं पचलायिकनिद्दापच्च- 
'पट्टानं वा । उभयं पि अरति-तन्दि-विजम्भिकादीसु अयोनिसो-मनसिकारपदट्टानं ति। 

दुतियचित्तं । 


(५५८) ai [४००] छसु आरम्मणेसु सोमनस्सितस्स लोभं उप्पादेत्वा 
सत्तो सत्तो’ ति आदिना नयेन परामसन्तरसँ निराजर्न-मल्लयुद्ध-नटसमज्जादीनि 


re ee ere “जज णशा —Ó— 1 ee RUDY M MP X 


t See २.४'१-४६. २ Glo, M.- am, ३ See ३.३०१-३०८., 
Y This commenced with ३,५४०. ५ See ३.३०९. ६ See ५,७९- 
९४ below; also see article by Prof. P. V. Bapat on ‘Middha 


and Middhaváüdins, in ‘A Volume of Eastern and Indian 
Studies’ pp.4-18. ७ म०, सि०--अपरामसन्तस्स, ८ Cf, Sanskrit नीराजन. 
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पस्सतो मनापियसदद-[256]-सवनादीसु पसुतस्स वा उप्पञ्जति | इध मानेन सद्धिं 

पञ्च अपण्णकङ्गानि होन्ति | तत्थ मजती ति ‘may | सो उन्नतिलक्खणो, an- 

app, केतुकम्यतापच्चुपट्टानो, दिट्विविप्पयुत्तलोमपदट्टानो, उम्मादो विय 

«gest ति | | 
तातियं । 

(५५९) चतुत्थ [३४०२] वुत्तप्पकारेसु येव ठानेसु यदा सीसे as 
खिपन्ति, पादपंसुं ओकिरन्ति, तदा तस्स तस्स परिहरणत्थ सउस्साहैन अन्तरन्तरा 
ओलोकेन्तानं राजनाटकेसु ATARI उस्सारणाय वत्तमानाय तेन तेन छिद्देन 
ओलोकेन्तानं चा ति एवमादीसु ठानेमु उप्पज्जति । इध मानथीनमिद्धेहि ef 
सत्त ये-वा-पनका होन्ति | उभयत्था पि मिच्छादिट्रि परिहायति | तं ठपेत्वा सेसानं 
वसेन धम्मगणना वेदितब्बा ति । 

gel! | 


(५६०) पञ्चमं [४०३] छसु आरम्मणेसु वेदनावसेन मज्झत्तस्स लोमे 
उप्पादेत्वा “सत्तो सत्तो ति आदिना नयेन परामसन्तस्स उप्पज्जति | सोमनस्सट्टाने 
पनेत्थ उपेक्खावेदना होति, पीतिपदं परिहायाति । सेसे aa पठमचित्तसदिसमेव | 

` पश्चम। 

(५६१) छट्टसत्तम ट्रुमानि [$$४०९-४१२] वेदनं परिवत्तेत्वा पीतिपदे 
च हापेत्वा दुतिय-ततिय-चतुत्थेसु वुत्तनयेनेव वेदितब्बानि | 

gag अट्टसु लोमसहगतचित्तसु सहजाताधिपति आरम्मणाधिपती ति पि 
अधिपतयो लब्मन्ति । 

[ छट्ठु-सत्तम- अट्ट मानि | 

(५६२) नवमं [ई४ १ ३] छसु आरम्मणेसु दोमनस्सितस्स पटिघं उप्पादयतों 

उप्पज्जति । तस्स समयेववत्थानवारे ताव gg मनो, हीनवेदनत्ता वा कुच्छित 


मनो ति दुम्मनो; दुम्मनस्स मावो दे/मनस्सँ । तेन सहृगतं ति दोमनस्स- 
सहगतं | असंपियायनमावेन आरम्मणरिंम पटिइञ्ञती ति पटिघं । तेन सम्पयुत्त 
ति पटिघसम्पयुत्तं [257] धम्मुददेसे तीसु पि ठानेसु दोमनस्सवेदना ष 


१ See the explanations given in Vis.xiv.89.91. २ S ४१३ 
first three lines. 3 § ४१३, 4th line onwards. हद a 


a 


i 


२०७ 


३५६२ - | [चेत्चप्पादकण्डवण्णना [ $83- 


आगता। तत्थ वेदनापदं वृत्तत्यमेव | तथा दुक्खंदोमनस्सपदानि | लक्खणादितो 
पन अनिद्ठारम्मणानुमवनलक्खणं QATA, यथा तथा वा अनिद्वाकारसंभोगरसं, 
चेतासिकाबराधपच्युपट्टानं, एकन्तेनेव हदयवत्थुपदट्टानं । मूल-कम्मपथेसु यथा 
पुरिमचित्तेसु लोभो होति, अभिज्ञा होती ति आगतं, एवं दोसो होति, ब्यापादो 
होती ति gal तत्थ दुस्सन्ति तेन, सयं वा दुस्सति, दुस्सनमत्तमेव वा तं ति 
दोखो | सो चण्डिक्कलक्खणो पहटासीविसो विय, विसप्पनरसो विसनिपातो विय 
अत्तनो निस्सयदहनरसो वा दावग्गि विय, दुस्सनपच्चुपट्रानो ada विय 
सपत्तो, आघातवत्थुपदट्ठानो विससंसद्टुपूतिमृत्तं विय ceed | ब्यापजति तेन चित्तं 
gaara उपगच्छति, विनयति ब्यापादयति वा विनयाचाररूपसंपत्तिहितसखादीनी 
ति व्यापादो | अत्थतो पनेस दोसो येव | 


(५६३) इध पदपटिपाटिया एकूनतिंस पदानि होन्ति। अगहितगहणेन 
चुद्दस | तेसं वसेन सविमत्तिकाविमततिर्करामिभेदो वेदितब्बो । ये-वा-पनकेर्से छन्दा- 
घिमोक्ख-मनसिकार-उद्धच्चादीनि नियतानि । इच्छा-मच्छरिय-कुक्कुच्चेसु पन 
अञ्ञतरेन सद्धिं पञ्च पञ्च sar पि उप्प्ञन्ति। एवं इमे पि तथो धम्मा अनियत- 
ये-वा-पनका नाम | तेसु इस्सती ति “इस्सा | सा परसम्पत्तीनं उसूयनलक्खणा, 
तत्थेव अनभिरातिरसा, ततो विमुखभावपच्चुपट्ठाना, परसम्पत्तिपदट्टाना | संयोजनं 
ति «zer | मच्छेरस्स भावो “मच्छरियं | तं लद्धानं वा लमितब्बानं वा अत्तनो 
संपत्तोन 1नगूहनलक्खण, तास येव परेहि साधारणभावअक्खमनरसं, सं-[258]-को 
चनपच्चुपट्टान कटुकड्चुकतापच्चुपट्टान वा, अत्तसंपत्तिपदट्टानं | चेतसो विरूपभावो 
ति aged | कुच्छित कत PRA | तरस भावो 'कुक्कुच्चं | तं पच्छानुतापनलक्खणं 
कताकतानुसो चनरस॑, दिप्पटिसारपच्चुपट्ठानं, कताकतपदट्रानं | दासब्यं विय azed| 
अयं ताव उद्देसवारे विसेसो | 

(५६४) निद्देसवारे वेदनानिद्देसे [५४१५] अखातं सातपटिपक्खवसेन 
वेदितव्बं | दोसनिद्देसे [४१८] दुस्सती ति दोसो । दुस्सना ति दुर्सनाकारो | 
gaad ति दुर्सितभावो | पक्कतिभावविजहनद्रेन ब्यापज्जनं व्यापाले । 
व्यापज्जना ति ब्यापजनाकारो | बिरुज्झती ति चिरोधो | पनप्पुन॑ पटिविरु- 
ज्झती ति पटिविरोधो | विरुद्धाकारपटिविरुद्धाकारत्रसेन वा इदं qu] चण्डिको 
वुच्चति चण्डो, थद्वपुग्गलो; तर्स भावो चण्डिक्कं | न एतेन सरोपितं वचनं होति 
दुरुत्तं अपरिपुण्णमेव होती ति अ-सुरापो । कुद्धकाले हि परिपुण्णवचनं नाम 


fn 
— P — 


8 See २.१६; ३.१८४--१८७, २ See २.१६; ३.३५९-३६४ 
३ Cf. ३.२५७,५४८. ४ Of, ३.२५२,५४७. ५ See ३.२७२, ६ See 
५,१२१ below. 
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नस्थि | सचे पि कस्सचि होति तं अप्पमाणं | अपरे पन अस्सुजननद्वेन अस्सुरोपनतो 
अस्सुरोपो ति वदन्ति । तं अकारणं, सोमनस्सस्सा पि अस्सुजननतो । हेट्टावुत्त- 
अत्तमनतापटिपक्खतो न अत्तमनता ति अनत्तमनता । सा पन यस्मा (uu, 
न सत्तस्स, तस्मा चित्तस्खा ति वृत्तं। सेसमेत्थ संगह-युञ्जतवारसु 
[३३४१९ अ-४२०] च हेदा वृत्तनवेनेव वेदितब्बं ति । 
नवम | 
(५६५) दसम | ९४२१] ससम्वारत्ता परेहि उस्साहितस्स वा, Ra वा 
अपराध सारितस्स, सयमेव वा NA अपराध अनुस्सारित्वा अनुस्सारित्वा कुञ्झ- 
मानस्स उप्पजति | इघा पि पदपटिपाटिया एकूनतिंस, अगद्दितगहणेन चुद्दसेव 
पदानि होन्ति । ये-वा-पनकेसु पन थीनमिद्ध पि लब्मति । तस्मा एत्थ विना इस्सा- 
मच्छरिय-कुक्कुच्चेदि Walk अपण्णकङ्गानि थीनमिद्धं ति इभे छ इस्सादीनं 
उप्पत्तिकाले तेसु अञ्जतरेन ase सत्त सत्त ये-वा-पनका एकक्खणे उप्पजन्ति | 
सेसं «e सब्त्रवारेसु नवमसादिसमेत्र | 
इमेसु पन द्वीसु दोमनस्माचित्तेसु [259] सदजाताबिपति यव ळब्भति, 
नो आरम्मणाधिपाति ! न हि कुदो! किञ्चि गरु करोती ति । 
दसम | 


(५६६) एकादसमं ($४२२] 9H आरम्मणेसु वेदनावसन मञ्झत्तस्स 
कंखापवत्तिकाले उप्पञ्जति de समयवैवत्थाने विचिकिच्छासम्पयुत्तं ति पदं 
agal तस्स त्थो--विचिकिच्छाय सम्पयुत्तं ति विचिकिच्छासम्पयुत्तं । 
wrg28 “विचिक्किच्छा होती ति पदमेव विसेसो। तत्थ विगता चिकिच्छा ति 
विचिकिच्छा। सभावं वा विचिनन्तो एताय किच्छति किलमती ति विचि- 
किच्छा | सा संसयलक्स्वणा, कम्पनरसा, अनिच्छयपच्तुपट्ठाना अनेकंसगाह-पच्चु- 
पद्ठाना वा, अयोनिसो-मनसिकाएपदपट्राना | पटिपत्तिअन्तरायकरा ति ZAT इच 
पदपटिपाटिया तेवीसति पदानि टान्ति | अगहितगहणेन gga | तेस वसेन सवि- 
भत्तिकाविमत्तिक-रार्सिर्वीनच्छयो वेदितब्बो | मनासिकारो उद्धच्च ति द्वे येव 
ये-वा-पनका | 

(५६७) निद्देसवारस्स तित्तेकग्गतानिदेसे [४२४] यस्मा इदं दुब्बलं 
चित्तं पवत्तट्टितिमत्तमेवेस्थ होति, तस्मा 'सण्ठिती ति आदीनि अवत्वा Praca 
“टिती ति एकमेव पदं quoi तेनेव च कारणेन उद्देसवारे पि समाधिन्द्रियं ति 


१३.२८०. २३.५५५. ३ ३४२ २, first three lines, ४ Cf. 
३.२५७,५४८,५६३. ५ See foot-note 2 on $ 424. 
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आदि न वृत्त । विचिकिच्छानिद्ेसे [$४२५] कंखनवसेन कस्वा । कंखाय 
आयना ति कंखायना । पुरिमकंखा हि saa आयति (१) नाम । आकार- 
बसेन वा एतं ad । कंखासमागिचित्तं कंखाय aaa कंखायित नाम aa 
मावो कंखायितत्तं । विमती ति न-मति | विचिकिच्छा वुत्तत्थो एव | कम्पन- 
ट्रेन द्विधा एळयती ति दवेळ्हकं । पटिपत्तिनिवारणेन Far पथो विया ति द्वेघा- 
पथो । “निच्चं नु खो इदं, अनिच्च नु खो ति आदिप्पवत्तिया एकस्मि आकारे 
सण्ठातुँ असमत्थताय समन्ततो [260] सेती ति संसयो । एकंसं गहेतुँ असमत्य- 
ताय न एकंसगाहो ति अनेकंस-गाहो । निच्छेतुं असक्कोन्ती आरम्मणतो ओस- 
edt ति आसप्पना। ओगाहितुं असक्कोन्ती परि समन्ततो सप्पती ति परि- 
सप्पना । परियोगाहितुं असमत्थताय अपरियोगाहना | निच्छयवंसन आरम्मणे 
पवत्तितुं असमत्थताय थभितत्त; चित्तस्स थद्धमावो ति अत्थो। विचिकिच्छा हि 
उप्पज्जित्वा चित्तं थद्ध करोति । .यस्मा पन सा उप्पज्जमाना आरम्मणं गहेत्वा मने 
विलिखती विय, तस्मा मनोविलेखो ति वृत्त । सेस सब्बत्थ उत्तानत्यमेवा ति । 
एकादसमं | 


(५६८) द्वादसमे [$४२७] सर्मयववत्थाने उद्धच्चेन सम्पयुत्तं ति उद्धच- 
सम्पयत्त | इदं हि चित्त छसु आरम्मणेसु वेदनावसेन मञ्झत्तं हुत्वा उद्धत होति | 
zw घम्मृद्देसे “विचिकिच्छा -ठाने 'उद्धच्चं होती ति आगत। पदपरटिपाटिया 
अद्रुवीसतिपदाने gre p अगहितगहणेन चुद्दस । तेसं वसेन सविमत्तिकाविम- 
त्तिक-रासिविधानं वेदितब्बं | अधिमोक्खो मनसिकारो ति द्वे व ये-वा-पनका | 
निद्देसवारस्स उद्धच्चनिद्देसे [३४२९] चित्तस्सा ति न सत्तस्स, न पोसस्स | 
Wed ति उद्धताकारो। न-वूपसमो ति अ-वूपसमो । चेतो विक्खिपती ति 
चेतसो विक्खपो । भन्तत्तं चित्तस्सा ति चित्तस्स मन्तमावो, भन्तयान-भन्त- 
गोणादीनं विय । इमिना एकारम्मणरिमि येव विप्फन्दनं कथितं | उद्धच्चं हि 
एकारम्मणे विप्फन्दति, विचिकिच्छा नानारम्मणे | सेसं सब्बवारेसु BEI वृत्तनये- 
नेव वेदितब्बं । ` 

[ द्वादसमं ] 


(५६९) इदानि cata Praga पकिण्णकविनिव्छयो होति । “आरम्मणे 


१ Ho, सी० read so, Should this be आययति ? M., PTS, o- 
आनि, २ See ३.५६६ above. ३ ७४२७ first two lines. ४ Cf. 
३.२५७,५४८,६३,५६९६्‌ 
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पवट्टकचित्तानि नाम कती १ ति वुत्तस्मि हि ‘gama द्वे ति que । तत्थ कि 
चिकिच्छा-[261]-सहगतं एकन्तेन पवट्टति, उद्धचसहगतं पन लद्वाघिमोक्खत्ता 
लद्धपतिठ्ठा व पवट्टति | यथा हि वट्ट-चतुरस्सेसु द्वीसु मणीसु पब्मारद्टाने qazar विस्स- 
Za वह्ममणि एकन्तेनेव पवद्टति, चतुरस्सो पतिठ्ठाय Wag पवद्टति, एवं-सम्पदमिदे 
वेदितब्बं। सब्बेसु पि हीनादिमेदो[$२६९]न उद्धटो,सन्बरेसं एकन्तहीनत्ता | सहजाता- 
Maa लब्ममानो पि न उद्धटो, g दस्सितनमैत्ता । जाणामावतो पनेत्थ बीमंसा- 
धिपति नाम aka | पच्छिमद्वये सेसो पि नत्थि येव | कस्मा? कंचि धम्म धर 
कत्वा अनुप्पजेनतो, पट्टाने (Cf. तिकप०८६] च पाटिसिद्धतो | 
(५७०) इमेहि पन द्वादसहि अकुसलचित्तेहि कम्मे आयूहिते, ska 
उद्धचसहगतं, सेसानि एकादसेव पटिसान्धि आकड़न्ति। विचिकिच्छासहगते अलद्धाधि- 
मोक्खे दुब्बले पि पटिसान्ध आकड्डमाने उद्धच्चसहगतं लद्धाधिमोक्स्वं बलवं कस्मा 
नाकडूती ति १ दस्सनेन पह्ातब्बाभावतो | यादि दि आकड्रेय्य 'दस्सनेन पहातैब्ब - 
पदविमंगे आगच्छेय्य, तस्मा, ठपेत्वा d, WI एकादस आकड़ान्त | Fa हि 
येन-केनचि कम्मे आयूहिते ताय चेतनाय चतूसु अपायेसु पाटिसन्धि होति | अकुसरू- 
विपाकेसु अहदतुकमनोविञ्ञाणघातु उपेक्खासहगती पाटिसन्धि गण्हाति । इतरस्सा 
पि maa परिसान्धिदानं HJA | यस्मा पन ते afta, तस्मा 'दस्सनेन पहातब्ब- 
पदविभंगे नागत Ñ | 
अकुखला धस्मा ति पद्स्स वण्णना निट्टिता | 


[अन्याकतधघम्मकथां] 
[() विपाककथा] 

(५७१) इदानि अब्याकतपदं माजेत्वा दस्सेतुं कतमे घम्मा अव्याकता 
ति [$४३१] आदि आर्धं । तत्थ चतुब्बिधे अब्याकतं- विपाकं 1केरियं रूपं 
निब्बानं ति | तेसु विपाकाब्याकतं | विपाकाब्याकते पि कुसलविपाक | तस्मिं पि 
परित्तविपाकं | ata पि अह्देतुकं | तस्मि पि पञ्चविञ्ञाणं। aka पि द्वारपटिपाटिया 


बड — — --- — —— ——— 


füo throughout— पवत्तक", .., पवत्तति in this pars. २-२ fipo.. 
sag पतिठ्ठाय पतिद्वाय, ३ See ३.४६४, ५६१,५६५ which mention 
adhipatie not referred to in Dhs. $२६९,४१२,४२१,४३०, Cf. 
3.494, ५७९, ४ म०, सी०, सि०-- Aa; but see मूलटीका PP. 114-15, 
५ See ३.५८४. ६ See मूलटोका; M., PTS- पटिविद्धतो. ७ $$ 1002-1006; 
also $$ 1254-57. < म०,सं०-°सहृगताय, ९ This commenced with 
३-५४०. १० This continues till the end of the रूपकण्ड (४.११५९). 
22 Continues upto २.६५८, 
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चक्स्ुवि-{262]-ञ्ञाणं | तस्सा पि, ठपेत्वा द्वारारम्मणादिसाधारणपच्चयं 
असाधारणकम्मपच्चयवसेन उप्पत्ति दीपेतुं कामावचरस्स कसलस्स कम्मस्स 
कतत्ता ति आदि ad) तत्थ Haar ति कतकारणा। उपचितत्ता ति 
आचितत्ता, बड्डितकारणा APASA. ति कारणमूतस्स चक्खुस्स विञ्ञाणं, 
चक्खुतो aras, चक्खुत्मि वा faked बिञ्ञाणं ति चक्खुविञ्ञाणं | 

(५७२) परतो सोतविञ्ञाणादीसु पि एसेव नयो । तत्थ चक्खुसन्निर्सित- 
रूपविजाननलक्खणं चक्खुविञ्ञाणं, रूपमत्तारम्मणरसं, रूपाभिमुखमावपच्चुपट्ठान 
रूपारम्मणाय किरियमनोधातुया अपगमपदट्टानं । परतो आगतानि सोतादि- 
सन्निस्सित -सद्दादि-विजाननलक्खणानि सोत-घाण-जिन्हा-कायाविञ्ञाणानि सद्दादि- 
मत्तासममणरसानि, सद्दादि-अमिमृखमावर-पच्चुपद्ठानानि, सद्दादि-आरम्मणानं किरिय- 
मनोधातून अपगमपदट्ठानाने । 

(५७३) इध पन पदपटिपाटिया दस पदानि होन्ति। अगहितगहणेन सत्त। 
तेसु पञ्च अविमात्तिकानि, दे सविभत्तिकानि | ag चित्तं फस्सपञ्चकवसेन चेव इन्द्रिय- 
वसेन च होस ठानेसु विभत्तिं गच्छति, वेदना फस्सपञ्चक-झञानंग-इन्द्रियवसेन 
तीसु येव | गसयो पि इमे व तयो होन्ति | ये-वा-पनको एको मनासिकारो एव । 

(५७४) निद्देसवारे चक्खुविञ्ञाणं qoet ति [६४३६] wem वृत्त । 
कसलं हि aad परिसुद्धताय पण्डर नाम, apes भवेगनिस्सन्देन , ANE 
बत्थपण्डरताय ws नाम | चित्तेकग्गतानिद्देसे [४३८] चित्तस्स ठिती ति 
एकमेत पद्‌ qd ¦ इदं पि हि दुब्बळं चित्तं पवत्ताद्वेतिभत्तमेवेत्थ लब्माति, 'साग्ठिति 
अबाद्विति मात्र पापुणितुं न सक्कोति | 

(५७५) angah [९४४१ अ] झानंग-मग्गंगानि न उद्धटानि। कस्मा 
वितकपाच्छिमक हि झान नाम, हेतुपच्छिमको मग्गो नाम। पकतिया अचितक्कचित्ते 
झानंगं न छब्भति, अहेतुकचित्ते च wag । तस्मा इध [263] उभय पिन 
उँद्धट p सस्वारक्स्तन्धो [९४४२] पनेत्थ चतुरोगिको येव भाजितो । सुञ्जतवारो 
पाकतिको येव । सोतांवञ्ञाणादिनिददेसा पि इमिना व नयेन वेदितब्बा। केवलं हि 
चक्खुविन्जाणादीसु “उपेक्खा'माजिता, कायविञ्ञाणे “सुखं ति, अयमेत्थ विसेसो। 

(५७६) सो पि घट्टनवसेन होती ति वेदितब्त्रो | चक्खुद्वारादीसु हि चतूसु उपादा- 
रूपमेव उपादारूप घड्टेति, उपादारूपे येव उपादारूपं घट्टेन्ते पटिघट्टनानिघंसो बलवा 
न होति । aga अधिकरणीनं उपरि चत्तारो कप्पासपिचुपिण्डे ठपेत्वा पिचुपिण्डेनेव 


~~ er — —— -— ~= —— m- 


2 See chart accompanying our edition of Dhs सी ० 
M.~- बत्थारम्मण , ३ M., PTS, do- °निद्देसेन; cf. this explanation 
with that in ३.२७४. v See ३.५६७. ५ See ३.५५१; Dhs. $375, 
६ Of, ३.५७९,५८ १ below. ७ See note 3 on § 442. 
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पहटकालो विय फुट्ठुमत्तमेव होति' । वेदना मज्झत्तद्वाने तिद्ठति। कायद्वारे पन बाहिद्धा 
महामूतारम्मणं अञ्झत्तिकं कायप्पसादं घट्टेत्वा पसादपच्चयेसु महामूतेसु पटिइञ्ञति। 
यथा अधिक्ररणीमत्थके कप्पासापिचुपिण्डं shar कूटेन पहरन्तस्स कप्पासापिचु पिण्ड 
मि्दित्वा कूटं अधिकरणिं गण्हाति, निधेसो बलवा होति, एवमेव पटिघडनानिघेसो 
बलवा दोति। इट्ठे आरम्मणे सुखसहगतं कायविञ्ञाणं उप्पञ्जति, अनिट्टि दुक्खसहगतं | 

(५५७) इमेस पन waa चित्तानं वत्थुद्वारारम्मणानि निबद्धानेव होन्ति, 
वत्थादिसंकमनं नामेत्थ aka | कुसलाविपाक चक्खुविञ्जाणं हि चक्खुप्पसाद 
qa कत्वा इद्रे च इट्टुमञ्झत्ते च चतुसमुट्रानिकरूपारम्मणे दस्सनाकिच्चे साधय- 
माने agak zen विपच्चति । सोतविञ्ञाणादीनि सोतप्पसादादयो ef कच्चा 
इट्ट-इट्रमेज्झत्तेसु सद्दादीसु सवन-घायन-सायन-फुसनकिच्चानि साधयमानानि Wa- 
द्वारादीसु sear विपच्चान्ति । सद्दो पनेत्थ द्वि-समुट्टानिको येव होति । 

(५७८) मनोधातुनिद्देसे [९४५५] समावसुञ्ञतनिर्सत्तट्टेन मनो येव धातु 
मनोधातु | सा चक्खुविञ्जाणादीनं अनन्तरं रूपादिविजाननलक्स्वणा, रूपादीने 
सम्पटिच्छनरसा, तथामावपच्चुपट्ठाना, चक्खुविञ्ञाणादि-अपगम-[264]-पदट्ठाना t 
इध धम्मुद्देसे द्वादसपदानि होन्ति। akanga नव । तेसु सत्त अविभत्ति- 
कानि द्वे सविभत्तिकानि | अधिमोक्खो मनसिकारो ति द्वे ये-वा-पनका | 

(५७९) वितक्कनिदेसो [४४६१] अभिनिरोपनं पापेत्वा ठपितो। यस्मा 
aad चित्तं नेव-कुसले नाकुसलं, तस्मा सम्मासंकप्पो ति वा मिच्छासंकप्पो ति वा न 
qd! संगहवारे [$४६७अ] लब्भमाने पि झानङ्गं पञ्चविञ्ञौणसोने पतित्वा ` गते 
ति न उद्धटं। mag पर्न न लब्मति एवा ति न उद्धटं। सृघ्मतवारो पाक- 
तिको येव I 

(५८०) इमस्स चित्तस्स वत्थु निबद्धं हृदयवत्थुमेव होति । द्वारारम्मणानि 
अनिबद्धानि | तत्थ Pear पि द्वारारम्मणानि संकमन्ति, ठानं पन एकं। संपारि- 
च्छनकिञ्चमेत ed होति । इदं हि पश्चद्वारे पञ्चस आरम्मणेसु मंपटिच्छनं दुर्वा 
विपचति | कुसलविपाकेसु चक्खुविञ्जाणादीसु निरुद्धेसु त-समनन्तरा तानेव ठान- 
प्पत्तानि रूपारम्मणादीनि संपाटिच्छति | 

(५८१) मनोविञ्ञाणघातुनिद्देसेसु [४६९-४९७] पठममनोविञ्ञाण- 
agar “पीति'-पदं [४६९] अधिकं | वेदना पि 'सोमनस्स -वेदना होति। अर्थ हि 
इट्टारम्मणरिम येव पवत्तती ति | दुनियमनोबिञ्ञाणधातु [३४८४] इट्ट मञ्झत्तारम्मणे। 
तस्मा तत्थ “उपेक्खा'-बेदना होति। पदानि मनोधातुनिद्देस-सदिसानेच। SARA 


_ 


> सि० adds after this न पहरन्तस्स, २ M., PTS, सी०-इद्भानिद्व 
३ See मूलटीका p.118; Cf. ३.५७%. ४-४ P.Maung Tin suggests पि 
न. See ३,५८१ below. i 
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पि पञ्चविञ्ञाणसीते पतित्वा गतत्ता येव झानङ्गानि न उद्धटानि । मग्गङ्गानि अ- 
ल्यमतो' येच | Ba सब्बत्थ वुत्तनयेनेव वेदितब्बं । लक्खणादितो पनेसा दुविधा पिः 
मनोविज्ञाणधातु अहेतुकविपाका, छळारम्मणाविजाननलक्खणा, सन्तीरणादिरसा, 
तथामावपच्चुपट्टाना, हृदयवत्थुपदद्वाना ति वेदितब्बा | 

(५८२) तत्थ Tear [४४६९] द्वीसु ठानेसु बिपञ्चति। सा हि waar 
कुसलविपाक-चक्खुविञ्ञाणादि-अनन्तरं, विपाकमनोधातुया d आरम्मणं संपटि- 
च्छित्वा निरुद्धाय, तस्मि येवारम्मणे सन्तीरणकिच्चं साधयमाना पञ्चसु द्वारेस sar 
विपति | छसु द्वारेस पन बल-[268]-वारम्मणे तदारम्मणं हुत्वा विपचति | कथं १ 
यथा हि चण्डसोते, तिरियं नावाय गच्छन्तिया, उदके छिजित्वा थोक ठाने नावं 
अनुबन्धित्वा यथासोतमेव गच्छति , एवमेव छस्‌ द्वारेस बल्वारम्मणे पढोभयमाने 
आपाथगते जवनं जवति | aa जविते भवंगस्स वारो | इदं पन चित्तं भवंगस्स 
वारं अदत्वा जवनेन गहितारम्मणं गहेत्वा एकं द्वे चित्तवारे पवत्तित्वा wanna 
ओतरति | गवक्खन्धे नदिं quu पि एवमेव उपमा वित्थारेतब्बा । एवमेसा यं 
जवने गहितारम्मणं तस्सेव गहितत्ता तदारम्मणं नाम हुत्वा विपञ्चति | 

(५८३) दुतिया [३४८४] पन पञ्चसु ठानेसु विपचति । कथं ? मनुस्स- 
लोके ताव जच्चन्ध-जञ्चबधिर-जचजळ-जच्च॒म्मत्तक-उभतोब्यञ्जनक-नपुंसकानं पटि- 
सन्धिगहणकाले (i) पटिसन्धि हुत्वा विप्चति। पाटिसन्धिया वीतिवत्ताय यावतायुकं 
(ii) Watt gear विपच्चति | इट्टमज्झत्ते पञ्चारम्मणवीथिया (11) सन्तीरणं हुत्वा, 
बलवारम्मणे छसु ERY (iv) तदारम्मणं हुत्वा, मरणकाले (v) चुति gem ति 
gag पञ्चसु ठानेसु बिपच्चती ति | 

मनोविञ्ञाणधातुद्वयं निद्रित | 


[ अट्ट महाविपाका ] 


(५८४) इदानि wg महाविपाकचित्तानि दस्सेतुं पुन कतमे घम्मा 
अब्याकता [३४९८] ति आदि आरद्धं । तत्थ पालियं नयमत्तं दस्सेत्वा सब्ब- 
वारा संखित्ता | तेसं अत्थो gr वृत्तनयेनेव वेदितब्बों । यो पनेत्थ विसेसो तं 
दस्सेतुं अलाभा अव्याकतमूल [३४९८] ति आदि वुत्त | यं पिन वुत्तं तं एबं 


ere = — 


१ See ३.५७९ above, २ dio, म०-तदारम्मण, 3 Wo, सि०-- 
तदारम्मणा. ४-४ Fora parallel of this simile see fago १४.१२२ 
(fourth line), ५ 8.?-33v excepting. of course, paragraphs 
not applicable, as for example, those mentioned in the first 
three foot-notes, or in [foot-note no. <, on the next nage. 
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वेदितब्बं--यो हि कामावचरकुसलेसु कम्मद्वरे-कम्मपथे-पुञ्ञकिरियवत्युभेदो qut 
सो इध नत्थि। कस्मा? अविञ्ञत्तिजनकतो' अविपाक-धम्मतो तथा-अप्पव- 
fadi च। या पि ये-वा-[266]-पनकेसु करुणा-मुदिता dar, ता सत्तारम्मणत्ता 
विपाकेसु न सन्ति | एकन्तपरित्तारम्मणानि हि कामावचरविपाकानि। न केवलं च 
करुणा-मुदिता, विरतियो पेत्थ न सन्ति । “पञ्च सिक्खापदानि कुसळानेवा ति हि 
qu | असंखार-ससंखारविधानं चेत्थ कुसलतो चेव पञ्चयभेदतो च fades | 
असंखारिकस्स हि कुसलस्स असंखारिकमेव विपाक, ससंखारिकर्स ससंखारिकं | 
बलवयचयेहि च उप्पन्नं असंखारिकं, इतरेहि इतरं । हीनादिमेदे पि इमानि हीन- 
मञ्झिम-पणीतेहि छन्दादीहि अनिप्फादितत्ता हीन-मञ्झिम-पणीर्तीनि नाम न होन्ति | 
हीनस्स पन कुसलस्स विपाकं हीनं, मञ्झिमस्स मञ्झिमं, पणीतस्स पणीतं | 
अधिपतिनो पेत्थ aa कस्मा? छन्दादीनि धरं कत्वा अनुप्पादेतन्बतो | 
8d सब्ब्रं azg कुसलेसु वृत्तसदिसमेव | 

(५८५) इदानि gaa aga महाविपाकचित्तानं विपचनद्ठानं वेदितब्बं | 
एतानि हि चतूसु ठानेसु विषच्चन्ति--पटिसान्धियं, भवंगे, FAA, तदारम्मणे ति | 
कथं १ मनुस्सेसु ताव कामावचरदेवेसु च पुञ्जवन्तानं दुहेतुक-तिहेतुकानं पटिसन्धि- 
गहणकाले (i) पटिसन्धि gar विपचन्ति। पटिसन्धिया वीतिवत्ताय पवत्ते f fa 
असीतिं पि वस्सानि असंखेय्यं पि आयुकाल (ii) भवङ्गं हुत्वा, बल्वारम्मणे छसु 
ERY (iii) तदारम्मणं हुत्वा, मरणकाले (iv) चति हुत्वा ति | एवं चतूसु ठानेसु 
विपचन्ति । तत्थ aà पि सब्ब्रञ्ञुबोधिसत्ता पञ्छिमपटिसन्धिगहणे पठमेन 
सोमनस्ससदृगत-तिहेतुक-असंखारिक-महााविपाकचित्तेन पटिसन्धि गण्हन्ति । तं ˆ 
पन मेत्ता-पुन््रमागचित्तस्स विपाकं होति । तेन दिन्नाय पाटेसान्धिया aia 
आयु । काळवसेन पन परिणमति 

(५८६) महासीवत्थेरो पनाह--'सोमनस्ससहगततो उपेक्खासहगतं बलव- 
तरं । तेन mafa wea । तेन गहितपटिसन्धिका हि महज्झासया होन्ति | 
Raa पि आरम्मणेसु उप्पिलाविनो' न होन्ति, तिपिटकच्ळनागत्थेरांद॑यो [267] 
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१ ३,९२-११४, २ ३.११५-१७२, ३ ३.३१४-३२.४; also ३.७३-८९ 
x These three words give respectively the reasons of the 
absence of the three terms mentioned in the preceding 
sentence, ५ ३.२५२. ६ ३.२५२. ७ Cf. fae २९१, ८ See ३,४६१, 
* See note ५ on the last page; 2.2-33v i.e. Cm. on §§ 1-159. 
१० i.e. चित्तं (अ० ate), 22 fito, सी०---- परिणामति, १९ See ३.४८१, 
५.१४० and note on the former, १३ सि०- उब्बिकाविनोी, १४ See 
note on this in 3.49 3, 
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faa’ | अद्वकथाय पन--- “अये थेरस्स मनोरथो, “नात्यि एतं ति पटिक्खिपित्वा 

सब्बञ्ञुबोधिसत्तानं हितूपचारो बलवाँ होति, तस्मा मेत्तापुब्बमाग-कामावचर- 

कुसलविपाक-सोमनस्ससहगत-तिहेतुक-असंखारिकचित्तेन पटिसन्धि गण्हन्ती ति वुत्त । 
[विपाकुद्धारकथा] 

(५८७) इदानि विपाकुद्धारकथायं मातिका ठपेतब्बा- (i) तिपिटक- 
चळनागत्थरो ताव आइ-- एकाय कुसलचेतनाय सोळस विपाकचित्तानि 
उप्प्जन्ति । mata द्वादसकमग्गो पि अहेतुकट्ठकं पी ति। (ii) मोरवापीवासी 
महादत्तत्थेोरो पनाह-- एकाय कुसलचेतनाय द्वादस विपाकचित्तानि उप्पजन्ति । 
एत्थेव दसकमग्गो[ पि अदेतुकट्टुकं पी ति । (11) तिपिटकमहाधम्मरक्खितत्येरो 
आह-- एकाय कुसलचेतनाय दस विपाकचित्तानि उप्पज्जन्ति, RAA 
अह्देतुकट्ठ के ति | 

(i) 

(५८८) cata ठाने खाकेतपञ्दं नाम गग्हिसु | साकेते किर उपासका 
«rera निसीदित्वा 'किंनु खो एकाय चेतनाय कम्मे आयूहिते एका पटिसन्धि होति 
उदाह नाना ?” ति पञ्दै समुट्रापेत्वा निच्छेतु असक्कोन्ता आमिधम्मिकत्थेरे उपसंक- 
मित्वा पुच्छिसु | थेरा “यथा एकस्मा अम्बब्रीजा एको व अंकुरो निक्खमति, एव 
एका व पटिसन्धि होती ति aad | अथ एकदिवसं “किं नु खो नानाचेतनाहि 
कम्मे आयूहिते पटिसन्धियो नाना होन्ति उदाहु एका १” ति we समुद्ठापेत्वा निच्छेतु 
असक्कीन्ता थेरे पुच्छिसु । थेरा “यथा बहूसु अम्त्रबीजेसु रोपितेसु बहू अकुरा 
निक्खमन्ति, एवं बहुका व पटिसन्थियो होन्ती ति e | 

(५८९) अपरं पि इमस्मिं ठाने उस्सदकित्तनं नाम गहितं। इमेसं हि 
aai लोभो पि उस्सन्नो होते, दोसो पि मोहो पि; अलोमा पि अदोसो पि अमोहो 
पि। d पनेतं तेसं उस्सन्नमावं को नियामेती ति? | gag नियामेति। कम्मायूहन- 
क्खणे येव नानत्तं होति। कथ! “यस्स हि कम्मायूहनक्खणे Spp बलवा 
होति अलोभो मन्दो, अदोसामोहा बलवन्तो दोसमोद्दा मन्दा, तस्स मन्दो अलोमो 
लोभं परियादातुं म [268] wert, अदोसामोहा पन बलवन्तो दोसमोहे 
परियादातं सक्कोन्ति। तस्मा सो तेन कम्मेन दिन्नपरिसन्धिवसेन निब्बत्तो zal 
होति, स॒खसीलो अक्कोधनो, पञ्ञवा पन वजिरूपमञ्ञाणो ति। 


[e ति re ae: re ee 


१ Cf. J.i.172. 2 Continues upto ३.६५०. 3 सि०- विपाकदा रिक? 
४ ३.५०३. 4 See ३,५०४ above; ६३५-४१ below, ६ ९७३.६१३, 
६३५,६४२, ६४६; also VbhCm.81. ७ For a topical analysis 
of these views in ३.५८८-६३४, ६३५-६४१, ६४२-४५, See Appendix 
A. ८ Seefüge ३.८३. ९ See बिसु० ३.८३-५५, MCin iii, 373-74, 
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(५९०) “यस्स पन कम्मायूहनखणे छोमदोसा बलवन्तो होन्ति अलोमा- 
दोसा मन्दा, अमोदो च बलवा मोहो मन्दो, सो पुरिमनयेनेव कुद्धो चेव होति eer 
च, पञ्ञवा पन होति वजिरूपमञ्ञाणो दृत्तामयत्थेरो विय | यस्स पन कम्मायू- 
हनक्खणे लोमादोसमोहा बलवन्तो होन्ति इतरे मन्दा, सो पुरिमनयेनेव ठुद्धो चेव 
होति दन्धो च, सुसंसीलको पन होति अक्कोधनो | तथा यस्स कम्मायूइनक्खणे 
तयो पि लोमदोसमोह्दा बलवन्तो होन्ति अलोमादयो मन्दा, सो पुरिमनयेनेव लुद्धो 
चव Gel च मूळ्दो च । 

(५९१) “यस्स पन कम्मायूहनक्खणे अलोभदोसमोहा बलवन्तो होन्ति 
इतरे मन्दा, सो पुरिमनयेनेव अप्पकिलेसो होति, दिन्वारम्मणं पि ear निचलो, 
Sel पन होति दन्धपञ्ञो चा ति। यस्स पन कम्मायूहनक्खणे अलोमादोसमोद्दा 
बलवन्तो होन्ति इतरे मन्दा, सो पुरिमनयेनेव agar चेव होति, सुखसीलको 
च, दन्धो पन होति | तथा यस्स कम्मायूहनक्खणे अलोमदोसामोहा बलवन्तो 
होन्ति इतरे मन्दा, सो पुरिमनयेनेत्र अळुद्धो चेव होति पञ्जवा च, दुट्टो पन होति 
कोधनो | यस्स पन कम्मायूहनक्खणे तयो पि अलोमादयो बलवन्तो होन्ति 
लोमादयो मन्दा, सो “महासंघरक्खितत्थेरों विय AA अदुट्टो पञ्ञवा च 
होती” ति | 

(५९२) अपरं पि इमस्मिं ठाने हेतुकित्तनं नाम गहितं | तिदेतुककम्मं हि 
तिहेतुक पि दुहदेतुकं पि अहेतुकं पि विपाकं देति । दुहेतुककम्मं तिहेतुर्क विपाकं न 
देति, इतरे देति । तिहेतुककम्मेन पटिसन्धि तिदेतुका पि होति, saat पि; 
अहेतुका न aa दुद्देतुकेन दुहेतुका पि होति अहेतुका पि; तिहेतुका न होति । 
असंखारिक FAS असंखारिकं पि adama पि विपाकं देति । [269] 
ससंखारिकं ससंखारिक पि असंखारिक्कं पि विपाकं देति। आरम्मणिन वेदना 
पारेवत्तेतब्बा | जवनेन तदारम्मणं नियामेतब्बं | 

(५९३) इदानि तस्स तस्स थेरस्स वांदे सोळस मग्गादयो Waa 
'पठमकामावचरकुसलसादिसेन हि. पठममहाविपाकचित्तेन गहितपटिसन्धिकर्स 
गब्मवासतो निक्खमित्वा संवरासंवरे पट्ठपेतुं समत्थमावं उपगतस्स चक्खुद्वारिम 
“इट्टारम्मणे' आपाथगते किरियमनोधातुयाँ wg अनावट्टिते येव अतिक्कमन- 
आरम्मणानं पमाणं नत्थि। कस्मा एवं होति ? आरम्मणदुन्बलताय। अय तात्र 
एको मोघवारों सचे पन yas आवद्टेति, किरियमनोधातुया wat आवद्विते, 


१ M. PTS, सि० omit सुख. २ सं०- निब्बानारम्मण, ३ Describ- 
ed as free from impurities, See MCm, ii.373—74, Vis. iii.85. 
४ सी०, Fo iy. ५ M., PTS, सी०- omit, ६ This continues 
upto ३.६४५. -See Prof. D, Kosambi's अभि० pp, ६६-७१, 
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बोट्रुपनं अपापेत्वा व, अन्तरा, चक्खुविञ्ञाणि वा संपटिच्छने वा सन्तीरणे वा ठत्वा 
निवत्तिस्सती ति नेतं ठानं विजति । वोट्टपने पन ठत्वा एक वा द्वे वा चित्तानि 
पवत्तन्ति । ततो आसेवनं लमित्वा जवनट्टाने ठत्वा पुन uu ओतरती ति इदं 
पि आरम्मणदुब्बलताय एव होति | अयं पन वारो faz faa मे, सुतं विय मे ति 
आदीनि वदनकाले लब्मति | अयं पि दुतियो मोघवारो । 

(५९४) ama किरियमनोधातुया wat आवट्टिते वीथिचित्तानि 
उप्पजन्ति, जवनं जवति | जत्रनपरियोसाने पन तदारम्मणस्स वारो | ARR अनुप्पन्ने 
येव भङ्ग ओतरति । तत्रायं उपमा यथा हि नदिया आवरणं बान्धित्वा 
महामातिकामिमुखे उदके कते उदकं गन्त्वा उमोसु तीरेसु केदारे पूरेत्वा अतिरेक 
कक्कटकमग्गादीहि पलायित्वा पुन नादिमेब ओतरति, एवमेते «zeb| एत्थ हि 
नादियं उदकप्पवत्तनकालो विय [270] भवंगवीथिप्पवत्तनकालो । आवरण- 
बन्धकालो विय क्िरियमनोधातुया भवङ्गसस आवट्टरनकालो । महामातिकाय 
उदकप्पवत्तनकालो विय वीथितचित्तप्पवात्ते। उभोसु तीरेसु केदारपूरणं विय जवनं । 
कक्कटकमग्गादीहि पलायित्वा पुन उदकस्स ओतरणं विय जवनस्स जवित्वा 
तदारम्मणे अनुप्पन्ने येव पुन भवंगोतरणं | एवं भवंगोतरण-चित्तानं पि गणनपथो 
नत्थि | इदं पि आरम्मणदुन्त्रलताय एव होति | अर्थ ततियो मोघवारो | 

(५९५) सचे पन बलवारम्मणं आपाथगतं होति किरियमनोधातुया 
मवंगे aad चक्स्वुविञ्ञाणादीनि उप्पजन्ति | जवनट्टाने पठमकामावचरकुसल- 
चित्तं जवनं हुत्वा छ सत्त वारे जवित्वा तदारम्मणर्स वारं देति। तदारम्मण 
पतिठ्ठदमानं तं-सदिसमेतर मद्दाविपाकाचित्तं पतिद्वाति। इदं द्वे नामानि लमति- 
पाटिसान्धचित्तसदिसत्ता “मूलभवंग ति च, यं जवनेन aed आरम्मणं तस्स 
maa 'तदारम्मणं ति च । इमस्मिं ठाने चक्खुविञ्ञाणं संपटिच्छनं सन्तीरणं 
तदारम्मणं ति चत्तारि विपाकचित्तानि गणनूपगानि Aal यदा पन दुतिय- 
कुसलाचित्तं जवनं होति, तं-सदिसं दुतियविपाक्ाचित्तमेव तदारम्मण EGIT 
पातिट्राति | इदं पि द्वे नामानि लभति | पटिसान्धिचित्तेन असदिसत्ता "आगन्तुक- 
ud ति च पुरिमनयेनेब 'तदारम्मणंति च। इमिना are पुरिमानि चत्तारि 
पञ्च होन्ति | यदा पन ततियकुसंलचित्तं जवनं होति, तं-सदिसं ततियं विपाकाचित्तं 
तदारम्मणं हुत्वा Gidea | इदं पि वुत्तनयेनेव “आगन्तुकमवंगं तदारम्मण ति 
च द्वे नामानि लमति | इमिना सद्धिं पुरिमानि पञ्च छ होन्ति। यदा पन चतुत्थ- 
कुसलाचित्तं जवनं होति, तं-सादिसं चतुर्थं विपाकचित्तं तदारम्मणं gar wage | 
इदं पि वुत्तनयेनेव “आगन्तुकभवंगं “त-[271]-दारम्मणं ति च द्वै नामानि. 


t Explained in so यो० as अतिमइन्तारम्मण, २ Dhs. $$1-145 
3 Dhs, $146. v dle, म०- पबत्तति. ५ Dhs. §$147-48. ६ Dhs. $149 
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लमति | इमिना art पुरिमानि छ सत्त होन्ति | 

(९९६) यदा पन तस्मिं द्वारे 'इट्रमज्झत्तारम्मण॑ आपाथमागच्छति, 
तत्रा पि वुत्तनयेनेव तयो मोघवारा लभन्ति | यस्मा पन आरम्मणेन वेदना परिवत्तति 
तस्मा तत्थ उपेक्खासहगतं सन्तीरणं | चतुन्नं च उपेक्खासहगत-महाकुसलजवनानं 
परियोसाने चत्तारि उपेक्खासहगत-महाविपाकचित्तानेब तदारम्मणमावेन पतिट्ठहन्ति | 
तानि पि वुत्तनयेनेव 'आगन्तुकमवंगं “तदारम्मणं? ति च द्वे नामाने लभन्ति ।' 
“पिट्रिमवंगानी' ति पि वुच्चन्ति एव । इति इमानि पश्च पुरिमेहि सत्तहि सद्धिं द्वादस 
होन्ति । 

(५९७) एवं चक्खुद्वारे द्वादस, सोतद्वारादीसु द्वादस द्वादसा ति, समसद्ठि 
होन्ति। एवं एकाय चेतनाय कम्मे आयूहिते समसद्ठि विपाकचित्तानि उप्पजन्ति | 
अगहितगहणेन पन चक्खुद्वारे द्वादस, सोत-घान-जिब्हा-कायविञ्ञाणानि चत्तारी ति 
सोळस होन्ति | 

(५९८) इमस्मि ठाने अम्बोपमं नाम aber — एको किर पुरिमो 
फलितम्बरुक्खमूले ससीसं पारुपित्वा निपन्नो' निद्दायति | अथेकं अम्बपक्कं वण्टतो 
मुञ्चित्वा तस्स कण्णसक्खलिं पुञ्छमानं विय CER भ्रमियं पतति। सो तस्स 
सद्देन पबुज्झित्वा उम्मीलेत्वा ओलोकेसि। ततो हत्थं पसारेत्वा फलं गहेत्वा महित्वा 
उपसिंधित्वा gA | तत्थ, तस्स पुरिसस्स अम्बरुक्खमृले निद्दायनकालो विय 
मवङ्गसमाङ्गिकालो | अम्बपक्कस्स वण्टतो मुश्चित्वा कण्णसक्खालिं पुञ्छित्वाः 
पतनकालो विय आरम्मणस्स पसादघट्टनकालो | पतनसद्देन पबुद्धकालो विय 
किरियमनोधातुया मवंगस्स आवट्टितकालो | उम्भीलेत्वा ओलोकितकालो विय 
चक्खुविञ्ञाणस्स दस्सनाकिचसाधनकालो | हत्थं पसारेत्वा गहितकालो विय 
विपाकमनोधातुया आरम्मणस्स संपटिच्छनकालो | गहेत्वा मद्वितकालो विय 
विपाकमनोविञ्ञार्णधातुया आरम्मणस्स सन्तीरणकालो । उपासिंषितकालो विय 
किरियमैनोविञ्ञाणधातुया आरम्मणस्स बवत्थापित-[272]-कालो | परिमुत्तकालो 
विय जवनस्स आरम्मणरस अनुमवितकालो | 

(५९९) अयं उपमा किं दीपेति ? आरम्मणस्स पसादधट्टनमेव किं | 
तेन पसादे घट्टिते किरियमनो धातुर्यी मवंगावद्रनमेव, चक्खुविञ्जाणस्स दस्सन- 
मत्तमेव, विपाकमनोघातुया आरम्मणसंपटिच्छन मत्तमेव, विपाकमनोविञ्ञाणघातुया. 
आरम्मणसन्तीरणमत्तकमेव, किरियमनोविञ्ञाणघातुया आरम्मणववत्थापनमत्तक- 


m] 


t See Compendium of Philosophy by Z. Aung. Introd. 
p.90, ३ M, PTS, म०- पुजमाने, सि०--- quad. ३ सि०-- omits, 
v M, PTS, सी०—मबंगस्स कालो, ५ See ३, 2 १७ below; also cf. Vim.. 
100-101. ६ See Kosambi's अभि० p. ६६. बिस» १४.११५-१२२. 
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मेव fee | एकन्तेन आरम्मणरसं जवनमेव अनुभवती ति दीपेति । 

(६००) एत्थ च ^b uq नाम होहि, त्वं आवजनं नाम, त्वं दस्सनं 
नाम, wp संपटिच्छनं नाम, त्वं सन्तीरण नाम, त्वं वोट्रपन नाम, सं जवनं नाम 
'त्व तदारम्मणं नाम दोही ति कोचि कत्ता वा कारेता वा ARA | 

(६०१) इमस्मिं पन ठाने पञ्चविधे नियामं नाम aeg- बीजनियामं 
उतुनियामं कम्मनियामं धम्मनियामं चित्तनियामे ति। तत्थ कुलत्थगच्छस्स उत्तरम्ग- 
मावो, दाकेखणवालिया दक्खिणतो रुक्खपरिहरणं, सुरियावट्टपुप्फानं सुरियाभि- 
मुग्वभावो, माळुबलताय सक्खामिमुखगमने, नाळिकेरस्स मत्थकच्छिद्दसब्मावो ति 
तेसं तेसं बीजानं तं-तं-सदिसफल्दानं (i) बीजनियामो नाम | तस्मि aa समये 
तेसं तेसं रुक्खान एकप्पहारेन पुप्फफलपल्लवगहणं (11) उतुनियामो नाम | तिहेतुक 
कम्मं तिहेतुक-दुहेतुकाहेतुकं विपाकं देति । दुहदेतुककम्मं दुहेतुकाहेतुकं विपाकं देति, 
तिहदेतुकं न देती ति, एबं तस्स तस्स कम्मस्स तं-तं-सदिसाविपाकदानमेव (iii) 
कम्मनियामो नाम । 

(६०२) अपरो पि कम्मसरिक्खक-विपाकवसेनेव कम्मनियामो होति | तस्स 
र इदं वत्थु सावत्थिया द्वारगामो झायि | 
ततो पज्जालितं तिणकरळं' उट्टहित्वा आकासेन गच्छतो काकस्स गीवाय पटिमुश्चि । 
सो विरवन्तो ufu पतित्वा कालमकासि । म-[273]-द्दासमुद्दे पि एका नावा 
निच्चला अट्टासि । हेट्टा केनाचि निरुद्धमावं अपस्सन्ता काळकण्गिसलाकं A | 
सा नाविकस्सेव उपासिकाय हत्थे पतिता । ततो एकिस्सा कारणा eq मा 
नस्मन्तु, उदके तं खिपामा ति आहंसु । नाविको “न सक्खिस्सामि एतं उदके 
छवमानं Rag fa वालिकाघटं गीवायं बन्धापित्वा खिपापोसि | तं खणं येत्र नावा 
खित्तसरी विय निक्खन्ता | एको भिक्खु लेणे वसाति | महन्त qexqq पतित्वा 
an पिदहि | तं सत्तमे दिवसे uua अपगतं | 

(६०३) सम्मासंबुद्धस्स ज़तवने निसीदिरवा धम्मं कथेन्तस्स इमानि तीणि 
वत्थूनि एकप्पहारेनेव आरोचेसु । सत्था “न एतं अञ्ञेद्दि कत, तेहि कतकम्म- 
मेव d' ति अतीतं आहरित्वा दस्सेन्तो आह ~ काको पुरिमत्तभावे मनुस्सो eu 
एकं ggn दमेतुं असक्कोन्तो गीवायं पलालवेणिं बन्धित्वा अग्गि अदासि। गोणो 
तेनेव मतो । इदानि तं कम्मं एतस्स आकासेन गच्छतो पि न aad अदासि | 
सा पि इत्थी पुरिमत्तभावे एका इत्थी एव । एको कुक्कुरो ताय परिचितो दुत्वा 
अरञ्ञं गच्छन्तिया सद्धिं गच्छति, सद्धिमेवागच्छति | मनुस्सा “निक्खन्तो इदानि 
अम्हाकं सुनखलुद्दको ति उप्पण्डेन्ति | सा तेन afana कुक्कुरं fud 
असक्कोन्ती वालिकाघटं गीवाय बन्धित्वा उदके खिपि । तं कम्मं तस्सा deas 


२ Cf. Vin. 4.48 M चालयिसु, PTS-arg, सि०नविचारसु 
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afaj नादासि । सो पि भिक्खु पुरिमत्तभावे गोपालको हुत्वा ode Aza 
गोधाय साखामंगमुट्ठेया द्वारं थकेसि। ततो सत्तमे दिवसे सयमेव आगन्त्वा विवरि | 
गोघा कम्भमाना निक्खामि । करुणाय तं न मारोसि । तं कम्मं तस्स पब्बतन्तर 
पविसित्वा निसिन्नरस मुख्चितु नादासि। इति इमानि तीगि ger समोधानेत्ता 
इम गाथमाह-- 

न अन्तालिक्खे न समुद्दमञ्झे [274] । न wear विवरं पाविस्स | 

न त्रिजते सो जगतिप्पदेसो | यत्थट्रितो मञ्चेस्य पापकम्मा [घ० १२७] ति ॥ 
aq कम्मनियामो येव नाम । अञ्ञानि पि एवरूपानि वत्थूनि कथेतब्बानि | 

(६०४) बोधिसत्तानं पन पटिसन्धिगहणे, मातृकुाच्छितो निक्खमने, अभि- 
Ta तथागतस्स TAA, आयुसंखारस्स वोस्मजने, परिनिब्वबाने च 
दससदृरु|चक्कवाळकम्पने (v) TAA नाम | आरम्मणेन पन पसादे घाट्रिते 
`त्वं आव्रजनं होहि ... ५०... त्वे जवने नाम दोही नि कोचे कत्ता वा कारेता 
वा नस्थि, अत्तनो पन धम्मताय एव आरम्मणेन पन प्रसादरुस घट्ितकाळतो पट्टाय 
किरियमनोधातुचित्ते भवंग आवदेति, चक्खुबिञ्जाण दस्सनकिचं साधति, 
विपाकमनोधातु wears arid, विपाकमनोविञ्ञाणधातु सन्तीरणकिचं 
साधेति, किरियमनोवित्त्राणधातु वोट्रुपनकिञ्चं साघेति, जवनं आरम्मणरसं अनु- 
भवती ति अयं (ष) चिननियामो नाम ! अयं इध अधिग्पेतो | 

(६०५) ससंस्वारिक-तिहेतुककुसलेना पि उपेक्म्वासहगत-असंखारिक-ससग्वा- 

रिककुसलाचित्तेहि पि कम्म आयहिते त-सदिसविपाकचित्तहि दिन्नायं पटिसान्धिया एशव 
नयो | उपेक्स्वासहगतद्ववे पन पठमं “इढ॒मञ्झत्तारम्मणवसेन पवत्ति दस्सेत्वा पच्छा 
IZRANJA दम्सेतत्वा | एवं पि एकेकम्मि द्वारे द्वादस द्वादसँ WD dai 
होन्ति | anakanda ae विपाकाचित्तानि उग्पजजन्ति | 

(६०६) इमम्मि ठाने पञ्च-उच्छुनाळि-यन्तोपमं नाम गण्हिसु | उच्छु 
पीळनममये किर एकम्मा गामा एकादस AAIE, AFARA एकं उच्छुबाट 
दिस्वा तस्स परिपक्कमाव Wen उच्छुसामिक उपसंकमित्वा 'यन्त-[275]-वाह्दा 
मयं’ ति आरोचेसुं। मो “अहं तुम्हरे वेव परियेसामी ति उच्छुसालं ते eng 
अगमासि | ते तत्थ नाळियन्तं ATRA (WA एकादस जना, अपरं पि एकं ez 
वट्टति, वेतनेन गण्हथा fa आहेस । उच्छुसामिको “अहमेव सहायो भविस्सामी' 
ति उच्छून साल पृगपेत्वा तेम सहायो अहासि | ते अत्तना अत्तनो किच्चानि कस्ता 
फाणितपाकेनं उच्छुरमे पक्क, गुळबन्धकेन su, उच्छुसामिकेन तुलयित्वा BI 


t Described in Dhs, 88146, 150-55, 156. २ म०- आदिन्नाय, 
3 See ३.५९६-९७ above, v M, waa’, fo- omits पञ्चउच्छु, 
५ dio, म७- यन्तवाइका. ६ M.- पाचकेन, 
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दिन्नेसु, अत्तनो अत्तनो भागं आदाय सालं' सालासामिकस्स पटिच्छापेत्वी, एते- 
नेत्र उपायेन अपरासु पि चतूसु सालासु कम्मं कत्वा efus | 

(Row) तत्थ पञ्च यन्तसाला विय पञ्च पसादा दटुन्बा | पञ्च उच्छुबारा 
"विय पञ्च आरम्मणानि | एकादस विचरणयन्तवाहा विय एकादस विपाकांचत्ताने | 
पञ्चउच्छुसालासामिको विय पञ्च विञ्ञाणानि। पठमसालायं सामिकेन सद्धिं द्वाद- 
सन्ने जनानं एकतो हुत्वा कतकम्मानं मागगहणकालो विय एकादसन्नं विपाक- 
चित्ताने चक्स्त्रविश्ञाणेन सद्धिं एकतो हुत्वा चक्खुद्वारे रूपारम्मणे सकसककिच- 
करणकालो | सालासामिकस्म सालाय संपटिच्छनकालो विय चक्ख्रविञ्ञाणस्स 
द्वारसंकन्ति-अकरणं | दुतिय-ततिय-चतुत्थ-पञ्चमसालाय द्वादसन्ने एकतो हुत्वा कत- 
कम्मानं भागगदणकालो तिय एकादसन्नं विपाकचित्तानं कायविञ्ञागेन az 
एकतो हुत्वा कायद्वारे फोढुब्बारम्मणे सकसककिचकरणकालो | सालासामिकस्स 
सालाय संपटिच्छनकालो विय कायविञ्ञाणस्स द्वारसंकन्ति-अकरणं वेदितब्बं | 

एत्तावता तिहेतुककम्मेन पटिसन्धिं तिहेतुका होती ति वारो कथितो । या 
qa तेन दुहेतुकपटिसन्थि होति, सा पटिच्छन्ना व हुत्वा गता | 

(६०८) इदानि दुद्देतुककम्मेन दुहेतुकपटिसन्थि होती ति वारो कथेतब्बो। 
दुहेतुकेन हि सोमनस्ससहगतासंसारिकचित्तेर्न कम्मे आयूहिते तं-सदिसेनेव RJT- 
विपाकचित्तेन गह्दितपटिसान्धकस्स वुत्तैनयेनेव [276] चक्खुद्वारे 'इट्टारम्मणे' 
आपाथमागते तयो मोघवारा | दुहदेतुक-सोमनस्ससददृगतासंखारिक-जवनावसाने d- 
सदिसमेव “मूलभबंग -संखातं तदारम्मणं | स-संखारिकजवनावसाने तं-सदिसमेव 
*आगन्तुकमवंग -संखातं तदारम्मणं | (इट्ुमज्झत्तारम्मणे Ra उपेक्खासहगतजव- 
नानं अवसाने तादिसानेव द्वे तदारम्मणानि उप्पजन्ति | 

(६०९) इध एकेकर्मं द्वारे अट्ट अट्टे कत्वा समचत्ताळीसचित्तानि | 
अगहितगइणेन पन चक्खद्वारे sm, सोत-घान-जिब्ह्य-कायविञ्ञाणानि चत्तारी 
ति द्वादस होन्ति । एवं एकाय चेतनाय कम्मे आयूहिते द्वादस विपाकचित्तानि 
उप्पजन्ति । sada च नियामकथा पाकतिका एव | दुह्देतुक-सेसचित्तत्तयेसैदिस- 
विपाकेन गहितपटिसान्धिके पि एसेव नयो। यन्तवाहोपमार्ये पनेत्थ सत्त यन्तवाहा | 


ames, 


१ dio, म०- उच्छु? २ Alo, Ho- पटिच्छादेत्वा, ३ सि०- एकादसत्रं, 
४ सि०-सामिकन सद्धिं एकादसन्न, ५ See ३.५९२ above. ६ Dhs. ९९ 147- 
48. ७ See ३५९३-९४. ८ See ३.५९५ above, ९ Of. with 
द्वाइस, समसट्टि and सोळम in ३.५९७, ६०५, २० Of. ३.५८७ (first 
view), ११ See ३.५९८ above, १२ See ३.६०१-६०४,. 2% सि०- 
वित्तदय”, PTS, M.-चित्तसदिसः See Dhs, $$ 149, 157-58, 159, 
१४ See ३.६०६-०७, 
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तेहि सत्तयन्ते नाम सज्जिते सालासामिक अट्टुमं कत्वा वुत्तनयानुसारेनेब योजना 
'वेदितब्बा | 

एत्तावता दुहेतुककम्मेन दुहेतुकपटिसन्धि होती ति वारो कथितो | 

(६१०) इदानि अद्देतुकपटिसन्धिकथा होति--- चतुन्न हि दुहेतुक-कुसलि 
चित्तानं अञ्ञतरेन कम्मे आयूहिते कुसलविपाक-उपेक्खासहगत-अद्देतुकमनोबिञ्ञाण- 
घातुचित्तेन गह्वितपटिसन्धिकस्स पटिसन्धि कम्मसदिसा ति न वत्तब्बा। कम्मं 
हि दुह्देतुक पटिसन्धि अहेतुका । तस्स बृट्विप्पत्तरस चक्खुद्वारे “इट मञ्झत्तारम्मणे 
आपाथमागते पुरिमनयेनव तयो मोधवारा वेदितब्बा | चतुन्ने पन दुहदेतुक-कुसल- 
चित्तान अञ्ञतरजवनस्स परियोसाने अद्देतुकचित्तं तदारम्मणमावेन पतिट्राति | तं 
yagit “तदारम्मण ति द्वे नामानि लभति | water चक्खुविञ्ञाणं संपटि- 
च्छनं उपेक्खासहगतं | सन्तीरणं तदारम्मणे पि उपेक्खासहगतमेवा ति तेसु एकं 
गहेत्वा गणनूपगानि तीणेव होन्ति। 'इट्टारम्मणे' पन सन्तीरणं पि तदारम्मणं पि 
सोमनस्ससहगतमेव | तेसु एकं गहेत्वा पुरिमानि तीणि चत्तारि होन्ति । एवं uu 
GRY चत्तारि चत्तारि कत्वा एकाय चेतनाय कम्मे आयूहिते बीसाति विपाक- 
चित्ताने [277] उप्पञ्जन्ती ति वेदितब्बानि। अगहितगहणेन पन चक्खुद्वारे 
चत्तारि सोत-घान-जिव्दा-कायविञ्ञाणानि चत्तारी ति ag होन्ति | इदं 'अहेतुकेंट्ुकं 
नाम। इर मनुस्सलोकेन गहितं | चतूसु पन अपायेसु waa लब्भति | 

(६११) यदा हि महामोग्गलानत्येरो निरये पदुमं मापेत्वा पदुमकण्णिकाय 
ARA नेरयिकाने धम्मकथं कथेसि, तदा तेसं थेरं पर्सन्तानं कुसलविपाकं 
चक्खविञ्ञाण उप्पजति | at स॒णन्तानं सोतविञ्ञाणं, चन्दनवने दिवाविहारं 
निसीदित्वा गतस्स चीवरगन्धघायनकाले घाणविञ्ञाणं, निरयग्गि निब्बापेतुं देवं 
वस्सापेत्वा पानीयदानकाले जिव्हाविज्ञाणं, मन्दमन्दवातसमुट्रापनकाले FTA- 
विञ्ञाणं ति एवं चक्लुविञ्ञाणादीनि पञ्च, एकं संपाटिच्छनं, द्वे सन्तीरणानी ति 
अहेतुकट्टुक लब्भति | नाग-सुपण्ण-वेमानिक-पेतानं पि अकुसलेन पाटिसन्धि होति । 
Tat कुसलं विपञ्चति । तथा चक्कवत्तिनो मंगलहृस्थिअस्सादीनं | 

अयं ताव (इट्रु-इट्ुमज्झत्तारम्मणेसु कुसलजवनवसेन कथामग्गो | 


१ M., PTS, इत्थयन्ते, सि०- तत्थ यन्ते. २ See Chart 'चित्तुप्पादकण्ड 
At A Glance’ accompanying Dhs. The Cittas mentioned in 
§$147-149, 157-59. ३ ibid §§ 484-497. ४ See १३.५९३-९४, 
"^ See ३.५९५, « Cf. Kosambi's अभि० pp. ७६-७७. ६ Cf. the 
corresponding numbers in ३.५९७,६०९. ७ See ३.५८७. ८ Hlo- 
मनुस्सलोके न but ao alo (p.149) 'मनुस्सलोकवसेन ...... मनुस्सलोक सन्धाय 
Su. ९ Of. विसु० १७.१७०८, १० रि०- "पान? 22 M, सि०-- omit, 


२२३ 


——— 


३.६१२ - | ३ चिशुप्पादकण्डवण्णना [ $ ४९८ = 


(६१२) 'इट्टारम्मणे पन aga सोमनस्ससहगत-अकुसलचित्तेसु जवितेस 
कुसलाविपाक्र सोमनस्ससहगतादेतुकचित्ते तदारम्मणं होति । 'इट्टमज्झत्तारम्मणे 
"qu उपेक्खासहगत-लोमसंपयुत्तेस जवितेसु कुसलविपाकं उपेक्खासहगताहेतुक- 
चित्त तदारम्मण होति | यं पन ‘sada तदारम्मर्ण नियामेतब्ब ति वृत्तं d कुसलं 
सन्धाय वृत्तं ति alkaa | दोमनस्ससहगतजवनानन्तरं तदारम्मण उप्पजमानं 
के उप्पजती fa? अकुसलविपाकाहेतुकमनोविञ्ञाणधातचित्तं उप्पजति | इ 
जवन कुसलत्थयाय वा अकुसळत्थाय वा को नियामेती ति! आवजनं चेव Tew 
च | आवजनेन हि योनिसो आवडिते ' बोट्रपनेन अयोनिसो ववस्थापिते जवनं अकुसलं 
भविस्सती ति अट्टानमेते | आव-[278]-ज्जनेन अयोनिसो aaa बोट्ठपनेन 
योनिसो ववत्थापिते जवनं कुसलं भतिस्मती ति अट्टानमेतं | उभयेन पन योनिसो 
आवट्टिते ववत्थापिते जवन कुसलं होति, अयोनिसा अकुसलं ति वेदितब्बं | 

(६१३) "इट्रारम्मणे पन Fadl उद्धतस्स च तदारम्मण किं होती ति? 
इट्रारम्मणास्म BAT होतु वा मा वा, उद्धतो वा होतु मा वा, कुसलविपाकाहेतुक- 
सोमनस्सार्चित्तमेव तदारम्मणं होति, 'इट्टुमज्झत्तारम्मणे' कुसलाविपाकाहेतुक-उपेकस्वौ- 
सद्दगत ति, अयं पनेत्थ संखेपतो अत्थदीपनां मद्दाधम्मराक्खितत्थरेवादो'' नाम । 
सोमनस्ससहृगतस्मि हि जवने जविते पञ्च तदारम्मणानि गवेसितब्बानि | उपेक्खा- 
सहगतारिमि जवने जबित छ गवेसितब्बानि | अथ'म्स यदा सोमनस्ससहृगतपटि- 
सान्धिकर्स पवत्ते झानं निन्बत्तेत्वा पमादेन परिहीनञ्झानस्स 'पणीतधम्मो मे नट्टो ति 
पच्चवेक्खतो विष्पटिसारिवसेन दोमनस्सं उप्पजति, तदा किं उप्पञ्जति ? “सोमनस्सा- 
नन्तर हि दोमनस्सं दोमनर्सानन्तरं च सोमनस्से पट्ठटान पटिसिद्ध | महर्गतधम्म 
आरब्म जविते जवने तदारम्मण पि ara पटिसिद्ध ति! 

(६१४) कुसलावेपाका वा अकुसलव्रिपाका वा उपेक्ख्रासहगताहेतुकमनो- 

ञ्ञाणधातु उप्पञ्जति, किमश्सा आवज्जनं ति? “मबगावज्जनाने विय नत्थस्सा 
आवज्जनकिच्चं ति । “एतानि ताव अत्तनो Raat च चिण्णत्ता च समुदा- 
चारत्ता च उप्पज्जन्तु, अयं कथं उप्पञ्जती'ति? “यथा निरोधस्स अनन्तरपच्चयं 
नेवसञ्ञानासञ्ञजायतनं, निरोधा aed फलसमापत्तिचित्तं, अरियमग्गाचित्तं, 


oo — 


१ See Chart ९९१69 483, २ 1010 ९५484 497, 3 See ३,५९२ 
last sentence. ४ Chart \$564-565. ५-६ सि०-कुसलताय... अकुसल- 
वाय, ७ M., PTS- aafaa, ८-९ See foot-notes १,२ on ३.६१२. 
te Unlike सी०, म० PTS, Mo puts a stop after this. 22 See 
note on this in ३.५८७. १२ मूलटीका (p.128)— अवचनमेब पटिसेधो ति 
कत्वा वुत्त। % Of. Prof. D. Kosambi's अभि० p.o3. १३ See 
Miln. 57 (Transl, 1.89), १४ ति०-उप्पञ्जम्ति, १५ See विसु० १७.७५. , 
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मग्गानन्तरानि फलचित्तानि, एवं असन्ते पि आवज्जने, निन्नचिण्णसमुदाचारभावेन 
उप्पज्जन्ति | विना हि आवज्जनेन चित्त उप्पज्जति, आरम्मणेन पन विना नुप्प- 
ज्जती ति | “अथ किमस्सारम्मणं ति? 'रूपादीसु परित्तघम्मेसु अञ्ञतरं । एतेसु हि 
यदेव तस्मिं समये आपाथगतं होति, तं आरब्म एतं चित्तं उप्पज्जती fa वेदितब्बं | 

[पकिण्णक-नयो] 

(६१५) इदानि सब्बरे-[279]-सं पि एतेसं चित्तानं पाकटमावत्थं अयं 
पकिण्णकनयो वुत्तो | l 

मुत्तं दोवारिको च गामिछ्लो अम्बो कोलियकेन च | 

जचन्घो पीठसप्पी च विसयग्गाहो च उर्पानस्सयमत्थसो ति ॥ 

(६१६) तत्थ ‘gd’ ति, एको पन्थ-मक्कटको पञ्चसु दिसासु सुत्तं पसारेत्वा 
जाळं कत्वा Asa निपजति। पठमदिसाय पसारितसुत्ते पाणकेन वा पतंगेन 
वा मक्खिकाय वा wt निपन्नट्रानतो चलित्वा Paaka सुत्तानुसरिन 
गन्स्वा तस्स ga पिवित्वा पुनागन्त्वा तत्थेव निपज्जाति। दुतियदिसादीस 
पहटकाले पि एवमेव करोति | 

(६१७) तत्थ पञ्चसु दिसासु पसारितमृत्तं विय पञ्च परादा । ash निपन- 
मक्कटको विय चित्तं। पाणकादीहि सुत्तघट्टनकालो विय आरम्मणेन पसादस्स 
घट्टितकालो | ez निपन्नमक्टस्स चलने विय JAAA आरम्मण यत्वा 
किरियमनोधातुया भवंगस्स आवद्वितकालो | सुत्तानुसारेन गमनकालो विय बीथि- 
चित्तस्स पवात्ति | सीसे विड्झित्वा gadaa विय जवनस्स आरम्मणे जवितकाल | 
पुनागन्स्वा asa निपजनकालो विथ चित्तस्स दृदयवद्यमेव निस्साय पवत्तनं | 

(६१८) z& ओपम्म किं दीपेति ? आरम्मणेन पसादे घट्टिते पराद- 
वत्थुकचित्ततो हृदयरूपवत्थुक्रचित्तं पठमतरं उप्पज्जती ति दीपेति। एकेकं 
आरम्मणं द्वीसु द्वीसु eka आपाथमागच्छती ति दीपेति | 

(६१९) ‘aay ति, एको राजा सयनगतो निद्दायति । en 
परिचारको पादे परिमञ्जन्तो निसीदि | बधिरदोवारिको द्वारे ठितो । तयो पटिटारा 
पारिपाटिया Sat | अथेको पञ्चन्तवासी मनुस्सो पण्णाकारं आदाय आगन्त्वा द्वार 
आकोटेसि | बघिरदोवारिको at न सुणाति। पादपरिमञ्जको ast अदासि। 
ताय सञ्जाय द्वारं विवरित्वा पर्सि। पठमपाटिद्ारो पण्णाकारं गहेत्वा दुतियस्म 
अदासि, दुतियो ततियस्स, ततियो रञ्जो । राजा परिमुड्जि । 

(६२०) [280] तत्थ सो राजा विय जवनं aga | पादपरिमजको विय 
१ This continues up to ३.६३४. २ o- गामिलको, 2 de, 
म० -गोलियकेन. ४ See बिमु० 101-102 for a closely parallel simile. 
५ सी०- पाटिदारा« 
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aasad | बघिरदोबारिको विय चक्खुविञ्ञाणं | तयो पटिहारा विय संपटिच्छना- 
दीने तीणि वीथिचित्तानि। पचन्तवासिनो पण्णाकारमादाय आगन्त्वा द्वाराकोटने 
विय आरम्मणस्स पसादघट्टन | पादपरिमञ्जकेन usen दिन्नकालो विय किरिय- 
मनोधातुया eg आवट्टितकाली | तेन दिन्नसञ्ञाय बाधिरदोवारिकिस्स द्वार- 
विवरणकालो त्रिय चक्खाविञ्ञाणस्स आरम्मणे दस्सनकिचसाधनकालो | पठम- 
पटिहारेन पण्णाकारस्स गहितकालो विय विपाकमनोधातुया आरम्मणस्स संपरिच्छन- 
कालो । पठमेन दुतियस्स दिन्नकालो fau विपाकमनोविञ्ञाणधातुया आरम्मणस्स 
सन्तीरणकालो | दुतियेन ततियस्स दिन्नकालो विय किरियमनोविञ्ञाणधातुया 
आग्म्मणस्स वतरत्थापितकालो | ततियेन रञ्ञो दिन्नकालो विय वोट्रपनेन जवनस्स 
निय्यादितकालो | war परिभोगकालो विय जवनस्स आरम्मणस्स रसानु- 
भवनकालो | 

(६२१) इद्‌ ओमम्मं किं दीपेति ? आरम्मणस्स पसादघट्टनमेव किञ्च, 
किरियमनोत्रातुया भवगावडट्टनमेव, चक्खुविञ्ञाणादीने दस्सन-संपीटिच्छन-सन्तीरण- 
ववत्थापनमत्तानेत्र किचानि | एकन्तेन जवनमेच BRE अनुभोती ति 
इदं दीपोति | 

(६२२) 'गामिछो ति, संबहुला गामदारका अन्तरवीथियं पंसुकीळे 
कीळान्ति | TAR हत्थे कद्दापणो पटिहाञ्जि । सो “मर्‌ हत्थे पटिहतं , किं नु 
स्वो एतं १ ति आह । अथेको 'पण्डर एतं ति आह। अपरो सह पंसुना गाळहं 
abg | अञ्जो “Gas चतुरस्सं एतं ति आह । अपरो “कहापणो एसी ति आह | 
अर्थं नं आइरित्वा मातुया अदासि | सा कम्मे उपनेसि | 

(६२३) तत्थ संबहुलानं दारकानं अन्तरवीथियं कीळन्तानं निसिन्नकालो 
विय मवर्गाचित्तप्पवात्ते दटुब्बा । कहापणस्स हत्थे पाटिहतकालो विय आरम्मणेन 
पसादस्स घट्टितकालो | किं नु खो एतं ति quere] विय तं आरम्मणे गहेत्वा 
किरियमनोधातुया भवंगस्स आवट्टितकालो । 'पण्डर एते? ति वृत्तकालो विय 

क्खविञ्ञाणेन दस्सनकिचरस साधितकालो | सह पंसुना alae गहितकालो विय 

विपाकम-[281]-नोघातुया आरम्मणस्स संपटिच्छितकालो | 'पुथुळं qu 
एतं ति वुत्तकालो विय विपाकमनोविञ्जाणधातुया आरम्मणस्स सन्तीरितकालो | 
“एसो कहापणो ति वुत्तकालो विय किरयमनोविञ्ञाणधातुया आरम्मणस्स 
ववत्थापितकालो | मातरा कम्मे उपनीतकालो विय जवनस्स आरम्मणरसानु- 
भवन Ra | 

(६२४) इदं ओपम्म किं दीपेति ? किरियमनोधातु अदिस्वा व मवंगं 
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aaa, विपाकमनोधातु अदिस्वा व सम्पटिच्छति, विपाकमनोविज्ञाणधातु 
aRar व सन्तीरोत, किरियमनोविञ्ञाणघातु अदिस्वा व ववत्थपोते, जवनं 
अदिस्वा व आरम्मणरसं अनुभोति । एकन्तेन पन चक्खुविञ्ञाणमेव दस्सनकिचं 
साधेती ति दीपेति | 

(६२५) “अम्बो कोलियकेन ar, इदं Ber वृत्तं अम्बोप॑म॑ च 
उच्छुसालासामिकोपमं च सन्धाय वृत्तं | | 

(६२६) “जच्चन्धो पीठसप्पी चा ति, उभो पि किरेते नगरद्वारे सालायं 
निसीदिंसु | तत्थ पीठसप्पी आह--- “भो अन्धक, कस्मा स्वं इध मुस्समानो 
विचरासि, अमुक्रो पदेमो स॒भिक्स्वो qae, किं der गन्तवा सुखेन जीवितुं न 
वट्टती'ति ? | Sard ताव तया आचिक्खितं, तुय्हं पन तत्थ grep सुखेन जीवितुं 
किं न azi ति! ‘aed गन्तुं पादा नत्थी ति | “मय्हं पि पास्सितुं wanna ned 
ति | यदि एवं, तव पादा ded, मम चक्चूनी ति उमो पि “साधू ति संपाटाच्छित्या 
जच्चन्धो पीठसापिें म्वन्धं आरोपेसि | सो तस्स खन्धे निसीदित्वा वामहत्येन स्स 
सीसं परिकिखिपित्वा दक्खिणहत्येन इमस्मिं ठाने मूलं आवरित्वा ठितं, इमस्मि 
पासाणो, वामे मुञ्च दाकम्वणं गण्ड, द्किखणं मुञ्च वामं गण्हा ति wi नियामेत्वा 
आचिक्खति | एवं जच्चन्धस्स पादा पाठिसप्पिस्स चक्स्वूनी ति उभो पि संपयोगन 
इच्छितट्टानं गन्स्वा सुखेन जीविंसु | 

(६२७) तत्थ जच्चन्धो विय रूपकायो, पीठसप्पी विय अरूपकायो । 
पीठसप्पिना विना जच्चन्धस्स दिसं गन्तुं गमनाभिसंखारस्त अनिब्ब-[282 | त्तित॑- 
कालो विय रूपस्स अरूपेन विना आदानगह्दणचोपनं Wi असमत्थता | जच्च- 
ta विना पीठसप्पिस्स दिसं गन्तुं गमनाभिसंखारस्स अप्पवत्तनं विय XR 
रूपं विना अरूपस्स अप्पवत्ति | fas पि सम्पयोगेन इच्छितट्रानं गन्त्वा सुखेन 
जीवितकालो विय रूपारूपधम्मानं अञ्ञमञ्ञयोगेन सन्त्रकिच्चेसु पवत्तिसम्भवोˆ ति। 
अर्थ पञ्हो पञ्चवोकारमववसेन कथितो | 

(६२७) 'विसयग्गाहों चा ति, चक्खु रूपविसयं गण्हाति | सोतादीनि 
सद्दादिविसय | 

(६२८) “उपनिस्सयमत्थसो ति, “उपनिस्सयतो? च 'अत्थतो' च | RA 
असंभिन्नत्ता araa, आपाथगतत्ता रूपानं, आलोकसनिस्सितं, मनसिकारहेतुकं 
aq पच्चयेहि उप्पजति चक्खुविञ्जाणं, ae संपयुत्तधम्मेद्वि | तत्थ मतस्सा पि 
चक्खु संभिन्नं होति जीवतो निरुद्धं पि, पित्तेन वा सेग्हेन वा रुधिरेन वा fea फि, 

१ See ३.५९८. २ See २,६०६. ३ See विमु०१८.३५. ४ सि०- 
aafaa, ५ fao- सभावो; म०- aawat ६ See विसु० १५ ३९. fügo 
p.110 and 9.1 on the same. 
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चक्खुबिञ्ञाणस्स पच्चयो मवितुं असक्कोन्तं संभिन्नं नाम होति | सक्कोन्तं असंभिन्न 
नाम । सोतादीस पि एसेव नयो । चक्खुस्मि पन असंभिन्ने पि बहिद्धा रूपारम्मणे 
आपाथं अनागच्छन्ते चक्खुविञ्ञाणं नुप्पज्जति | aa पन आपार्थ आगच्छन्ते 
पि आलोकसन्निस्सये असति नुप्पज्जति | तस्मिं लड़े पि किरियमनोधातुया भवंगे 
अनावट्टिते नुप्पज्जति | आवट्टिते येव उप्पजति । एवं उप्पञ्जमानं संपयुत्तधम्मेहि 
aR येव उप्पज्जती ति। इमे व चत्तारो पच्चये लमित्वा उप्पज्जति चक्ख़ाविः्ञाणं। 

(६२९) असंभिन्नत्ता सोतस्स, आपाथगतत्ता सद्दानं, आकाससनिस्सितं, 
मनसिकारहेतुकं चतूहि पच्चयेहि उप्पज्जति सोतविञ्ञाणं, सद्धिं संपयुत्तधम्भाहि। तत्थ 
“आकाससन्निस्सितं ति आकाससन्निस्सयं sara उप्पञ्जति, न विना da | न हि 
पिहितकण्णाच्छिद्दस्स सोतविञ्ञाणं पवत्तति | सेस पुरिमनयेनेव वेदितब्बं | यथा 
Wer एवं इतो परेसू पि | विसेसमत्त पन वक्खाम | 

(६३ ०)असंभिन्नत्ता घाणस्स, आपाथगतत्ता गन्धानं,वायोसन्नास्सतं, मनासि- 
कारहेतुकं चतूदि पच्चयेहि उप्पञजति [283] घाणविञ्ञाणं aa amga- 
धम्मेष्टि | तत्थ “वायोसान्निर्सितं ति घाणबिले वायुम्हि पविसन्ते येव उप्पञ्जति, 
तस्मि असति नुप्पज्जती ति अत्थो | 

(६३ १) असंमिन्नत्ता जिव्हाय, आपाथगतत्ता रसानं, आपोसन्निस्सितं, मनसि- 
कारहेतृकं चतूहिं पच्चयेहि उप्पञ्जति जिव्हाविञ्ञाणं, सद्धिं संपयुत्तथम्मेहि | 
तस्थ “आपोसन्निस्सितं' ति जिव्हा-तेमनं आपं लद्धा व sas, न विना तेन | 
सुक्स्वजिव्हानं हि मुक्खखादनिये जिव्हाय ठपिते पि जिन्हाविञ्ञाणं नुप्पजते व | 

(६३२) असंभिन्नत्ता कायस्स, आपाथगतत्ता फोटुब्बानं, पठवीसब्निस्सित॑, 
मनसिकारहेतुकं चतृहि पच्चयेहि उप्पजति कायविञ्ञाणं, ae सम्पयुत्तघम्मेहि | 
तत्थ “पठवीसन्निस्सितं, ति कायप्पसादपच्चयं पठवीसन्निस्सयं war व उप्पज्जति, 
न aa विना । कायद्वारस्मि हि बहिद्धा महाभ्रतारम्मणं अञ्झत्तिकं कायप्पसाद 
घट्टेत्वा पसादपच्चयेसु महाभूतेसु पटिहञ्ञति | 

(६३३) असंभिन्नत्ता naca, आपाथगतत्ता घम्माने, वस्थुसन्निरिसतं, 
मनसिकारहेतुकं चतृहि, पच्चयेहि उप्पञ्जति मनोविञ्ञाणं, सद्धिं सम्पयुत्तधम्मेहि | 
तस्थ “मनो'ति भवंग-चित्तं। तं निरुद्धं पि, आवज्जनाचित्तर्स पच्चयो भवितुं अ- 
समत्थं मन्दथामगतमेव पवत्तमानं पि, संभिन्नं नाम होति। आवजनरस पन पच्चयो 
भवितुं समत्थं असंभिन्नं नाम | “आपाथगतत्ता धम्मान ति धम्मारम्मणे आपाथ- 
गते । 'वत्युसन्निस्सित ति हृदयवस्थुसन्निस्सयं sa व -उप्पञ्जति, न तेन विना | 
अयं पि पञ्हो पञ्चवोकारभवं संधाय कथितो । 'मनसिकारहेतुकं ति किरियमनो- ` 
विञ्ञाणधातुया भवंगे आवद्ठिते येव उप्पज्जती ति अत्थो | अयं ताव 'उपनिरसय- 
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१ dle, Ho- am, २ o, म०- घाणबिळे. 
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RI ति एत्थ “उपनिस्सय' -वण्णना | 

(६३४) 'अत्यतो' पन चक्ख दस्सनत्थं, सोतं सवणत्थं, घाणं घायनत्थं 
जिव्हा सायनत्था, कायो फु-[28द्‌]-सनत्थो, मनो विजाननत्थौ | तत्थ दस्सनं 
अत्थो अस्सा ति दस्सनत्थं । तं हि तेन निष्फादेतब्बं ति दस्सनत्थं | सेसेस पि 
एसेव नयो ति | एत्तावता तिपिटक-चूळनागस्थेरवादे सोळसकमग्गो' निट्रितो 
सद्धिं द्वादसमग्गेन चेव अहेतुकट्टकेन चा ति | 

(ii) 

(६३५) इदानि मोरवापीवासि-महादत्तत्येरादे द्वादसकमग्गकथा होति । 
तत्थ साकेतपञ्ह-उस्सदकित्तन-हदेतुकित्तनानि पाकतिकानेव | अयं पन थेरो अ- 
संखारिक-ससंखारिकेसु दोसं Rear "असंखारिकं असंखारिकमेच विपाकं देति 
नो ससंखारिक; ससंखारिकं पि ससंखारिकमेव विपाकं देति, नो असंखारिकं ति? 
आह | जवनेन चेस चित्तनियामं न कथेति | आरम्मणेन पन वेदनानियामं 
कथेति | तेन स्स विपाकुद्धारे द्वादसकममग्यो नाम जातो | दसकमग्गो पि, अहेतु- 
age पि एत्थेव | 

(६३६) तत्रायं नयो-- सामनस्ससहृगत-तिहदेतुकासंखारिकचित्तेनं हि कम्मे 
आयूहिते तादिसेनेव विपाकचित्तेन गहितपटिसन्धिकस्स aaa चक्खुद्वार 
इट्ठारम्मणे आपाथगते हेट्टा वृत्तर्नयेनेव तयो मोघवारा होन्ति । तत्थ कुसलतो 
चत्तारि सोमनस्ससहगतानि, अकुसळतो चत्तारि, किरियतो पञ्चा ति इमेसं तेरसन्न 
Rai अञ्ञतरेन जवितपरियोसाने तदारम्मणं पतिट्रुहमानं सोमनस्ससद्दगतासखा- 
रिक-तिहेतुकचित्तं पि दुहदेतुकचित्तं पि पतिठ्ठाति | 

(६३७) एवमस्स rg चक्खविञ्ञाणादीनि तीणि, तदारम्मणानि. द्वे 
ति, पश्च गणनूपगानि चित्तानि aa | आरम्मणेन पन वेदनं परिवत्तेत्या कुसलतो 
"ds, अकुसलतो agi, किरियतो चतुन्न॑ ति, aai उपेक्खासहगतचित्तानं 
अञ्ञतरेन जवितावसाने उपेक्खासहगत-तिददेतुकासंखारिकविपाकं पि दुहेतुकासंखा- 
रिकाविपाकं पि तदारम्मणं हुत्वा उप्पजति । एवमस्स चक्खुद्वारे उपेक्खासहगत- 
सन्तीरणं, इमानि द्वे तदारम्मणानी ति, इमानि तीणि गणनूपगचित्तानि eta | तानि 
पुरिमेहि पञ्चहि [285] सद्धिं अट्ट 1 सोतद्वारादीसु पि ag agi ति एकाय चेतनाय 
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१ All authorities except fite omit This commenced 
with ३,५९३. 3 See ३.५८८-९२, ४ Compare with what is said 
about this in ३.५९२ and note the difference, ५ सि०-विपाकद्वारे, 
६-६ See ३.५८७ (ii) ७ This is what is described in Dhs, 
$§1-145. See the chart, ८ See 3.4*8-«v. ९ Ro inserts before 
this असंखारिकं. 
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कम्मे आयूहिते समचत्ताळीस चित्तानि उप्पजन्ति। अगहितगहणेन पन चक्खु 
द्वारे ag, सोताविज्ञाणादीनि चत्तारी ति, द्वादस Afal aa “मूलमवंगता 
आगन्तुकमवंगता' “अम्बोपम-नियामकथा' च वुत्तनयेनेव वेदितब्बा | 

(६३८) सोमनस्ससहगत-तिहेतुक-ससंखारिक-कुसलचित्तेन कम्मे आयूहिते 
पि उपेक्स्वासहयत-तिहेतुक- असंखारिक-ससंखारिकेहि कम्मे आयूहिते पि car 
नयो | तत्थ यन्तोपमं पि एत्थ पाकतिकमेव | एत्तावता तिहेतुककम्मेन तिहेतुक- 
पाटिसान्धि होती ति वारो कथितो । दुहेतुका होती ति वारो पन पटिच्छन्नो 
हत्वा गतो | 


(६३९) इदानि दुह्देतुककम्मेन दुहदेतुकपाटिसन्धिकथा होति। सोमनस्ससह 
गत-दुहदेतुकासंखारिकचित्तेने हि कम्मे आयूहिते तादिसेनेव विपाकचित्तेन गहितपटि- 
विकस्म वुटटिप्पत्तस्स चक्खुद्वारे इट्रारम्मणे आपाथगते Bt gaada तयो 
aani दोन्ति | दुहेतुकस्स पन जवन- किरिया नस्थि | तस्मा कुसलतो चत्तारि 
सोमनस्समहगतानि, अकुसलतो चत्तारी ति इमेसं aga अञ्ञतरेन जवितपरि- 
योसाने दुदेतुकमेव सोमनस्ससहृगतासंखारिकं तदारम्मणं होति | एवमस्स चक्खु- 
वित्ञाणादीनि तीणि, इदं च तदारम्मणं ति, चत्तारि गणनूपगचित्तानि होन्ति । 
मञ्झत्तारम्मणे पन कुसलतो उपेक्खासहगतानं wq, अकुसलतो agai ति, 
aga अज्ञतरेन जवितपरियोसाने दुददेतुकमेव उपेक्खासद्दगतं अमंखारिकं तदा- 
रम्मणं होति | एवमस्स उपेक्खासहगतं सन्तीरणं, इदं च तदारम्मणं ति, द्वे गणनू- 
पगचित्तानि होन्ति। तानि हि RAR चतूहि सद्धिं छ | 
(६४०) सोतद्वारादीमु पि छ छा ति एकाय चेतनाय कम्मे आयूहिते 
समतिंस चित्तानि उप्पञ्जान्ति। | अगहितगहणेन पन चम्म्तुद्रारे छ, सोतविञ्ञाणादीनिः 
चत्तारी ति दस होन्ति | अम्बोपमे-नियामैकथा पाकतिका एव । यन्तोपमं ˆ इध न 
लब्मती ति वुत्त। सोमनस्ससहगत-दुह्देतुक-ससं [286]-सारिक कुसलचित्तेनं कम्मे 
आयूहिते पि उपेक्खासहगत-दुद्देतुक-असंखारिके -ससंखारिकेहि कम्मे आयूहिते पि 
एसेव नयो | एत्तावता दुहदेतुककम्मेन दुहेतुकपटिसान्धि होती ति वारो कथितो | 


१-१ See ३.५९५९६, २ See ३,५९८. See ३.६०१-६०४. 
४-६ These correspond to cittas in Dhs. $9146, 150-55, 156. 
See chart, ७ See ३.६०६-६०७. < See ३,५९२; ९६.३.६०७.. 
९ सी०,म०,?1'3-तिहेतुककम्मेन दुद्दुतुकपटिसन्धि, १० See ३.६०७. ११ See 
३.५९२, This corresponds to ३.६०८. १२ Described in Dhs. 
$8147-48. १३ See ३,६०८, ५९३-९४. tv See ३.६०९,६०६-६०७. 
१५-१७ Described in Dhs, ९$ 149,157-158,159. 
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(६४१) अहेतुका होती ति वारो पन एवं वेदितब्बो-- कुसलतो चतृहि 
आणकबिप्पयुत्तेहि कम्मे आयूहिते, कुसलविपाकाहेतुक-मनोविञ्ञाणधातुया उपेक्खा- 
सहगताय पटिसन्धिया गहिताय, कम्मसदिसा पटिसन्धी ति न वत्तब्बा। इतो 
पट्टाय हेट्ठी वुत्तनवेनेव कथेत्वा 2 f इट्रमज्झत्ते पि चित्तप्पवत्ति वेदितव्या । 
इमस्स हि थेरस्स वादे पिण्डजवनं' जवाति। सेसजवनं कुसलस्थाय वा अकुसलत्थाये 
वा को नियामेती ति आदिकथां सब्बा तत्थ वुत्तनयेनेव वेदितन्ब्रा | एत्तावता 
मोरवापीवासि-महादत्तत्थेरवादे द्वादसकमग्गो AA as दसकमग्गेन चेव अदे 
तुकट्रुकेन चा ति | 

( iii) 

(६४२) इदानि मद्दाघम्मरक्स्वितत्थेरबादे दसकमग्गकरथाँ होति | तत्थ 
साकेतपञ्-उस्सदकित्तनानि पाकतिकानेत्र | देतुकित्तने पन अयं विसेसो f- 
हेतुककम्मं तिहेतुक-विपाक पि दुहेतुकात्रिपाकं पि अहेतुकविपाकं पि देति । दुहेतुक- 
कम्म तिहेतुकमेव न देति, इतरं देति | तिदेतुककम्मेन पाटिसान्धि तिहेतुका व होति 

दुहेतुकां, AIH न होति । दुहदेतुककम्मेन दुहेतुकाहेतुका होति, तिहेतुका न होति । 
असखारिककम्मं विपाकं असंखारिकमेव देति, नो ume p ससंखारिक पि 
ससंखारिकमेव देति, नो असंखारिकं | आरम्मणेन वेदना परिंवत्तेतब्बा | जवनं 
पिण्डजवनमेव जवति | आदितो पट्टाय चित्तानि कथतब्यानी fui 

(६४३) तत्रायं कथा-- एको पठमकुँसलचित्तेन कम्मे आयूहाति, TZA- 
विपाक चित्तेनेव पटिसन्धि गण्हाति | अयं कम्ममदिसा पटिसन्धि | तस्स dÍI 
प्पत्तस्स "UI द्रारम्मणे” आपाथगते gadi तयो मोघवारा होन्ति | 
अथ स्स हेट्ठा वृत्तानं तेरसन्न [287] सामनस्ससदगतजवनानं अञ्ञतरेन जत्रित- 
परियोसाने पठमविपाकचित्तमेतर तदारम्मणं होति d edd "तदारम्मंणं 
ति द्वे नामानि लभति । 

(६४४) एवमस्स चक्खविञ्जाणादीनि तीणि, इदं च तदारम्मणं ति, 

2 सी०,म०-अद्देतुकपरिसान्धि, २ See ३.५९ २; corresponds to ३.६१०. 
३ See ३.६१०... ४ मूलटीका (p. 126)--- पिण्डजवनं aad] ति कुसलाकुसल- 
क्रियजवनाने पिण्डेत्वा काथेतानी ति । तथा-कथितानि जबनानि पिण्डितानि विय gafa । 
एतस्मि वा तदारम्मणे पिण्डेत्वा दस्सितानि हुत्वा जवितानेव वुत्तानि। ५-५ सि०- कस- 
SNA.. AFASIA. See ३.६१२. ६ This commenced with 3.834. 
e Seo ३,५८७, ८ See ३.५८८-५९१, ९ Differs from ३.५९२. 
ło Differs from ३.५९२ but agrees with ३.६३५. ११ Cf, with 
३.५९२,६३५. १२ म०--लब्मति, १३ Dhs. S$1-145. १४ See ३.५९३- 
९४. १५ See ३.६३६९. $ See 2.4%'4. 
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चत्तारि गणनूपगचित्तानि होन्ति । 'इट्टमज्झत्तारम्मणे' ट्रा वुत्तनयेनेव द्वादसन्न 
उपेक्खासहृगतजवनानं अञ्ञतरेन जवितपरियोसाने उपेक्खासहगतं तिहेतुकासंखा- 
Rud तदारम्मणताय पतिटठ्ठाति। तं 'आगन्तुकैभवङ्ग “तदरिम्मण'ति द्वे 
नामानि लभति । vases उपेक्खासहगतसन्तीरणं इदं च तदारम्मणं fq 
गणनूपगचित्तानि | तानि GRA wale सद्धिं छ होन्ति । Hand पि छ 
छा ति | एवे एकाय चेतनाय कम्मे आयूहिते पञ्चसु द्वारेस समतिंस चित्तानि 
उप्पजान्ति। अगहितगहणेन चक्खुद्वारे छ, सोतविञ्ञाणादीनि चत्तारी ति दस 
होन्ति | अम्बोपर्मे-नियामकथां पाकतिका येव | 

(६४५) दुतिय-ततिय-चतुर्त्थकुसलचित्तेहि कम्मे आयूहिते पि एत्तकानेव 
विपाकचित्तानि होन्ति | चतूहि उपक्खा-सहगतचित्ते्ि कम्मे आयूहिते पि एसेव 
नयो | इध पन पठमे इट्टुमञ्झत्तारम्मणं दस्सेतन्ब्रं | पच्छा इट्वारम्मणेन वेदना 
परिवत्तेतब्बा | तत्थ अम्बोपम-नियामक्थो पाक्रतिका एव | यन्तोपमं न लब्मति। 
कुसलतो पन qu आणविप्पयुत्तानं अञ्जतरेन कम्मे आयूहिते पि इतो wera 
सब्ब वित्थारेत्वा अददेतुकटुकं RATA | एत्तावता महाधम्मरक्खितत्थेरवादे दसक- 
मग्गो निद्वितो होति, सद्धिं अहेतुकट्रकेना ति | 


(६४६) इमेसं पन तिग्णं थरानं कतरस्स वादो गहेतब्त्रा ति? न Beara 
एकंसेन pueda पन वादेसु ga ded | पठमत्रादस्ि हि ससंखारासंखारविधानं 
पच्चयभेदतो आधिप्पेतं | Tea, असंखारिककुसलश्स दुब्बल्पच्येहि उप्पन्ने 
ससंखाराविपाक्, ससंखारिककुसलस्स बलवपच्चयेहि saat असंखारिकविपाक च 
गहेत्वा, लब्ममानानि पि किरियजवनानि पदाय, कुसलजवनेहि तदारम्मणं आरम्म- 
णेन च [288] वेदनं नियामेत्वा, सेक्ख-पुथुजनवसेन सोळसकमग्गो कथितो | 

(६४७) यं पनेत्थ अकुसलजवनावसाने  अहेतुकविपार्कमेव तदारम्मण 
दास्सत, d इतरेमु न दस्सितमेव | तस्मा तत्थ तं , du वृत्तं सहेतुकविपाकं च 


१ See ३.६३७. २ See 2.43%. ३-३ This sentence is omit- 
ted by all authorities except सि०, ४ Seo ३.५९८-९९. ५ See 
३,६०१-०४, ६-६ Described in Dhs. §$146-149,150-159, ७ M., 
PTS. add अस्म. < See ३.६०६; agrees with ३,६४०, ९ Des- 
cribed in Dhs, $$147-49,157-59. te Corresponding to ३.६१०- 
६११,६४१. ११ Hlo, म०- MEAT, १२ Not mentioned here, but 
mentioned in ३.६३६,६४२. १३-१३ See ३.६१२-१३. १४ See ३. 
६३६-३७,६४३. २५-१५ सी०, म०- ते तत्य, 
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एत्था पि सब्बमिदे लब्मते' ब | तत्रायं नयो-- यदा हि कुसलजवनानं अन्तरन्तरा 
agas जवति, तदा कुसलावसाने आचिण्णेसदिसमेब, अकुसलावसाने सहेतुकं 
तदारम्मण वुत्त यदा निरन्तरं अकुसलमेव तदा अहेतुकं | एवं ताव पठमवादे 
zd maz | 

(६४८) दुतियवादे पन कुसलतो ससंखार-असंखारविधानं अधिप्पेतं | 
तेनेत्थ असंखौरिककुसलस्स असंखारिकमेव विपाकं, ससंखारिककुसलस्स ससंखारिक- 
भेव गहेत्वा, जवनेन तदारम्मणं अकरत्वो, सब्बेस पि सेक्खासेक्खपुथुजनानं उप्पत्तिरेहो 
पिण्डजवनवसेनेव द्वादसक्रमग्गी कथितो । तिहेतुकजवनावसाने पनेत्थ तिहेतुकं 
तदारम्मणं युत्तं | दुहेतुकजवनावसाने दुहेतुकं, अहेतुकजवनावसाने अहेतुकं WISI 
qa न वुत्तं । एवं दुतियवादे युत्त गहेतन्बं | 

(६४९) ततियवादे पि कुसलतो व असंखार-ससंखारविधानं अघिप्पेतं । 
"तिहेतुककम्मं तिह्देतुकविपार्क पि दुहेतुकविपाकं पि अहेतुकतिपाकं पि देती'ति पन 
वर्चनतो असंखारिक-तिददेतुकपटिसन्धिकस्स असंखारिकदुददतुकेन पि तदारम्मणेन 
मवितब्बं | तं अदस्सेत्वा देतुसदिसमेव तदारम्मणं chad | तं पुरिमाय हेतुकित्तन- 
Sa न युज्जति | केवलं दसकमग्गाविमावनत्थमेव qd इर्तर पि पन लब्मते 
व | एवं तातियवादे पि ga गहेतब्बं | 

(६५०) अयं च सब्बा पि पटिसन्धिजनकस्सेव कम्मस्स विपाकं सन्धाय तदा- 
रम्मणकथा | “सहेतुक मवंगं अहेतुक मवंगस्स अनन्तरपच्चयेन AA [दुकप०४५] 
ति वचनतो पन नानाकम्मेन अहेतुकपटिसन्थिकस्सा पि सहेतुकाविपाकं तदारम्मणं 
उप्पज्जति | तस्स उप्पत्तिविधांनं महापकरणे [दुकप०४९] आविभविस्सती ति d 

कामावचरकुसलविपाककथा निट्टिता | 


[रूपावचरारूपावचराविपाककथा ] 

(६५१) [289] इदानि रूपावचरादिविपाकं दस्सेतुं पुन कतमे धम्मा 
अब्याकता ति आदि [४४९९-५०४] आरद्धं । der यस्मा कामावचर- 
शि (3 On this passage Hoyle (9, 152) says:— य qap ति एत्थ 
पठमबादस्मि यं पन तदारम्मणं । धतं’ तदारम्मणं । "uu! दुतियवादादीसु । आचरियेहि 
दस्सितं (१ न aftad) । तरमा aca’ पठमबाद्रस्मि qud अहतुकतदारम्मणं । dg 
दुतियवादादीसु ad सद्देतुकविपार्क च । ‘wear’ पि पठमवाद्दिम । "qp इदं’ तदारम्मणं 
'लब्भते ब। २ M., PTS- aga’. ३ सि०-भसखार-ससंखार१, ४ See 
३.६३५, M,PTS.-auwt ५ M.- saang. ६ See ३.६४२ above. 
७ Ro- ति-हेतुक°, ८ 'असंख्ारदुद्ृतुकतदारम्मणं’ (अ० dlo p. 152). ९ मूल- 
"टीका (p. 126-27)- महापकरणे आगतपालिया पाकट, १० Ho- रूपाबचरारूपावचरं, 
-सी०- रूपावचरारूपाब चर TANT, 
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३.६५१ - ] ३ चित्तुप्पादकण्डवण्णना [९ ४९९ - 


विपाकं अत्तनो gaza सादिसं पि होति, असदिसं पि, तस्मा न d 
कुसलानुगातिकं कत्वा भाजिते । रूपावचरारूपावचरविपाकं पन यथा हत्थि- 
अस्स-पब्बतादीनं छाया हर्थिआदिसदिसा व होन्ति, तथा अत्तनो कुसलसदिसमेव' 
होती ति कुसलानुगतिकं कत्वा भाजिते । कामावचरकम्मं च यदा कदाचि विपाकं 
देति, रूपावचरारूपावचरं पन अनन्तरा येव, दुतियभवरिमि येव अत्तमावे, विपाकं 
देती ति पि कुसलानुगतिकमेतर कत्वा भाजितं | सेसं कुसले वुत्तनयेंनेव वेदितब्बं p 
अयं पि विसेसो-- पटिपदादिमेदो च हीन-पणीत-मञ्झिमभौवो च एतेसु झाना- 
गमनतो वेदितब्बो । छन्दादीनं पन अञ्ञतरं धुरं कत्वा अनुप्पादनियत्ता निरधि-: 
पतिरकानेव एतानी ति | | 


A 


रूपावचरारूपावचराविपाककथा निद्रिता | 


[लोकुत्तरविपाकक था] 

(६५२) लोकुत्तरविपाक पि कुँसलसदिसत्ता कुसलानुगतिकमेव कत्वा 
भाजेतं | यस्मा पन तेभूमककुसलं चुतिपटिसन्धिवसेन बई आचिनाति ˆ aha, 
तस्मा तत्थ कतत्ता उपचितत्ता ति [$४९८-५०४] वुत्तं । लोकुत्तरं पन तेन 
आचितं पि अपचिनति, सयं पि चुतिपटिसन्धियमेन न आचिनति, decr mu 
उपचितत्ता ति अवत्वा कतत्ता भावितत्ता [३५०५] fr qst i खुञ्ञतं [$५०५] 
ति आदीसु “मग्गो ताव 'आगमनतो सगुणतो आरम्मणतो ति तीहि कारणेहि नामे 
लमती ति, इदं हेरा कुसलाधिकारे Pend । तस्थ सुत्तन्तिकपरियायेन सगुणतो. 
पि आरम्मणतो पि नामं लमति। परियायदेसना हेसा। अभिधम्मकथा पन 
निप्परियायदेसना | तस्मा इध सगुणतो वा आरम्मणतो वा नामे न लभति, 
आगमनतो व लभति | आगमनमेव हि et) तं दुविधं होति--- बिपस्सनागमनं 
मम्गागमनं ति। तत्थ मग्गस्स आगतट्टाने विपस्सनागमनं धुरं, [290] Hera 
आगतट्ठाने मम्गागमनं धुरं ति, इद पि हेट्रा वृत्तमेव | तेसु इदं फलस्स आगतट्टानं, 
तस्मा इध मम्गागमने धुरं ति वेदितब्बं | 

(६५३) सो पनेस मम्गो आगमनतो 'सुञ्ञतं ति नामं लभित्वा सगुणतो 
च आरम्मणतो च “अनिमित्तो. ‘erated’ ति पि वुच्चति । तस्मा सयं 
आगमनियदट्टाने sar अत्तनो फलस्स dif नामानि देति । कथं १ अयं हि ga- 
आगमनवसेनेव लद्धनामो “सुञ्जतमग्गो' सयं आगमनियट्टाने Sal अत्तनो फलस्स 


१ Dhs. $176 8,206 ff. २ Dhs. 271-76. ३ See ३.६५५. 
for detailed discussion. ¥ Mo inserts before this लोकुत्तर... 
५ dle, Ho PTS- आचिनति, ६ See ३.४८३-८४, ७ See ३.४८४, 
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- § ५५३ अ) लौकुत्तराविषाककथा [- ३.६५५ 


नामं ददमानो "सुञ्ञतं’ ति नामं अदासि | 'सुञ्ञत-अनिमित्तमग्गो सयं 
आगमनियदट्टाने ठत्वा अत्तनो फलस्स नामं ददमानो अनिमित्तं ति नामें अकासि। 
'सुञ्ञत-अप्पाणिहितमग्गो सयं आगमनियट्टाने cem अत्तनो फलस्स नामं 
ददमानो “अप्पणिहित ति नामं अकासि | इमानि पन तीणि नामानि मम्गानन्तरे 
फलचित्तरिंम येव इमिना नयेन ळब्भन्ति, न अपरभागे वलञ्जनफलसमापत्तिया | 

(६५४) अपरभागे पन अनिच्चादीटि तीहि विपस्सनाहि विपस्सितु सक्कोति | 
अथ ee वुदट्टित-वुट्रित-विपस्सनावसेन अनिमित्त-अप्पणिहित-सुञ्जतसंखातानि तीणि 
फलानि उप्पजन्ति | तेसं तानेव संखारारम्मणानि। अनिच्चानुपस्सनादीनि जाणानि 
गोत्रभ्ू-आणानि नाम होन्ति । सो चायं मुञ्ञतमगो वुत्तो । अप्पणिद्वितमग्गे पि 
एसेव नयो । अयं हि सुद्ध-आगमनवसेन लद्धनामो 'अप्पणिहितमग्गो सयं 
आगमनियद्वाने ठत्वा अत्तनो फलस्स नामं ददमानो “अप्पणिदित ति नाम अकासि। 
“अप्पणिहित-अनिमित्तमग्गो' सयं आगमनिवद्राने ठस्वा अत्तनो फलस्स नामं. 

मानो "अनिमित्तं ति नामं अकासि | 'अप्पणिहित-सुञ्ञतमम्गो' सथं आगम- 
नियढ्ठाने Sal अत्तनो फळस्स नामं ददमानो red ति ना-[291]-मं अकामि। 
इमानि पि तीणि नामानि मग्गानन्तरे फळचित्तारिम येव इमिना नयेन लब्भन्ति, 
न अपरभागे वळञ्जनसमापत्तिया ति। 

(६५५) एवं इमस्मि विपाकनिद्देसे कुमलचित्तहि तिगुणानि विपाकचित्तानि 
वेदितन्बानि। यथा पन तेमूमककुसलानि अत्तनो विपाकं अधिपतिं eum न 
सक्कोन्ति, न एवं लोकुत्तरकुसलानि | कस्मा ? तेममककुसलानं हि अञ्जो आयू- 
हनकालो अञ्जो विपच्चनकालो । तेनेतानि aaa विपाकं अधिपतिं लमापेतुं न 
सक्कोन्ति । लोकुत्तरानि पन ताय aaa, ata विरिये, ताय सतिया, तस्मि 
समाधिष्मि, ताय पञ्जाय अवूपसन्ताय, अपण्णकं अविरुद्धं मम्गानन्तरमेव विपाक 
पटिलभन्ति, तेन अत्तनो विपाकं अधिपतिं लमापेतुं सक्कोन्ति | यथा हि प/रेत्तकस्स 

ग्गिनो कतद्वाने अग्गिस्मि निब्बुतमत्ते येव उण्हाकारो निब्बायित्वा किञ्च न 
होति, महन्तं पन आदित्तं अग्गिक्खन्धं निब्बापेत्वा गोमयपरिमण्डे कते पि उण्द्याकारो 
अवूपसन्तो व होति, एवमेव तेभूमककुसले अञ्जो कम्मक्खणो अञ्जो विपाकक्खणो 
परित्तअग्गिट्ठाने उण्हमाव-निब्बुर्त-कालो विय होति । तस्मा तं अत्तनो विपाक 
अधिपतिं लभापेतुं न सक्कोति | लोकुत्तरे पन ताय सद्धाय ... 00... ताय पञ्ञाय 
अवूपसन्ताय, मम्गानन्तरमेव फलं उप्पजति, तस्मा तं अत्तनो विपाकं लमापेती ति 
वेदितब्बं | तेनाह. पोराणा-- 

“विपाके अधिपति नत्थि star लोकुत्तरं ति। 


— 6 POSER RTE ET 
— —— M er ५-पप- ee - ee ee is 


१ सि०, Ro- अनुलोम”, २ dto, म०- गत सि०- उण्दाकारनिब्बा-- 
पन. ४ See ३.६५१ (last sentence). 
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३.६५६ - | ३ चिक्ञप्पादकण्डवण्णंना [ §५५३ आ- 


(६५६) चतुत्थमग्गफलनिदेसे अञ्ञाताविन्द्रियं [$५५३आ] ति 
अञ्ञाताविनो चतूसु सञ्चेसु निट्वितञाणकिचरस इन्द्रियं, अञ्ञातावीनं वा चतूस्‌ 
aay निट्टितकिचानं चत्तारि सचानि sar पटिविञ्झित्वा ठिताने घम्मानं अन्भ- 
'[292]-न्तरे इन्दट्टुसाधनेन इन्द्रियं । निद्वेसवारे पि'स्स अञ्ञातावीने [५५५] 
` ति आजानिस्वा ठितानं | धम्मान ति संपतुत्तघम्मानं अब्मन्तरे। अळ्या ति 
आजानना, TI पजानना ति आदीनि वृत्तव्थानेव" | mag मग्गपारियापन्न 
[३५५५] ति फलमग्गस्स अंगं, फलममो च Rani ति अत्थो | 

(६५७) अपि चेत्थ इदं पकिण्णक्-- एक इन्द्रियं एकट्टानं गच्छति, एकं 
छट्रानानि गच्छति, एकं एकट्टाने गच्छति । एकं हि 'अनञ्ञातञ्ञस्सामीतिन्द्रियं' 
एकट्टानं गच्छति सोतापत्तिमग्गं | एकं “अञ्निन्द्रियं ger तीणि फलानि, उपरि 
तयो मग्गे ति छट्रानानि गच्छति | एकं “अञ्ञाताविन्द्रियं' एकं ठानं गच्छति अर- 
दत्तफल | सब्ब्रेसु पि मग्गफलेसु अत्थतो अट्ट अट्ठ इन्द्रियानी ति agate लोकुत्तर- 
इन्द्रियांन कथितानि | पालितो [२७७] पन नव नर्व कत्वा द्वासत्तति होन्ति । 
मग्गे मग्गङ्गा ति qu फले पि was । मगो बोज्झङ्गो ति वुत्तो फले पि 
बोज्झङ्गो । मग्गक्खणे पि आरति विरती ति वृत्ता फलक्खणे पि आरति विरती 
ति | तत्थ मग्गो मग्गमावेनेव मग्गो, फलं पन मग्गं उपादाय मग्गो नाम; Weg 
फलपरियापन्नं ति वत्तु पि बद्टति । मम्गो बुज्झनकस्स अङ्गो ति संबोञ्झङ्गो, फले 
बृद्धस्स अंगो ति संब्रोज्झंगो । मग्गे आरमण-विरमणवसेनेव आरति विरति | फले 
पन आरति-तिरातिवसेना fer | 

लोकुत्तरविपाककथा fafzar | 


[अकुसलविपाककथा] 

(६५८) इतो परानि अकुसलविपाकानि--पञ्च चक्ख-सोत-घाण-जिव्हा-काय- 
विञ्ञाणानि, एका मनोधातु, एका मनोविञ्ञाणधातू ति [8५५६-५६५] इमानि 
सत्त चित्तानि--पालितो च अत्थतो च हेट्टो वृत्तेहि तादिसेहेव कुसलविपाकचित्तेहि 
सदिसानि Fas हि तानि कुसलकम्मपञ्चयानि इमानि अकुसलकम्मपञ्चयानि | 
तानि च इट्ट-इट्टुमज्ञत्तेस आरम्मणेसु वत्तन्ति, इमानि अनिद्टानिट्टुमञ्झत्तेसु | 
तत्थ च सुखसहगतं कायविञ्ञाणं, इध दुक्खसहग-[293]-तं | तत्थ च उपेक्खा- 
सहगता मनोविञ्ञाणधातु मनुस्सेसु जचन्धादीनं पटिसन्धि आदिं कत्वा पञ्चसु 
ठानेसु विपच्चति ga पन एकादसविघना पि अकुसलचित्तेन कम्मे आयृहिते 
कम्म-कम्मनिमित्त-गतिनिमित्तेसु अञ्ञतरं आरम्मणं कत्वा WIS अपायेसु (i) पटि- 
"सन्धि हुत्वा बिपचति; दुतियवारतो era यावतायुकं (ii) भवंगं हुत्वा, आनिद्ठा- 


-- ५ ०८-०४ 


æ ३.२८७. १ Also See $837 a. २ See २.५७१-८०, ५८३. 
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- § ५६८ ] किरियाब्याकतकथा [ - ३.६६१ 


निठ्ठ मज्शत्तारम्मणाय पञ्चबिञ्ञाणवीथिया (iii) सन्तीरणं gum, बलवारम्मणे छसु 
ENE (iv) तदारम्मणं हुत्वा, MOFI (v) चुति gar ति, एवं पञ्चसु ठानेसु 
विपच्चती ति । 

अकुसलविपाककथा निट्टिता । 


[अव्याकतधम्मकथा] 
(Gi) किरियकथा] 


(६५९) इदानि किरियाब्याकतं [४५६६-५८२] भाजेत्वा Wed एन 
कतमे घम्मा अव्याकता [$५६६] ति आदि आरडं। तत्थ किरिया ति 
करणमत्तं | सब्बेसु येव हि किरियचित्तेसु यं पन जवनमावं अप्पत्तं d gm 
विय | ये जवनमावप्पत्तं तं छिन्नमूलकरुक्खपुप्फं विय अफलं होति, तं-तं-किच्च- 
साधनवसेन पत्रत्तत्ता पन करणमत्तमेव होति। तस्मा किरया ति वुत्ते। नव 
कुसला-नाकुसला ति आदीसु कुसलमूलसंखातस्स कुसल्हेतुनो अभावा HA- 
कुसला ; अकुसलमूलसंखातस्स अकसल्हेतुनो अमावा "नेव-अकुसला'; योनिरे।- 
मनसिकार-अयोनिसोमनसिकार-संखातानं पि कुसलाकुसल्प्पचयान अभावा Ha- 
कुसला-नाकुसळा'। कुसळाकुसळसंखातस्स जनकहेतुनो अभावा नेब-कम्मविपाकां | 

(६६०) zar. पि चित्तेकम्गतानिद्देसे पवत्तिद्धित्तिमत्तमेब eeu 
पञ्चाविञ्ञाणानि, तिस्सो मनोधातुयो, तिरसो मनोत्रिञ्ञाणधातुयो, विचिकिच्छ 
सहगतं ति इमेसु हि सत्तरससु Pada gaear (fei अवट्विती [४११] ति 
आदीनि न ळब्मन्ति। सेस ees विपाकमनोधातुनिद्देसे [९४५५-६८] वु-[294]-- 
नवेनेवै वेदितन्बं, अञ्ञत्र उप्पत्तिट्टाना । d हि चित्तं पञ्चविञ्ञाणानन्तरं zu 
जति | इद्‌ पन "zi वलञ्जनप्पवत्तिकाले weqd पुरे उप्पजाति। कथं? 
चक्खुद्वारे ताव इट्टु-इट्टुमज्झत्त-अनिट्टु-अनिट्ट मज्झत्तेसु रूपारम्मणेसु येन-केनचि 
पसादे घट्टिते त आरम्मणं गहेत्वा आवजनवसेन पुरेचारिकं sear yii aza- 
मानं gend | सोतद्वारादीसु पि एसेव नयो ति। 

किरियमनोधातुचित्तं निट्टित | 


(६६१) मनोविञ्ञाणधातु उप्पन्ना होति ...पे०... सोमनर्स- 
हगता [$५६८] ति, इदं चित्तं अञ्ञेसं असाधारणं । खीणासवस्सेव पार्टि- 
पुग्गलिकं | छसु as लब्भति । चक्खुद्वारे हि पधानसारुप्पं ठानं दिस्वा खीणा- 
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१ See ३.५८३. २ सी०- अबल, à न च कम्मविपाका in $566 
४-४ See ९४479, 464, 450, 424 which are implied here and 
included in Ye of § 566. ५ See ३.५७८-८०. 
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EX ३ चित्तप्पादकण्डवण्णना [$५६८ - 


` सवो इमिना चित्तेन सोमनास्सता होति | सोतद्वारे भण्डमाजनियट्राने पत्वा महा- 
at कत्वा लद्धलद्ेस गण्हन्तेस “एवरूपा नाम मे लोलुप्पतण्हा पहीना'ति इमिना 
' चित्तेन सोमनस्सिती होति। घाणद्वारे गन्धेहि वा पुप्फेहि वा चेतियं पूजेन्तो 
मिना चित्तेन सोमनास्सितो होति | जिव्हाद्वारे wana पिण्डपात लद्धं भाजेत्वा 

परिमुञ्जन्तो “साराणीयधम्मो वत मे परितो ति इमिना चित्तेन सोमनस्सितो होति | 
कायद्वारे अमिसमाचारिकवत्त करोन्तो 'कायद्वारे मे वत्तं परिप्रितं ति इमिना 
चित्तेन सोमनस्सितो होति | एब ताव पञ्चद्वारे लब्भति | water पन अतीताना- 
गतं आरब्भ उप्पजति | जोतिपालमाणर्व-मखादेवराजे-कण्दतापेसादिकालस्मि हि 
कते कारणं आवजित्वा तथागतो सितं पात्वकासि | तं पन पुन्बोनिवासञ्जाण-सब्ब- 
ञ्ञतञ्ञाणानं किच्च | तेस RA पन जाणानं चिण्णपरियन्ते इदं चित्तं हासयमाने 
उप्पज्ञति | अनागते 'तन्तिस्सेरे मुतिंगँ-[295]-सरी पच्चेकबुद्धो भविस्सती'ति 
मितं पात्वकासि । तं पन अनागतंसञ्ञाण-सब्बञ्ञुतञ्ञाणानं किचं । तेसं पन 
api चिण्णपरियन्ते इदं चित्तं हासयमानं उप्पजति | 

(६६२) निद्देसवारे पन'स्स सेसअहेतुकचित्तेहि बलबतरताय चित्तेकग्गता 
समाघिब्रलं पापेत्वा ठपिर्ती | विरियं पि विरियबलं पापेत्वां | उद्देसवारे पन “समाथि- 
बळे होति विरियब्रलं होती ति अनागतत्ता परिपुण्णेन बलट्रेनेतं gu बलं नाम न 
होति | यस्मा पन “नेव-कुसलं-नाकुसळं' तस्मा बले ति वत्वा न ठपितं। यस्मा पन 
न निप्परियायेन बलं, तस्मा संगहवारे [$५७२ अ] पि द्वे बलानि होन्ती ति न 
वुत्तं। सेस ws सोमनस्ससदृगताहेतुक-मनोविञ्ञाणधातुनिद्देसे [$ ४७०-८२] 
वुत्तनयेनेव वेदितब्बं | 

(६६३) उपेक्खासहगता ति [९५७४] इदं चित्तं तीसु भवेसु सब्बेस 
सचित्तकसत्तान साधारण, न कस्सचि सचित्तकसत्तस्स न उप्पज्ञति नाम | उप्पज- 
मानं पन Wash वोट्रुपनं होति, मनोद्वारे आवजनं । छ असाधारणञ्जाणानि पि 
इमिना गहितारम्मणमेव गण्हन्ति | महागज aaa’? चित्तं; इमस्स अनारम्मणं 
नाम नत्थि। 'असब्बच्ञुतञ्ञाणं सव्त्रञ्ञुतञ्जाणगातिकं नाम कतमं १ ति वृत्ते "इदं 
ति qued सेसमेत्थ पुरिमचित्ते वृत्तनयेनेव वेदितब्बं। केवल हि तत्थ सप्पीतिकत्ता 
नवंगिको [६५७३ ] संखारक्खन्धो विभत्तो। इध न-प्पीतिकत्ता अट्रुंगिको [३५७५ ]। 

2 dio, M - लद्धलद्धसु, २ Glo, Ho— muita. ३ जा०३.४६३. 
Y जा०१,१३७, ५ ज[०४-६, Also see ६.३२ below. ६ Not noted 
in the Dictionary of Pali Proper Names. ७ dto, म०- मुदिग?, 
८ ९५७० ९ ९५७१ te M.-परिचिण्णेनन ११ See ३.५८१-८२ 
२२-१३ M.- महाभजं aaa, सि०- महाराज; मूळरीका (p, 129)- मह्दाबिसयत्ता 
-महागजो fag महन्तं, 


Wace 


— ९ ५८३] रूप-अब्याकतकथा [ - ४.१ 


(६६४) इदानि याने कुसलतो ag महाचित्तानेव खीणासवस्स उप्पजन- 
ra किरिया [$ ५७६] ति जातानि, तस्मा तानि कुसलनिद्देसे' [$$ २-१५९] 
'वुत्तनयेनेव वेदितन्बानि । 

(६६५) इध टत्वा हसनकचित्ताने समोधानेतब्बानि । कति पनेतानि 
होन्ती ति ? तेरसे । पुथुजना हि कुसलतो wa सोमनस्ससहगतेहि, अकुसलतो 
चतूही ति, aight AAR gaal arar कसलतो चतूहि सोमनस्ससहृगतेहि, 
अकुसलतो द्वीहि दिट्विगतविप्पयुत्तसोमनस्ससहगतेही ति, of चित्तेहि हसन्ति | 
-खीणासवा किरियतो safe सोमनस्ससहगतेहि हसन्ती तति | 

(६६६) [296] सूपावचरारूपावचर-किरिया-निद्देसेसु [५७७-५८२] 
'दिट्टघस्मसुखविहार [१५७७] ति mera, cata येव अत्तमावे, सुखविहार- 
मत्तक | तत्थ खीणासवर्स प॒थुजनकाछे निब्बत्तितसमापत्ति याव नं न समापजन्ति 
ताव कुसला व, समापन्नकाले किरिया होति । खीणासवकाले पन/स्स निब्बात्तित- 
समापात्ति किरिया व होति । सेस aa तं-सदिसत्ता कुसलनिद्देसे [\$१६०-२७६] 
वुत्तनयेनेव वेदितब्ब्रं ति | 

अट्ुसालिनिया धम्मसंगहद्ठकथाय चित्तुप्पादकथा निद्धिता | 
अब्याकतपदं पन नेव ताव निद्रित ति | 
चिच्ुप्पादकण्डवण्णना fafzat | 


४ 
[ अब्याकतथस्मकथा | 
[ (1) रूप-अब्याकतकथा | 
[ रूपकण्डवण्णनां ] 

(१) इदानि रूपकण्डं भाजेत्वा दस्सेतु पून कतमे धम्मा अब्याकता 
[$५८३] ति आदि ang । तत्थ Pear पि ger चित्तुप्पादकण्डे विपाकाब्याकतं 
चेव किरियाब्याकतं च निस्सेसं कत्वा भाजितं, रूपाब्याकत-निब्बानाब्याकतानि 
'पन अकथितानि, तानि कथेतुं चतुब्ब्रिधं पि अब्याकत समोधानेत्वा दस्सेन्तो 
कुसलाकुसलानं घम्मार्न विपाका [३५८३] ति आदिमा । तस्थ कुसला- 
कुसलानं ति चतुम्मक-कुसलानं चेव अकुसलानं च | US ताव विपाकान्याकतं 
कुसलविपाकाकुसलविपाकवसेन द्वीहि पदेहि परियादियित्वा दास्सित। यस्मा पन 
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१ See ३-२६५-३५; note 2 on ९ 576 and note 3 on $ 498 
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४.१-] ४ रूपकण्डवण्णना' [ § ५८३ -- 


d wed पि कामावचरं वा होति, रूपावचरादीसु वा अञ्ञतरं, तस्मा 'कामाव- 
wu fa आदिना नयेन तदेव विपाकाब्याकतं भुम्मन्तरवसेन परियादियित्वा 
दर्सितं | यस्मा पन तं वेदनाखन्धो पि होति ...पे०... विञ्जाणक्खन्धो पि, 
तस्मा पुन सम्पयुत्तचतुक्खन्धवसेन परियादियित्वा «feud | 

(२) एवं विपाकाब्याकतं कुसलाकुसलवसेन भुम्मन्तरवसेन संपयुत्तक्खन्ध- 
वसेना ति तीहि नयेहि परियादाय दस्सेस्वा, पुन किरियान्या-[297]-कतं दस्सेन्तो 
य च धम्मा किरिया [३५८३] ति आदिमाह। तत्थ "कामावचरा रूपावचरा 
अरूपावचरा वेदनाखन्धो ...पे०... विञ्ञाणक्खन्धो” ति वत्तब्बं भवेय्य । Ber 
पन गहितमेवा ति नये cedar निस्सजितं | इदानि अविभत्तं दस्सेन्तो सब्बं च 
रूपं असंखता च घात [६५८३] ति आह । तत्थ “सव्वं च ey ति पदेन 
पञ्चवीसति रूपानि छन्नवुति रूपकोट्रासा निप्पदेसतो गहिता ति वेदितव्या | “असं- 
स्वता च up ति पदेन निव्बानं निप्पदेसतो गदितं ति। एनावता “अब्याकता 


w 


धम्मा ति पदं निद्धित होति | 
(३) तत्थ कतमं सब्ब रूपं [१५८४] ति इदं कस्मा गाहते ? Bar 
ETETA AAAA Bat | इदानि ते एकक-दुक-तिक-चतुक्क .. .पे०... 
एकादसकबसेन वित्थारतो भाजेत्वा दस्सेतु इदे गहिते | तम्म स्थो यं वृत्त 
aa च रूपं, असंस्वता च धातू [$५८३] ति, तास्मि sash कतमं ode zu 
नाम U, इदानि तं भाजेत्वा दस्सेन्तो warts च महाभूता ३५८४] ति 
आदिमाह | तत्थ चत्तारो ति गणनपारिच्छदो । तेन dg ऊनाधिकभावं निवारेति | 
Cy ae, सम्पिण्डनस्थो। तेन न केवलं “चत्तारो महाभूता? व रूपं, अज्ञे पि अस्थी 
ति 'उपादारूपं' सम्पण्डेति। wenger ति via मह॑न्त-पातुभावादीहि कारणेहि 
दाभूतता बेदितब्बा | एतानि हि (i) महन्तपातुमावतो, (ii) मदासूतमासञ्ञतो, 
(iii) मद्दापरिद्दारतो, (iv) मद्दाविकारतो, (v) म्न्त-मृतत्ता चा ति TAR कार- 
We महाभूतानी ति qwe | 
(४) तत्थ (i) “महन्तपातुमावो ति, एतानि हि (६) अनुपादिन्नकसन्ताने 
पि (b) उपादिन्नंकसन्ताने पि महन्तानि पातुभूतानि | तेस (a) अनुपादिन्नकसंताने 
एवं महन्तपातुमावता वेदितब्बा--- एक दि चक्वाळे आयामतो च वित्थारतो च 
योजनानं द्वादससतसहस्सानि चतुत्तिससतानि पञ्ञासं च योजनानि | परिक्खेपतो 
qd 
t Bee ३.६५९-६६६, Cm.on $8566-82. २ See $$596,047 and 
मूलटीका p.130. 3 fie, 4oomit. v M., PTS- "कारो, 4 With, ४.३-६ 
cf, बिसु०११,९६-१०३, € Ago reads महत्ता भूतत्ता च, ७ Zoe, ४०-४१... 
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[298] «s सतसहस्सानि छत्तिंसपारिमण्डल | 
दस चेव सहस्सानि अड़ड़ानि सतानि च ॥ 
तत्थ हु 
दुवे सतसहस्सानि चत्तारि नहुतानि च | 
एत्तकं बहलत्तेन संखाता'यं uer || 
तस्सा येव सन्धारकं 
चत्तारि सतसहस्सानि wea नहुतानि च | 
एत्तकं बहलत्तेन जल बाते पतिट्रित || 
तस्सा पि सन्धारको 
नव सतसहर्सानि Alea नभमुग्गतो | 
«f£ चेव सहर्सानि एसा लोकस्स सण्टिति || 
(५) एवं सण्ठिते चेत्थ योजनानं 
चतुरासीति सहस्सानि अञ्झोगाळ्दो महण्णवे | 
अच्छुम्गतो तावदेव सिनेरुपब्बतुत्तमो | 
ततो SISA पमाणिन यथाक्कमं | 
अज्झॉगाळ्हुग्गता दिव्या नानारतनचिचिता || 
युगंथरो इसधरो करवीको HAA | 
नेमिन्धरो चिनतको अस्सकण्णो गिरि व्रट्टा || 
एते सत्त महासेला सिनेरुस्स समन्ततो | 
मदाराजानमावासा देवयक्स्वानिसेविता d 
योजनानं सतानुचो हिमवा पञ्च पन्तो | 
योजनानं सहर्सानि तीगि आयत-वित्थती || 
चतुरासीति-सहस्मेदि कृटेद्दि पतिमण्डिता | 
ति-पञ्च-योजनक्खन्ध-परिक्खेपा नगव्हया ।। 
पञ्जासयोजनक्खन्ध-साखायामा समन्ततो | 
सतयोजनवित्थिण्णा तावदेव च उग्गता | 
जम्बू , यस्सानुभावेन जम्बुदीपो पकासितो ॥ 
(६) यं चेत aaa पमाणं तदेव असुरानं चित्तपाटलिया, गरळाने 
सिम्बलिरुक्खस्स, अपरगोयाने कदम्बस्स, उत्तरक्रुरुसु कप्पस्क्खस्स, पुब्बविदेहे 
सिरीसस्स, तावतिंसेसु पारिच्छत्तकस्सौ ति | 


t Also in बिसु०११.९७, २ M.-वाजि?, Cf. जा०६.१२५. ३ fao- 
सत्त’, ४ जा० १.२०२. 
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[299] तेनाहु पोराणा-- 
[टली सिम्बली जम्बू देवानं पारिछत्तको | 
कदम्बो कप्परुक्खो च सिरीसेन मवति सत्तमो' di 
द्वे असीतिसहस्सानि अञ्झोगाळहो महण्णवे | 
अघ्चुम्गतो तावदेव चक्कवाळसिळुचयो | 
परिक्खिपित्वान तं wed लोकधातुमयं fedr ति ॥ 
(७) (b) उपादिन्नकसंताने पि मच्छ-कच्छप-देव-दानवादिसरीरवसेन 
महन्तानेव पातुभतानि | वुत्तं हेते भगवता-- “afta भिक्खवे महासमंदे 
योजनसतिका पि अत्तमार्बा ति” [विन०४.२४०] आदि | 


(८) (ii) “महाभूतसामञ्ञतो' ति एतानि हि यथा मायाकारो अमणिं 
येव उदकं मणिं कत्वा दस्सेति, असुवण्ण येव लेडुं सुवण्णं कत्वा दस्सेति, यथा 
च सयं नेव यक्खो न पक्खी समानो यक्खमाव पि पक्खीमावं पि दस्सेति, एवमेव 
सयं अनीलानेव हुत्वा नीलं उपादारूपं दस्सेन्ति, अपीतानि. . .अलोहितानि..- - 
अनोदातानेव gar ओदातं उपादारूपं दस्सेन्ती ति मायाकारमद्दाभूतसामञ्ञतो 

भूताने | यथा च यक्खादीनि महाम्नतानि ये परिगण्हन्ति नेव तेसं तस्स 
अन्तो न बहिट्टान उपलब्मति, न च तं निस्साय न तिद्रुन्ति, एवमेव एतानि पि 
नेब अञ्ञमञ्ञस्स अन्तो न बहिद्वितानि हुत्वा उपलब्मन्ति, न च अञ्ञमञ्ञं 
निस्साय न fazed} ति। अचिन्तेय्यद्ठानताय यक्खादिमहामूृतसामञ्ञतो पि महा- 
भूतानि | यथा च यक्खिनीसंखातानि महाभूतानि मनापेहि वर्ण्णंसण्ठानविक्खेपेहि 
अत्तनो भयानकमावं पटिच्छादेत्वा सत्ते quen एवमेव एतानि पि इत्थिपुरिस- 
सरीरादीसु मनापेन छविवण्णेन, मनापेन अंगपच्चंगसण्ठानेन, मनापेन च हत्थपाद- 
अंगुलिममुकविक्खेपेन wal कक्खळतादिमेदं सरसलक्खणं परिच्छादेत्वा 
बालजनं quí, Waal uum दू न देन्ती ति । इति वशञ्चनकत्तेन यक्खिनी- 
महासूतसामञ्ञतो पि महाभूतानि | 

(3) [800] (iii) 'महापरिहारतो' ति महन्तेहि पञ्चयेहि परिहरितब्बतो | 
एतानि हि दिवसे दिवसे उपनेतब्बत्ता महन्तेहि घासच्छादनादीहि भूतानि पवत्तानी 
ति महाभूतानि | महापरिहारानि वा भूतानी ति पि महाभूतानि | 

(१०) (iv) “महाविकारतो ति भूतानं महाविकारतो । एतानि हि 
उपादिन्रानि पि अनुपादिन्नानि पि महाविकारानि होन्ति । तत्थ अनुपादिन्नानं 


—————————————— वि 


१ M.,PTS. म०-सत्तम, २ Here ends विसु०७,४३. ३ Vinaya 
Texts, iii: 302. ४ See विसु० ११.९८-१०३. ५ म०- बहिद्धा. dto 
prefixes नाना”, म०- नानाविराग”, | 
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कृप्पवुद्धाने विकारेमहत्तं पाकटं होति, उपादिन्नानं घातुक्खोमकाले | तथा हि 
भूमितो वुद्धिता याव ब्रह्मलोका विधावति | 
अञ्चि अच्चिमतो लोके डय्दमानम्हि) तेजसा || 
कोटिसतसहस्सेकं चक्कवाळं विलीयति | 
कुपितेन यदा लोको सालिलेन विनस्सति ॥ 
कोटिसतसहर्सेकं चक्कवाळं विकीरति | 
वायोधालुप्पकोपेन यदा लोको विनस्सति ।। 
Gaal भवति कायो दट्टो कट्टमुखेन वा | 
पठवीधातुप्पकोपेन होति कट्टुमुखे ब सो ॥ 
पृतिको भवति कायो «ZI पूतिमुखेन वा | 
आपोधातुप्पकोपेन होति पूतिमुखे व सो ॥ 
सन्तत्तो भवति कायो दद्दो अग्गिमुखेन वा | 
तेजोधावुप्पकोपेन होति अग्गिमुखे व सो | 
संछिन्नो मवति कायो दट्टो सस्थमुखेन वा | 
वायोधातुप्पकोपेन होति सत्थमुखे व सो II 
इति महाविकारानि भूतानी ति मद्दामूतानि | 
(११) (v) 'महन्त-मूतत्ता चाति एतानि हि महन्तानि महता वायामेन 
परिग्गहेतब्बत्ता, भूतानि विञ्जमानत्ता ति, महन्त-मूतत्ता च मह्दामूतानि । एवे 
महन्तपातुमावादीदि कारणेहि मद्दामूतानि | 
(१२) चतुत्न च भहाभूतान उपादाय रूपं [९५८१] ति उपयोगत्थे 
सामिवचने | चत्तारि महाभूतानि उपादाय, निस्साय, अमुञ्चित्वा पवत्तं रूपं ति 
अत्थो | wd gala सब्ब रूपं [$५८४] ति इदं चत्तारि महाभूतानि, पदपरि- 
पाटिया निदिद्ठानि तेवीसति उपादा-रूपानी ति, संत्तवीसतिप्पभेदं eed रूपं नाम | 
(१२) [301] इदानि तं वित्थारतो दस्सेतुं एकविधादीहि एकादसहि 
संगहेहि मातिकं ठपेन्तो wed रूपं न-हेतू [$५८४] ति आदिमाह । aa 
aay रूपं ति इद पदं aa रूपं न-हेतु (web रूपं अहेतुकं ति एव सब्बपदेहि 
ae योजेतब्बं । सब्बानेव चेतानि 'न-हेतूति आदीनि तेचत्ताळीस पदानि 
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१ M,-विप्पकार, म०-विकारे Hed. २ विस० ११.१०२. 3 M, PTS- 
डय्हमानं पि, ४-५ Of. सुवणप्रभासोत्तमवूञ vi.12-13 (Jap. Ed. by Hokei 
Idzumi), ६ See note on this in ४.३. ७ Here ends विस० 
२१.१०३. ८ See note 2 on §596. * 225 in’ ४.२, See $8596 
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उाइट्टीनि । तेसु पैटिपाटिया चत्ताव्ठीसपदानि मातिकतो mar ठपितानि, अवसाने 
तीगि मातिकामत्तकानी ति। एवं ताव पठमे ane पालिववत्थानमेव वेदितब्बं । 

(१४) तथा दुतियसंगहादीसु | तत्रायं नयो--- दुतियसंगहे ताव सतं चत्तारो, 
च दुका । तत्थ अत्थि wq उपादा, अत्थि रूपं नो उपादा [$५८५] ति 
आदयो आदिम्हि चुद्दस दुका अञ्ञमञ्ञसंबंधामावतो पकिण्णकदुका नाम | ततो 
आत्थि रूपं चक्खुसम्फस्सस्स वत्थू [$५८५] ति आदयो पश्चवीसति दुका 
वत्थु-अवत्थु-उपपरिक्खणवसेन पवत्तत्ता वत्थुदुका नाम | ततो अत्थि रूपं चक्खु- 
सम्फस्सस्स आरम्मण ति आदयो पञ्चवीसति दुका आरम्मणानारम्मण-उप- 
परिक्खणवसेन पवत्तत्ता आरम्मणदुका नाम | ततो अत्थि रूपं चक्खायतनं ति. 
आदयो दस आयतनानायतन-उपपरिक्खणवसेन पवत्तत्ता आयतनदुका नाम | ततो. 
अत्थि रूपं चक्खुघातू ति आदयो दस धातु-अधातु-उपपरिक्खणवसेन पवत्तत्ता 
धातुदुका नाम। ततो अत्थि रूपं चक्खुन्द्रिय ति आदयो az इन्द्रियानिन्द्रिय- 
उपपरिक्खणवसेन पवत्तत्ता इन्द्रियदुका नाम | ततो अस्थि रूपं कायविञ्ञत्ती 
ति आदयो द्वादस सुखुमासुखुमरूप-उपपरिक्खणवसेन पवत्तत्ता सुखुमरूपदुका 
नामा fa | इद दुतियसंगहे पालिववत्थानं । 

(१५) ततियसंगद्दे सतं dir च तिकानि। तत्थ दुतियसंगहे वृत्तेसु agag 
पाकेण्णकदुकेसु एकं अञ्झातिकदुकं सेसेहि तेरसहि योजत्वा ये तं रूपं अज्झत्तिर्क 
ते उपादा; यं ते रूपं बाहिर तं अत्थि [302] उपादा, अत्थि नो-उपादा 
[६५८६] ति आदिना नयेन ठपिता तेरस पाकेण्णकतिका नाम | ततो तमेव दुकं 
सेसदुकेहि सद्धिं योजेत्वा यं तं रूपं बाहिर त चकखुसंफस्सस्स न-वत्थु, यं 
ते रूपं अज्झत्तिकं तं आत्थ चक्खुसंफस्सस्स ay, अत्थि चक्खु- 
संफस्सस्स न-वत्थू ति आदिना नयेन सेसत्तिका ठपिता । तेसं नामं च गणना 
च तेसं येव वत्थूदुकादीनं वसेन वेदितब्बा ति इद ततियसंगहे पालिववस्थानं | 

(१६) चतुत्यसंगहे द्वावीसति चतुक्का । तत्थ सब्बपच्छिमो' अत्थि रूपे 
उपादा अत्थि रूपं नो-उपादा [$५८७] ति एवं zu वृत्तमातिकं अनामसिस्वा 
ठपितो | इतरे पन आर्मासत्वा । कथं? ये ताव दुविधसंगहे पकिण्णकेसु आदितो 
तयो दुका, तेसु एकेक गहेत्वा ये त रूपं उपादा ते अत्थि उपादिन्न, अत्थि 
अनुपादिक्षं ति आदिना नयेन पञ्चहि पञ्चहि दुकेहि सद्धिं योजेत्वा दुकत्तयमूलका 
आदिम्हि पञ्चदसचतुक्का ठपिता। इदानि योयं चतुत्थी सनिदस्सनदुको सो 
यं तं रूपं सनिदस्सन ते अत्थि सप्पटिघं, अत्थि अप्परिघ ति आदिना 


१ PTS, म०- पदपटिपाडिया, २ Of, Dhs. 6584 and note 4 on 
the same, ३-३ dle, म०- ouaa. ४ The last age (explained 
in S 961) ft, gi etc. 
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नयेन परेहि वा, अत्थि उपादा अत्थि नो-उपादा ति आदिना नयेन पुरिमेहि 
चा, दुकेडि सद्धिं अत्थामावतो कमामावतो विसेसाभावती च योग न गच्छति | 

(१७) सनिदस्सनं हि 'अप्पटिघंः नाम, “नोपादा’ वा नत्थी ति अत्थामावतो 
योगं न गच्छति | “उपादिन्नं पन अनुपादिन्नं च अत्थी ति तं कमामावतो योगं न 
गच्छति | सब्बदुका हि पच्छिम-पच्छिमेहेव सद्धिं योजिता । अयमेत्थ कमो | 
पुरिमेहि पन सद्धिं कमाभावो ति। “सति अत्ये कमामावो अकारणं | तस्मा 
उपादिन्नपदादीहि सद्धिं योजेतन्यो ति चे--न, विसेसाभावा; उपादिन्नपदादीनि fe 
इमिना सद्धिं योजितानि | तत्थ “उपादिन्न वा सनिदस्सनं, सनिदस्सन वा उपादिन्नं 
ति वृत्ते विसेसो नत्थी ति Akama पि योग न गच्छति । तस्मा तं चतुत्थदुकं 
अनामासित्वा, ततो परेहि अत्थि रूपं सप्पटिघं [४५८५] ति आदीहि तीहि 
दुकेहि «à [303] यं d रूपं सप्पटिघं d अत्थि इन्द्रिय, अत्थि न- 
इन्द्रियं, यं तं रूप अप्पटिघ तं अत्थि इन्द्रिय, अत्थि न-इन्द्रियं fü 
आदिना नयेन युजमाने द्वे द्वे दुके योजेत्वा छ चतुक्का ठपिता | 

(१८) यथा चायं चतुत्थदुको योगे न गच्छति, तथा तेन ura आदिदुको 
पि । कस्मा ? अनुपादारूपस्स एकम्तेन अनिदस्सनत्ता | सो हि यं तं रूपं नो- 
उपादा तं अत्थि सनिदरस्सनं, अतिरथं अनिदर्सनं-- एवं चतुस्थेन दुकेन 
साडे योजियमानो योगं न गच्छति। तस्मा तं अतिक्कामित्वा पञ्चमेन सह योजितो। 
एवं यो येन as योगं गच्छति, यो च न गच्छाति सो वेदितब्बो fal इदं 
चतुत्थसंगहे पालिववत्थानं । 

(१९) इतो परे पन पञ्चविधसंगहादयो सत्त संगहा असम्मिस्सा एव | 

एवे सकलाय पि मातिकाय पालिववत्थानं वेदितब्बं । 

(२०) इदानि तस्सा अत्थं भाजेत्वा दस्सेतुं सब्ब रूपं न-हेतुमेवा 
[६५९५] ति आदि आरद्धं | कर्मा पनेस्थ “कतमं तं ws रूपं न-हेतू [९५८४] 
ति पुच्छा न कता ति! भेदाभावतो । यथा हि दुकादीसु 'उपादारूप पि अस्थि 
“नो-उपादारूपं' पि [१५८५], एवमिध “न-हेतु पि सहेतु पी’ ति मेदो नस्थि, तस्मा 
पुच्छं अक्त्वा ब विभत्तं। तत्थ “सब्ब ति सकलं, निरवसेसं | "equ अयमस्स 
सीतादीहि रुप्पनमावदीपनो सामञ्ञलक्खणनिद्देसो । न हेतुमेवा [$५९५] ति 
साधारणहेतुपाटिक्खेपनिद्देसो । 

(२१) तत्थ हेतु-हेतु पच्चय-हेतु sang साधारण-द्वेतू ति चतुब्मिधो 
देतु | तेसु "तयो कुसल्हेतू, तयो अकुसलहेतू, तयो अब्याकतहेतू [$१०५३] 


१ सि०- afd; but See $617. २-२ सी०omits, ३ See note 
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ति अयं 'हेतुहेतु नाम । “चत्तारो खो मिक्खवे महाभूता हेतू , चत्तारो महामूता 
पच्चया रूपक्खन्धस्स पञ्ञापनाया [सं०३,१०१] ति अयं 'पञ्चयहेतु नाम । 
“कुसलाकुसलं अत्तनो विपाकट्टाने, उत्तमं इट्टारम्मणं कुसलविपाकट्टाने, उत्तमं अनि- 
ट्वारम्मण अकुलविपाकट्राने” | ] ति अयं sang नाम। यथाह---[304] 
* अतीतानागतपच्चुप्पन्नानं कम्मसमादानानं ठानसो हेतुसो विपाकं यथाभूतं पजानाती’ 
[सं०५.३०४, अं०३.४१७] ति, “एसेव हेतु एस पच्चयो संखारानं यदिदं 
अविउ्जौँ” [ ] ति अविज्जा dara पि साधारणहेतु gar पचयटुं फरती ति 
साधारणहेतु नाम। यथा हि पठवीरसो आपोरसो च मधुरस्सा पि अमधुरस्सा 
पि पच्चयो, एवं अविज्जा कुसलसंखारानं पि अकुसलसंखारानं पि साधारणपञ्चयो 
होति | इमस्मि पन'त्थे 'हेतुहेतु' अघिप्पेतो । 
. (२२) इति हेतू धम्मा न-हेतू eap ति मातिकाय [मा०२३] आगतं 
हेतुमावं रूपस्स नियमेत्वा पटिकिखिपन्तो “न-हेतुमेवा ति आह। इमिना नयेन 
सब्बपदेसु पि पटिक्खेपनिद्देसो च अप्पटिक्खरेपनिद्देसो च वेदितब्बो | वचनत्थो पन 
सब्बपदाने मातिकावर्ण्णनाय वुत्तो येव। खप्पश्चयमेवा [५९५] ति एत्थ पन 
कॅम्मसमुट्ान कम्मपच्चयमेव होति, आहारसमुट्रानादीनि आहारादिपस्चयानेवा 
ति एवं रूपस्सेव वुत्तचतुपच्चयवसेन अत्थो वेदितब्बो । रूपमेचा ति *रूपिनो 
घम्मा अरूपिनो धम्मा ति मातिकाय [मा०३३] वुत्तं अरूपिभाबं पाटिक्खिपति । 
उप्पन्न छदि चिञ्ञाणिही ति पच्चुप्पन्ने रूपमेव चक्खविञ्ञाणादीहि छहि वेदि 
तब्बं । नियमो पण चक्खुबिञ्ञाणादीनि सन्धाय गहितो । न हि तानि ada- 
नागत विजानान्ति। मनोविञ्ञाणं पन अतीत पि अनागतं पि विजानाति। तं 
इमरिंम पञ्चाविञ्ञाणसोते पतित्वा सोतपतितमेव हुत्वा गतं | 
(२३) gar amaga पन अनिञ्चमेच | जराय अभिमवितनब्बधम्मकत्ता 
जराभिभूतमेब | यस्मा वा रूपकाये जरा पाक्रटा होति, तस्मा पि 'जराभिमूत- 
मेवा ति वृत्तं । एवं एकविधन रूपसंगहो ति एत्य “विधा -सद्दो मान-सण्ठान- 
कोट्टासेसु दिस्सति । “सेय्योहमस्मी ति विधा, सदिसोहमस्मी ति विधा [वि०३६७] 
ति आदीसु मानो विधा नाम। ““कर्थविध dead वदन्ति, कथंविषं पञ्जबन्तं 
वदन्ती” [सं० १.५३] ति आदीसु सण्ठानं । [305] ‘si-i ति हि पदस्स 
कथं-सण्ठितं ति अत्थो । ` एकविधेन जाणवत्थुं दुविधेन sum [वि०३०६, 
ec] ति आदीसु कोट्ठासो विधा नाम | mer पि कोट्ठासो व अधिप्पेतो | 
(२४) img" -सद्दो पि संजाति-सञ्जाति-किरिया-गणनाय वसेन चतुन्बिधो । 
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Get खत्तिया आगच्छन्तु, सब्बे ब्राह्मणा सब्बे वेस्सा सब्बे सुद्दा आगच्छन्तु 
[  ] “या चावुसो बिसाख सम्मावाचा, यो च सम्माकम्मन्तो, यो च सम्मा- 
आजीवो — इमे धम्मा सीलक्खन्धे संगद्दिता” [म०१.३०१] ति अयं “सजाति 
संगहो नाम । "एकजातिका आगच्छन्तू'ति quzr विय हि इध aoa जातिया 
एकसंगहं गता। “सब्बे कोसलका आगच्छन्तु, सब्बे मागधिका, सब्बे भारुकच्छका 
आगच्छन्तु [| ] , “यो चावृसो चिसाख सम्मावायामो, या च सम्मासति, यो 
च सम्मासमाधि- इमे धम्मा समाधिक्खन्धे संगहिता” [Ao १.३०१] ति अयं 
सञ्जातिसंगहो नाम | एकट्टाने जाता संवद्धा सब्बदा आगच्छन्तू ति वुत्तद्वाने विय 
हि इध सब्बे सञ्जातिट्टानेन वुत्थोकासेन एकसंगहं गता । “सब्बे हत्थारोहा आग- 
OY, सब्बे अस्सारोहा, wed राथिका आगच्छन्तु”, | ] “या चावुसो frere 
सम्मादिषि, यो च सम्मासंकप्पो--इमे धम्मा पञ्ञजाखन्धे संगहिता [ao १.३९१] 
ति अये "किरियासंगहो नाम | सब्बे व हेते अत्तनो किरियाकरणेन एकसंगहं 
गता । "'चक्खायतनं कतमं खन्धगणनं गच्छति ? चक्खायतनं रूपक्खन्धगणनं 
गच्छति | हाञ्च चक्खायतनं रूपक्खन्धगणनं गच्छति, तेन वत रे वत्तब्बे---चक्खा- 
यतनं रूपक्खन्धेन संगहितं [क०२.३३५] ति, अयं 'गणनसंगहो' नाम । अय- 
मिध अधघिप्पेतो। एक-कोट्टासेन रूपगणना ति अयं हेत्थ अत्थो। एस नयो 
सब्बत्थ । 

(२५) इदानि दुविधसंगह्वादीसु ‘afta रूपं उपादा, aka रूपं नो-उपादा' 
[५८५] ति एवं भेदसब्भावतो पुच्छापुब्बंगमं पदमाजनं दस्सेन्तो कतमं d रूपं 
उपादा [$५९६] ति आदिमाह। aer उपादियती ति 'उपादा; महाशताने 
गहेत्वा, अमुश्चित्वा, तानि निस्साय पवत्तती ति अत्थो [306] इदानि तं पमे- 
दतो दस्सेन्तो चक्खायतनं [३५९६] ति आदिमाह | एवं तेवीसेतिविध उपादा- 
रूप संखेपतो उद्दिसित्वा पुन तदेव वित्थारतो Aadi कतमं तं रूपं चकरा- 
यतनं [$५९७-६००] ति आदिमाह। तत्थ gaa चक्खु--मंसचक्खु पञ्ञा- 
चक्खु च। 

(२६) एतेसु JAIA समन्तचक्ख आणचक्ख RAIA धम्मचक्खू 
ति पञ्चाविधं पञ्ञाचक्खु | तत्थ “अदसं खो हं मिक्खवे बुद्धचक्खना लोकं वोलो- 
केन्तो सत्ते अप्परजक्खे . . .पे० . . . दुविज्ञापये [म०१,१६९] ति इदं बुद्धचक्ख 
नाम | ““समन्तचक्खु वुच्चति सब्बज्जुतञज्ञाणं [नि०२.३६०]ति इदं समन्तचक्ख 
नाम | “seg उदपादि जाणं उदर्पादी [दी०२.३३] ति इदं जाणचक्खु नाम | 
“sea खो अहं मिक्खवे दिब्बेन चक्खुना विसुद्धेना [म०१.१७०] ति इदं 
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Raag नाम । “ata येवासने विरजं वीतमलं maag scarey” [दी० 
१,११०] ति इदं हैट्विममग्गत्तयसंखातं जाणे धम्मचक्ख नाम | 

(२७) मंसचक्खु पि ससंभारचक्ख़ पसादचक्खू ति दुविधे होति। तत्थ 
य्वायं अक्खिकृपके पतिद्ठितो ter अक्खिकूपकट्टिकेन, उपरि ममुकट्रिकेन, उमतो 
अक्खिकृपेहि, अन्तो मत्थलुगेन, बहिद्धा अक्खिलोमेहि परिच्छिन्नो मंसपिण्डो | 
संखेपतो “चतस्सो धातुयो, वण्णो गन्धो रसो ओजा, संमवो सण्ठानं, जीवितं मावो 
कायप्पसादो चक्खुप्पसादो' ति gga संमारा । वित्थारतो “चतस्सो धातुयो, तन्नि- 
स्सितवण्ग-गन्ध-रस-ओजा-सम्ठान-संमत्रा छः इति इमानि दस चतुसमृट्टानिकत्ता 
aada होन्ति । जीवितं भातरो कायप्पसादो चक्खुप्पसादो ति चत्तारि एकन्तं 
कम्मसमूट्ठानानेत्रा ति इमेसं चतु-[307]-चत्ताळीसाय रूपानं वसेन चतुचत्ताळीस 
संभारा | यं लोको सेत चक्खु qus विसटं RRt agg ति संजानन्तो न 
aqa सञ्जानाति, ad arga सञ्जानाति, सो मंसपिण्डो अक्खिकूपे पतिद्वितो, 
नद्दारुसुत्तकेन magia आवुद्धो, यस्थ wd पि अत्थि, we पि लोहितकं पि, पठवी 
पि आपो पि तेजो पि वाथो पि, ये सेम्दुस्सदत्ता सेते, पित्तुस्सदत्ता कण्हं, रुधि- 
रुस्सदत्ता लोंहितकं, पठवुस्सदत्ता पत्थिण्णं होति, आपुस्सदत्ता waa, Agea- 
दत्ता परिदय्हति, वायुस्सदत्ता संभर्मात, इदं ससंभारचक्ख नाम | 

(२८) यो पन एत्थ-सितो एत्थ-पटिब्रद्धो ATA AEM उपादाय पसादो 
इदं पसादचक्खु नाम | तदेतं ded ससंमारचक्खुनो सेतमण्डलपरिक्खित्तर्स pg- 
मण्डलर्स asa, अभिमुखे ठितानं सरीरसण्ठानुप्पत्रिदेसभ्रूते दिट्वि मण्डले, aug Ag- 
पय्लेसु आसित्तं qe पिचुपटलानि विय, सत्त अक्सिपटलानि ब्यापेत्वा, धारण-नहा- 
पन-मण्डन-वीजनकिच्चाहि चतूहि घातीहि खत्तियकुमारो विय, सन्धारणा-आबन्धन- 
परिपाचन-समुदीरणकिच्चाहि चतूहि ade कतूपकारं, उतुचित्ताहारेहि उपत्थंभिय- 
माने, आयुना अनुपालियमानं, वण्णगन्धरसादीहि परिवृतं, पमाणतो ऊकासिरमत्तं, 
चक्ख़विञ्ञाणादीनं AINE वत्युद्वारमावं साधयमानं fagia । वुत्तं पि चेतं धम्म- 
सेनायतिना--- 

“Aq चक्ख्नप्पसादेन रूपानि-मनु-पस्सति | 
परित्तं gea एतं ऊकासिरसेमृपम [ ]ति॥ 

(२९) Fee च तं आयतनं चा ति चक्खायतनं [$५९७]। यं चक्खु 
agi महाभूतानं उपादाय पसादो [३५९७] ति car पि उपयोगत्थे येव 
सामिवचन; चत्तारि मद्दाभूतानि उपादियित्वा पवत्तप्पसादो ति अत्थो । इभिना 
पसादचक्ख़मेव wera, सेसचक्खं पटिक्खिपति। यं पन इन्द्रियगोचरसृत्ते 
[ ] “एकं aeng [308] उपादाय पसादो पठवीधातुया तीहि महामृतेदि 
ओ २ Dialogues 1.135 | 'से०-विसह. ३ See fago 47111914 
बिमु०९६. ४ ति०,म०-देटु, ५ सि०-ओका, ६ विमु०९६ reads only ऊका 
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संगहितो आपोधातुया च तेजोधातुया च वायोधातुया च,” चतुपरिवत्तसृत्ते 
“Ra agaga उपादाय पसादो पठवीघातुया च आपोधातुया च द्वीहि महा- 
मृतेहि सुसंगहितो तेजोधातुया च बायोधातुया चा[ ] ति वृत्तं, तं परियायेन वुत्त । 
अयं हि सुत्तन्तिककथा नाम परियायदेसना | यो च चतुन्नं महामूतानं उपादाय 
'पसादो सो तेसु एकेकस्सा पि fas fü पसादो येवा ति इमिना परियायेन तत्थ देसना 
आगता | अभिधम्मो पन निप्परियायदेसना नाम | तस्मा ga “aga महामृताने 
'उपादाय पसादो ति वुत्तं | “अयं मे अत्ता’ ति बाळजनेन परिग्गहितत्ता अत्तमावो 
वुच्चति सरीरं पि खन्धपशञ्चकं पि | afta परियापन्नो तं-निस्सितो ति अत्तभाव- 
'परियापन्नो [३५९७] चक्खविञ्जाणेन पस्सितु न सका ति अनिद्स्खनो | 
पटिघट्टनानिघंसो एत्थ जायती ति खप्परिघो | 

(३०) येना ति आदीसु अयं संखेपत्थो- येन कारणमूतेन चक्खना अये 
सत्तो इदं वृत्तप्पकारं रूपं अतीते aa चा, वत्तमाने पस्सति वा, अनागते 
पस्सिस्सति वा, aaa अपरिभिन्नं aqa मवेय्य, अथानेन आपाथगतं रूपं 
'पस्से वा, अतीतं बा रूपं अतीतेन argar पर्सि, पच्चुप्पन्नं पच्नुप्पन्नेन पस्सति, 
अनागतं अनागतेन पर्सिस्सति, सचे तं रूप चक्खुस्स आपाथं आगच्छेय्य चक्खना 
तं रूपं पस्सेय्या ति इदभेत्थ परिकप्पवचनं | दस्सनपरिणायकद्रेन war पेतं, 
सञ्जातिसमोसरणट्रेन चक्खायतर्न पेतं, सुञ्ञतमावनिस्सत्तद्वेन चक्खघालु 
पेसा । दस्सनलक्खणे rez कारेती ति खक्खुन्द्रिय पेत | लुजनपलुजनद्रेन 
लोको पसो | वलञ्जनडेन द्वारा पेसा । अपरणीयट्रेन ager पेसो । परिसुद्ध- 
ट्रेन quai पेतं । फस्सादीनं अमिज्झायनट्रेन खेत्त पेत । तेसं येव पतिटरुट्रेन 
वत्थु पेतं | समविसमं दस्सेन्तं अत्तमावं नेती ति नेत्त पेतं । तेनेव अट्टेन नयन 
पेतं । सक्कायपरि-[309]-यापन्नट्ठेन ओरिमं तीरं पेतं | agarga अस्सा- 
मिकट्रेन च सुञ्ञो गामो Wem ति। 

(३१) एत्तावता “पर्सि वाति आदीहि चतूहि पदेहि ard पेतं ति 
आदीनि चुद्दस नामानि योजेत्वा चक्खायतनस्स चत्तारो ववत्थापननया वुत्ता ति 
वेदितब्बा। कथं ? एत्थ हि येन चक्खना अनिदर्सनेन सप्परिधेन रूपं 
सनिद्स्सने सप्पटिधे पर्सि चा age पेतं...प०... सुञ्ञो गामो 
‘Wah, इदं तं रूप चक्खायतनं [$५९७] ति अयमेको नयो। एवं er पि 
वेदितब्बा | 

(३२) इदानि यस्मा विञ्जुनिच्छरणादिकालेसु अनोलोकेतुकामस्सा पि रूपं 


१ fo, म०-असंगहितो. २ Another name for बहुधातुकमुच (No 
115) See M. iii. 67, but we fail to trace this passage in 
this Sutta. ३ M., dle insert hereafter चक्खमेव गण्डाति, सेसचकखुं. 
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चक्खुप्पसादं RA, तस्मा तं आकारं पकासेतु दुतियो निद्देसवारो [१५९८] 
आरद्घो | तत्थ यम्हि चकखुम्ही ति ate अधिक्रणभूते चक्खुम्हि wd ति 
पच्चत्तवचनमेतं | तत्थ पटिहञ्जिअ वा ति अतीतत्थो । पटिहञ्ञति वा ति 
पच्चुप्पन्नत्थो | पटिहळिञस्सती ति वा ति अनागतत्थो। पटरिहञ्ञज वा ति 
विकप्पनत्थो | अतीतं हि रूपं अतीते चक्खुस्मि पि पटिहज्जि नाम । पच्चप्पन्न 
पच्चुप्पन्ने पटिहञ्ञति नाम | अनागतं अनागते पटिहञ्जिस्सति नाम | सचे तं रूप 
arga आपाथमागच्छेस्य, चक्खुस्ंमि पटिहज्ञेय्य तं रूपं ति अयमेत्थ विकप्पो ॥ 
अत्थतो पन पसादं घट्टयमानमेव रूपं पटिहृञ्ञति नाम | इधा पि पुरिमनयेनेव चत्तारो; 
ववत्थापननया वेदितब्बा | 

(३३) इदानि यस्मा अत्तनो इच्छाय ओलोकेतुकामस्स रूपे चक्खु उप- 
Tad चक्खु रूपरिंम पटिहञ्ञति, तस्मा तं आकारं पक्रासेतुं ततियो निद्देसवारो 
[४५९९] आरद्धो । सो अत्थतो पाक्रटो येव | एत्थ पन चक्खु आरम्मणं सपटि- 
च्छमानमेव रूपास्म पटिहञ्ञति नाम | mur पि पुरिमंनयेनेव चत्तारो बवत्थापननयाः 
वेदितन्बा | 

(३४) [310] इतो परं फस्सपञ्चकानं उप्पत्तिदस्सनवसेन पञ्च, तेसं येव 
आरम्मणपटिबद्ध-उप्पत्तिदर्सनवसेन पञ्चा ति, दस वारा दास्सिता | तत्थ BA 
निस्साया [९६००] ति चक्खु निस्साय, पच्चयं कत्वा । रूपं आरब्भा ति 
रूपारम्मण आगम्म, सन्धाय, पटिच | इमिना चक्खप्पसादवत्युकानं फस्सादीनं R- 
जातपच्चयेन चक्खुद्वार-जवनवीथि-परियापन्नानं आरम्मणाधिपति-आरम्मणूपनिस्सय- 
पचयेहि रूपस्स पच्चयमावो दस्सितो | इतरेसु पञ्चसु RY रूपं आरम्मणमस्सा. 
ति रूपारम्मणो ति एवं आरम्मणपच्चयमत्तेनेव पच्चयभावो दर्सितो। यथा पनः 
पुरिमेसु तीसु, एव इमेसु पि दससु वारेसु चत्तारो चत्तारो ववत्थापननया वेदितन्बा । 
एवं कतमं तं रूपं चक्खायतनं [३५९७] ति पुच्छाय उद्धतं wd इदं ते ˆ 
ति नानप्पकारतो दस्सेतु, पुरिमा तयो, इमे दसा ति, तेरस निद्देसवारा दस्सिता । 
एकेकरिम चेत्थ चतुन्नं aga बवत्थापननयाने आगतत्ता द्विपञ्ञासनयेहि पटि- 
मण्डेत्वा ब दस्सिता ति वेदितब्बा | 

(३५) इतो परेसु सोतायतनादिनिद्देसेसु [$६०१...] पि एसेव नयो 
विसेसमत्तं पनेत्थ एवं वेदितब्बं-सुणाती ति सोते [$६०१]। d ससंभारसोत- 
freed अन्तो तनुतम्बलोमाचिते अंगुल्विठकसण्ठाने परेसे वुत्तप्पकाराहि age 
कतूपकार, उतुचित्ताहारेहि उपत्थंमियमाने, आयुना अनुपालियमानं, वण्णादीहिः 
परिवुतँ सोतविञ्ञाणादीनं यथारहं वत्युद्वारमावं साधयमानं तिट्ठति । घायती तिः 


emt am tta i mes 


१सी०, म० PTS- परिकष्पो; सि० ~ विकप्पनत्यो २ See ४.३.१. 
३ See बविश्यु ०१४ ,४ ९-५२ . 
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घाण [६०५...]। तं ससंमारघाणब्रिलस्स अन्तो अजपदसण्ठाने पदेखे' 
यथावुत्तप्पकारउपकार-उपत्थेमन-अनुपालनपरिवारं घाणविञ्ञाणा-[311]-दीनं 
यथारहं वत्थुद्वारमावं साधयमानं तिट्ठटति । सायनट्रेन जिव्हा [३६०९...]। सा 
ससंभारजिव्हामञ्झस्स उपरि उप्पलदलग्गसण्ठाने पदेसे यथावुत्तप्पकारउपकार-उप- 
त्थंमन-अनुपालनपरिवारा जिव्हाविञ्ञाणादीनं यथारहं वत्थुद्वारमावं साधयमाना 
fazgfa| यावता पन इमस्मि काये [$६१३...] उपादिन्नकरूपं नाम अत्थि, 
सब्बत्थ कायायतनं, कप्पासपटले सिनेहो विय, यथावृत्तप्पक्ार उपकार-उपत्थेमन- 
अनुपालनपरिवारमेव mem कायविञ्ञाणादीनं AIRE VARAA साधयमान 
तिट्रुति । अयभमेत्थ विसेसो | 

(३६) Bar पालिप्पमेदो च अत्थो च चक्खानिद्देसे [५९७-६००]; 
वुत्तनयेनेव वेदितन्बो | केवलं हि इध चक्खपदस्स ठाने सोतपदादीन, रूपपदस्स 
ठाने सद्दपदादीनि, पस्सती ति आदीन ठाने weit [३६०१] ति आदि-पदानि 
आगतानि | नेत्त पेतं, नयनं पेत’ [१५९७] ति इमस्स च पदडूयस्स अभावा 
द्वादस द्वादस नामानि होन्ति | 94 सब्बत्थ वृत्तसदिसमेव | 

(३७) तत्थ सिया-यावता gata काये उपादिन्नकरूपं नाम अस्थि 
सब्बत्थ कायायतनं, कप्पासपटले सिनेहों विय। “यादि एवं सन्ते लक्खणसम्मिस्सता 
आपजती'ति ? “न आपजती'ति । “कस्मा ? “अञ्ञस्स asa अमावतो 
यादि ud, न सन्बत्थ कायायतनं ति ? “नेव परमत्थतो सब्बत्थ । विनिन्भुजित्वा 
पन स्स नानाकरणं पञ्ञापेतुं न न सका, तस्मा एवं वृत्तं | यथा हि रूप-रसादयो, 
वालिकाचुण्णानि विय, विवेचेतुं असक्कुणेय्यताय अञ्जमञ्जन्यापिनो ति वुर्चान्ति, . 
न च परमत्थतो रूपे रसो अत्थि । यदि सिया रूपम्गहणेनेव रसमाहृणं गच्छेय्य | 
एवं कायायतनं पि परमत्थतो नेव anà अत्थि, न च सब्बत्थ नत्थि, विवेचेतुं 
असक्कुणेय्यताया ति । waka न लक्खणसग्मिस्सता आपज्जती ति वेदितब्बा | 

(३८) [312] अपि च लक्खणादिववत्थापनतो Ra असम्मिरंसता 
बेदितब्बा-- एतेसु हि रूपामिघातारह-मूतप्पसादलक्खणं दटुकामतानिदान-कम्म- 


समुद्वान-भूतप्पसादलक्खणं वा चक्खु, रूपेसु आविञ्जनरसं, चक्खुविञ्ञाणर्स 
आधारमावपच्चुपट्ठानं, दट्ुकामतानिदान-कम्मजमूतपदट्गानं | सद्दादिधातारइ-मृत- 
~ 


प्पसादलक्खणं सोतुकामतानिदान-कम्मसमुट्कान-म्रृतप्पसादलक्खणं वा सोतं, सद्देसु 
आविञजनरसं, सोतविञ्ञाणस्स आधारभावपच्चुपट्ठानं, सोतुकामतानिदान-कम्मज- 
मतपदट्टानं । गन्धाभिधातारह-मूतप्पसादलक्सणं घायितुकामतानिदान-कम्मसमुट्ठान- 
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t Here ends बिसु० १४.५२. 2 सि० inserts before this काय, 
३ M., सी ० insert hereafter बिनिब्मृजित्वा. ४ See fado १४,३७०४१. 
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मृतप्पसादलक्खणं वा घाणं, गन्धेसु आविञ्जनरसं, घाणविञ्ञाणस्स आधारभाव- 
' पच्चुपद्ठानं घायितुकामतानिदान-कम्मजसूतपदट्रानं । रसाभिघातारह-भूतप्पसाद- 
-लक्खणा सायितुक्ामतानिदान-कम्मसमुट्रान-भूतप्पसादलक्खणा वा जिव्हा, रसेसु 
आविज्जनरसा, जिव्हाविज्ञाणस्स आधारमावपच्चुपट्ठाना, सायितुकामतानिदान- 
कम्मजभूतपदट्टाना । फोद्रुब्बामिघातारह-भूतप्पसादलक्खणो फुसितुकामतानिदान- 
कम्मसमृट्रान-भूतप्पसादलक्खणो वा कायो, फोद्रन्बेसु आविञ्जनरसो, कायविञ्ञा- 
'णस्स आधघारमावपच्चुपट्ठानो, फुसितुकामतानिदानकम्मजभूतपदट्रानो | 

(३९) केचि पन तिजाधिकानं भूतानं पसादो Baa, वायु-पठवी-आपाधि- 
कानं VATA पसादा सोत-घाण-जिव्द्दा, कायो सब्बेस ति वदन्ति । अपरे 'तेजावि- 
कानं पसादो चक्खु, विवर-वायु-आप-पठवाधिकानं पसादा सोत-घाण-जिव्हा-काया 
ति बदन्ति | ते वत्तब्बा-— “सुत्त आहरथा ति | अद्धा Su न दक्खिस्सन्ति | 

(vo) केचि पनेत्थ तेजादीनं गुणहि रूपादीहि अनुग्गय्हभावतो ति कारणं 
qafa । ते वत्तब्बा-- 'को पनेवं [313] आह-- रूपादयो तेजादीनं गुणा ति १ 
अविनिब्भोगेसु हि gaa “अयं इमस्स गुणो, अयं इमस्स गुणो तिन लब्मा 
ag fa | 

(४१) अथा पि वदेय्यु-- यथा तेसु तेसु संमारेसु तस्स तस्स म्रृतस्स अधिक- 
ताय पठवी-आदीनं सन्धारणादीनि किच्चानि इच्छथ, एवं तेजादि-अधिकेसु संमा- 
रेसु रूपादीनं अधिकमावदस्सनतो इच्छितब्बमेवेतं रूपादयो तेसं गुणा ति । ते 
वत्तब्बा-- इच्छेय्याम, याद आपाधिकस्स आसवस्स गन्धतो पठेवीआधिके कप्पासे 
गन्धो अधिकतरो सिया, तेजाधिकस्स च उण्होदकस्से वण्णतो पि सीतूदकस्स 
वण्णो परिहायेथ | यस्मा पनेत॑ उभयं पि नत्थि, तस्मा पैद्दायेतं wae निस्सय- 
भूतानं विसेसकप्पनं, यथा अविसेसे पि भूतानं रूपरसादयो अञ्ञमञ्ञं विसदिसा 
होन्ति, एवं चक्खुप्पसादादयो, अविञ्जमाने पि asta विसेसकारणे ति गहे 
तब्बमेतं । किं पन ते ये अञ्जमञ्ञस्स असाधारणं १ कम्ममेव तेसं विसेसकारण | 
तस्मा कम्मविसेसतो एतेस fuer न मूतविसेसतो । भूतबिसेसे हि सति पसादो व 
-न उप्पञ्जति । समाने हि पसादो, न Pear ति पोराणा' | 

(४२) एवं कम्भेत्रिससतो विसेसवन्तेसु च एतेसु चक्खुसोतानि असंपत्त- 


१ Here ends विसु० १४.४१. २ According to VisCm., वसुधम्म 
of the Mahasangitikas. २ For ४.३९-४२; see विघु० १४.४२-४६. 
v Refers to the views of the Vais'esikas, ५-५ See तर्कसंग्रह 
-6&१०-१२, ६ M., 218,म०,सि०-पढ्दायेथ तमेतेस, ७-७ M.only reads so. 
“विसु०१४.४५ agrees with thie, All other authorities read amati 
...विसमानानं. ८ See Vim. p.100; स्फुटाथा १.८४-८६ on वसु० १.४२. 
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विसयगाहकानि अत्तनो निस्सयं अनल्लीननिस्सये एव विसये विज्ञाणहेतुत्ता | 
घाण-जिव्हा-काया सम्पत्तविसयगाहका, निस्सयवसेन चेव सयं च अत्तनो निस्सय 
asia येव विसये विञ्ञाणहेतुत्तां । 

' (४३) ARAA पन “आपाथगतत्ता व आरम्मणं संपत्त नाम | चन्द 
मग्डलसुरियमण्डलाने हि द्वाचत्ताळीसयोजनसहस्समत्थके ठितानं वण्णो चक्ख- 
पसादं घट्टेति । सो दूरे ठत्वा पञ्ञायमानो पि संपत्तो येव नाम । तं-गोचरत्ता 
चक्खुसंपत्तगोचरमेव नाम । दूरे रुक्खं छिन्दन्तानं पि, रजकानं च वस्थं धोवन्तानं 
दूरतो व कायविकारो पञ्ञायति | सद्दो पन धातुपरंपराय आगन्त्वा सोतं SEI 
सणिकं ववस्थानं गच्छती” | ]ति वृत्तं। [314] तत्थ fear पि आपाथगतत्ता 
आरम्मणं qup ति वुत्त, चण्दमण्डलादिवण्णो पन चक्खु असंपत्तो दूरे ठितो व 
पञ्ञायति | सद्दो पि सचे सणिकं आगच्छेय्य, दूरे उप्पन्नो पि चिरेन सुय्येय्य, 
परम्परघट्नाय आगन्त्वा सोतं घट्टेन्तो असुकदिसाय नामा ति न पञ्ञायेय्य | 
तस्मा असंपत्तगोचरानेव तानि । अहि-आदि-समानानि पेतानि । 

(४४) यथा हि अहि नाम बहि सित्तसम्मट्रुट्टाने नामिरमति, संकारट्राने 
तिणपण्णगहनवम्मिकानि येव पविसित्वा निपन्नकाले अभिरमाति, एकम्गतं आप- 
ज्जति, एवभेव चक्खे पेतं विसमञ्झासयं asa सुवण्णमित्तिआदीस नामिरमति 
ओलोकेतुं पि न इच्छति, रूपाचित्तपृप्फलरताविचित्तेमु येव पन अमिरमति | तादि 
सेसु हि ठानेसु चक्स्वुम्हि अप्पद्दोन्ते मुख पि विवारित्वा ओलोकेतुकामा eta | 

(४५) म॒सुमारो पि बहि निक्खन्तो गहेतब्बं न पस्सति, अवखीनि निम्मी- 
लेत्बा चरति | यदा पन व्यामसतमत्तं उदकं ओगाहित्वा निल पविसित्वा निपन्नो 
होति, तदा स्स चित्तं एकम्गं होति सुखे सुपति, एवमेव सोतं पेतं बिलमज्झासय 
आकाससन्निरेसतं कण्गच्छिद्कूपके येव अज्झासयं करोति | कण्गच्छिद्दाकासो येव 
तस्स सद्दसवणे पच्चयो होति | अजटाकासो पि बड्टति येव । अन्तो टेणस्मि हि 
सज्झाये कयिरमाने नं लेणछदनं मिन्दिखा सद्दो बहि निक्खमाति, द्वारवातपान- 
BR पन निक्खमित्वा धातुपरंपरायेव घट्टेन्तो गन्त्वा सोतप्पसादं घट्टेति । अथ 
तस्मि काले 'असुको नाम सज्ञायती ति लेणपिट्ठे निसिन्ना जानन्ति | एवं सन्ते 
संपत्तगोचरता होति | 

(४६) “किं पनेतं संपत्तगोचरं ति? “आम, संपत्तगोचरं fal यदि एवं 
दूरे भेरी आदीसु वजमानेसु दूरे सद्दो ति जाननं न॑ मवेय्या ति? नो न मवेय्य । 
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१ म०- अछान २ Here ends fquo १४.४६ 3 M. सन्धेति 
४ See ६.१९ below. ५ M.— सम्पत्तो, ६ dlo, म०- सिनिद्ध« ७ ao, 
नि०-लतादिचित्तेसु, ८ सी०,म०--करीयमाने, ९ M.,PTSomit. १० fage 
१४.४६; विमु०100-01, 22 सी०,म००॥1(. १२ All authorities but 
सि०- भबति, 
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' सौतप्पसादरिमि हि घट्टिते दूरे सद्दो आसन्ने सद्दो, परतीरे सद्दो ओरमतीरे सद्दो ति 
तथा तथा जाननाकारो होति। धम्मता एसा ति। "किं एताय धम्मताय १ यतो 
यतो छिद्दं ततो [315] ततो सवनं होति, चन्दिमसुरियादीनं दस्सनं : विया ति 
असम्पत्तगोचरमेवेतं | 

(४७) पक्खी पि रुक्खे वा भूमियं वा न रमति | यदा पन एकं वा द्वे वा 
"लेडूपोत अतिक्कम्म अजराकासं पक्खन्तो होति, तदा एकम्गाचित्ततं आपञ्जति, 


M2 
एवमेव घाणं पि आकासज्झासयं वातूपनिस्सयगन्धगोचरं । तथा हि गावो नवबुट्टे 
देवे uty घायित्वा आकासामिमुखा हुत्वा वातं आकड़न्ति। अंगुलीहि गन्धापिण्डं 
गहेत्वा पि च उपासिँधनकाले वातं अनाकडुन्तो नेव तस्स गन्धे जानाति | 
(४८) कुक्कुरो पि बहि विचरन्तो Aaz न पस्सति लेडुप्पहारादीहि 


उपहुतो होति | अन्तोगामं पविसित्वा उद्धनट्वाने छारिकं वियूहित्वा निपन्नस्स पन 
फासुकं होति, एवमेव जिव्हा पि आपज्झासया आपोसन्निस्सितरसारम्मणा । तथा 
हि तियामरात्तिं समणधम्म कत्वा पि पातो व पत्तचीवरमादाय गामं पाविसितनब्बं 
होति | सुक्खखादनीयस्स च न सका खेळेन असेदितस्स रसं जानितुं | 
(४९) सिगालो पि बहि चरन्तो रतिं न विन्दति, आमकसुसाने मनुस्समंसं 
खादिता निपन्नस्सेव पन स्स फासुकं होति, Tada कायो पि उपादिन्नकज्झासयो 
पठवीसन्निस्सितफोट्रुब्बारम्मणो | तथा हि अज्ञ उपादिन्नकं अलममाना सत्ता 
अत्तनो ब gene सीसं कत्या निपज्जन्ति | अञ्झत्तिकब्राहिरा चस्स पठवी 
आरम्मणगहणे qad होति। सुसण्ठितस्सा पि सैयनस्स, हत्ये ठितानं पि वा 
' फलानं, न सक्का आनिसीदन्तेन वा अनिप्पीळेन्तेन वा थद्धमुदुभावो जानितुं ति। 
अज्झत्तिकबाहिरा पठवी एतस्स कायप्पसादर्सँ फोट्रब्बजानने पञ्चयो होति us 
' लक्खणादिववत्थानतो पेतेसं असम्मिस्सता वेदितब्बा। अञ्ञे येव हि चक्खुप्पसादस्स 
लक्खण-रस-पच्चुपट्ठान-पदठठान-गोरञ्झासय-निस्सया ASH सो-[31 6]-तप्पसादा- 
' दीनं ति असम्मिस्सानेव चक्खायतनादीनि | 
(५०) अपि. च नेस असामिस्सताय अयं उपमा पि वेदितब्बा-- यथा हि 
` पञ्चवण्णानानं धजानं उस्सापितानं fear पि छाया एकाब्रद्धा विय होति, अञ्ञमञ्ञ 
' पन असंमिस्सा व, यथा च पञ्चवण्णेन कप्पासेन as कत्वा दीपे जालिते किञ्चा पि 
जाला एकाबद्धा विय होति, तस्स तस्स पन अंसुनो WAS जाला अञ्ञमञ्ञं 
असंमिस्सा व, एवमेव fear पि इमानि पशञ्चायतनानि cata अत्तमावे समोसरानि 
अञ्ञमञ्ञ पन असम्मिस्सानेव | न केवलं च इमानेव पञ्च, सेसरूपानि पि 
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२ M- saag. २ M., PTS, सि०-गामञ्झासया, . ३ glo inserts 
before this x°, ४ M. Mo omit. ५ See ४.३७ above, 
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असम्मिस्सानेव | इमस्मिं हि ait हेट्रिमकायो मज्झिमकायो उपारिमकायो ति 
aay कोट्टासां। तत्थ नाभितो ogra हेट्टा हेट्रिमकायो नाम | afta कायदसकं, 
मावदसकं, आह्वारसमुट्ठानानि em, उतुसमुट्रानानि ag, चित्तसमुट्रानानि अट्टा ति 
चतुचत्ताळीस रूपानि | नाभितो उद्धं याव गलवाटका मञ्झिमकायो नाम। तत्थ 
कायदसकं, मावदसक, वत्युदसकं, आहारसमुद्ठानादीनि ah agar ति ag- 
'पञ्ञास रूपानि | गलवाटकतो SK उपारिमकायो नाम | तत्थ चक्खुदसकं, सोत- 
gah, घाणदसकं, जिब्हादसक, कायदसक, भावदसकं, आहारसमुट्रानादीनि तीणि 
अट्टकानी ति चतुरासीति रूपानि | 

(५१) तत्थ चक्खुप्पसादर्स पञ्चयानि चत्तारि महामूतानि, वण्णो गन्धो 
रसो ओजा, जीवितिन्द्रियं चक्खुप्पसादो ति इदं एकन्ततो अविनिब्भुत्तानं caw 
-निप्कन्नरूपानं वसेन चक्खुदसकं नाम । इमिना नयेन सेसानि पि वेदितब्बानि | 
तेसु tena रूपं मञ्झिमकाय-उरपरिमकायरूपेहि सद्धिं असम्मिस्सं | सेसकायद्वये 
fa रूपं इतरेहि सद्धिं असम्मिस्समेव | यथा हि सायण्हसमये पब्बतच्छाया च 
-र्क्खच्छाया च किञ्चा पि एकाबद्धा विय होन्ति अञ्ञमञ्ञ पन असंमिस्सा व, 
एवं इमेसु «rg चतुचत्ताळीस चतुपञ्ञास चतुरासीति च रूपानि fear पि 
पएकाबद्धानि विय होन्ति, अञ्ञमञ्ञं पन असम्मिस्सीनेवा ति । 

(५२) रूपायतननिद्देसे [$६१७] वण्णो व बण्णनिभा; निमाती ति वा 
निमा | चक्खुविञ्ञाणस्स पाकटा होती ति अत्थो | [317] वण्णो व निमा 
वण्णनिभा। सद्धिं निदस्सनेन सनिद्रुसन, चक्खविञ्ञाणेन पस्सितब्बं ति अत्थो। 
ma पटिघेन सप्पटिघं, पटिघट्टननिधंसजनकं लि अत्थो । नीलादीसु sme 
'पुप्फसमानं ate, कण्णिकारपुप्फसमानं पीतकं, बन्धुजीवकपुप्फसमानं लोहितक, 
ओसधघितारकसमानं ओदातं | श्ञामंगारसमानं काळकं, मन्दरत्ं सिन्धवारकण्ण- 
'वीरमकुल्समानं ABTS | 

“हरित्तच सामवण्णकामं सुमुख पक्कमो”ति 
'एत्थ पन किञ्चा पि lf सुबण्णं वृत्त, परतो पन'स्स जातरूपगहणेन गहितत्ता 
zw सामं हरि नाम | इमानि सत्त aad अनामसित्वा समावेनेव दर्सितानि | 
हरिवण्ण ति हरितसद्दलवण्णं। अस्बंकुरवण्ण ति अम्बंकुरेन समानवण्णं। इमानि 
द्वे वत्थुं आमसित्वा दस्सितानि | 

(५३) दीघादीनि द्वादस वोहारतो दस्सितानि । सो च नेस वोहारो उप- 
निघाय-सिद्धो चेव संनिवेससिद्धो च । दीघादीनि हि अञ्जमञ्ञ उपनिधाय 
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सिद्धानि, वट्टादीनि संनिवेसविसेसेन | aer wa उपनिधाय ततो उच्चतरं दीघं, d 
उपनिधाय ततो नीचतरं Tea । थूलं उपनिधाय ततो खुद्दकतरं अणुं, d उप- 
Ama ततो महन्ततरं थूलं | चक्कसण्ठानं बट्टं, कुक्कुटण्डसण्ठानं परिमण्डलं ।, 
चतूहि अंसेहि qa सतुरस्लं | छळंलादीसु एसेव नयो । fue ति ओनतं, 
थलं ति उन्नतं । तत्थ यस्मा दीघादीनि फुसित्वा पि सक्का जानितुं, नीलादीनि 
पनेव न सका, तस्मा न निप्परियायेन «T रूपायतन; तथा रस्सादीनि । तंतं 
feam पन तथा तथा ठितं दीघं wi ति तेन तेन वोहारेन ' रूपायतनमेवेत्थ 
मासितं ति वेदितब्बं | छाया आतपो ति इदं अञ्ञमञ्ञपरिच्छिन्नं; तथा आलोको 
अन्धकारो च | अब्भा-महिका ति आदीनि चत्तारि वस्थुना व दस्सितानि । 
तत्थ ' अब्मा'ति वलाहको । "महिका ति हिमा । इमेहि चतूहि अन्मादीन बण्णा 
दस्सिता | 

(५४) चन्दमण्डलस्स बण्णानेभा ति आदीहि तेस तेसं पमा-[318]- 
वग्णा दास्सिता | der चन्दमण्डलादीनं वत्थूनं एवं AAA वेदितब्बो-- मणिमँयं 
रजतपटिच्छन्न॑ एकुनपण्णासयोजनायामवित्थारं चन्दस्स देवपृत्तस्स विमानं aeg- 
मण्डले नाम। सोवण्णमयं फलिकर्पीटच्छन्न समपञ्ञासयोजनायामबित्थारे gR- 
यस्स देवपुत्तस्स विमानं सुरियमण्डल नाम । सत्तरतनमयानि सत्तद्गु-दस-द्वादस- 
योजनायामावित्थारानि तेसं तेसं देवपुत्तानं विमानानि तारकरूपानि नाम | तस्थ 
हेट्रा चन्दा, सुरियो उपरि, उभिन्नं अन्तरं योजर्न होति | चन्दस्स हेट्टिमन्ततो gR- 
यस्स उपरिमन्तो योजनसतं होति ! द्वीसु पस्सेसु नक्खत्ततारका गच्छन्ति | एतेसु 
पन तीसु चन्दो दन्धगमनो, सुरियो सीघगमनो, तारका समब्ब्रसीघगमना | कालेन 
चन्दिमसुरियानं पुरतो होन्ति कालेन पच्छा । आदाखमण्डलं ति कंसमयं | 
मणी ति star वेळुरियं सेसो जोतिरसादिअनेकप्पभेदो | संखो ति सामृद्दिको; 
मुत्ता सामुदिका पि, सेसा पि। वेळुरियो ति वेळुवण्णमाणि। जातरूपं वुच्चति 
सत्थुवण्णो | सत्था हि सुवण्णवण्णो, सुवण्णवण्ण पि सत्थुवण्णं | रजत वुच्चति 
कहापणो-- लोइमासको दारुमासको जतुमासको, ये 'बोहारं गच्छन्ती” ति वृत्तं तं 
wed पि इध गहिलं | 

(५५) ये वा पनञ्ञ पी ति इमिना पालिआगतं stat सेस aR- 
पिलोतिक-कण्णिक-वण्णादिमेदं रूपं गहितं। तं हि सब्बं ये-वा-पनकेसु पविट्ठं। एव- 
मेतं नीलादिभेदेन भिन्नं पि रूपं सब्बं लक्खणादीहि अभिन्नमेव | wed Bd चक्ख- 
पाटिइननळक्खणं रूपं, चक्ख़विञ्ञाणर्स विसयमावरसं, तस्सेव गोचरपच्चुपद्ठानं, 
चतुमहाभूतपदट्ठानं | यथा चेतं तथा सब्बानि पि उपादारूपानि। यत्थ पन विसेसो 
अत्थि तत्थ वक्खाम | Wu चक्खायतनानिद्देसे [५९६-६००] वुत्तनयेनेवः 


t M., PTS- सोबण्णमर्य, 
QR 


-.३ ६२८] ०. उपादारूपकथा . [ - ४.५८ 


afaa | [319] केवलं दि तत्थ चक्खुपुन्त्रेगमो ARA Te पन रूपपुब्बेगमो | 
तत्य “चक्खु ud ति आदीनि gga नामानि, cat पि wd पेतं, ति आदीनि 
तीणि । we तादिसमेव । यथा हि चतूहि' ate मण्डेत्वा wg ववत्थापेतुं qui 
बारा वुत्ता, इधा पि ते तथेव वुत्ता fea 

(५६) सद्दायतनानिद्देसे [६२१-२४] भेरिसद्दो ति मह्ामेरी-पटहृमेरीनं 
सद्दो । मुतिंग-सख-पणवसद्दा पि मुतिंगादिपच्चया सद्दा । गीतसंखातो सद्दो 
गीतसद्दो | gaada वीणादीनं तन्तिबद्धानं सद्दो वादितसद्दो | सस्मसद्दो 
ति कंसताल-कट्ठताल्सद्दो पाणिसद्दो ति पाणिप्पहारसद्दो | vara निग्घोससदो 
ति aga सन्निपतितानं अपञ्जायमान-पदब्यञ्जन-निग्घोससद्ो | घातून सक्षिघात- 
eer ति रुक्खानं अञ्ञमञ्ञनिघंसन-गण्डिकौकोट्टनादिसद्दो । वातस्स वायतो 
सद्दो वातसद्दो | उदकस्स सन्दमानस्स वा पटिहतस्स वा सदो उद्कसद्दो | 
मनुस्सानं सल्लापादिसद्दो मनुस्ससद्दो। तं ठपेत्वा सेसो सब्बो पि अमनुस्खखद्दो | 
इमिना पदद्गयेन सब्बो पि सद्दो परियादिन्नो | 

(५७) एवं सन्ते पि वंसफालन-पिलोतिकफालनादीसु पवत्तो पालियं अना- 
गतसद्दो ये-वा-पनकट्रानं पाविट्रो दि वेदितब्बो | एवमयं भेरीसद्दादिना भेदेन भिन्नो 
पि सहो लक्खणादीहि अभिन्नो येव | सब्बो पि हेस सोतर्पाटहननलक्खणो सद्दो 
सोतविञ्ञाणस्स विसयभावरसो, तस्सेव गोचरपच्चुपट्टानो । सेस चक्खायतननिद्देसै 
[५९६-६००] वुत्तनयेनेव वेदितब्ब्ं । इधा पि हि चतूहि ag नयेहि पटि- 
मण्डिता तेरस वार्रा वुत्ता | तेसं अत्थो सका वृत्तनयेनेव जानितुं ति न वित्थारितो | 

(५८) गन्धायतनानिद्देसे [६९६२५-२८] मूलगन्धो ति ये किञ्चि मूलं 
परिच्च निब्बत्तो गन्धो । खारगन्धादीसु पि एसेव नयो । असिद्ध-दुस्सिद्धाने 
डाकादीन गन्धो आमगन्धो | मच्छसकालिक-पूतिमंस-किलिट्टुसप्पिआदीनं गन्धो 
विस्खगन्धो | [320] सुगन्धो ति इटुगन्धो । दुमान्धो ति अनिट्टगन्धो | 
इमिना पदद्वयेन सब्बो पि गन्धो परियादिन्नो । एवं सन्ते पि कण्णकगन्ध-पिलो - 
तिकगन्धादयो wea अनागता सब्बे पि गन्धा ये-वा-पनकट्ठानं पविद्ठा ति वेदि- 
तब्बा | एवमयं मूलगन्धादीना मेदेन भिन्नो पि गन्धो लक्खणादीहि अभिन्नो aa | 
सब्बो पि हेस घाणपटिहननलक्खणो गन्धो, घाणविञ्ञाणस्स विसयभावरसो, qud 
गोचरपच्चुपट्टानो | सेस चक्खायतनानिदेसे [९५९६-६०१] वृत्तनयेनेव . बेद्रि- 
तब्बं | इधा पि हि तथेव द्विपञ्जासनयपाटिमाण्डिता तेरस वारो वुत्ता । ते अत्थतो 
पाकटा येव । | 


t M, PTS, qo add चतुहि, २ See ४.३४, ३ म०,सी०--घण्डिका, 
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l (५९) रसायंतननिदेसे [६ ६२९-३२] मूलरसो ति यं AIA मूलं 
पटिच्च निन्त्रत्तरसो। खन्धरसादीसु पि एसेव नया | अस्बिले ति तकम्बिलादि। 
wp ति एकन्ततो गोसप्पिआदि । मधु पन कसावयुत्तं चिरनिक्खित्त कसावं 
होति । फाणितं खारियुत्त चिरनिक्सित्तं खारियं होति । सप्पि पन चिरनिक्खित्तं 
pony aed पि रसं न जहती ति तदेव एकन्तमधुरं । ,तित्तकं ति निम्ब- 
पण्णादि | कटुकं ति सिंगिवेरमरिचौदि | लोणिकं ति सामुद्विकलोणादि | 
स्वारिक ति वातिंगणकळीरादि | alas ति बदरसाळव-कपिट्ुसाळवादि | 
कसावं ति हरीटकादि। इमे सब्बे पि रसा वत्थुवसेन वुत्ता | तं-तं-वस्थुतो eeu 
रसो व अम्बिलादीहि नामेहि वुत्तो ति वेदितब्बो। खादू ति इट्टरसो, अखादू ति 
अनिट्टुरसो | इमिना पदद्वयेन सब्बो पि रसो परियादिन्नो | 

(६०) एवं सन्ते पि लेडुरस-भित्तिरस-पिलोतिकरसादयो पालिय अनागता 


सब्बे पि रसा ये-वा-पनकट्रानं Wasi ति वेदितब्बा | एवमयं मूलरसादिभेदेन भिन्नो 
पि रसो लक्खणादीहि अभिन्नो येव | सब्ब्रो पि हेस जिव्हापटिहननलक्खणो रसो, 
जिन्हाविञ्ञाणव्स विसयमावरसो, तस्सेव गोचरपच्चपट्टानो सेसं चक्खायतननिद्देसे 
[§५९६-६०१] वृत्तनयेनेव asi | [321] zur पि तथेव द्विपञ्जासँनय- 
परिमण्डता तेरसँ वारा वुत्ता । 

(६१) इत्थिन्द्रियनिद्देसे [९६३३] ये ति कारणवचनं । येन कारणेन 
verat इत्थिलिंगादीनि होन्ती ति अयमेत्थ अत्थो । wer (fw ति सण्ठानं | 
इत्थिया हि हत्थ-पाद-गीवा-उदरादीनं सण्डानं न पुरिसस्स विय होति | इत्थीनं हि 
हेट्रिमकायो विसदो होति, उपरिमकायो अविसदो | हत्यपादा Ges, मुखं 
gen | निमित्त ति सञ्जाननं | इत्थीनं हि Swa विसद ' होति, मुखं निम्मस्सु 
alos | केसबवन्धवत्थगहृणं पि न Rad विय होति । ara ति किरिया | 
इत्थियो हि दहरकाले सु'पमृसलकेहि कीळन्ति, धीतीलिकाय कीळन्ति, मत्तिकवाकेन 
सुत्तकं नाम कन्तन्ति। आकप्पो ति गमनादिआकारो | इस्थियो हि गच्छमाना 
अविसदं गच्छन्ति, तिट्ठ माना निपञ्जमाना निसीदमाना खादमाना भुञ्जमाना अवि 
सदं भुञ्जन्ति | पुरिसं पि अविसद दिस्वा “मातुगामो विय गच्छति Rza निप- 
sata निसीदति खादति भ्रज्ञती ति वदन्ति। इत्थत्तं इत्थिभाषो ति उमयं पि 
एकत्थं; इत्थिसमावो ति अत्थो | अयं कम्मजो पटिसन्धिसमुट्रितो । इत्थिलिंगादि 
पने इरिथिन्द्रियं पटिच पवत्ते wd | 


मि AEE See Ne vests vps ves wt Aids i fe rs es ~ 
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(६२) यथा हि बीजे सति, बीजं पटिच्च, बीजपच्चया स्क्खो बड़ितवा 
साखाविटपसंपन्नो gr आकारं quar तिट्टुति, एवमेव इरिथभावसंखाते इत्थिन्द्रये 
सति इत्थिलिंगादीनि होन्ति | बीजं विय हि इत्थिन्द्रिय, बीजं पटिच बड़ित्वा 
आकासं quem ठितरुक्खो विय इट्थिन्द्रियं पटिच्च इर्थिलिंगादीनि पवत्ते agg- 
हन्ति | तत्थ इत्थिन्द्रिय न चक्खुविञ्ञेय्य, मनोविञ्ञेय्यमेव ) इत्थिलिंगादीनि 
चक्खुविञ्ञेय्यानि पि मनोविञ्जेय्यानि fa | इदं तं रूप इत्थिन्द्र्यं ति इदं तं रूपं, 
यथा चक्लुन्द्रियादीनि पुरिसस्स पि होन्ति, न एवं; नियमतो पन इत्थिया येव 
इन्द्रियं ति इरिथिन्द्रियं | 

(६३) पुरिसिन्द्रिये [६३४] पि एसे-[322]-व नयो । पुरिसलिंगा- 
दीने पन इत्थिलिंगादीनं पटिपक्खतो वेदितब्बानि | पुरिसस्स हि हत्थ-पाद-गीवा- 
उरादीनं wer न इत्थिया विय होति । पुरिसानं हि उपरिमकायो विसदो होति 
हेट्रिमकायो अविसदो, हत्थपादा महन्ता, मुखे aed, wie अविसदं, मस्सु- 
दाटिका उप्पडर्जान्त | केसबन्ध-बत्यगहणं न इत्थीनं विय होति | दहरकाले रथनंगल्या- 
दीहि कीळन्ति, वालिकपालिं कत्वा वापिं नाम खणन्ति, गमनादीनि विसदानि 
alfa! इत्थि पि गमनादीनि बिसदानि कुरुमानं Rear “पुरिसो विय गच्छती ति 
आदीनि वदन्ति | we इत्थिन्द्रिये वुत्सदिसमेव | 

(६४) तत्थ इत्थिमावलक्खणं इत्थिन्द्रियं, इत्थी ति पकासनरसं, इत्थिलिंग- 
निमित्त-कुत्ताकप्पान कारणमावपच्चुपट्ठानं | पुरिसमावलक्खणं पुरिसिन्द्रियं, पुरिसो 
ति पकासनरसं, पुरिसलिग-निमित्त-कुत्ताकप्पानं कारणभावपच्चुपद्ठानं | उभयं पेतं 
पठमकप्पिकाने पवत्ते समुट्राति | अपरमाशे पटिसन्धियं । पटिसन्धिसमुद्धित पि 
पत्ते चलति परिवत्तति | यथाई--- “तेन खो पन समयेन अच्जतरस्स मिक्‍्खनो 
इत्थिलिंगं पातुभूतं होति | तेन खो समयेन अञ्ञतरिस्सा मिक्खनिया पृरिसलिंगं 
agga होति. [वि०३.३५] ति । 

(६५) इमेसु पन द्वीसु पुरिसलिंग उत्तमं, इत्थिलिगं हीनं । तरमा पुरिसलिंग 
बलवअकुसलकम्भेन अन्तरधायति, इत्थिलिंग दुब्बलकुसलेन पतिद्राति | इत्यिलिंग 
qa अन्तरधायन्तं दुब्बलअकुसलेन अन्तरधायति, पुरिसलिंगे बळवकु,ःसलेन q- 
द्राति | एवं उभयं पि अकुसलेन अन्तरघायति, कुसलेन पतिठ्ठाती ति वेदितब्बं | 

(६६) उमतोब्यञ्जनकस्स पन कि एकं इन्द्रियं sz द्वे ति? एकं । तं 
च खो इत्थि-उमतोब्यज्ञनकस्स इत्थिन्द्रिय, पुरिस-उमतोन्यञ्ञनकस्स पुरिसि- 
Pag | “एवं सन्ते दुतियब्यञ्जनकस्स अमावो आपज्जति | इन्द्रियं हि व्यज्ञनकारणं 
gal jl तं wea aedi! ति? “न तस्स इन्द्रियं ब्यञ्जनेकारणं' । [323] 


“४४४४0५४४४४ 000 हाणत mene mi 
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“कर्मा १ 'सदा अमावतो | इत्थि-उमतोब्यञ्जनकस्स हि यदा इत्थिया रागचित्त 
उप्पजति, तदा पूरिसब्यञ्ञनं पाकटं होति, इत्थि-ब्यज्ञनं पटिच्छन्नं गूळहं होति | 
तथा इतरस्स इतरं | यदि च तेसं इन्द्रियं दुतियब्यञ्ञनकारणं भवेय्य, सदा पि 
eqs तिट्रेय्य। न पन Ru | तस्मा वेदितन्बमेतं न तस्स तं ब्यञ्जनकारणं | 
कम्मसहायं पन रागचित्तमेवेत्थ कारणं। यस्मा wea एकमेव इन्द्रियं होति, 
तस्मा इत्थिउमतोब्य्जनको सय पि wen गण्हाति, परं पि गण्हापेति। ga- 
उभतोब्यञ्जनको परं गन्भ गण्हापेति, सयं पन न गण्हाती ति | 

(६७) जीवितिन्द्रियनिद्देसे [६३५] यं asd तं ?zl अरूपजीवितिन्द्रये 
gada | केवलं हि तत्थ यो तेस अरूपीनं धस्मान [$१९] ति वृत्तं, इध रूप- 
जीवितिन्द्रियत्ता यो तेसं रूपीनं arava [१६३५] ति अयमेव विसेसो । 
लक्खणादीनि पन स्स एवं वेदितब्बानि--सहजात-रूपानुपालनलक्खणं जीवितिन्द्रियं 
तेसं पवत्तनरसं, तेसं येव उपनपच्चुपट्टानं, यापायितब्बभूतपदट्टानं ति | 

(६८) कायविञ्जत्तिनिद्देसे [$६३६] कायचिञ्ञत्ती ` ति aa ताव 
कायेन अत्तनो भाषं विञ्ञापेन्तानं तिरच्छानेहि पि पुरिसानं, पुरिसेहि वा तिरच्छा- 
नानं पि कायगहणानुसारेन गहिताय एताय भावो विञ्ञायती ति “विञ्ञत्ति' । 
सयं कायगहणानुसारेन विञ्ञायती, ति पि “विज्ञात्ति । “कायेन संवरो साधू” 
[घ०३६१]ति आदीसु आगतो चोपनसंखातो कायो व विञ्ञत्ति 'कायविञ्ञत्ति’ | 
कायविप्फन्दनेन अधिप्पायविञ्ञापनहदेतुत्ता, सयं च तथा विञ्जेय्यत्तौँ कायेन 
विञ्ञत्ती ति पि 'कायविज्ञत्ति | 

(६९) कसलचित्तस्ल वा ति आदीसु set कामावचरेहि अभिञ्ञा- 
चित्तेन चा ति aR चित्तेहि कुसळचित्तस्स वा, द्वादसहि पि अकुसलचित्तेहि 
अकुसळचित्तस्स वा, अट्ट्हि मद्दाकिरियाहि द्वीहि परित्तकिरियाहि अभिञ्ञा- 
पत्ताय एकाय रूपावचरकिरियाया ति एकादसहि किरियाचित्तेहि अब्याकत- 
चित्तस्स वा। इतो अञ्ञानि चित्तानि विञ्ञत्तिं न जनेन्ति। [324] सेक्खासेक्ख- 
पुथुजनान पन wakes चित्तेहि विञ्ञत्ति होती ति waa कुसलादीनं वसेन तीहि. 
पदेहि हेतुतो. दस्सिता | 

(७०) इदानि छहि पदेहि ‘ned «cuj अभिक्कमन्तर्ख वा ति 
आदि qui अभिक्कमादयो हि विञ्ञत्तिबसेन पवत्तत्ता विञ्ञत्तिफलं नाम । तत्थ 
“अभिक्कमन्तस्सा' ति पुरतो कायं अभिहरन्तस्स। परिक्कमन्तस्सा ति पच्छतो 
पच्चाहरन्तस्स | आलोकेन्तस्ला ति sas पेक्सन्तस्स | . विलोकेन्तस्सा ति 
इतो चितो च पेक्खन्तस्स | समिञ्जन्तस्सा ति संधियो संकोचेन्तस्स । पखारे- 
ब्तस्ला ति संधियो पटिप्पणामेन्तर्स | 

t See ३.२५१. २ afto— रूपारूपपालन°, ३ See ३.१००. 
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(७१) इदानि छहि पदेहि 'समावती' दस्सेतु कायस्स थंभना ति आदि 
aa) wer 'कायस्सा ति सरीरस्स। कायं थम्मेत्वा थद्धं करोती ति थस्भना | 
तमेव उपसग्गेन seat सन्थस्मना ति आह | बळबतरा वा थम्मना "सन्थम्भना | 
सन्थस्भितत्तं ति सन्थम्मितमावो । विञ्ञापनवसेन विङ्ञत्ति। विञ्ञापना 
ति विञ्ञापनाकारो | विञ्ञापितमावो विञ्यापितत्ते । सेसमेत्थ यं qued d gi 
द्वारकथाय वृत्तमेव | 

(७२) तथा वचीविञ्ञत्तियं [$ ६३७]। वचीविञ्ञत्ी ति पदस्स पन 
निददेसपदानं च अर्थो तत्थ न वृत्तो, सो एवं वेदितब्बो-- वाचाय अत्तनो ud 
विञ्ञापेन्तानं तिरच्छानेहि पि पुरिसानं, पुरिसेहि वा तिरच्छानानं पि, वचीगहणा- 
नुसारेन गाहेताय एताय भावो विञ्ञायती ति विञ्ञत्ति। सयं वचीगहणानुसारेन 
विञ्ञायती ति पि विञ्ञत्ति। “साधु वाचाय संवरो [घ०३६१] ति आदीसु 
आगता चोपनसंखाता वची एव Asafa “चचीविञ्ञात्ति | वचीघोसेन अधिप्पाय- 
विज्ञापनहैतुत्ता सयं च तथाविञेय्यत्ता वाचाय विञ्ञत्ती ति पि “वचीविञ्ञात्ति 

(७३) वाया गिरा ति आदीसु gad ति “वाचा । गिरीयती ति “गिरा | 
व्यप्पथो ति वाक्यभेदो | वाक्यं च तं पथो च अत्थं आतुकामानं आपेतुकामानं 
चा ति पि 'ब्यप्पथो' । उदीरियती ति उदीरणं । घुस्तती ति घोखो । करीयती 
ति कम्मं । घोसो व कम्मं ति घोसकस्मं । ` नानप्पकारेहि [325] कतो घोसो 
ति अत्थो | वचिया मेदो बचीभेदो। सो पन “न मंगो, पमेदगता वाचा एवा 
ति आपनत्थं वाचा वचीभेदो ति वृत्तं । इमेहि सब्बेहि पि पदेहि 'सद्दवाचा व 
दास्सिता | इदानि ताय वाचाय सद्धिं योजेत्वा हेट्ठा वृत्तत्थानं विञ्ञत्तिआदानं 
पदानं बसेन तीहाकांरेहि समावतो तं दस्सेतुं या ताय वाचाय विञ्ञत्ती ति 
आदि वुत्तं । तं zi वुत्तनयत्ता उत्तानत्थमेव | 

(७४) इदानि विञ्ञत्तिसमुट्रापकचित्तेसु असंमोहृत्यं द्वत्तिस-छन्बीस-एकून 
बीस-सोळसपच्छिर्मॉनी ति इदं पकिण्णकं वेदितब्बं-- द्वत्तिंस चित्तानि हि रूपं 
समुट्टापेन्ति, इरियापथं उपत्थंमोन्ति, दुविधं पि Ant जनेन्ति । छब्बीसति 
विञ्ञत्तिमेव न जनेन्ति, इतरद्वयं करोन्ति। एकूनवीसति रूपमेव समुट्ठापेन्ति, इतरद्वयं 
न करोन्ति | सोळस zag तीसु एकं पि न करोन्ति | 

(७५) तत्थ द्वत्तिंसा ति हेट्ठा वुत्तानिव कामावचरतो अट्ट कुसलानि, द्वादस 
अकुसलानि, किरियतो दस चित्तानि, सेक्खपुथुजनानं अभिञ्ञाचित्तं, खीणा- 
सवानं अभिञ्ञाचित्तं ति । छन्बीसा ति रूपावचरतो पञ्च कुसलानि, पञ्च किरि 
यानि, अरूपावचरतो चत्तारि कुसलानि, चत्तारि किरियानि, चत्तार मग्गचित्तानि 
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चत्तारि  फलाचेत्तानी ति। एकूनवीसा ति कामावचरकुसलविपाक्रती एकादस, 
अकुसलविपाकतो दे, किरियतो किरियमनोधातु, रूपावचरतो पञ्च विपाकचित्तानी fa t 
सोळसा त्रि दै पञ्च विञ्ञाणानि, सब्त्रसत्तानं पटिसन्धिचित्त, खीणासवानं चुतिचित्त 
amà चत्तारि विपाकचित्तानी ति । इमानि सोळस रूपइरियापथविञ्ञत्तीसु एकं 
पि a करोन्ति | अञ्ञानि पि RA आरुप्पे उप्पन्नानि अनोकासगतत्ता रूपं न 
समुट्टापेन्ति। यानि पन कायाविञ्ञात्तिं समुद्वापेन्ति तानेव वचीविञ्ञत्तिं ति । 

(७६) आकासधातुनिद्देसे [३६३८] न कसति, न निकसति, कासेतु 
वा छिन्दितुं वा मिन्दितुं वा न uer ति आकासो। आकासो व [326] 
आकासगत, खेळगतादीनि fau | आकासो ति वा गतं ति 'आकासगतं | न 
हञ्ञती ति अधे, अघट्टनीयं ति अत्थो । अघमेव अघगतं | fsz24 विवरा । 
विवरो व विवरगतं। असम्फुट्टं चतूहि महाभूतेही ति एतेहि असम्फुटुं निजटा- 
कासं काथेतं | लक्खणादितो पन रूपपरिच्छेदलक्खणा आकासधातु, रूप- 
परियन्तप्पकासनरसा, रूपमारियादपच्चुपट्ठाना असंफुटु माव-छिहविवरमावपच्चुपट्टाना 
वा, परिच्छिन्नरूपपदट्टाना, याय परिब्छिन्नेसु रूपेसु इदामितो sz अधो fate 
ति च होति | 

(७७) इतो परे रूपस्स लहुतादीनं [६३९...] निद्देसा चित्तस्स लहुता- 
दीस [६४३ ...] वुत्तनवेनेव वेदितन्बा। लक्खणादितो पनेत्य अद्न्धतालक्खणा 
रूपस्स लहुता, रूपानं गरुभावविनोदनरसा, लह्दुपरिबत्तिता-पच्चुपट्टाना, लहुरूपपद- 
ठाना | अथद्धतालक्खणा रूपस्स मुदुता, [३६४०] रूपानं थद्धमावाविनोदनरसा, 
सब्बाकिरियासु अविरोधितापच्चृपद्टाना, मुदुरूपपदट्राना। सरीरकिरियानुकूलकम्मञ्ञ- 
मावलक्खणा रूपस्ख कम्मञ्ञता {$६४ १], अकम्मञ्ञताविनोदनरसा, अदुब्बल- 
भावपच्चुपट्टाना, कम्मञ्ञरूपपदट्टाना | एता पन तिस्सो न अञ्ञमञ्ञं विजहन्ति। 

(७८) एव सन्ते पि यो अरोगिनो fa रूपानं लहुभावो, अदन्धता, 
लहुपरिवत्तिप्पकारो, रूपदन्धत्तकर-धातुक्खोम-परिपक्खपच्चयसमुट्टानो, सो रूप- 
विकारो *रूपस्स sgar । यो सुपरिमद्दितचम्मस्सेव रूपानं मुदुमावो सब्बाकिरिया- 
विसेसेसु वसवत्तनभावमद्दवप्पकारो रूपथद्धत्तकर-घातुक्खो म-पाटिपकखपञ्चयसमुट्रानो, 
सो रूपाविकारो *रूपस्स मूदुता । यो पन सुद्धन्तसुवण्णस्सेव रूपानं कम्मञ्ञमावो 
सरीरकिरियानुकूलमावप्पकारो सरीरकिरिया-[327]-नं अननुकूलकर-धातुक्खोभ- 
पटिपक्लपञ्चयसमुट्रानो, सो रूपाविकारो 'रूपस्स कम्मञ्ञतां ति। एवमेतासं विसेसो 
वेदितब्बो | 

(७९) एता पन तिस्सो पि कम्मं कातुं न सक्कोन्ति, आहारादयो व करोन्ति। 


का d e 


t M. omits रूप, २ fo inserts after this अरूपानि, 3 M., 
PTS - निस्सरा?, सि०- निस्सिता, ४ See ३.२९५... 
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तथा हि योगिनो "अज अम्हेहि मोजनसप्पाये Sx, कायो नो लहु-मुदु-कम्मञ्ञो' 
ति वदान्ति | "अज उतुसप्पायं ex, अज अम्हाकं चित्तं एकग्गं, कायो नो लहु 
मुदु-कम्मञ्जो त वदन्ती ति | 

(८०) उपचयसन्तातीनिद्देसेसु [९६४२-४२३] आयतनानं ति aga- 
दसन्नं रूपायतनानं | आचयो ति fafa | सो रूपस्स उपचयो ति यो 
आयतनानं आचयो पुनप्पुनं निब्बरत्तमानाने, सो व रूपस्स उपचयो नाम होति 
बट्टी ति' अत्थो । यो रूपस्स उपचयो सा रूपस्स सन्तती ति या एवं 
उपाचितान रूपानं afg, ततो Saat पवत्तिकाले सा रूपस्स सन्ताति नाम होति; 
पवत्ती ति अत्थो । नदीवीरे खत॑कूपरिंम हि उदकुग्गमकालो विय आचयो 
नेब्बात्ति; परिपुण्णकालो विय उपचयो, वाङ; अञ्झोत्थरित्वा गमनकालो विय 
सन्तति, पवत्ती ति वेदितब्बा | 

(८१) एवं किं कथितं होती ति? आयतनेन आचयो काथितो, आच- 
येन आयतनं काथेतं | आचयो व काथेतो आयतनमेत्र काथेतं। एवं पि किं 
काथेत होती ति? चतुसन्तातिरूपानं आचयो उपचयो निब्बत्ति वड़ि काथिता । 
अत्थतो हि उमयं पेतं जातिरूपस्सेवाधिवचनं। आकारनानत्तेन पन वेनेस्यवसेन 
च उपचयो सन्तती पत उद्देसदेसनं कत्वा यस्मा एत्थ अत्थतो नानत्तं नस्थि, तस्मा 
fea “यो आयतनानं आचयो सो रूपस्स उपचयो, यो रूपस्स उपचयो सा 
रूपर्स सन्तती [९६४२-४३] ति qd यस्मा च उमयं पेतं जातिरूपस्से- 
वाधिवचन तस्मा एत्थ आचयलक्खणो BIA उपचयो, पुब्बन्ततो रूपानं उम्मुजा- 
पनरसो, निय्यातनपच्चुपट्ठानो परिपुण्णभावपच्चुपट्ठानो वा, उपाचितरूपपदद्ठानो | 
पवत्तिलक्खणा रूपस्स सन्तति, अनुप्पबन्धनरसा, अनुपच्छेदपच्चुपट्ठाना, अनुप्प- 
बन्धरूपपदट्टाना ति वेदितब्बा | 

(८२) जरतानिद्देसे [9६४४] जीरणकवसेन जरा; अयमेत्थ [328] 
समावनिद्देसो | जीरणाकारो जीरणता | खण्डिचं ति आदयो तयो कालातिकमे 
किचनिद्देसा | पच्छिमा द्वे पकतिनिद्देसौ | अयं हि “जरा ति इमिना पदेन समावतो 
दीपिता; तेन स्सा'यं सभावनिद्देसो | जीरणता ति इमिना आकारतो; तेन स्सा यं 
आकारनिद्रेसो | खण्डिञ्च ति इमिना कालातिक्कमेन दन्तनखानं खण्डितमावकरण- 
किचतो | पालिञ्च ति इमिना केसलोमानं पलितमावकरणकिचतो | वलित्तचता 
ति इमिना मंसं मिलापेत्वा तचे वलिमावकरणकिचतो दीपिता। तेन'स्सा इमे 
‘aftes’fa आदयो तयो कालातिक्कमे किचनिद्देसा। तेहि इमेसे विकारानं 


१ See notes on 9642-43. २ M., सी०- कत”, 3 Rie, Mo 
पत्ती ति, ४ M.,PTS,Rre—omit, ५ With ४.८२-८ ४, compare 
VbhCm. pp. 98-99 which closely agrees. 
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दस्सनबसेन पाकटीमूता पाकटजरा दस्सिता | यथेव हि उदकस्स वो अमनो 
बा तिणरुक्खादीनं संमग्गपलिमग्गताय वा झामताय वा गतमग्गो पाकटो होति, 
न च सो गतमग्गो तानेव उदकादीनि, एवमेव जराय दन्तादीसु खण्डिचादि- 
वसेन गतमग्गो पाकटो, चक्खुं उम्मीलेत्वा पि गय्हति, न च खण्डिचादीनेवे जरा। 
न हि जरा चक्खुविञ्ञेय्या होति । 

(८३) आयुनो संहानि इन्द्रियानं परिपाको ति इमेहि पन पदेहि काला- 
fred येव अभिन्यत्ताय आयुक्खय-चक्खादिइन्द्रियपरिपाक-सङ्जिताय पकातिया 
दीपिता। तेन Rad पच्छिमा द्वे पकतिनिद्देसा ति वेदितब्बा | तत्थ यस्मा जरं 
पत्तस्स आयु हायति, तस्मा जरा 'आयुनो संहानी ति फळ्पचारेन वृत्ता | यस्मा च 
दहरकाले सुप्पसन्नानि, सुखुम पि अत्तनो विसयं सुखेनेव गण्दनसमत्थानि चक्खादीनि 
इन्द्रियानि जरं पत्तस्स परिपक्कानि आलुळितानि अविसदानि, ओळारिक पि अत्तनो 
Rai गहेतुँ असमत्थानि होन्ति, तस्मा 'इन्द्रियानं परिपाको’ ति पि फळूपचारे- 
नेव वृत्ता । 

(८४) सा पनायं एवं fafgzr सब्बा पि जरा पाकटा पटिच्छन्ना ति दुविधा 
होति | तत्थ दन्तादीसु खण्डमावादिदस्सनतो रूपधम्मेसु जरा पाकट-जरा नाम | 
अरूपधम्मेसु जरा तादिसस्स विकारस्स अदस्सनती पटिच्छन्न-जरा नाम। पुन 
अ-वीचि स-वीची ति एवं पि दुविधा होति। मणि-कनक-रजत-पवाळ-चन्दिम- 
सुरियादीनं विय, मन्ददसकादीसुँ पाणिनं विय च, पुप्फफल-[329]-पछवादीसु च 
aqa विय, अन्तरन्तरा वण्णविसेसानं दुविञ्ञेय्यत्ता जरा अ-वीचि जरा नाम; 
निरन्तरजरा ति अस्थो । ततो अञ्ञेसु पन यथावृत्तेसु अन्तरन्तरा वण्णविसेसादीनं 
सुविञ्ञेस्यत्ता जरा स-वीचि जरा नामा ति वेदितब्बा | लक्खणादितो पि रूपपरि- 
पाकलक्खणा रूपस्स WAT, उपनयनरसा, समावानपगमे पि नवमावापगमपच्चु- 
पट्टाना, वीहिपुराणमावो विय परिपचमानरूपपदट्टाना ति वेदितब्बा | 

(८५) अनिच्चतानिदेसे [१६४५] खयगमनवसेनं खयो, वयगमनवसेन 
वयो, भिजनवसेन भदो | अथवा, यस्मा तं पत्वा रूपं खिय्यति, वेति, मिति 
च, तस्मा खिय्यति एतस्मि ति 'खयो', वेति एतस्मि ति (ar, मिति waka 
ति “मेदो | उपसग्गवसेन पदं sen भेदो व परिभेदो । हुत्वा num, न 
निचं ति अ-निर्चे | तस्स भावो अनिश्चता | अन्तरघायति war ति अन्तरधार्न। 
मरण हि पत्वा रूपं अन्तरघायति, अदस्सनं गच्छति । न केबलं च रूपमेव, सब्बे पि 
पञ्चक्खन्धा | तस्मा पञ्चन्नं पि खन्धार्न अनिचताय इदमेव लक्खणं ति वेदितब्बं | 
लक्खणादितो पन परिमेदळक्खणा रूपस्स आनिचता, संसीदनरसा, खयवयपच्चु- 


t fie inserts hereafter बातस्स वा. २ सि०, म०- खण्डिश्चादिनेब. 
३ See विसु? २०,५०-५१ 
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पट्टाना, परिमिजमानरूपपदट्टाना ति वेदितब्बा । हेट्ठा जाति गहिता जरा गहिता, 
gata ठाने मरणं गहितं। इमे तयो धम्मा इमेस सत्तानं उक्खित्तासिकपचा- 
मित्तसदिसा | 

(८६) यथा हि पुरिसस्स तयो पच्चामित्ता ओतारं गवेसमाना ARG | 
तेसु एको एवं वदेय्य-“एतं नीहरित्वा अटवीपवेसनं मय्हं मारो aq’ ति । दुतियो 
“अटबीयतकाले पोथेत्वा पठविये पातनं ek मारो ति । ततियो 'पठवीगेतकालतो 
'पट्टाय असिना सीसच्छेदनं मय्हं मारो'ति। एवरूपा इमे जातिआदयो | नीहरित्वा 
अटवीपंवेसनपच्चामित्तसादेसा हेत्थ जाति, ata ata ठाने निब्बत्तापनतो | 
अटवीगतं पोथेत्वा पठवियं पातनपच्चामित्तसदिसा जरा, निन्त्रत्तक्खन्धान दुन्बल- 
पराधीन-मञ्चपरायनमावकरणतो | पठवी-[330]-गेतस्स असिना सीसच्छेदनक- 
पच्चामित्तसादिसं मरण, जरापत्तानं खन्धानं जीवितक्खयं पापनतो ति | 

(८७) कबळिंकाराहारानेद्देसे [६६४६] कबळं करीयती ति कबळ्डिकारो | 
आहरीयती ति आहारो | कबळं कत्वा अज्झोहरीयती ति अत्थो । रूपं आहरती 
ति “आहारो” | एवं agada नामं उद्धरित्वा पुन वस्थुवसेनेवेतं पभेदतो दस्सेतु 
ओदनो कुस्मासो ति आदि वृत्तं। ओदनादीनि fe फाणितपरियन्तानि द्वादस 
इधाधिप्पेतस्स आहारस्स वत्थूनि | पालिये अनागतानि मूलफलादीनि ये-वा-पनके 
पविट्टानि | इदानि तानि मूलफलादीनि कत्तब्बतो दस्सेतुं यस्हि afte जनपदे 
ति आदिमाह। तत्थ मुखेन असितब्बं fuae: ति मुखासिये । दन्तेहि विखादि- 
तब्बं ति दन्तविखादनं | गलेन अञ्झोहरितब्त्रं ति गलज्झोहरणीयं । इदानि 
तं किच्चवसेन दस्सेतुं कुच्छिवित्यस्भनं ति आह । तं हि मूलफलादि ओदन 
कुम्मासादि वा अज्झोहटं कुच्छि वित्थम्मेति | इदमस्स किच्चं । याय ओजाय 
सत्ता यापेन्ती ति देट्रा सब्बपदेद्दि सवत्थुक आहारं दस्सेत्वा इदानि निन्त्रत्तितँ- 
ओजमेव दस्सेतुं इदं वुत्त | 

(८८) किं पनेत्य वत्थुस्स किच्चं ? किं ओजाय १ परिस्सयहरण-पाल- 
नानि | वत्युं हि परिस्सयं हरति पालेतुं न सक्कोति, ओजा पालेति परिस्सयं हरितु 
न सक्कोति । द्वे पि एकतो हुत्वा पालेतुं पि सक्कोन्ति परिस्सयं पि हरितुं । को पनेस 
'परिस्सयो नाम? कम्मजतेजो । अन्तोकुर्छियं हि ओदनादिवस्थुरिंम असति, 
कम्मजतेजो उट्टृहित्वा उदरपटलं गण्हाति, 'छातो fen, आहारं देथा ति वदापेति | 
मुत्तकाले उदरपटळं fer wy गण्हाति | अथ सत्तो एकम्गो होति | 

(८९) यथा हि छायारक्खसो छायं Wag गहेत्वा देवसंखलिकाय बन्धित्वा 
अत्तनो भवने मोदन्तो saws आगन्त्वा सीसे sara | सो sgat RAR | 


१ सी०, म०- ओकासं. २ सि० अटबी, 2 M., PTS., सी०- कबळिं, 
x M., PTS- afaka. ५ M., PTS- aga. 
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तं विरवं gear 'दुक्खप्पत्तो एत्थ अत्थी'ति ततो ततो मनुस्सा आगच्छन्ति + 
सो [331] आगतागते mar खादित्वा मवने मोदति । एबं-सम्पदमिद्‌ वेदि- 
तब्ब | छायारक्खसो विय कम्मजतेजो, देवसंखलिकाय बन्धित्वा ठपितसत्तौ विय 
उदंरपटले, पुन आगतमनुस्सा विय ओदनादिवत्थु, अत्तनो' भवने मोदम्तेन 
Sante ओतरित्वा सीसे sad विय कम्मजतेजस्स वत्युतो मुत्तस्स उदरपटल- 
गहणं, sza विरवनकालो विय “आहार tar ति वचनकालो, ताय सञ्ञाय 
आगतागते mar खादित्वा भवने मोदनकालो विय कम्मजतेजेन उद्रपटले 
मुञ्चित्वा वत्थुस्मि aa एकग्गचित्तता | 

(९०) तस्थ ओळारिके वत्थुस्मि ओजा मन्दा होति । सुखुमे बलवती | 
कुद्रूसकमत्तादीनि हि yar मुदुत्तेनेव छातो होति । सप्पिआदीनि पिविखा 
Baa दिवसं पि भत्त न रुच्चति । एत्थ च उपादायुपादाय ओळारिकसुखुमता 
वेदितब्बा | कुम्मीलानं हि आहारं उपादाय मोरानं आहारो सुखुसो । कुम्मीला 
किर पासाणे गिळन्ति | ते च नेस कुच्छिप्पत्ता विलीयन्ति । मोरा सप्पविच्छिकादि- 
पाणे खादन्ति | मोरानं पन आहारं उपादाय तरच्छानं आहारो सुखुमो । ते 
किर तिवस्सछड्डितानि विसाणानि चेव अट्टीनि च खादन्ति । तानि च à खेळेन 
तेमितमत्तानेव कन्दमूल विय मुदुकानि होन्ति । तरच्छानं पि आहारं उपादाय 
हत्थीनं आहारो सुखुमो। ते हि नानाइक्खसाखादयो खादन्ति। gef आहारतो 
गवयगोकण्णमिगादीनं आहारो सुखुमो | ते किर निस्सारानि नानारुक्खपण्णादीनि 
खादन्ति। तेसं पि आहारतो गुन्नं आहारो सुखुमो। d अछछसुक्खतिणानि खादन्ति। 
तेसं पि आहारतो ससान आहारो सुखुमो aai आहारतो सकुणानं आहारो 
सुखुमो । 

(९१) सकुणानं आहारतो पञ्चन्तवासीनं आहारो सुखुमो | पञ्चन्तवासीनं 
AERA गाममोजकानं आहारो सुखुमो | गामभोजकानं आहारतो राजराजमहा- 
मत्तानं आहारो सुखुमो | तेसं पि आहारतो चक्कवत्तिनो आहारो सुखुमो | 
चक्कवात्तिनो आहारतो मुम्मदेवानं आहारो सुखुमो । भुम्मानं देवानं आहारतो 
चातुम्महाराजिकानं' आहारो सुखुमो | एवं याव परनिम्मितवस-[332]-वत्तीन 
आहारो वित्थारेतब्बो | तेसं पनाहारो सुखुमो Ba faz पत्तो । लक्खणादितो पि 
ओजालक्खणो कब्रळिंकाराहारो, रूपाहरणरसो, उपत्थंमनपच्चुपट्ठानो, कबळं कत्वा 
आहरितब्बवत्थुपदट्टानो ति वेदितब्बो | 

. (sS) नो-उपादानिदेसे [$६४७] यथा उपांदारूपं उपादियतेर्वृ, न अञ्ञेन 
ड़पादियति, एवमेतं न उपादियतेवा ति नो-उपादा । फुसितब्बं ति ress । 
फुसिस्वा जानितब्बं ति अस्थो | फोटुब्बं च तं आयतनं चा ति फोट्टव्बायतनं b 


—— MM eR ree peepee eam "णा 


१०१ सी., म०, fro omit. २ M, PTS चक्कवत्तीन, ३ See ३.२५. 
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आपो च तं निस्संत्त-सुञ्ञतसमावट्रेन धातु चा ति. आपोघातु | 


(९२) इदानि यस्मा तीणि रूपानि फुसित्वा जानितब्बानि तस्मा तानि 
भांजेत्वा दस्सेतु HAA d रूपं फोइब्बायतनं ! पठवीधातू [९६४८] ति आदि- 
माह | तत्थ कक्खठत्तलक्खणा पठवीधातु, पतिठ्ठानरसा, संपटिच्छनपच्चुपट्टाना | 
तेजोधातु उण्हत्तलक्खणा, परिपाचनरसा, मद्दवानुप्पदानपच्चुपट्टाना | वायोधातु 
वित्थंमनलक्खणा, समुदीरणरसा, अभिनीहारपच्युपट्टाना । पुरिमा पन “आपोधातु' 
पग्धरणलक्खणा, ब्रूहनरसा, संगहपच्चुपट्टाना | एकेका Bear सेसत्तयपदट्टाना ति 
वेदितब्बा | Hae ति थद्ध । मुदुकं ति अ-थद्धं । सण्हं ति मद्रं | फरुस ति 
खरं | सुखसस्फस्स ति सुखवेदनापच्चयं इट्रफोट्टन्बं। दुक्खसम्फस्स ति दुक्स्व- 
वेदनापच्चयं अनिद्ठफोट्टब्बं गरुकं ति भारियं । oem ति अ-भारियं, wea 
ति अत्थो | एत्थ च "qus मुदुकं ag फरुसं गरुकं लहुक ति पदेहि पठवी- 
घातु एव भाजिता। “यदा ये कायो आयुसहगतो च होति उस्मासहगतो च विञ्ञाण- 
सहगतो च तदा लहुतरो च होति मुदुतरो च [333 | कम्मञ्ञतरो चा [ ]: 
ति que पि eguasd पठवीधघातुमेव सन्धाय वृत्त | 


(3v) “सुखसम्फर्सं दुक्खसम्फस्सं ति पदद्वयेन पन dif पि महाभूतानि 
भाजितानि | पठवीधातु हि gaama पि अस्थि दुक्खसम्फस्सा f तथा 
तेजोधातु-वायोधातुयो। तत्थ सुखसम्फर्सा पठवीचातु मुदुतलुणहत्थे दहरे पादे सम्बा- 
हन्ते अस्सादेत्वा अस्सादेत्वा 'सम्बाह तात, सम्बाह ताता ति वदापनाकार करोति | 
सुखसम्फरसा तेजाधातु सीतसमये अंगारकपछ आहरित्वा wa सेदेन्ते अस्सादेत्वा 
अस्सादेत्वा AR ताता ति वदापनाकारं करोति | सुखसम्फस्सा वायोधातु उण्ह- 
समये वत्तसंपन्ने दहरे बीजनेन बीजन्ते अस्सादेत्वा अस्सादेत्वा वीज ताता ति 
बदापनाकारं करोति | AREA पन दहरे पादे सम्बाहन्ते अट्टीनं भिजनकालो विय 
होति । सो पि “अपेही' ति वत्तब्बकं आपञ्जति। उण्हसमये अंगारकपछे आमटे 
“अपनेहि न ति aaa होति | सीतसमये वीजनेन वीजन्ते "अपेहि, मं मा वीजा? 
ति वत्तब्बं होति । एवमेतासं सुखसम्फस्सता दुक्खसम्फर्सता च वेदितब्बा । थे 
फोइब्ब॑ अनिदस्सनं सप्पटिघं [६४८] ति आदिना नयेन वुत्ता पन चतूहि 
चतूदि नयेहि पतिमण्डिता dud वारा हेट्ठा रूपायतनादीसु वुत्तनयेनेव बेदितब्बा | 


(९५) कि पनेतानि तीणि महाभ्ृतानि एकप्पहारेनेव आपाथमागच्छान्त 
Sag नो ति १ आगच्छन्ति | एबं आगतानि कायप्पसादं sia न घट्टेन्ती ति १ 
घड्डेन्ति। एकप्पहारेनेव तानि आरम्मणं कत्वा कायाविञ्ञाण उप्पजति नुप्पजती ति ? 
नुष्पञजति | कस्मा ? आमुजितवसेन वा हि उस्सदवसेन वा आरम्मणकरणं होति | 


१ Cf. M. i, 296; S, iii. 143. २ See ४.३४. ३ See ४.५५. 
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(९६) तत्थ आभुजितवसेन ताव, Tata हि ओदनेन पूरेत्वा आमटे एकं 
fet गहेत्वा थद्धं वा मुदुक वा ति वीमंसन्तो fear पि तत्थ तेजो पि अत्थि 
चायो पि अत्थि, पठवीधातुमेव पन आमुजति | उण्होदके इत्थं ओतोरेत्वा वीमेसन्तो 
Rear पि तत्थ पठवी पि अत्थि वायो पि अत्थि, तेजोधातुमेव पन आमुजति | 
उण्इसमये वातपानं विवरित्वा वातेन सरीरं पहारापेन्तो ठितो मन्दमन्दै वाते [334] 
que Prat पि तत्थ पठवी पि अत्थि तेजो पि अत्थि, वायोधातुमेव पन 
आमजति | एवं आमुजनवसेन आरम्मणं करोति नाम | 

(९७) यो पन उपक्खलति वा सीसेन वा रुक्ख पहरति भुञ्जन्तो वा 
सक्खरं Safa, सो किञ्चा पि तत्थ तेजो पिं अत्थि वायो पि अत्थि, उस्सद- 
बसेन पन पठवीधातुमेव आरम्मणं करोति aR अक्कमन्तो पि किञ्चा पि तत्थ 
पठवी पि अस्थि वायो पि अत्थि, उस्सदवसेन पन तेजोधातुमेव आरम्मणं करोति। 
बहलवातो कण्णसक्खलिं पहरित्वा बधिरमावं करोन्तो विय होति | किद्धा पि तत्थ 
'पठबी पि अत्थि तेजो पि अत्थि, उस्सदवसेन पन वायोधातुमेव आरम्मण करोति। 
यं किंचि धातु आरम्मणं करोन्तस्स कायविञ्ञाणं पि एकप्पहारेन नुप्पजति | सूचि- 
कलापेन विद्धस्स एकप्पहरेन कायो घडट्टियति | यरिंम ufu पन ठाने कायप्पसादो 
उस्सन्नो होति, तस्थ तत्थ कायविञ्ञाणं उप्पञ्जति [६५ १]। यत्थ यत्था पि 
'पटिघट्टननिघेसो बलवा होति तत्थ तत्थ पठमं उप्पजति | कुक्कुटपत्तेन वणे घोवियमाने 
पि अंसु अंसु कायप्पसादं घट्टेति | यत्थ यत्थ पन पसादो उस्सन्नो होति, तत्थ TAT 
कायविञ्ञाणं उप्पजाति | एवं उस्सदवसेन आरम्मणं करोति। उस्सदवसेनेव काय- 
'विज्ञाणं उप्पजति नाम | 

(९८) कथं पन चित्तस्स आरम्मणतो संकन्ति होती ति १ deere 
होति--अञ्झासयतो वा विसयाधिमत्ततो वा । विद्दारपूजादीसु हि “तानि चेतियानि 
चेव पटिमायो च वन्दिस्सामि, पोत्थकम्म-चित्तकम्मानि च ओलोकेस्सामी' ति अञ्झा- 
सयेन गतो एक वन्दित्वा वा Raa वा TATA बन्दनत्थाय वा दस्सनत्थाय वा 
मनं कत्वा वन्दितुं पि पस्सितु पि गच्छति येव, एवं अञ्झासयतो संकन्ति नाम | 
केलासकूटपटिमागं पन wats ओलोकेन्तो ठितो पि अपरभागे सब्बतुरियेसु 
'पग्गहितेसु रूपारम्मणं विस्सजेस्वा सद्दारम्मणं संकमति | मनुञ्ञगंधेसु पुप्फेसु वा 
गन्धेसु वा आगतेसु सद्दारम्मणं विस्सजेत्वा गंधारम्मणं संकमति | एवं विसयाधि- 
मत्ततो संकन्ति नाम | 

(९९) [335] आपोधातुनिदेसे [$६५२] आपो ति सभावनिद्देसो | 
आपो व आपोगतं | सिनेहवसेन सिनेहो, सिनेहो व frd । eq 
'रूपस्खा ति पठवीधातु-आदिकस्स भूतरूपस्स बन्धनमावो । अयपिण्डि-आदीनि 


१ M., PTS, सी०-पक्ख़लति; २ सि०-वाषियमाने, ३ See ३.७४ above, 
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हि आपोधातु आबन्धित्वा बद्धानि करोति | ताय आबद्धत्ता तानि बद्धानि' नाम 
होन्ति । पासाण-पब्बत-तालद्वि-हत्यिदन्त-गोसिंगादीसु पि एसेव नयो । सब्बानि 
हेतानि आपोधातु एव आबन्धित्वा बद्धानि करोति । आपोधातुया आबद्धत्ता व 
बद्धानि होन्ति | 

(१००) किं पन पठवीधातु सेसधातूनं पतिट्ठा होन्ती फुसित्वा होति sare 
apar? आपोधातु वा अवसेसा बन्धमाना फुसित्वा बन्धति sare अफुसित्वा 
ति ? पठवीघातु ताव आपोधातुया अफुसित्वा व पतिट्ठा होति, तेजोधातुया च 
बायोधातुया च फुसित्वा । आपोधातु पन पठवीधातुं पि तेजोधातु-वायोधातुयो पि 
अफुसित्वा व आबन्धति | यदि फुसित्वा आनन्धेय्य फोट्ुब्बायतनं नाम भवेय्य | 
तेजोधातु-वायोधातूनं पि सेसधातूसु सकसककिचकरणे एसेव नयो | 

(१०१) तेजोधातु हि पठवीधातुं फुसित्वा झापेति | सा पन न उण्हा हुत्वा 
झायति | यदि ET हुत्वा झायेय्य उण्द्त्तलक्खणा नाम भवेय्य | आपोधातु पन 
अफुसित्वा व तापेति। सा पि तप्पमाना न उण्हा हुत्वा तप्पति | यदि उण्हा हुत्वा 
तप्पेय्य उण्हत्तलक्खणा नाम भवेय्य | वायोधातुं पन फुसित्वा व तापेति | सा पि 
तप्पमाना न उण्हा हुत्वा तप्पति | यादि उण्हा हुत्वा तप्पेय्य उण्हत्तलक्खणा नाम 
भ॑वेय्य | 

(१०२) वायोधातु पठवीधातुं फुसित्वा वित्थंमोति, तथा तेजोधातुं । [336] 
आपोधातुं पन अफुसित्वा व वित्थंभेति | उच्छुरसं पचित्वा फाणितपिण्डे कयिरमाने 
आपोधातु wal होति होती ति? न होति। सा हि पग्घरणलक्खणा | पठवीधातु 
कक्खळलक्खणा। ओमत्त पन आपो अधिमत्त-पठबी-गतिक जातं | सा हि रसाकारेन 
Raa विजहति, erat न विजहति । फाणितपिण्डे विलीयमाने पि पठवीधातु 
न विलीयति | कक्खळलकक्‍्खणा हि पठवीधातु पग्घरणलक्खणा आपोधातु | ओमत्ता 
पन Gedy अघिमत्त-आप-गतिका होति। सा पिण्डिकाकारेन ठितभावं विजहति, 
लक्खणं न विजहाति | 

(१०३) aga हि agai भाव ञ्ञथत्तमेव होति, लक्खण'ञ्ञथत्तं 
नाम नस्थि | तस्स अमावी अट्ठानपरिकप्पसृत्तेन [अं०१.२२२] दीपितो । वृत्तः 
&d— “सिया खो पनानन्द aga महामूतानं अञ्ञथत्त, पठवीधातुया आपो- 
qgar तेजोघातुया वायोधातुया; न सेव बुद्धे अवेव्चप्पसादेन समन्नागतस्सः 
अरियसावकस्स सिया अञ्ञथत्तं” ति । अयं हेत्थ अत्थो--- आनंद, कक्खळत्त- 
लक्खणा पठवाधातु परिवत्तित्वा पग्घरणलक्खणा आपोधातु नाम मवेय्य, ARA- 
सावकस्स पन अञ्ञथत्तं नाम नत्थी ति। एवमेत्थ अट्टानपरिकप्पो आगतो | 

(१०४) इतो परेसु उपादिन्नरूपादिनिद्देसेसु उपादिन्नपदादीनं अत्थो 


t M., PTS- was २॥.- ठपित^ nm 
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मातिकाकथाय वुत्तनयेनेव वेदितब्बो । चक्खायतनादीनि Bet वित्थारितानेव | तत्थ 
तत्थ पन विसेसमत्तमेव वक्खाम | उपादिन्नानिद्देसे [&६५ 3] ताव चक्खायतनादीि 
एकन्तं उपादिन्नत्ता gait । यस्मा पन रूपायतनादीनि उपादिन्नानि पि अत्थि 
अनुपादिन्नानि पि, तस्मा तानि य वा पना ति संखेपतो दस्सेत्वा पुन कम्मस्ल 
HAA रूपायतन [६६५३] ति आदिना नयेन वित्थारितानि | इमिना उपायेन 
सब्ब-ये-वा-पनकेसु अत्थो वेदितब्बो | 

(१०५) कस्मा पन 'कम्मस्सकतत्ता [१६५३] ति च 'न-कम्मस्स 
ara [$६५४] ति च उभिन्नं पि निद्देसे जरता च अनिच्चता च? न गहिता, 
अनुपादिन्नादीनं [$६५४] येव निद्देसेसु गहिता ति? न-[337]-कस्मस्ख 
HAA ति एत्थ ताव कम्मतो अञ्ञपञ्चयसमुट्रानं संगहितं | “कम्मस्स कतत्ता 
ति एत्थ कम्मसमुट्रानमेव | इमानि च द्वे रूपाने नेव कम्मतो न अञ्ञस्मा 
रूपजनकपञ्चया उप्पन्ति, तस्मा न गहितानी ति | सा च नेस अनुप्पत्ति परतो” 
आविमविस्सति | अनुपादिन्न ति [$६५४] आदीसु पन केवलं अनुपादिन्नादि- 
MEAT कम्मादिसमुट्वानता परटिक्खित्ता, न अञ्ञपचयसमुठ्ठानता अनुञ्ञाता | 
तस्मा तत्थ गहितानी ति बेदितब्बानि | 

(१०६) चित्तसमुट्राननिद्देसे [$६६७] कायविञ्ञात्ति-चची।वञ्ञत्ती 
ति इद दूयं यस्मा एकन्त-चित्तसमुट्टानानि मृतानि उपादाय पञ्ञायति, तस्मा FT 
परमत्थतो पन तर्स निस्सयभूतानेव चित्तसमुट्रानानि, तन्निस्सितत्ता । यथा अनि- 
चस्स रूपस्स जरामरणं अनिच नाम होति, एवामिदं पि चित्तसमुट्टानं नाम जाते | 
चित्तसहमूनिद्देसे [६६९] पि एसेव नयो | याव चित्तं ताव पञ्जायनतो इदमेव 
&4 वुत्तं । न पनेतं चित्तेन सहभूतानि विय, वेदनादयो विय च उप्पजति । चित्ता- 
नुपरिवत्तिताय [३६७१] पि एसेव नयो । याव चित्तं ताव पञ्जायनतो एव gd 
ga चित्तानुर्परिवत्ती ति वुत्त | 

(१०७) ओळारिक [३६७५] ति वत्थारम्मणभूतत्ता संघट्टनंवसेन गहे 
aad थूलं | बुत्तविपछ्लासतो खुखुम [६७६] वेदितब्बं | दुरे [६७७] ति घट्टन 
वसेन अग्गहेतब्बत्ता- दुविञ्ञय्यभावेन समीपे fed पि दूरे । इतरं पन घट्टनवसेन 
गहेतब्बत्ता सुविञ्जेय्यभोवेन दूरे ठितं पि खन्तिके [$६७८] | चक्खायतनादि- 
निद्देसा हेट्ठी वृत्तनयेनेव वित्थारतो वेदितब्बा | 

इदं ताव दुविधेन रूपसंगहे विसेसमत्त | 


तिन शा —— Á'Ó te ee oer’ 
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१ See २.२० २ See ४.२५-५१, ६१-६७, ५२-६०, ९३-९४, ७६, 
९५९-१०३, ८०-८१, ८७-९१. ३ सि०, dio, म०- ये य, v See ४,११३- 
११७. ५ M., PTS- पसादसंघट्टन°. ६ M., Pऽ-दुष्परिन्ञेय्य?, M, 
PTS- gast. ८ See ४.२५-६०, ९३-९४. 
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(१०८) तिविधसंगहों [$$७४२-८७६] serra येव । चतुब्बिध- 
'संगहावसाने दिद्वादीन पच्छिमपदस्स भदामावेन आदितो पट्टाय पुच्छं अकत्वा वे 
रूपायतनं (az सद्दायतनं ud [३९६१] ति आदि gal तत्थ रूपायतनं 
चक्खुना ओलोकेत्वा दक्खितुं सक्का ति ‘fee? नाम जातं | सद्दायतनं सोतेन ug 
सुत्वा जानितु सका ति 'सुतं नाम जातं | गन्धायतनादित्तयं घाण-जिव्हा-कायेहि पत्वा 
maad मुनिता जानितन्बट्टेन At नाम जातं | फुसित्वा विज्ञाणुप्पत्तिकारणतो 
gå नामा ति वुत्तं । सब्बमेव पन रूपं मनोविज्ञाणेन जानितब्ब ति मनसा 
विज्ञातं नाम जातं | 

(१०९) पश्चाविधसंगहनिद्देसे [१४९६२-६६] कक्खळ ति थद्ध । खरमेव 
खरगते , फरुसं ति अत्थो | इतरे द्वे पि सभारवैनिदेसा येव । essere ति नियक'- 
उक्षत्तं | बहिद्धा ति बाहिरं । उपादिन्ने ति कम्मसमुद्ठानमेव | अविसेसेन पन 
MRK गहणं | ass हि उपादिन्नं वा होते अनुपादिन्नं वा, आदिन्नगहित- 
परामट्टवसेन उपादिन्नमेव नाम जातं। तेजोगतं [३९६४] ति सब्बतेजेसु गतं उण्हत्त- 
लक्खणं, तेजो एव वा तेजोमा गत ति 'तेजोगतं | Sear ति उस्माकारो | 
उस्मागतं ति उस्माभावं गतं | उस्माकारस्सेवेतं नाम | TER ति बलव-उस्मा | 
उसुममेव saan गतं ति उसुमगते | वायनकवसेन चायो [$९६५] | वायो 
एव वायोमावे गतत्ता वायोगत | थेभितत्त ति उप्पलनाळतचादीने विय वात- 
पुण्णान थमितभावो रूपस्स | 

(११०) [339] ठव्विधादिसंगद्दानं Roi ओसानपदस्स भेदामावतो 
आदितो ogra अपुच्छित्वा व निद्रेसो कतो । तत्थ चक्खविञ्ञाणेन जानितु Uu 
ति चक्खनिञ्ञय्यं [$९६७] ...पे०... मनोविञ्ञेव्येन जानितुं सक्का ति 
मनोविञ्ञय्यं ति । तिविधाय मनोधातुया जानितुं स्का ति मनोधातुविञ्ञेययं 
[९५९६८-६९]। सब्ब रूपं ति एस्थ यस्मा एकं रूपं पि मनोविञ्ञाणधातुया 
अजानितब्बं नाम aka, तस्मा 'सब्बं रूपं? ति वृत्तं | सम्मासंबुद्धेन हि अमिधम्मं 
पत्वा नयं कातुं Jas नयो अकतो नाम aka इदं च एकरूपस्सा पि 
मनोविञ्ञाणधातुया अजानितब्बस्स अभावेन नयं कातुं gagi नाम, तस्मा नयं 
करोन्तो “सब्बं रू” ति आह | सुखसम्फस्लो [$९७०] ति मुखवेदनापटि- 
लाभपचयो | ढुक्खसम्फस्सो ति दुक्खवेदनापटिलामपच्चयो | Tar पि फोट्ठुब्बा- 
रम्मणस्स सुखदुक्खस्स सब्मावतो अयं नयो दिन्नो | 

(१११) नवके [९९७१-७३ | पन इन्द्रियरूपस्स नाम अत्थिताय नयो 
दिन्नो । तस्सेब सप्पटिघ-अप्पाटिघताय दसके [३९७४-९७७] नयो दिन्नो । 
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एकादसके [९९७८-८०] अड्रेकादस आयतनानि विभत्तानि। तेसं तेसं Aa- 
बारा हेट्टावुत्तनयेनेव वित्थारतो वेदितब्बा । 8d सब्बत्थ उत्तानत्थमेव | 

(222) इंभसु पन रूपेसु असंमोहत्थं 

समोधाने समुद्टानं परिनिप्फन्नं च संखत ति 

इदं “पकिण्णकं वेदितब्बं । तत्थ 'समोधानं’ ति सब्बमेव हि रूपं समोधानतो 
चक्खायतनं ...पे०... कबळिंकारो आदारो [४५९६], फोटटुन्बायतनं आपोधातू 
[$६४७] ति पञ्चवीसतिसंखं होति । तं वस्युरूपेनं सद्धिं छब्बीसातिसंखं वेदितब्बं । 
[340] इतो अञ्ज रूपं नाम नत्थी ति। केचि पन 'मिद्धरूपं नाम अत्थी ति 
बदन्ति । ते “अद्धा मुनी सि सम्बुद्धो नस्थी नीवरणा तवा” [ao fro ५४१] 
ति आदीनि वत्वा मिद्धरूपं नाम नत्थी ति पटिसेधेतेन्बा। अपरे बलरूपेन uix 
सत्तवीसति, संभवरूपेन सद्धिं अट्रुवीसति, जातिरूपेन सद्धिं एकूनतिंसति, रोगरूपेन 
सद्धिं समतिंस रूपानी ति वदन्ति । ते पि तेसं Ba अमावं दस्सेत्वा पटिक्खिपि- 
तन्वा | वायोधातुया हि गाहिताय बळरूपं गहितमेव, अञ्ञं बलरूपं नाम नस्थि | 
आपोधातुया संभवरूपं, उपचयसंततीहि जातिरूपं, जरता निच्चताहि गहिताहि रोग- 
रूपं गहितमेव | अञ्ज रोगरूपं नाम नत्थि । यो पि कण्णरोगादि-आबाधो सो वा 
विसमपच्चयसमुद्वितधातुमत्तमेव। न अञ्जो der रोगो नाम अत्थी ति समोधानतो 
छब्बीसति चेव रूपानि | 

(११३) ‘agg ति कति-रूपानि कति-समुट्रानानि! दस एकसमु- 
gra, एक द्वि-समुद्रानं, तीणि ति-समुट्रानानि, नव चतु-समुट्रानानि, द्वे न 
HUT समृट्टहन्ति | तत्थ चक्खुप्पसादो . . .पे ^e... जीवितिन्द्रियं ति इमानि अट्ट 
एकन्तेन कम्मतो व agefall कायाविञ्ञात्ते-वचीविञ्ञत्ती [ति द्यं एकन्तेन 
चित्ततो समुट्टाती ति दस “एकसमुट्रानानि नाम। सद्दो उतुतो च चित्ततों च 
aged ति एको Rage नाम। तत्थ अविञ्ञाणकसद्दो उतुतो समुद्ठाति, 
सविञ्ञाणकसद्दो चित्ततो | लहुतादित्तयं पन उतुचित्ताहारेहि समुठ्ठाती ति तीणि 
“ति-समूट्ठानानि नाम | अवसेसानि नव रूपानि तेहि कम्मेन चा ति चतूहि agg 
हन्ती ति नव “चतुसमुद्वानाने नाम । जरता-अनिच्चता पन uds एकतो पि न 
समुद्गहन्ती ति द्वे “न केनाचे' समुद्रुहान्तिश नाम । कस्मा १! अजायनतो | 

(११४) न हि एतानि जायन्ति । कर्मा १ जातस्स पाक-भेदत्ता | उप्पन्नं 
हि रूपं अरूपं वा भिञ्जती ति [341] अवस्सं «dd संपटिच्छितब्बं | न हि. 
उप्पन्न रूपं वा अरूपं वा अक्खय नाम दिस्सति p याव पन न भिज्जाति ताव स्स 


१ See note २ on ७596, २ 'अभयगिरिवासिनो! (sto ale p, 183) 
3 See note t on 2.449, ४ See go १४.७१. विमु० ९५, ५ Of 
९६६१. ६ See ४-१०५ above; also Ago १४.८०. 
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परिपाको ति सिद्धमेत। जातस्स पाक-भेदत्ता” ति यदि च तानि' जायेय्युं तेसं पि 
पाक-भेदा मवेय्यु । न च पाको पच्चति, मेदो वा मिजती ति जातस्स पाक-मेदत्ता 
नेतं gu जायति | | 

(११५) तत्थ सिया--- यथा 'कम्मस्स saa’ ति आदिनिद्देसेसु 'रूपस्स 
उपचयो रूपस्स सन्तती [४६५३] ति वचनेन ‘ane’ जायती ति सम्पटिच्छितं 
होति, एवं 'पाको' पि पच्चतु “Bay पि Assag ति । “न wer ‘ana’ जायती 
ति सम्पटिच्छितं | ये पन धम्मो कम्मादीहि निब्ब्रत्तन्ति तेसं अमिनिब्बत्तिमावतो 
जातिया तप्पच्चयभाववोहारों अनुमतो । न पन परमत्थतो जाति जायति। जाय- 
मानस्स हि अमिनिब्बत्तिमत्त जाती ति । 

(११६) तत्थ सिया--“यथेव जाति येस धम्मानं अभिनिब्बत्ति तप्पच्चय- 
माववोहारं अभिनिब्वत्तिवोहारे च लभति, तथा पाक-भदा पि येस धम्मानं पाक- 
भेदा तप्पच्चयमाववोहार eurem cw लभन्तु | एवं इदं पि द्वयं कम्मादि- 
समुट्ठानमेवा ति aaa mlad ति। “न पाक-भेदा तं वोहारं लभन्ति । 
कस्मा ? जनकपच्चयानुभावक्खणे अमावतो । जनकपच्चयानं हि उप्पादेतब्ब- 
धम्मस्स उप्पादक्खणे येव आनुभावो, न ततो GR । तेहि अभिनिन्बत्तिते 
धम्मक्खणारेम च जाति पञ्जायमाना तप्पच्चयभाववोहारं अभिनिव्बात्तिवोहारं-च 
भाति, तस्मि खणे सब्भावतो; न gagi, aa खणे अभावतो ति नेवेतं 
जायती ति वत्तब्बं | 

(११७) “जरामरणं भिक्खत्रे अनिच्च संखते पाटेच्चसमुप्पन्नं [सं०२.२६] 
ति amaa इदं पि ga जायती ति चे-- “न, पारियायदेसितत्ता। तत्थ हि 
परिच्चसमुप्पन्नानं धम्मानं जरामरणत्ता परियायेन तं पटिच्चसमुप्पन्नं ति वृत्तं । 
“यदि एवं, तयं पेतं अजातत्ता सस-[342]-विसाणं विय afta; निब्बानं विय 
वा निच्चं ति चे-- ‘a, निस्सयपाटिबद्धवुत्तितो; पठवीआदीन हि निस्सयानं 
मावे जाति-आदित्तयं पञ्जायति, तस्मा नै aka) तेसं च अभावे न पञ्ञायति, 
तस्मा न निच्चं । एतं पि च अमिन्विंस पटिसेषेतुमेव इदं वुत्त-- “जरामरणं 
Arad आनिच्चं dud पटिच्चसमुप्पन्ने ˆ [सं०२-२६] fal एवमादीहि नयेहि 
तानि द्वे रूपानि न केहिचि समुट्रहन्ती ति वेदितब्बानि । 

(११८) अपि च ‘ager’ ति एत्थ अथमञ्ञो पि अत्थो। तस्सायं 
मातिका-¬ “HAT कम्मपच्चयं कम्मपच्चयउतुसमुट्टानं, आहारसमुट्टाने' ARR- 


——M 


td. e. जरता-अनिच्चतानि (अ० यो० 148). २ सी०, म०- omit, 
३ 215-पच्चयानुभबक्खणे, M -पच्चयानुभवक्खणे, ४ i.e. जाति-जरा-भंगसंखातं, 
(so alo 186). 4 M., PTS alone give this word, Others omit, 
& This discussion commenced with ४.१.१४. ७ See fago ११, 
९४, २११, 
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qum आहारपच्चयउतुसमुट्ठानं, उतुसमुट्ठानं उतुपच्चयं उतुपच्चयउतुसमुट्ठानं, 
चित्तसमुठ्ठानं चित्तपच्चयं चित्तपच्चयडतुसमुट्ठानं ति । तत्थ चक्खुप्पसादादि अट्टविध 
रूपं साद्धें हृदयवध्थुना 'कम्मज? नाम । केसमस्सु-हृत्थिदन्ता-अस्सबाला-चार्मारे- 
बालानी ति एवमादि 'कम्मपच्चयं' नाम | चक्करतनं देवतानं उय्यान-विमानानी 
ति एवमादि "कम्मपच्चयउतुसमुट्ठानं नाम । आहारतो समुट्रित सुद्धद्रकं ARR- 
समुट्ठानं नाम | कबळिंकारो आहारो द्विन्नं पि रूपसन्ततीनं पच्चयो होति आहार- 
समुठ्ठानस्स च उपादिन्नस्स च । आहारसमुट्ठानस्स जनको हुत्वा पच्चयो होति, 
कम्मजस्स अनुपाछको हुत्वा ति इदं आहारानुपालित कम्मजरूपं “आहारपच्चयं? 
नाम | विसभागाहारं Va आतपे गच्छन्तस्स काळंकुट्टादीनि उप्पज्जन्ति, इदं 
“आहारपच्चयउतुसमृट्टानं नाम | उतुतो समुद्ठित gaz 'उतुसमुद्ठान' नाम | 
तरिंम उतु अञ्ज ze समुद्वापति, इदं [348] 'उतुपच्चय नाम । aftu पि 
उतु अञ्भं ATH ANE, इदं “उतुपच्चयउतुसमुद्ठानं नाम | एवं तिस्सो येव 
सन्तातियो wes सक्कोति । न ततो परं । इममत्थं अनुपादिन्नकेना पि दीपेतं ashe । 
उतुसमुष्ठानो नाम वलाहको । उतुपच्चया नाम वुद्धिघारा | देवे पन 32^ बीजानि 
विरूदन्ति, पठवी गन्धे मुञ्चति, पब्बता नीला खायन्ति, समुद्दो agit, एवं sg- 
पकष्वयउतुसमुद्वानं नाम | चित्ततो समुद्ठितं gags 'चित्तसमुट्टान) नाम | “पच्छा- 
जाता चित्तचेतसिका धम्मा पुरेजातस्स इमस्स कायस्स पच्छाजातपच्चयेन पच्चयो” 
[तिकप०५] ति इदं चित्तपच्चयं’ नाम। आकासे अन्तलिक्खे हत्थं पि 
दस्सेन्ति, अस्सं पि दस्सेन्ति, रथं पि दस्सेन्ति, विविध पि dagg दस्सेन्ती ति 
इदं 'चित्तपच्चयउतुसमुट्टान' नाम | 

(११९) RATE ति पण्णरस रूपा परिनिप्फन्ना नाम, दस रूपा 
अपरिनेप्फन्ना नाम | यादि अपरिनिप्फन्ना, असंखता नाम भवेय्युं' | 'तेसं येव पन 
gafi कायविकारो “कायविञ्ञात्ते' नाम, बचीविकारो 'वचीविञ्ञत्ति’ नाम, fog 
विवरं “आकासधातु नाम, ल्हुभावो fega नाम, मुदुभावो ‘agar’ नाम, 
कम्मञ्ञमावो “कम्मञ्ञता' नाम, निब्बत्ति उपचयो’ नाम, पवत्ति संतति’ नाम, 
जीरणाकारो जरता: नाम, हुत्वा अमावाकारो 'अनिच्चता” नाम। इति asa परि- 
निप्फन्न daaa होती ति । 

अट्टसालिनेमा ध्म्मसंगहट्टकथाय 
'रूपकण्ड-चण्णना निट्टिता | 


Suh se ate cte te meme an a 


name 


१ dio, म०= ASRA. २ See go ११,१०५,१७.१९३-९४. 
३ Ro, M.~}. ४०४ Cf.Ps.i.210; fago १२.२५; fügo ८७, ५ Seo 
४,११२. ६. See विसृ०१४,७३. ७ All authorities read so, ८ i.e. 
निप्फन्नरूपानं (अ०यो०), ९ 1.0, रूपं (अ०्यो०). १० सि०- अपरिनिप्पन्न, 
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(१) एतावता कुसलत्तिको सब्बेसं कुसलादिधम्मानं पदमाजननयेन विल्था- 
रितो होति | यस्मा पन card कुसलात्तिकस्स विभा जननयो वुत्तो, सेसकत्तिकदुकानं 
पन waa विभाजननयो afI— यथा हि एत्थ, एवं “कतमे धम्मा सुखाय 
वेदनाय संपयुत्ता ? यस्मि समये कामावचरं कुसलं चित्तं उप्पन्नं होति सोमनस्स- 
सहगतं जाणसम्पयुत्तं रूपारम्मणं वाँ [344] ...पे०... ये वा पन तस्मिं समये 
अञ्ञे पि अस्थि पटिच्चसमुप्पन्ना अरूपिनो धम्मा star वेदनाखैग्ध, इमे धम्मा 
सुखाय वेदनाय संपयुत्ताति आदिना अनुक्कमेन सब्बातिकदुकेसु सक्का पण्डितेहि 
विभाजननयं सछक्खेतुं-- तस्मा तं वित्थारदेसनं निक्खिपित्वा, अञ्जेन नाति- 
संखेपवित्थारेन नयेन सब्बतिकदुकृधम्मविभागं dU कतमे चम्मा कुसला 
[६९८१] ति निक्खेपकण्डं आरद्धं। चित्तुप्पादकण्ड हि वित्थारदेसनों, अट्टुकथा- 
कण्डं संखेपदेसना | इदं पन निक्खेपकण्डं चित्तुप्पादकण्डं उपादाय dad, em- 
कथाकण्डं उपादाय वित्थारो ति नातिसंखित्ताविस्थारधातुकं होति | 

(२) ad, वित्यारदेसनं निक्खिपित्वा देसितत्ता पि, हेट्टांवुत्तकारणवसेना 
पि, fracas नामा ति वेदितब्बं | qu हेतं-- 

मूलतो  खन्धतो चा पि द्वारतो चा पि भ्रूमितो | 

अत्थतो धम्मतो चा पि नामतो चा पि छिंगतो | 

निक्खिपित्वा देसितत्ता निक्खेपी ति पवुच्चती ति ॥ 
इदं हि तीणि कुसलमूळानी ति आदिना नयेन मूलतो निक्खिपित्वा देसित | 
तं-सम्पयुत्तो वेदनाखन्धो [$९८१] ति खन्धतो | तं-समुट्टानं कायकम्मं ति 
द्वारतो | कायद्वारप्पवत्तं हि कम्मं कायकम्मं ति वुचति | सुखभूमियं, कामाचचरे 
[6९८४] ति भूमितो निक्खिपित्वा देसित | तस्थ तत्थ अत्थ-घम्म-लिंग-नामानं 
बसेन देसितत्ता अव्थादीनि निक्खिपित्वा देसित नामा ति वेदितब्बं | 

(३) तत्थ कुसलपदानिद्देसे ताव तीणी [$९८१] ति गणनपरिच्छेदो | 
कुसळानि च तानि मूलानि च, कुसलानं वा धम्मानं हेतु-पचय-पमव-जनक- 

2 Continues upto ५.४४. २ 01.81. ३ M.,PTS-344. Also 
cf, $984. ४-४ M., 218-आइरित्वा gaar. ५ M., PTS, dto omit 
नाति, ६ See १,११ above. ७ M., PTS insert hereafter भादिना. 
८ Mo inserts hereafter निवखेपकण्ड. 
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समुट्टापक-निन्बत्तकट्रेन मूलानी ति कुसलमूलानी ति | एवं अत्थवसेन दस्सेत्वा 
इदानि नामवसेन दस्सेतुं अलोभो अदोसो अमोहो ति आह | एत्तावता यस्मा 
मूलेन Ws कुसल नाम afta, तस्मा चतुम्नमिककुसलं तीहि मूलेहि परियादियित्वा 
दस्सेसि धम्मराजा | [345] त-सम्पयुत्तो तेहि अलोमादीहि संपयुत्तो | तत्थ 
अलोमेन संपयृत्ते संखारक्खन्धे, अदोसामोहा पि अलोभेन संपयुत्तसंखारक्खन्धगहर्ण 
येव गच्छन्ति । सेसद्दयवसेन सम्पयोगे पि waa नयो | इति चतुम्नमिककुसलं पुन 
तं-सम्पयुत्तक चतुक्खन्धवसेन परियादियित्वा दस्सेसि धम्मराजा | तं-ससुद्टाने ति 
तेहि अलोभादीहि aged | इमिना पि नयेन तदेव चतुमूमिककुसल तिण्णं 
कम्मद्वारानं वसेन परियादोथेत्वा दस्सोसि धम्मराजा | एवं ताव कुसलं तीसु ठानेसु 
परियादियित्वा «feud | हि 
(v) अकुसले पि एसेव नयो । द्वादसन्ने हि अकुसलचित्तानं एकं सूखेन 
मुत्तं नाम नत्थी ति मूलेन परियादियित्वा दस्सेसि धम्मराजा । तं-सम्पयुत्तचतु- 
क्ख़न्धतो च उद्ध अकुसलं नाम नत्थी ति तानेव द्वादस अकुसलचित्तानि ag- 
क्खन्धवसेन परियादियित्वा दस्सेसि | कायकम्मादिवसेन पन qd पवत्तिसब्भावतो 
कम्मद्वारवसेन परियादियिस्वा दस्सेसि धम्मराजा । यं पनेत्थ तदेकझ्ञ च sar 
[%८२]ति आदि वृत्तं, तत्थ एकस्मिं चित्ते quie वा fed ति 'एकट्ठ | तत्थ 
एकरिम चित्ते ठितं सहजेकटु नाम होति | एकरिम पुग्गले fea पहानेकटुं नाम। 
तेन लोमादिना अञ्जेन वा तत्थ तत्थ निदिट्रेन सह एकस्मि feq ति तदेकट्रं । 
(५) तत्य 'कतमे धम्मा संकिलिट्संकिलेसिका ! तीणि अकुसलमूलानि-- 
लोभी दोसो मोहो, तदेकट्रा च किलेसा ति संकिलिट्टत्तिके [$$९९३-९९५] 
कतभे घम्मा हीना ! aha अकुसलमूलानि-- लोमो दोसो मोहो, तदेकट्टा च 
किलेसा' ति हीनत्तिके [$४१०२५-२७]; "कतमे धम्मा अकुसला ? तीणि 
अङुसलमूलानि--लोमो दोसो मोहो, तदेकट्टा च किलेसा'ति इमस्मिं quens 
[346] “कतमे धम्मा संकलिट्ठा ? तीणि अकुसलमूलानि- लोभो दोसो मोहो 
तदेकट्ठा च किलेसा ति किलेसगोच्छके [$१२४३]; कतमे धम्मा स-रणा ? तीणि 
अकुसळमफूलानि-- लोभो दोसो मोहो, तदेकट्ठा च किलेसा ति स-रणदुके” 
[$$१२९४-९५] RI— zig एत्तकेसु ठानेसु “सहजेकटुं' आगतं | | 
(६) दस्सनेन पहातब्बत्तिके [9१००२-१००८] पन इमानि तीणि 
संयोजनानि, तदेकट्ठा च किलेसा ? ति, दस्सने्ने पहातब्बहेतुकत्तिके [§११००९- 
१०१२] पि इमानि तीणि संयोजनानि, तदेकट्टा च किलेसां ति, पुन qum 
तीणि संयोजनानि-- anaes विचिकिच्छा सीलब्ब्रतपरामासो ति, इमे घम्मा 


१ See ५.३० below, . २ ९6९८ १-८३; सि०-अकुसकत्तिके, ३ $1006 
४-४ M., PTS omit, ५ 61010, 
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दस्सनेन पहातब्बा; तदेकट्टा च लोमो' दोसो मोहो, इमे धम्मा दस्सनेन पहातब्ब- 
Sq; तदेकट्टा च किलेसा तं-सम्पयुत्तो वेदनाखन्धी सञ्चाखन्धी संखारक्खन्धो 
विज्ञाणक्खन्धो, तं-समुठ्ठानं कायकम्मं वचीकम्मं RARA, इमे धम्मा दस्सनेन 
पहातब्बहेतुका ति; सम्मप्पधानविभंगे “'तत्थ कतमे पापका अकुसला घम्मा £ 
तीणि अकुसलमूलानि-- लोभो दोसो मोहो, तदेकट्टा च किलेसा” [वि०२०९] 
ति-- Ag पन एत्तकेसु sig (were आगते ति वेदितब्बं | 

(e) अब्याकतपदनिद्देसो [$९८३] उत्तानत्थो एवा ति | 

इमस्मिं तिके तीणि लक्खणानि तिस्सो पञ्ञत्तियो कसिणुग्बाटिमाकासं 
अजटाकासं आकिञ्चञ्ञायतनस्स आरम्मणं निरोधसमापत्ति च न लब्भन्ती ति qu 

(८) वेदनातिकनिद्देसे [१९८४-९८६] खुखभूमियं ति एत्थ यथा तम्ब- 
भूमि कण्हभूमी ति तम्ब-कण्हभूमियो व वृच्चन्ति, एवं सुखं पि gagh नाम | 
यथा उच्छुभूमि-सालिभूमी ति उच्छुसालीनं उप्पञ्जनट्टानानि quier, एवं सुखस्स 
उप्पज्ञनद्वान चित्तं पि सुखमूमि नाम। तं इध अधघिप्पेतं | यस्मा पन सा कामा-' 
चरा वा होति, रूपावचरादीसु वा, [347] तस्मा'स्सा d पमेदं दस्सेतुं कामावचरे 
ति आदि वृत्तं । gagi उपेत्वा ति या सा सुखमूमियं सुखवेदना, d Su | 
तं-सम्पयृत्तो ति तायेव ठपिताय सुखवेदनाय संपयुत्तो | Bares पि इमिना व 
नयेन अत्थो वेदितब्दो | इमस्मिं तिके तिरुसो वेदना, सब्बं रूप, निब्बान ति इंद 
न लब्मति | अयं हि तिको कुसलत्तिके च अळब्ममानेहि इमेहि च तीहि AgI- 
सेहि मृत्तको नाम । | 

(९) इतो-परेसु पन तिकदुकेसु पालितो च अत्थतो च यं वत्तब्ब सिया d 
aa पदानुक्कमेन मातिकाकथाय चेव कुसलादीनं च निद्देसे gada । ये पन 
er विसेसमत्तं तदेव वक्खाम | 

(१०) तत्थ विपाकत्तिके [S8 ९८७-८९] ताव Pear पि अरूपधम्मा 
विय रूपधम्मा पि कम्मसमुट्ठाना अत्थि, अनारम्मणत्ता पन ते कम्मसारिक्खका न 
होन्ती ति सारम्मणा अरूपधम्मा व कम्मसरिक्खकत्ता विपाका ति वृत्ता, बीज- 
संरिक्खकफलं विय । सालिब्रीजस्मि हि वापिते अङ्कुरप्पत्तादीसु निक्खन्तेसु पि 


सालिफलं ति न वुचाति | यदा पन सालिसीसं पक्क होति परिणतं, तदा ब्रीजसरि- 
क्खको सालि एव सालिफलं ति वुच्चति | अङ्करप्पत्तादीने पन बीजजातानि बीजतो- 


निन्बत्तानी ति वुच्चन्ति, एवमेव रूपं पि कम्मजं ति वा उपादिन्नं ति वा बु बट्टति। 
(११) उपादिन्नत्तिके [S$ ९९०-९९२] fear पि खीणासवस्स azar 
“झम्हाक मातुळथेरो अम्दाकं चूळपितुथेरो ति वदन्तानं RA उपादानस्स पञ्चया 
^ $-4 $1010, २ “आचरियहि' (अत्थ० ato p.188). ३ See the 
last paragraph of three lines in § 1373, ' | 
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होन्ति, मग्ग-बल-निब्बानानि पन अग्गहितानि अपरामट्ठानि अनुपादिन्नानेव । तानि 
हि, यथा दिवसं aad अयोगुळो मक्खिकानं अभिनिसीदनस्स पचयौ न होति 
gaa तेजुस्सदत्ता तण्हामानदिट्विवसेन गहणस्स पच्या न होन्ति । तेन qu— 
इमे ara अनुपादिन्न-अनुपादानिर्या [3 ९९२] ति । असंकिलिदट्र-असंकिले- 
सिकेसु [$ ९९५] पि एसेव नयो । 

(१२) वितक्कत्तिके [$§ ९९६-९९८] वितककसहजातेन विचारेन सद्धिं 
कुसलत्तिके अलब्ममाना व न लब्मन्ति | [348] पीतिसहृगतत्तिके [$§ ९९९- 
१००१] पीति-आदयो अत्तना अत्तना सहजातधम्मानं पीतिसहगतादिमावं दत्वा 
सयं पिट्रिवत्तका जाता | इमस्मि तिके द्वे दोमनस्ससहदगतचिच्तुप्पादा दुक्खसहगतं 
कायविञ्ञाणं उपेक्खावेदना रूपं fread ति-- इदं पि न लब्मति | अयं हि तिको 
कुसळत्तिके व अळब्ममानेहि इमेहि पञ्चहि agree gaat नाम। | 

(१३) दर्सनेन पहातब्वत्तिके. [३३ १००२-१००८] संयोजनानी ति 
बन्धनाब्रि । सक्कायदिट्टी ति विजञमानट्रेन सति खन्धपञ्चकसंखाते काये; सयं वा 
सती तास्मि काये दिट्ठी ति 'सक्कायदिद्ठि | सीलेन सुज्झितुं सक्को, ada imd 
सक्का, सीलवतेहि सुज्झितुं सकका ति गहितसमादान पन सीलब्बतपरामासो am t 

(१४) gar [$१००३] ति पि देसापदेसे निपातो । स्वायं कत्थचि लोक 
उपादाय वुचति । यथाह-- “इध तथागतो लोके उप्पजती” [दी०१.६२] 
ति । कत्थचि सासन | यथाह CA. भिक्खवे समणो इध दुतियो समणो”. 
[Ho १.६३, So २.२३८] ति। कत्थचि ओकासं | यथाह--- 

इथेव तिट्ठमानस्स देवभूतस्स मे सतो | 

पुनरायु च मे लद्धो एवं जानाहि मारिसा [दी० २.२८५] ति ॥ 
कत्थाचि पदपूरणमत्तमेव | यथाह-- “gare भिक्खवे भुत्तावी अरसं dard? 
[Ho १,१२] ति। इध पन लोकं उपादाय वुत्ती ति वेदितब्बो | 

(१५) अस्खुतवा पुथुज्जनो ति एत्थ पन 
आगमाधिगमाभावा जेय्यो अस्सुतवा इति? । 

यस्स हि खन्ध-घातु-आयतन-पञ्चयाकार-सतिपट्टानादीसु उग्गह-परिपुच्छा विनिच्छय- 
wera ददिट्रिपाटेसेधको नेव आगमो”, पटिपत्तिया अधिगन्तब्बस्स अनधिगतत्ता 
नेव नेव अधिगमो ot, सो |||. अत्थि, सो 


१ Thus the question in ९९९२ should be corrected. 2 i.e, 
अत्तंनामहिताकारस्स अविज्ञमानताय सयमेव सती; न ताथ गहितो अत्ता वा अत्तनियो वा 
ति अत्थो । अयं पन अस्थो सम्भग्ती ति कःवा वुत्तो । पुरिमो एव पधानो [मलटीका 149] 
३ So read Burmese text and commentaries, ४ मृलरीका (p.149) 

मिस्सा येव gravega तिट्ठमानस्त । ५ PTS, म० - असम्पवारितो, 


२७८ 


¬ § १००३ ] तिकनिद्देसो [-५.१७ 


“आगमाधिगमामावा Seay अस्सुतवा इति’ | 
(१६) पुथूनं जननादीहि' कारणेहि पुथुज्जनो | 
पुथुञ्जनन्तोगधत्ता guard जनो इति di 
[349] सो हि पुथूनं नानप्पकारानं किलेसादीनं जननादीहि पि कारणेदि पुथुञ्जनो। 
यथाइ--- “qe किलेसे जनेन्ती ति पुथुञ्जना । पुथु अविद्वतसक्कायदिद्विका ति 
पृथुना | पुथु नाना सत्थारानं मुखुल्लोकिका ति पुथुज्जना | पृथु सब्बगतीहि अवु- 
ट्रिता ति पुथुजना | पृथु नानामिसंखारे अभिसंखरोन्ती ति पुथुञ्जना | पृथु नाना- 
MAR वुय्हन्ती ति पुथुज्जनौ | qg नानासंतापेहि संतप्पन्ती ति पुथुञ्जना । पुथु 
नानापरिळाहेदि परिडय्हन्ती ति पुथुञ्जना । पृथु पञ्चसु कामगुणेसु रचा गिद्धा 
गथिता मुच्छिता अञ्झोपन्ना लग्गा लगिता पलिबुद्धा ति पृथुज्जना। Wu पञ्चहि 
नीवरणेहि आवुता निबुता ओवुती पिहिता पडिच्छन्ना पटिकुज्जिता ति पुथुज्जना 
[fo १४६,२४८]। पृथूनं वा गणनपथमतीतानं अरियधम्मपरम्मुखानं नीच- 
घम्मसमाचारानं जनानं अन्तोगधत्ता ति पि पुथुञ्जना | qa" वा अयं-- fag येव 
aa गतो, विसंसट्रो सीलसृतादिगुणयुत्तेहि अरियेहि--- जनो ति पि पुथुञ्जनो | 
एवमेतेहि “अस्सुतवा पुथुञ्जनो’ ति द्वीहि पदेहि ये ते 
दुवे पुथुञ्जना वुत्ता बुद्धेनादिच्चबन्धुना | 
अन्धो पृथुजनो एको कल्याणेको पुथुज्जनो, ति ॥ 
$& पुथुज्जना वृत्ता, तेसु अन्धपुथुज्जनो वृत्तो होती ति वेदितब्बो | 
(१७) अरियानं अदस्सावी ति आदीसु आरिया ति आर्त्ता किलेसेहि, 
अनये न इरियनतो, अये इरियनतो, सदेवकेन लोकेन च अरणीयतो बुद्धी च 
पच्चेकबुद्धा च बुद्धसावर्की च gafa । बुद्धा एव वा ES अरियां | यथाह-- 
““सद्देवके मिक्खवे लोके ...पे०... तथागतो अरियो ति पवुचती | JRI 
सप्पुरिसा ति एत्थ पन पच्चेकबुद्धा तथागतसाबका च सप्पुरिसा ति वेदितब्बा । 
ते हि लोकुत्तरगुणयोगेन daar पुरिसा ति सप्पुरिसा । [390] खब्बे ब वाः एते 
द्वेधा पि gary बुद्धा पि हि आरिया च सप्पुरिसा च पच्चेकबुद्धा बुद्धसावका पि | 
यथाह-- 
यो वे wast कतवेदि'° धीरो | कस्याणमित्तो दरइमति च होति | 
दुक्खितस्स सक्कच्चं करोति किच्चं | तथाविधं सप्पुरिसं बदन्ती ति ॥ 
“कल्याणमित्तो दळ्हभत्ति च होती ति एत्तावता हि बुद्धसावको षुत्ती Sus 
तादीहि पच्चेकबुद्धा-बुद्धा ति। | 
१ सिं०- स्वायं qase. २ PTS—ara. ३ See DCm, i. 59. 
v M, PTS insert hereafter नाना, 4-4 M, PTS- पे०. ६ सि०- 
ओफुता, ७ DOm. i. 59. ८ Of. qo १.२८०, ao ४.१४५, (do ३७२, 
५ 866 Ago १६.२०, १० See A, i, 61, ५ मो० ३.६१, 
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(१८) इदानि यो तेसं आरियानं अदस्सनसीलो, न च दस्सने साधुकारी, 
सो अरियानं अदस्साधी ति वेदितब्बो । सो च चक्खना अदस्सावी आणेन अद- 
स्साबी ति दुविधो। तेसु आणेन अदस्सावी इध अधघिप्पेतो | मंसचक्ख़ना fü 
दिन्बचक्खुना वा आरिया दिट्ठा पि अदिट्ठा व होन्ति, तेसं arga वण्णमत्तगइणतो, 
न अरियमावगोचरतो | सोणसिगालादयो पि aga aka wafa, नच ते 
अरियानं दस्साविनो । 

(१९) तत्रिदं वत्यु--- चित्तलपब्बतवासिनो किर खीणासवत्येररस 
उपट्टाको बुःपव्याजितों एकदिवस Wa as पिग्डाय चरित्वा थेरस्स पत्तचीवर 
ma ARA आगच्छन्तो थेरं पुच्छि-- 'अरिया नाम भन्ते कीदिसा ?' । थेरो 
आह-- 'इघेकचो महलको अरियानं पत्तचीवरं गहेत्या वत्तपाटिवत्तं कत्वा सह- 
चरन्तो पि नेव aka जानाति, एवं दुज्ञाना आवुसो अरिया'ति । एवं वृत्ते पि 
सो नेव अञ्ञासि | तस्मा न चक्खुना दस्सनं दस्सनं’, आणदस्सनमेव “दस्सनं | 
यथाह-- “किं ते वक्कालि इमिना पूतिकायेन fetal यो खो वक्कलि धम्मं 
पस्साति, सो मं पस्सती” [सं०३.१२०] ति । तस्मा चक्खुना पस्सन्तो पि, 
ada अरियेहि faz अनिच्चादिलक्खणं अपस्सन्तो, अरियाधिगतं च धम्मं अन- 
घिगच्छन्तो, अरियकरधम्मानं अरियमावस्स च अदिद्वत्ता ‘ata अदस्सावी’ 
ति वेदितब्बो | 

(२०) [351] अरियधस्मस्स अकोचिदो ति सतिपट्ठानादिभेदे 
अरियघम्मे अकुसलो | अरियधम्मे अविनीतो ति, एत्थ पन 

दुविधो विनयो नाम एकमेक्रत्थ पञ्चधा | 

अभात्रतो तस्स अयं अविनीतो ति वुच्चति ॥ 
अयं हि संवरविनयो पहानविनयो ति दुविधो विनयो । Ga च दुविधे पि विनये 
एकमेको विनयो पञ्चधा मिज्जाते | संवरविनयों पि हि सीळसंवरो सतिसंवरो आण- 
संवरो खन्तिसंतररो विरियसंत्ररो ति पञ्चविधो | पद्दानविनयो पि तदंगप्पहानं विक्खंमन- 
qai समुच्छेदप्पहानं पटिप्पस्सद्धिप्पहानं निस्सरणप्पहानं ति पञ्चविधो | 

(२१) तत्थ “इमिना पातिमोक्स्तसंवरेन उपेतो होति ममुपेतो” [fae 
२४६] ति अयं सीलसंवरो। “रक्खति चक्खन्द्रियं, चक्खुन्द्रिये dab आपजती ” 
[do १.७०] ति अयं सतिसंवरो | 

“यानि सोतानि लोकरिंम (अजिता ति भगवा) सति तेसं निवारणं | 

सोतानं सवरं ब्रूमि पञ्ञायेते ANR” [go .१०३५] ति ॥ 
अयं आाणसंबरो | ““खमो होति सीतस्स उण्हस्सा' [म० १.१०] ति अयं खन्ति- 
संवरो | aui कामावितककं नाधिवासेती [ao १.११] ति अयं विरियसंवरो। 


—À 


दाहा 


१ See qo १.१४१, १३.१२, २२.११०-१२३; figo १, 
$e ॒ 
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सब्बो पि चायं संवरो यथासकं संवरितब्बानं विनेतब्बानं च कायदुञ्चरितादीनं da- 
रणतो संवरो, विनयनतो विनयो ति वुच्चाति | एवं ताव “संवरविनयो' पञ्चधा 
भिज्जती ति वेदितन्बो | 

(२२) तथा यं नामरूपपरिच्छेदादीसु विपस्सनाआणेसु पटिपरखभावतो 
दीपालोकेनेव तमर्स, तेन तेन विपस्सनाजाणेन तस्स तस्स अंगस्स eta, सेय्य- 
थीदं--- नामरूपववत्थानेन सक्कायदिद्विया , पच्चय-[392]-परिग्गहेन अहेतु 
बिसमहेतुदिद्वीनं, ada अपरमागेन कंखावितरणेन कथंकथिभावस्स, कळापसम्म- 
सनेन “अहं ममा ति गाहस्स, मग्गामग्गवतत्थानेन अमग्गे मग्गसञ्ञाय, उदयदर्सनेन 
उच्छेददिद्विया, वयदस्सनेन सस्सतदिषट्रिया, भयदस्सनेन समये अभयसञ्ञाय, 
आदीनवदरस्सनेन अस्सादसञ्ञाय, निब्बिदानुपस्सनाय अभिरतिसञ्ञाय, मुञ्चितु- 
कम्यताञाणेन अमृञ्चितुकामताय, उपेक्खाजाणेन अनुपेक्खताय, अनुलोमेन धम्म- 
ट्रितिया RAR चै पाटिलोमगोहर्स, Taya संखारनिमित्तगाहरुस पदानं, एतं 'तदंग- 
प्पहानं नाम। यं पन उपचारप्पनामेदेन समाधिना पवत्तिभावानिवारणतो, घटप्पहारेनेव 
उदकपिट्टे सेबालस्स, तेस qd नीवरणधम्मानं पहानं, एतं विवखमैनप्पहान नाम । 
“qaqa अरियमग्गानं भावितत्ता तं-तं-मग्गतो अत्तनो संताने दिट्टिगतानं 
पहानाया [ ] ति आदिना नयेन वृत्तस्स समुदयपाक्खिकर्स किलेस- 
गणस्स अच्चन्तं अप्पवात्तिभावेन wld, इदं 'समुच्छेदेप्पहान' नाम | ये पन 
फलक्खणे पटिप्पस्सद्धत्तं किलेसानं, एतं 'पटिप्पस्सद्विप्पहाने) नाम। ये सब्बसंखत- 
निस्सटत्ता पहीनसब्बसंखतं fear, एतं “निस्सरणप्पहाने' नाम | 

(२३) wes पि चेत पहानं यस्मा चागट्रेन पहानं, विनयनट्रेन विनयो, तस्मा 
“पहानविनयो' ति वुच्चति | तं-तं-पहानवतो वा तस्स विनयस्स संभवतो पेतं agra- 
विनयो ति gaia) एवं पहानविनयो पि पञ्चधा मिञ्जती ति वेदितब्बो। एवमयं 
संखेपतो दुविधो, भेदतो च दसविधो विनयो, भिन्नसंवरत्ता, पहातब्बस्स च अप्प- 
हीनत्ता, यस्मा एतस्स अस्सुतवतो पुथजनस्स नत्थि, तस्मा अभावतो तस्स, अयं 
“अविनीतो ति वुच्चति | 

(२४) [353] एस नयो सप्पुरिसानं अदस्साची सप्पुरिसधम्मस्स 
अकोविदो सप्पुरिधस्मे अविनीतो [१००३] ति एव्था पि। निन्नानाकरणं 
इतं अत्थतो | यथाह-- “ये ब ते अरिया ते व ते सप्पुरिसा, ये व ते सप्पुरिसा 
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१ M.,PT9-यथा, २ PTS अत्यस्स,म०, पे ०- अनत्थस्स, ३ विस ०... 
२२.११२. ४ Ao- नब्बानेन, ७५ से०- “भावस्स, ६ Last clause not 
found in विसु० and last but one is an improvement upou that 
in go २२,११२, ७ विसु०- २२,१११, ८ M,, PTS, म०- मग्गवतो, 
Ro- मग्गभावतों, ९ Ago- २२,१२२, 
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तै व ते अरिया | यो एव सो अरियानं धम्मो सो एव सो भप्पुरिसानं azar, यो 
एव सो सप्पुरिसानं धम्मो सो एव सो अरियानं धम्मो। ये व ते अस्यिविनया 
ते व ते सप्पुरिसविनया, ये ब ते सप्पुरिसाविनया ते ते आस्यविनया | अरिये 
ति वा सप्पुरिसे ति वा, अरियधम्मे ति वा सप्पुरिसधम्मे ति अरियविनयै 
ति वा सप्पुरिसविनये ति वा, एसे से एके एकट्टे समे समभागे तजाते तं WI 

L ] ति । 

(२५) रूपं अत्ततो समनुपस्सती [$१००३] ति ३धकच्चो रूपं अत्ततो 
समनुपस्सति-- “ये रूपं सो अहं, यो अह ते रूपं ति रूपं च अत्तानं च अद्वयं 
समनुपस्सति | “सेय्यथा पि नाम तेळप्पदीपस्स झायतो या अचि सो वण्णो, यो 
वण्णो सा अच्ची ति अञ्चि च वण्णं च अद्वयं समनुपस्सति,? [पटि०१.१४३- 
vv], एवमेव इधेकच्चो रूपं अत्ततो ...90... समनुपस्सती ति एवं रूपं अत्ता 
ति दिट्रिपस्सनाय पस्साति। रूपयन्त वा अत्तानं ति अरूपं अत्ता ति गहेत्वा, 
छायावन्तं ata विय, तं रूपवन्तं समनुपस्सती ति। अत्तनि वा रूपं ति 'अरूप- 
मेव अत्ता” ति गहेत्वा, waa गन्धे विय, aaa रूपं समनुपस्सति। रूपस्मि 
वा aa ति “'अरूपमेव अत्ता ति गहेत्वा, करण्डके मणि विय, aati 
रूपरिम समनुपर्सति। वेदनादीसु पि waa नयो | 

(२६) तत्थ ‘eq अत्ततो समनुपस्सती ति सुद्धरूपमेव अत्ता ति कथितं। 
“रूपवन्तं वा AAA, AAA वा रूपं, रूपारिम बा अत्तानं; वेदनं अत्ततो ...पे० 
... सञ्जं, dur, विञ्ञाणं अत्ततो समनुपस्सती ति zug सत्तसु ठानेसु “अरूपं 
अत्ता ति कथितं | [354] वेदनावन्तं वा अत्तानं, अत्तानि वा वेदनं, वेदनाय 
वा अत्तानं ति एवं agg खन्धेसु तिण्णं तिण्णं वसेन द्वादससु ठानेसु 'रूपारूप- 
मिस्सको अत्ता कथितो | तत्थ रूपं अत्ततो समनुपस्सती ति वेदनं ...पे०... 
संञ्ञं, संसारे, विञ्ञाणं अन्ततो समनुपस्सती ति पञ्चसु ठानेसु उच्छेददिद्ठि कथिता। 
अवसेसेसु सस्सतदिद्ठि | एवमेत्थ पण्णरस भवदिद्वियों पञ्च विभवदिद्ठियों होन्ति + 
ता सब्बा पि मग्गावरणा, न सम्गातरगा, पठममग्गवज्झा ति वेदितब्बा | 

(२७) सत्थरि kadi [६१००४] ति aa सरीरे वा गुणे वा उभयस्थ 
बा कंखति | सरीरे कंखमानो 'दइसिसवरलक्स्वणपटिमण्डितं नाम सशरं अर्थि नु खो 
नत्थी' ति कंखति | गुणे कंखमानो “अतीतानागतपच्चुप्पन्न जाननसमत्थं सब्बज्जुत- 
जाणं अर्थि नु खो नत्थी ति कंखाति | उभयत्थ कंखमानो “असीति-अनुन्यझन- 
ब्यामप्पभानुरञ्जिताय सरीरनिप्फत्तिया समन्नागतो सब्ब्रजेय्यजाननसमत्थं सब्बज्ञुत« 
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१ Ho, लि०- अरियो... सप्पुरिसो,., विनयो... विनयो.... २-२ For 
these words see कथा० १.२६-२७, ३ For these similes see qo 
१.१४४-१४५. v M, PTS insert hereafter xdg, 
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जाणं पटिविज्झित्वा ठितो लोकतारको' बुद्धो नाम आत्थि नु खो नत्थी' ति कंखति # 
अयं हिस्स अत्तमावे गुणे वा कंखन्तो उमयत्थ Fale नाम | 

(२८) विचिकिच्छती ति आरम्मणं निच्छेतु असक्कोन्तो किच्छति 
किलमति । नाधिमुच्चती ति तत्येव अधिमोक्खं न लमति । न संपसीदती 
ति चित्त अनाविलं कत्वा पसीदितुं न न सकोति, गुणेस न पसीदति । धम्मे 
कंखती ति आदीसु पन 'किलेसप्पजहना चत्तारो अरियमग्गा, पटिप्पहसद्धकिलेसानिः 
चत्तारि सामञ्ञफलानि, मग्गफलान आरम्मणपच्चयभूतं अमतमहानिब्बाने नाम 
अत्थि नु खो नत्थी ति कंखन्तो पि ‘ert धम्मो निय्यानिको नु खो अनिय्यानिको 
ति कंखन्तो पि धम्मे कंखति नाम । [355] 'चत्तारो मग्गट्रका चत्तारो फलट्टुका 
ति इदं संघरतनं अर्थि नु खो नत्थी ति कंखन्तो पि, ‘ort संघो सुपाटिपन्नो नु खो 
दुप्पटिपन्नी ति कंखन्तो पि, ‘vata संघरतने Raa विपाकफले अत्थि नु खो 
नत्थी ति कंखन्तो पि संघे कंखति नाम | "तिस्सो पन सिक्खा अत्थि नु खो 
नत्थी ति कंखमानो पि, “तिस्सो सिक्खा सिक्खितपत्चयेन आनिसंसो आत्थि नु खो 
नत्थी ति कंखन्तो पि सिक्खाय कंखति नाम | 

(२९) पुब्बन्तो gare अतीतानि खन्ध-धातायतनानि । अपरन्तो 
अनागतानि | तत्थ अतीतेसु खन्धादीसु “अतीतानि नु खो, aq ay ति 
कंखन्तो gaa Fa नाम । अनागतेसु “अनागतानि नु खो, ननु a ति 
कंखन्तो अपरन्ते कंखति नाम | उमयत्थ कंखन्तो पुब्बन्तापरन्ते कंखति नाम । 
द्वादसपदिक पच्चयवट्ट अत्थि नु खो नत्थी ति कंखन्तो इद्प्पश्चयतापाटेश्च- 
समुप्पन्नेसु धम्मेसु sala नाम | तत्रायं वचनत्थो-- xd" जरामरणादीनं 
Gaal 'इदप्पचया । इदप्पचयानं भावो “इदप्पचयता | इदप्पचया एव वा. 
“इदप्पचयता ; जाति-आदीनं एतं अधिवचनं। जाति-आदीसु लं d पटिच 
आगम्म aguar ति 'पटिचसमुप्पन्ना' । इदं वुत्तं होति-¬ इदप्पञ्चयताय चैँ पटिअ- 
समुप्पन्नेसु च धम्मेसु कंखती ति। 

(३०) खीळेना [$ १००५] ति गोसीलादिना aam ति गोवता- 
दिना | सीलब्बतेना ति तदुभयेन | खुद्धी ति किलेससुद्धे; परमत्थसुद्विभूतं वा 
निब्बानमेव | तदेक [$ १००६] ति zu पहानेकट्रं धुरं। इमिस्सा च 
पालिया [§ १००२] दि्रिसंकिलेसो विचिकिच्छाकिलेसो ति द्वे Aa आगता | 
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१ fro- "नायको, २-२ M. PTS omit, while सि०,सी०,म० give 
it, Our text of धम्मसंगणि as well as our sources do not con- 
tain these words commented upon. Perhaps, the Commenta- 
tor's text contained these words, 3 M., PTS-ẹar, ४ See 
५,४-६ above, *मो० ३.५५, 
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छोमी दोसो मोहो मानो थीनं sup अहिरिकं अनोत्तप्पं ति इमे अट्ट अनागता। 
आहारता दीपेतब्बा | एत्थ हि दिट्रिविचिकिच्छासु पहीयमानासु अपायगमनीयो 
लोमो दोसो मोहो मानो थीने उद्धचं अहिरिकं अनोत्तप्पं ति सब्बे पि मे पहानेकद्धा 
हुत्वा पहीयन्ति | सहजेकट्ट' पन आहरित्वा दापेतब्बं | सोतापात्तिमगेन [396] हि 
चत्तारि दिट्रिसहगतानि विचिकिच्छासहगतं चा ति umb चित्तानि पहीयान्ति। 
तत्थ द्वीसु असंखारिकादिद्ठिचित्तस पहीयन्तेस्‌ च तेहि सहजाताँ लोमो मोहो 
aq अहिरिकं अनोत्तप्पं ति इमे किलेसा सहजेकट्टुवसेन पहीयन्ति । सेस- 
दिट्रिकिलिसो च विचिकिच्छाकिलेसो च पहानेकट्टुवसेन पहीयन्ति। दिद्विसपयुत्त- 
ससंखारिकचित्तेसु पि पहीयन्तेसु तेहि सहजाता लोभो” मोहो थीने ses RRE 
अनोत्तप्पं ति इमे किलेसा सहजेकट्रुवसेन पहीयन्ति । सेसादिट्विकिलेसो च fafa- 
किच्छाकिलेसो च पहानेकट्रुवसेन पहीयन्ति। एवं पहानेकद्ठस्मि येव ang 
ळब्मती ति इदं सहजेकटुं आहारिरवा दीपाथेंसु । 


(३१) ते-सम्पयत्तो [३१००६] ति तेहि तदेकद्वेहि अद्ठृहि किलेसेहि 
सम्पयुत्तो । विनिब्भोगं वा कत्वा तेन लोमेन तेन दोसेना ति एवं एकेकेन and- 
युत्तता दीपेतब्बा | तत्थ लोमे गहिते, मोहो मानो थीने sx aks अनोत्तप्पं 
ति अयं संखाश्क्खन्धे किलेसगणो लोभसम्पयुत्तो नाम होति | दोसे fed, मोहो 
थीनं उद्धचं अहिरिकं अनोत्तप्पं ति अयं किलेसगणो दोससम्पयुत्तो नाम । मोहे 
गहिते, लोभो दोसो मानो थीनं saa as अनोत्तप्पं ति अयं किलेसगणो 
मोहसंपयुत्तो नाम। माने गहिते, तेन सहुप्पन्नो लोमो मोहो थीनं sus अहिरिक 
अनोत्तप्पं ति अयं किलेसगणो मानसंपयुत्तो नाम | इमिना उपायेन तेन थीनेन 
तेन उद्धचेन तेन अहिरिकेन तेन अनोत्तप्पेन संपयुत्तो तं-सम्पयुत्तो ति योजना 
कातब्बा | 


(३२) dagg ति तेन लोमेन ...पे०... तेन अनोत्तप्पेन समुदितं 
ति अवथो | इमे घम्मा दस्सनेन पहातब्बा ति [४१००६] एत्थ दस्सनं नाम 
सोतापत्तिमग्गो; तेन पहातब्बा ति अत्थो । “कस्मा पन सोतापत्तिमग्गो दस्सनं 
नाम जातो” ति? ‘Gea निव्बानदस्सनतो' | “ननु गोत्रभूं पठमतरं [397] पस्सती' 
ति? “नो न पस्सति; दिस्वा कत्तब्बकिचं पन न करोति, संयोजनानं अप्पहानतो। 
तस्मा पस्सती ति न वत्तब्बों | यत्थकत्थ चि Gora दिस्वा fü पण्णाकारं दत्वा 
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१ See ५.४-६ above. २ See Chart—Cittas under akusala 
described in 8365-399, 403-409, 422-26. २ All but fite read 
सहजातो. ४ füe inserts hereafter दोसो. ५ M., PTS- मोहेन, 
&.& See १.२४ above. 
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किचनिप्फत्तिया अदिद्वत्ता ‘ost fu^ राजानं न पस्सामी' ति वदन्तो चेत्थ 
जनपदपुरिसो निदस्सनं | 

(३३) अवसेसो लोभो [६१००७] ति दस्सनेन पहीनावसेसो । दोस- 
free पि wea नयो । दस्सनेन हि अपायगमनीया व पहीना । तेहि पन अञ्ञे 
दस्सेतु इदं वृत्त | 'तंदेकट्टा ति तेहि पालिय [$१००७] आगतेहि तीहि किले- 
aR संपयोगतो पि पहानतो पि एकट्टा पञ्च किलेसा | 

(२४) नेव दस्सनेन न भावनाया [$१००८] ति इदं संयोजनादीन 
विय तेहि whe अप्पहातन्बतं सन्धाय वृत्ते । यं पच “सोतापत्तिमग्गञाणेन 
अभिसंखाराविञ्ञाणस्स निरोधेन सत्त भवे Skat अनमतग्गे qund ये उप्पज्जेय्यु, 
नामं च रूपं च एत्थेते निरुञ्झन्ती ति आदिना नयेन कुसलादीनं पि पदानं 
अनुञ्ञातं, d तेसं WMA अभावितत्ता ये उप्पजेय्युं, ते उपानिस्सयपच्चयानं 
किलेसानं staat पहीना ति इमं परियायं सन्धाय वृत्त ति वेदितब्बं | 

३५) दस्सनेन पहातब्बहेतुत्तिके [$९१००९-१०१२]इमे धम्मा दस्सनेन 

पहातब्बद्देतुका ति निट्टपेत्वा, पुन “तीणि संयोजनानी ति आदि पहातब्बे दस्सेत्वा 
तंदेकद्रुभावेन हेतू चेव सहेतुके च gg qu । तत्थ ‘Pear पि दस्सनेन 
पहातब्ब्रेस equ लोमसहगतो मोहो छोमेन सहेतुको होति, दोससहगतो मोहो दोसेन, 
लोमदोसा च मोहना ति पहातब्बहेतुकपदे ते संगह गच्छन्ति, विचिकिच्छासहृगतो 
पन मोहो अञ्ञर्स सम्पयुत्तहेतुनो अभावेन हेतु येत्र, न सहेतुको ति तस्स पहानं 
दस्सेतुं इमे धम्मा दस्सनेन पहातब्वहेतू [३१० १०] fa gat [358] दुति 
पदे उद्धचसहगतस्स Aleta पहानं दस्सेतुं इमे चस्मा भावनाय पहातब्वहत्‌ 
[३१०११] ति वुत्तं । सो हि अत्तना सम्पयुत्तधम्मे सहेतुके कत्वा पिट्टिवट्टको जातो 
AP wand विय अञ्ञस्स सम्पयृत्तहेतुनो अभावा पहातब्बहेतुकपदं न 
भजति | तातियपदे अवसेखा कुसलाकुसला [$१०१२] ति पुन अकुसलगहणं 
विचिकिच्छाउद्धचसहगतानं मोहानं संगहत्थं कतं | ते हि सम्पयृत्तद्देतुनो अभावा 
पहातब्बहेतुका नाम न होन्ति । | 

(३६) परित्तारम्मणत्तिके [S820 &3-*ox v] आरब्भा ति आरम्मणं 
कत्वा । सयं हि परित्ता वा aq महग्गता वा, परित्ते धम्मे आरम्मणं कत्वा 
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2 fao—-omit. The last five out of the eight mention- 
ed in line 5 in ५-३० above, See Maung Tin, ii, p. 460, note, 
३ सि०- पहातब्बतं, ४ See ३,५१९ above, ७ See Points of Cont- 
roversy p.77, note 3 and 268, 271. ६ Cf. D.i.223; Dialogues 
1,283, ७ M., PTS- पते (+à). < M., PTS insert hereafter 
मोहो. 
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उप्पन्ना परित्तारम्मणा, AST आरम्मण कत्वा TIA मह्गतारस्मणा, 
अप्पमाणे आरम्मणं कत्वा SIA अप्पमाणारस्मणा | ते पन परित्ता पि होन्ति 
महर्गता पि अप्पमाणा पि | 

(३७) मिच्छत्तात्तेके [5१०२८-१०३०] आनन्तरिकानी ति अनन्त- 
रायेसै फलदायकानि; मातुघातकम्मादीनं एतं अधिवचनं । wag हि एकस्मि 
पि कम्मे कते तं पटित्राहित्वा अञ्ञं कम्मं अत्तनो विपाकस्स ओकासं कातुं न 
सक्कोति | सिनेरुप्पमाणे पि हि सुवण्णथूपे कत्वा चक्कवाळमत्तं वा रतनमय- 
पाकारं विहारं कस्वा तं quar निसिन्नस्स खुद्धपमुखस्स भिक्सुसंघस्स IS 
चत्तारो पच्चये ददतो पि कम्मं uda कम्मानं विपाकं पटिबाहितुं न सक्कोति 
एवं या च मिच्छादिद्धे नियता [$१०२८] ति अद्देतुकवाद-अकिरियवाद- 
नत्थिकवादेसु अञ्ञतरा d हि गहेत्वा Pa qure gaai पि बुद्धसहस्सं पि 
बोधेतु न HW 

(३८) मम्गारम्मणत्तिके [SS १०३१-३४] अरियमग्गं आरब्भा ति 
लोकत्तरमग्ग आरम्मणं कत्वा । ते पन परित्ता पि होन्ति महग्गता पि। [359] an- 
हेतुकनिद्देसे [$ १०३२-३३] पठमनयेन पच्चयद्वेन हेतुना मग्गसंपयुत्तानं खन्धान 
सहेतुकभावो ead | दुतियनयेन मग्मभूतेन सम्मादिट्ठिसंखातेन हेतुना सेस- 
aan सहेतुकभावो दस्सितो । ततियनयेन मगो" उपन्नहेतूहि सम्मादिट्टिबा 
सहेतुकमावो दस्सितो ति वेदितब्ब्रो । 

(२९) अधिपति करित्वा ति आरम्मणाविपतिं कत्वा । ते च खो पारित्त- 
-घम्मा व होन्ति। अरियसावकानं हि अत्तनो BA गरु कत्वा पञ्चवेक्खणकाले आरम्मणा- 
fra लब्भति। चेतोपरियञाणेन पन अरियसावको परस्स मग्गं पञ्चवेक्ख- 
मानो गरु करोन्तो पि अत्तना पाटिविद्धमग्गं विय गरं न करोति | यमकपाटिहारियं 
करोन्तं तथागतं दिस्वा तस्स मग्गं गरे करोति न करोती ति ? करोति, न पन 
अत्तनो मग्ग विय अरहा न किंचि कत्वा धम्मं गरे करोति ठपेत्वा wur फलं 
निब्बानं ति । wear पि अयमेवत्थो | वीमंसाधिपतेय्यं ˆ ति इदं सहजाताधिपतिं 
«cud वृत्तं । छन्दं हि wx कत्वा मग्गं मावेन्तर्स छन्दो अधिपति नाम होति, 
न मग्गो | सेसधम्मा पि छन्दाधिपतिनो नाम होन्ति, न मगाधिपतिनो । चित्ते 
पि waa नयो । dida पन See कत्वा ced भावेन्तस्स वीमंसाधिपाति चेव 
होति मग्गो चा ति। सेसधम्मा मग्गाधिपतिनो नाम ira) विरिये पि 
एसेव नयो | 


p emm md 


१-१ सि०--अनन्तरा यव फलदायकानं मात्ुघातककम्मादीनँ, २ सी०,सि०,म०- 
तेसु, ३ He मग्गानं, ४-४ सि०-मग्गेन उप्पन्नहेतू ति, ५ All authorities 


but म०- वीमंसाथिपतेय्येना ति. 
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(४०) उप्पत्रतिकनिद्देसे [९६१०३५-३७] जाता ति निब्बत्ता, पटि- 
रूद्धत्तमावा। भूता ति आदीनि तेसं येव वेवचनानि | जाता एव हि मावप्पत्तिया 
भूता। पचयसंयोजे जातत्ता SMa | निब्बत्तिलक्खणं पत्तत्ता निब्बत्ता। उपसग्गेन 
पन पदं बढ आभानेष्वत्ता ति ger) पाकरम्मता ति [360] पातुभूता । 
पुब्बन्ततो उद्ध पन्ना ति उप्पन्ना । उपराग्गन पद बड़ेत्वा समुप्पन्ना ति वृत्ता | 
feri" s ठिता ।त डाट्टेता । पचयसंथोगेने उद्गता ति ससुट्टिता । 
पुन उप्पन्ना ति उ ने कारणं हट्टा वुत्तनयेनेव वेदितव्यं | उप्पन्नेसेन संगाहिता 
ति उपन्नयोट्टासेद गणपं गता । रूपा वेदना asst संखारा विञ्ञाण ति 
इद नेमे समाचदस्तन , दुतियपदनिद्देसो [३१०२३६] वुत्तपाट्सेधनयेन वेदितब्बो | 
ATRA [$१०३७] उत्तानन्थी व । 

Ceol अये पन fray fas अद्धानं वसेन quer दस्सितो | लद्धोकासस्स 
हि ५ “- झ पाको दुविधो-- खणप्पत्तो, अप्पत्तो च । der 'खणप्पत्तो' उप्पन्नो 
co त्ता चित्त नन्तरे वा SUI, कप्पसतसहस्सातिक्कमे वा । घुवपच्चय- 
Ea 4 या न होति, उप्पादिनो धम्मा नाम जाता । यर्थाह-- “तिट्ठते- 
वायं याद्रपाट हुयी अता सञ्जामयो | अथ इमस्स पुरिसस्स अञ्जा व सञ्ञा 
उप्पर्जान्त अन्जा व एज्ञा निरुज्ञन्ती [दी?१.१८७] ति। एत्थ आरुप्पे कामा- 
वचरलत्ञापवतिक.ले किञ्चापि मूलभवंगसञ्ञा पि निरुद्धा कामावचरसञ्ञाय पन 
निर. नळ अवस्स दा उप्पन्जिस्सती ति अरूपसंखातो अत्ता नत्थी ति aa 
अगन्त्वा “तिठ्ठतेव' नाप ति जातो | एवमेव रद्धोकांसस्स कम्मस्स विपाको दुविधो 
---पे०... JAI GAZ AKA नाम न होति, उप्पादिनो घम्मा नाम जाता | 

(४२) यदि पन आयूहितं कुसलाकुसलकम्मं सव्बं विपाकं ददेय्य, अञ्ञस्स 
ओकासो व न अवेय्य | तं पन दुविधं होति-- धुवविपाक, अद्धुवविपार्क च | 
तत्थ पञ्च आनन्तरियवम्मानि, en समापत्तियो, चत्तारो अरियमग्गा ति एतं 
‘gata नाम । [361] तं पन खणप्पत्तं पि अस्थि, अप्पत्तं पि । तत्थ 
Gaqi उप्पन्नं नाम | 'अप्पत्तं अनुप्पन्नं नाम | तस्स विपाको चित्तान्तरे 
चा उप्पज्ञतु कप्पसतसहरस्सातिक्कमे वा । yaaga aaa नाम न होति, 
उप्पादिनो धम्मा नाम जाता । भेत्तेय्य-बोधिसत्तस्स मग्गो अनुप्पन्नो नाम, फल 
उप्पादिनो धम्मा येव नाम जातं | 

(४३) अतीतत्तिकनिदेसे [$$ १०३८-४०] अतीता ति खणत्तयं 
अतिक्कन्ता । निरुद्धा ति निरोधप्पत्ता । विगता ति विभवं गता, विगच्छिता 
वा । चिपरिणता ति पकतिबिजहनेन विपरिणामं गता । निरोधसंखात अत्थं 


(———— ane 


१ म०, सि०- सँयोगे, २ In Dhs. text $1035, put the comma 
before उप्पन्ना instead of after the word. ३ See ३.२८३; also 
3.3$0,4*43; ५.४३,५०,७९. ४-४ सि०- यथा हि faga vara, 
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गता ति अत्थगता । अब्भत्थंगता ति उपसम्गेन पदं ufzd | उप्पज्जित्वा 
विगता ति निब्बत्तित्वा विगच्छिता | पुन अतीतवचने कारणं. हेट्ठा वुत्तमेव । 
परतो अनागतादीसु [$१०३९] पि एसेव नयो । अतीतंसेन संगहिता ति 
अतीतकोट्टासेन गणनं गता | कतमे ते ति? रूपा वेदना सञ्ञा संखारा 
बिञ्ञाणं । पुरतो अनागतादीसु [३१०३९] पि एसेव नयो । अतीतारम्मण- 
त्तिकनिद्देसे [३$१०४१-४२] अतीते धम्मे आरब्भा ति आदीसु परित्त-महग्गता 
q धम्मा वेदितब्बा । ते हि अतीतादीनि आरब्म उप्पजन्ति | 

(४४) अञ्झत्तत्तिकनिद्देसे [$$१०४४-४६] तेस तेसं ति पदद्वयेन 
सब्बसत्ते परियादियति | asad पच्चक्ते saa नियकज्झत्ताधिवचनं | AART 
ति अत्तनि जाता । पाटिपुग्गलिका ति पाटियेकस्स पुग्गलस्स सन्तका | उपा- 
दिक्षा ति सरीरट्टका | ते हि कम्मनिब्बत्ता वा eq मा वा, आदिन्नगहितपरामट्ठ- 
वसेन पन zu उपादिन्ना ति वृत्ता | परसत्तान [$१०४५] ति अत्तानं ठपेत्वा 
अवसेससत्तानं | परपुग्गलाने ति aAa वेवचनं | सेसं हेट्टा वुत्तसदिसमेव | 
तदुभयं [३१०४६] ति तं उभयं । अञ्झत्तारम्मणत्तिकस्स पठमपदे [३१०४७] 
परित्तमहग्गता धम्मा वेदितब्बा | [362] दुतिये अप्पमाणा पि । ततिये परित्त- 
महग्गता व | अप्पमाणा पन कालेन बहिद्धा कालेन ASAT आरम्मणं न करोन्ति । 
सनिदस्सनत्तिक-निद्देसो [$$१०५०-५२] उत्तानो येव | 


[२ दुकवण्णना] 
[() अभिधस्मदुक ] 

(४५) दुकेसु अदोसनिद्देसे [$१०५६] मेत्तायनवसेन मेत्ति । मेत्ताकारो 
भेत्तायना Aaa अयितस्स भेत्तासमंगिनो चित्तस्स भावो भेत्तायितत्त | 
अनुदयती ति अनुद्दा, eredi ति अत्थो । अनुद्दोकारो अनुद्दायना | अनुद्दा- 
यितस्स भावों अनुद्दायितत्तं Raa एसनवसेन हितेसिता | अनुकम्पनवसेन 
अनुकम्पा । सब्ब्ेहि पि इमेहि पदेहि उपचारप्पनप्पत्ता Far व वृत्ता । सेसपदेहि 
लोकियलोकुत्तरा अदोसो काथितो | 

(४६) अमोहानिद्देसे [१०५७] sea जाणे ति दुक्खसच्चे पञ्जा |, 
दुक्खसमुदये ति आदीसु पि एसेव नयो | एत्थ च दुक्खे जाणं सबनसम्मसन- 
परिवेधपच्चवेक्खणासु वत्तति। तथा दुक्खसमृदये। निरोधे पन सवनपटिवेधपञ्च- 


१ Bee 3.363,30, ५५३; also ५-४०,५०,७९. २ PTS, qo, 
Qro — अत्तनो, 3 Continues to the end of निक्खपकण्ड (५ १५ o). 
४ Continues urto ५.१०६, ५ M., सो०-अनुद्दायाकारो. 
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Arang एव | तथा पटिपदाय | पुढबन्ते ति अतीतकोट्टासे। अपरन्ते ति 
अनागतकोषट्टासे | पुब्बन्तापरन्ते ति तदुभये। इद्प्पच्च यता-पटिच्चसमुप्पन्नेस 
घम्मेसु ञाण ति अयं पचयो, इदं पच्चयुप्पन्नं, इदं पटिच्च इदं निब्बत्त ति, 
एबं पच्चयेसु च पञ्चयुप्पन्नधम्मेसु च जाणं | 
(४७) लोमनिद्देसे पि [४१०५९] हेट्रा अनागतानं पदानं अयमत्थो— 
रञ्जनवसेने रागो | बलवरञ्जनट्रेन सारागो | विसयेसु aaa अनुमयनतो 
अनुनयो | अनुरुज्शती ति अनुरोधो, कामेती ति अत्थो । यस्थ कत्थचि भवे 
[363] सत्ता एताय नन्दन्ति, सये वा नन्दन्ती ति नन्दी | नन्दी च सा रञ्जनट्रेन 
रागो चा ति नन्दीरागो | der GHA आरम्मणे सकि उप्पन्ना तण्हा नन्दी | 
पुनप्पुनं उप्पजमाना "नन्दीरागो ति वुचाति । चित्तस्स खारागो ति यो हेट्टा 
बलवरञ्जनद्रेन सारागो ति वृत्तो, सो न सत्तस्स, चित्तस्सेव सारागो ति अत्थो | 
च्छन्ति एताय आरम्मणानी ति इच्छा | बहदलकिलेसभावेन मुच्छन्ति एताय पाणिनो 
ति मुच्छा | गिलित्वा. परिनिद्रपेस्वा गहणवसेन अक्झेसान | इमिना सत्ता 
गिञ्झन्ति, Wa आपज्जन्ती ति गेधो; वहल्ट्टन वा गेधो | “गेध वा पन वनसण्ड 
[ ] ति हि बहलूद्रेनेव वृत्त । अनन्तरपइं उपसग्गवसेन ad | agat- 
भागेन वा गेधो ति पलिगेधो। सञ्जन्ति एतेना ति सगो; लग्गनंट्रेन वा संगो | 
ओसीदनद्रेन पंको । आकड़नवसेन qum | “एजा इमं पुरिसं agh तस्स 
तस्सेव भवस्स अभिनिब्बत्तिया [दी० २.२८३] ति हि वृत्तं | वश्चनट्वेन माया। 
(४८) asta सत्तानं जननद्रुन जनिका | 
‘quar जनेति पुरिसं चित्तमस्स विधावती  [सं०१.३७] ति 
हि वृत्तं | asta सत्ते दुक्खेन संयोजयमाना जनेती ति सञ्जननी aza- 
ट्रेन सिब्बती ति सिब्बनी | अयं हि aza सत्ते चुतिपटिसंधिवसेन सिब्बति 
ति, तुन्नकारो विय पिलोतिकाय पिलोतिकं; तस्मा घट्टनट्टेन सिब्बनी ति वुत्ता। 
अनेकप्पकारं विसमजाले तण्हाविप्फन्दितनिवेससंखातं वा जालमस्स अत्थी ति 
जालिनी । आकड़नट्रेन सीघसोता सरिता विया ति सरिता । 24 वा 
सरिता । वृत्तं हेतं-“सरितानि सिनेहितानि च सोमनस्सानि भवन्ति supp 
[घि०३४१] fa अल्लानि चेव सिनिद्धानि चा ति अयं a अत्थो। [364] 
विसता ति विसात्तिका Aat ति विसत्तिका | बिसाला ति विसत्तिका | faa- 
ककती ति विसत्तिका | विसंवादिका ति विसत्तिका। विसं हरती ति विसत्तिका | 


——— 


—— — — MM शट ——À— 0 M— — M Hà € À € —— i Ó, 


2 With ४,४७-५२ compare Mahàniddesa Commentary 
1.38-42, which closely agrees with our text. 2 Ho १,१५४ 
reads 34 वा मद्दावनसण्ड बा. 3 Cf, सु० नि० १०४०, ४ Of, अं०४.१९९. 
५ M.,सी०- सहृद्वेन, ६ So M., PTS, but fio Ho, सि०- Raz. 
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विसमूला ति विसत्तिका। विसफला ति विसत्तिका। विसपारिभोगा ति विसत्तिका | 
विसप्पतीति विसत्तिका। विसता वा पन सा तण्हा रूपे सद्दे गन्धे रसे फोट्रब्बे 
धम्मे कुले गणे विसता Praa ति विसत्तिका। अनयब्यसनपापनेट्रेन कुम्मानु- 
बन्धनं aan विया ति सुत्त । वृत्तं हेत-““मुत्तकं ति खो भिक्खवे नन्दिरागस्सेते 
आधिवचनं' [सं०२.२२७] ति। रूपादीसु पि Beata विसटा | 

(४९) तस्स तस्स पटिलामत्याय सत्ते आयूहापेती ति आयूहनी । 
उक्कण्ठितुं अप्पदानतो azaga दुतिया | अयं हि aaa uzitu उक्कण्ठितुं 
न देति, गतगतट्टाने पियसह्दायो विय अभिरमापेति । तेनेव वुत्ते--- 

“'तण्हादातियो पुरिसो दीघमद्धान संसर | 

त्थभावञ्जथा भाव संसारं नातित्रत्तती [Ao नि» ७४०] fa il 
पणिधानकवसेन ater | भवन्ती ति भवरज्जु । एताय हि सत्ता, waar 
wart बद्धा गोणा विय, इच्छितिच्छितट्रानं नीयन्ति | तं ते आरम्मणं वनाति 
भजति asad ति p Qo याचती ति वा वनं | वनथो ति ब्यञ्जनेन पदं 
aal अनत्थर्क्खान वा समुद्रापनद्रेन गहनद्रेन च वनं विया ति ‘aa 
बलवतण्हाथेतं नामं | गहनतरट्रेन पन ततो बळवतरो “वनथो नाम । तेन वुत्ते-- 
“aq छिन्दथ मा रुक्ख वनतो जायते भयं | 

छेत्वा वनं च aai च निव्बना होथ भिक्खवो [ao २८३] ति ॥ 
सन्थवनवसेन संथवो; संसग्गों ति अत्यो | [365] सो zfadr— तण्दासंथवो 
च मित्तसंथवो च। तेसु इध तण्हासंथवो अधिप्पेतो। सिनेदनवसेन सिनेहो | 
आलयकरणवसेन अपेक्बती ति अपेक्खा ga पि चत-- “gaia ते देव 
चतुरासीतिनगरसहृर्सानि कुसावतीराजधानीपमुस्वानि। एःथ देव छन्दं जनेहि, जीविते 
adra HUET [Ato २.१९०] fal area करोद्दी ति अयं हेत्थ अत्थो। पाटि 
येक्के पायियेक्रे आरम्मणे बन्धती ति पटिबन्ध | जातकट्ठेन वा पाटियेको बन्धू 
ति पि पट्बिन्धु | नि्सन्निस्सितद्रेन सत्तानं त 'हासमो बन्धु नाम नत्थि | 

(५०) आरम्मणान आसनतो आखा | अउ्झोत्थरणतो चेव तित्ति अनु- 
पगन्त्वा व परिभुञ्जनतो चा ति अत्थो | आसिंसनवसेन आसिसना | आसिंसित- 
मावो आसित्सेतन्त | इदानि तस्सा पत्रत्तिट्वानं दस्सेतुं रूपासा ति आदि वृत्तं । 
तत्थ आसिंसनवसेन आसा ति आसाय अन्ध हेत्वा सपे आसा Baar ति एवं 
नव पि पदानि वेदितव्बानि । एत्थ च पुरिमानि पञ्च पञ्चकामगुणतसेन वुत्ताने । 
परिक्खारलो मत्रसेन ei । तं त्रिमेसतो aegra । ततो परानि तीणि पदानि 


unana ०० RRR Q— ——À ———— ee, aoe M €—— M a ——À— eens. 


१ All but M, PTS omit २ M, PT antra“. ३ ale, 
M, PTS- कम्भःनु?; fao- कम्मानु?, v M. - आवूदता ति. ५ See A 11.10. 
६ fo, म०- gaala. ७ Dialogues ii. 223. 
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अतित्तियवव्थुत्रसेन nggi | न fe तेसं घन-पुत्त-जीवितेहि पियतरं afta | ‘zz 
मय्हं एतं we’ ति वा “असुकेन भे इदं दिन्न इदं दिन्नः ति वा एबं सत्ते जप्पापेती 
ति जप्पा | परतो द्वे पदानि उपसग्गेन बड्डितानि | ततो परं अञ्ञेनाकारेन विम- 
जितु आरद्धता पुन जप्पा ति वृत्ता | जप्पनाकारो जप्पना | जप्पितस्स भावो 
जप्पितत्त | gga विसये लुप्यति आकड़ती ति sed) लोलुपस्स भावो 
SF | लोठ्प्पाकारो लोलप्पायना | लोळ'्पसमंगिनो भावो लोळप्पायितत्त । 
(५१) पुच्छञ्जिकता ति याय तग्हाय लामट्रानेसु, पुच्छं चाल्यमाना 

सुनखा विय, कम्पमाना विचरन्ति, तस्सा कम्पनतण्हाय नामं । साधु मनापमनापे 
विसये कामेती ति साधुकामो | तस्स भावो खाध॒कम्यता | [366] ara- 
मातुच्छा ति आदिके अयुत्तद्वाने रागो ति अधम्मरागो | gaara पि बलवा 
हुत्वा उप्पन्नलोमो विसमलोभो | “रागो विसमं” [fe ३६८] ति आदि- 
वचनतो वा JAZA वा अयुत्तट्टाने वा उपपन्नो छन्दरागो अघम्मद्रेन “अधम्म- 
रागो , Aana 'विसमझोमो ति वेदितब्बी | आरम्मणाने निकामनवसेन ARTA | 
निकामनाकारो निकामना | पत्थनवसेन पत्थना | पिहायनवसेन पिहना | sz 


पत्थना सम्पत्थना । पञ्चसु कामगणेस तण्हा कामतण्हा | रूपारूपमवे तग्हा 
भवतण्हा | उच्छेदसंखाते AAT ae चिभवतण्हा । सुद्धे रूपभवर्मि येव 
1 रूपतण्दा | अरूपभवे तण्हा अरूपतण्हा | उच्छेददिट्रिमहगतो रागो दिट्टि- 
[गो | निरोधे तण्हा ।नरोधतण्हा | रूपे तण्हा रूपतण्ह! | सद्दे तण्हा सद्द 
तण्हा | गन्धतण्हादीसु पि एसेव नयो | आघादयो वृत्त्या वं | 
(५२) कमळधम्मे आवरती ति आवरण | छादनतसेन छादन । सत्ते 
बन्वती ति बन्धने | चित्तं smear किळिस्सति Pree करोती ति 
| थामगतद्रेन अनुसेती ति अनुसयो | उप्पज्जमाना चित्तं 
परियुद्राती ति पायदान; उप्पज्जितु अप्पदानेन कुसल्वारं गण्हाती ति अत्थो | 
“चोरा मग्गे परियुद्रिस gar मग्गे gud [ ] ति arta हि 
मग्गं ape ति अत्यो एवामिधा मि गढ्णद्ठेन Razi aa | पलिविटनद्रेन 
लता विया ति eid “लता उन्मिज्ज azii [ao ३४०] वि आगतद्राने 
पि अवं wer ळता ति qug विविधानि वत्थाने इच्छती ति अचिच्छे। az 
दुक्खस्स मूळे [d FFAS | तस्थेत्र दुक्खस्स निदानं ति दुक्षनिद्त्ने | तं 
दुक्ख इता IAAT ति दुक लप्यत | graza पासी विता ति पासो | म(रस्स 
१ See ३.२८३,२९०,५५३; also cf, ५,४०,४३,७९ 2 Fio, M. 
PTS-ifsHa; म०-पुच्छञ्चिकता, ३ M., एएउ-सावकम्यो, v M., PTS- 
निकामना, ५ See २.४४अ-४६३२.५०. ६ Ho— RISAN; नि०-- gasta. 
७ Cf. Iti अ० on verse 25 (थरी No 22.). 
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पासो मारपासो । दुम्गिलनट्रेन बालिसं विया ति बलिस । मारस्स बलिसं मार- 
बलिसं | तण्हाभिभूता मारस्स विसयं नातिक्कमन्ति, तेसं उपरि मारो वसं वत्तेती 
ति इमिना परिवायेन मारस्स विसयो ति मार-[367]-विसयो | सन्देनट्रेन तण्हा 
व नदी तण्हानदी । अज्झोत्थरणट्रेन तण्हा व जालं तण्हाजालं | यथा सुनखा 
गहुलबद्धा यदिच्छक॑ नीयन्ति, एवं तण्हाबद्धा सत्ता ति दळ्हबन्धनट्रेन TEs 
चिया ति गहुले | तण्हा व TES तण्हागद्दल | दुप्पूरणट्रेन तण्हा व समुद्दो ति 
तण्हासमुद्दो । 

(43) दोसनिद्देसे [३१०६०] अनत्थं मे अचरी ति अवुड़िं मे अकासि। 
इमिना उपायेन eqq अत्थो वेदितब्यो | Bar बा पन आघातो ति 
अकारणे कोपो-- एकच्चो हि 'देवो अतिवस्सती ति कुप्पति, “न वस्सती ति 
कुप्पति, 'सुरियो तप्पती ति कुप्पति, “न तप्पती ति कुप्पति, बाते वायन्ते पि कुप्पति, 
aqaa पि कुप्पति, सम्मज्जितु असक्कोन्तो बोधिपण्णानं कुप्पति, चीवरं पारुपितु 
असक्कोन्तो वातस्स कुप्पति, उपक्खलित्वा खाणुकस्स कुप्पती ति इदं सन्धाय वुत्ते--- 
अट्टान वा पन आधातो जायती ति। तत्थ हेट्टा नवसु ठानेमु सत्ते आरव्भ 
उप्पन्नत्ता कम्मपथमभेदो होति | अट्टानाघातो पन संखारे Saar कम्मपथभेदं न 
करोति । चित्तं आघातेन्तो saat ति चित्तस्स आधातो | ततो बलवतरो 
पटिघातेः | पटिहञ्ञनवसेन पटिघ | पटिविरुञ्झती ति पटिविरोधों | 

(५ ४)कुप्पनवसेन कोपो | पकोपो संपकोपो ति उपसम्गत्रसेन पदं asa । 
दुस्सनवसेन दोसो | पदोसो खंपदोखो ति उपसग्गबसेन पदं वतं | Brace 
व्यापत्ती ति चित्तस्स विपन्नता, विपरिवत्तनाकारो | मनं पदूसयमानो उप्पञ्जती 
ति RARA | कुञ्झनवसेन कोधो । कुञ्झनाकारो कुज्झना | कुञ्झितस्स 
भावो कुज्झितत्तं | इदानि अकुसलानिद्देसे quad दस्सेतुं दोसो दुस्सना ति 
आदि वृत्तं । तस्मा “यो एवरूपो चित्तस्स आघातो ...पे०... कुज्झितत्ते 
[४१०६०] ति च इध वुत्तो, “दोसो दुस्सना” ति आदिना नयेन zl qui, 
अयं वुच्चति दोसो ति । एवमेत्थ योजना कातब्बा | एवं हि सति पुनरुत्तिदोसो 
पटिसेधितो होति | 

(५५) [368] मोहनिद्देसो [$१०६१] अमोहनिद्देसे वुत्तपटिपक्खनयेन 
वेदितब्बो | सब्ब्राकारेन पनेस विमंगट्टकथायं आविमविस्सति | 

(५६) तेहि धम्मेहि ये घम्मा सहेतुका [$१०७३] ति तेहि हेतु- 
TAR ये अञ्जे हेतुधम्मा वा न हेतुधम्मा वौ सहेतुका | अहेतुकपदे [९१०७४] 

१ PTS-««-^. २-२ $1060 (first five lines), ३ See ३,५६४ 


(S418). v See ५.४६. 4 A very brief comment in VbhCm, 140. 
६ PTS, qo insert ते after this. 
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पि एसेव नयो | एत्थ च हेतु हेतु येव च होते, तिण्णं वा हिन्नं वा एकतो 
उप्पात्तेये सहेतुको च । विचिकिच्छुद्धच्चसहगतो पन मोहो हेतु अदेतुको । हेतु- 
संपयुत्तदुकानेद्देशे [९१०७५-७६] पि एसेव नयो | संखतदुकनिद्देसे [§१०८५- 
८६] पुरिमदुके वुत्तं असंखतधातुं सन्धाय यो एव सो धम्मो [५१०८६] ति 
एकवचननिद्देसो कतो | पुरिमुदके पन बहुवचनवसेन पुच्छाय Baza इमे 
धम्मा अप्पच्चया [३१०८४] ति पुच्छानुसाधेनयेने बहुवचनं कतं । इमे 
STEHT सनिदस्सना [१०८७] ति आदीसु पि एसेव नयो | 

(५७) केनाचि विञ्जेय्यदुकनिहेसे [९१०९५] चक्ख्रविञ्ञेय्या ति 
चक्ख़विज्ञाणेन विजानितन्बा । सेसपदेसु पि एसेव नयो । एत्थ च केनचि 
विञ्ञेय्या ति चक्ख़विञ्ञाणादीसु केनाचि एकेन चक्खुविञ्ञाणेन वा सोत- 
विञ्ञाणेन वा विजानितब्बा | केनाचि न विञ्ञेय्या ति तेनेत्र चक्खविव्ञाणेन 
वा सोतविञ्ञाणेन वा न बिजानितब्बा | “एवं सन्ते fre पि पदानं अत्थनानत्ततो 
दुको होती ति Rl वृत्तत्ता “ये ते धम्मा चक्खुविञ्ञेय्या न ते धम्मा सोताविच्जेय्या' 
[$१०९५] ति अयं दुको न होति । रूपं पन aufs सद्दो न चक्ख- 
विञ्ञेव्यो ति इममत्थं गहेत्वा थे ते धम्मा चक्ख़विञ्ञेय्या न ते धम्मा सोत- 
विञ्ञेस्या, ये वा पन ते धम्मा सोतविञ्जेय्या न ते धम्मा चक्खविञ्नेव्या' ति 
अयमेको दुको ति वेदितन्बो | एवं एकेकइद्धियमूलके चत्तारो चत्तारो कत्वा 
वीसति दुका विभत्ता ति वेदितब्बा | 

(५८) [369] किं पन 'मनोवित्र्नोणन केनाचि विञ्ञेय्या केनाचि न 
विञ्ञेय्या' ति aka? तेनेत्थ दुका न वृत्ता ति? नै afd, बवत्थानाभावतों पन 
न वुत्ता। न दि, यथा चक्खुविञ्जाणेन अविञ्ञेय्या एवा ति वतत्थानं अत्थि, एवं 
मनोविञ्ञाणेना पी ति ववस्थानामावतो एत्थ दुका न वुत्ता । मनोविञ्ञाणेन पन 
केनाचे विञ्ञेय्या चेव आविञ्ञेय्या चा ति अयमत्थो अत्थि । तस्मा सो अतृत्तो 
पि यथालाभवसेन वेदितब्बो | मनोविञ्ञाणं ति हि संखे गतेहि कामावचरधम्मेहि 
कामावचरा धम्मा एव ताव केहिचि विञ्ञेय्या केहिचि आविञ्ञेय्योँ । तेहि येव 
रूपावचरादेधम्मा पि केहिचि विञ्ञेय्या Rey अविञ्ञेय्या। रूपात्रचरेहि पि 
कामावचरा Bers विञ्ञेय्या Bers आविञ्ञेय्या | तेहि येव रूपावचरादयो पि 
केहिचि विञ्ञेय्या Hey अविञ्ञेय्या | अरूपावचरेहि पन कामावचरा रूपावचरा 
अपरियापन्ना च नेव विञ्ञेय्या | अवरूपावचरा पन Bese विञ्ञेय्या केहिचि 
आविञ्ञेय्या | ते पि च केचिदेव विञ्ञेय्या केचि अविञ्ञेय्या । अपरियापन्नेहि 
कामात्रचरादयो नेव विञ्ञेय्या। अपरियापन्ना पन निब्बानेन अविञ्ञेययत्ता केहिचि 


— en ee 


१ Ulo, म०- “बसेन, २ See २.४२ last sentence, ३-३ dio, 
सि०- नो, afta. अ० यो०- dí. ४-४ dle omits. 
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विज्जेय्या केहिचि अविञ्ञेय्या। ते पि च waned अविज्जेय्यत्ता केचिदेव 
विञ्ञेय्या केचिदेव अविञ्ञेस्या ति | 

(५९) आसवनिद्देसे [$§१०९६-११००] पश्चकामगुणिको रागो कामा- 
सवो नाम । रूपारूपमवेसु छन्दरागो झानानेकन्ति-सस्सतदिट्रिसहजातो रागो 
मत्वत्रसेन पत्थना भवासबो नाम। द्वासट्टि REN Rra नाम । 
अद्नुसुँ SAT अञ्जाणं अविउज्ञासवो नाम | तत्थ तत्थ आगतेसु पन आसवेसु 
असम्मोदत्यं एकविधादिमेदो वेदितब्बो | अत्थतो हेते चिरपरिवासियट्रेन आसवा 
fa एवं एकावेधा व होन्ति। daga पन “दिट्रुघाम्मिकानं आसवानं संवराय 
सपरायिकानं आसवानं पाटिघाताया” [विन० ३.२१; ५.१४३, २२३] ति 
दुविधेन आगता । सुत्तन्ते सळायंतने ताव “तयो मे आवुसो आसवा-- कामा- 
सवो yaaa अविजासवो ति तिविधेन आगता । निब्बेधिकपरियाये 
“aka भिक्खवे आसवा निरयगम-[370]-नीया, अस्थि आसवा तिरच्छान- 
योनिगमनीया, अत्थि आसवा पेत्तिविसयगमनीया, अत्थि आसवा मनस्सलोक- 
nada, अस्थि आसवा देवलोकगमनीया ^ [अं० ३.४१४] ति पश्चविधेन 
आगता | SHAM आहुनेय्यसत्त- “अस्थि आसवा sup पहातब्बा, अस्थि 
आसवा पाटिसेवना पहातब्बा, अस्थि आसत्रा अघिवासना पहातब्बा, अस्थि 
आसवा परिवज्जना पहातब्बा, अत्थि आसवा बिनोदना पह्दातब्बा, अस्थि आसवा 
भावना पहातब्बा” (Cf. अं०३.३८७-९०] ति छब्बिधेन आगता | सब्बाँसव- 
परियाये “दस्सना-पहातब्बेटि' are सत्ताविधेन आगता | इध पनेते कामासवादि- 
भेदतो चतुब्बिषेन आगता | 

(६०) Tala वचनत्थो-- पञ्चक्ामगुणसंखाते कामे आसवो 'कामासवो' | 
रूपारूपलखाते कम्मतो च उपपत्तितो च दुविधे पि भवे आसवो “भवासवो | 
RẸ एव आसवो “दिद्वासवों । अविज्ञा व आसवो “अविजासवो' । कामेसू 
[$१०९७] ति पञ्चसु कामगुणेसु | RASA ति कामसंखातो छन्दो, न 
कत्तुकम्यता छन्दो, न घम्मच्छन्दो | कामनवसेन Wawa च कामो येव रागो 
कःमरागो | कासनवसेन नन्दनवसेन च कामो व नन्दी ति कामनन्दी । एवं 
सब्बत्थ कामत्थं विदित्वा तण्हायनट्रेन कामतण्हा, सिनेहनट्रेन कामसिनेहो, 
परिदाइनंट्रेन कामपारेळाहो, मुच्छनट्रेन काममुच्छा, गिलित्वा परिनिद्ठापनद्वेन 
कामज्झोसाने ages | अयं बुञ्चती ति aR पदेहि विभत्तो कामासवो 
नाम वुच्चति | 

१ fo- agadi. २ fo Ist sutta 3.29. ३ See ४०१, 364,362 
P. Maung Tin, ii, p. 475, n. 3. ४ Ño, म०- पारिवासिय” ५ Ao 
४.१-२०४. BOL Gow २५६, ७ म० १.६-१२, ८ Wo १७-९, ९ सी०, 
म०- परिडय्हन; सि०- qaa’. 
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(६१) भवेसु भवच्छन्दो [$१०९८] ति रूपारूपभवेसु मवपत्थनावसेनेव 
पवत्तो छन्दो “मवच्छन्दो' | सेसपदानि पि इमिना व नयेनेव वेदितब्बानि | सस्सतो 
लोको [३१०९९] ति वा आदीहि दसहाकारेहि दिट्रिप्पमेदो ब वुत्तो । तत्थ 
सस्सतो लोक ति खन्धपञ्चकं लोको ति गद्देत्वा “अयं लोको निच्चो धुवो सब्ब- 
कालिको? ति गण्हन्तस्स 'सस्सतं ति गहृणाकारप्पवत्ता fef । [971] ara- 
स्सतो ति तमेव लोकं “उच्छिज्जति विनस्सती ति गण्हन्तस्स उच्छेदगद्दणाकार- 
प्पवत्ता दिद्ठि | अन्तवा ति परित्तकासिणलाभिनो “सुप्पमत्ते वा सरावमत्ते वा? 
कसिणे समापन्नस्स अन्तोसमापत्तियं पवत्तितरूपारूपधम्मे लोको ति च कसिण- 
परिच्छेदन्तेन च अन्तवा' ति गण्हन्तस्स 'अन्तवा लोको? ति गहणाकारप्पबत्ता fee । 
सा सस्सतदिट्रि पि होति उच्छेददिद्रि पि। विपुलकसिणलामिनो पन कसिणे 
समापन्नस्स अन्तोसमापत्तिय पवत्तितरूपारूपधम्मे लोको ति च कसिणपरिच्छेदन्तेन 
च “अनन्तो' ति गण्हन्तस्स “अनन्तवा लोको ति च गहणाकारप्पवत्ता दिट्रि | सा 
सस्सतदिट्रि पि होति, उच्छेददिद्रि पि | 

(६२) d जीचं तं सरीर ति भेदनधम्मस्स सरीरस्सेतर “जीवं ति गहितत्ता 
ain उच्छिज्जमने “जीवं पि उच्छिज्जती' ति उच्छेदगहणाकारप्पवत्ता दिद्ठि | 
दुतियपदे सरीरतो अञ्ञस्स जीवस्स गद्दितत्ता सरीरे उच्छिञ्जमाने पि "जीवं न 
उ्छिउ्जती? ति सस्सतगहणाकारप्पवत्ता Re | होति तथागतो परं मरणा 
ति ada सत्तो तथागतो नाम | सो परं मरणा होती ति गण्हतो पठमा सस्सत- 
RÈI न होती ति weal दुतिया उच्छेददिट्रि। होति च नच होती ति 
गण्हतो ततिया एकचसस्सतदिट्रि। नेव होति न न होती ति गण्हतो aga 
अमराविक्खेपदिट्रि । इमे ara आसवा ति इमे कामासवा च मवासवा च 
रागवसेन एकतो कत्वा, संखेपतो तयो, वित्थारतो चत्तारो घम्मा आसवा नाम | 

(६३) यो पन ब्रह्मानं विमार्न-कप्परुक्खाभरणेसु छन्दरागो उप्पञ्जति, सो 
कामासवो होति न होती ति? न होति। कस्मा? पञ्चकामगुणिक्रस्स रागरस 
इघेव पहीनत्ता। हेतुगोच्छक्रं पन पत्वा लोमो हेतु नाम होति! गन्थगोच्छक पर्वा 
अभिज्झञा कायगन्थो नाम | किलसगोच्छकं पत्वा लोमो किलेसो नाम होति | 
दिट्रिसहजातो पन रागो कामासवो होति न होती ति ? न होति; दिद्विरागो नाम 
होति । वुत्तं हतं “दिष्टिरागरत्ते पुरिसपुग्गले दिन्नदानं नाम न महृप्फले होति, न 
[372] aeria” [पटि० १४२] ति । इमे पन आसवे किलेसपटिपाटिया पि 
आहरितुं वट्टति, मग्गपटिपाटियां पि । किलेसपटिपाटिया कामासवो अनागामि- 
मग्गेन पहीयति, मवासवो अरहत्तमग्गेन, दिट्वासवो सोतापत्तिमगेन, अविउजासवो 


——— 


—— — Qna: sod 


१ बिसु० ४ २२; विमु० ४४. २ So read all authorities. 3 alo 
१.२४-२८. ४ See ५-७७ below. ५ Cf, ५:७६,१०३. i 
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अरहत्तमग्गेन | मग्गपटिपाटिया सोतापत्तिमग्गेन दिट्रासवो पहीयति, अनागामि- 
मग्गेन कामासवो, अरहत्तमग्गेन भवासवो अविज्जासवो चा ति। 

(६४) संयोजनेसु माननिदेसे [$१११६] सेय्योहमस्मी ति माना ति 
उत्तमट्रेन ‘ad सेय्यो' ति एवं उप्पन्नमानो । सद्सोहमस्मी ति मानो ति 
anaaga ‘ad aay ति एवं उप्पन्नमानो । हीनोहमस्मी ति मानो ति 
लामकट्रेन ‘ae हीनो ति एवं उप्पन्नमानो। एवं सेय्यमानो सदिसमानो हीनमानो 
ति इमे तयो माना तिण्णं जनानं उप्पजन्ति | सेय्यस्सा पि हि अह सेय्यो सदिसो 
हीनो” ति तयो माना उप्पज्जन्ति | सदिसस्सा पि, हीनस्सा पि । तत्थ सेय्यस्स 
सेय्यमानो व याथावमानो, इतरे द्वे अ-याथावमाना | सदिसस्स सदिसमानो व 
,..पे०... हीनस्स हीनमानो व याथावमानो, इतरे द्वे अ-याथावमाना। इमिना किं 
काथेतं ? एकस्स तयो माना उप्पञ्जन्ती ति कथितं | खुद्दकवत्थुके [वि० ३५३- 
३५५] पन पठमकमानमाजनिये एको मानो तिण्णं जनानं उप्पञ्जती ति कथितो । 

(६५) मानकरणवसेन मानो | मञ्ञना मञ्जितत्तं ति आकारभाव- 
निद्देसो | उास्सतट्रेन उण्णति | यस्सुप्पञ्जति d qure उण्णामेति, उक्खिपित्वा 
ठपेती ति उण्णमो | समृस्सितट्रेन धजो । उक्खिपनट्रेन चित्तं सम्पग्गण्हाती ति 
सम्पम्गाहो | केतु वुच्चति gs धजेसु अच्चुग्गतधजो | मानो पि पुनप्पुनं उप्पज- 
मानो अपरापरे उपादाय अच्चुग्गतद्रेन केतु विया ति “केतु । केतु इच्छती ति 
केतुकम्यं, तस्स भावो केलुकम्यता | सा पन चित्तस्ख, न अत्तनो | तेन वुत्त-- 
केतुकम्यता चित्तस्सा' [१११६] ति । मानसंपयुत्तं हि चित्तं केतु इच्छति | 
तस्स च भावो केतुकम्यता; केतुसखातो मानो ति | 

(६६) [378] इस्सा-निद्देसे [$११२१] या पर-लाभ-सक्कार-गरू- 
भाव-मानन-वन्दन-पूजनासु Tear ति या एतेसु qtd लामादीसु 'किं इमिना 
aaa ति परसंपत्तिस्रीयनलक्खणा इस्सा । तत्य लाभो ति चीबरादीनं चतुन्नं 
पच्चयान पटिलामो | इस्सुकी हि पुग्गलो परस्स d लाम खीयति, “किं इमस्स 
इमिना? ति न इच्छति | खककारो ति तेसं येव पच्चयानं सुकतानं सुन्दरानं 
परिलामो | गरुकारो गरुकिरिया, भारियकरणं | माननं ति मनेन पियकरणं | 
qai ति पश्चपीतैद्ठितेन बन्दनं | पूजना ति गन्धमालादीहि पूजना | इस्सायने- 
वसेन इस्खा | इस्साकारो इस्खायना | इस्सायितमावो इस्सायितत्तं । SQA- 
दीनि इस्सादि-वेबचनानि । इमिस्सा पन इस्साय खीयनळक्खणं आर्गारिकेन पि 
अनागारिकेनि पि वेदितब्बं | 

t M., 115-परसु, २ Ho, qo, fito, अ०यो० give this न which 
is omitted by M, and PTS. ३ M.,PTS, dle omit भारिय, ४ See 
note on ३.५६. ५ M., PTS- इस्ताकरण', ६-६ Mo- अगारिकेना पि 
अनगारिकेना पि, | 


VAR 
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(६७) आगारियो R एकचो कसिवाणिज्जादीसु अञ्चतरेन आजीवेन 
अत्तनो पुरिसकारे feaa aga यानं वा वाहनं वो लमति। अपरो तस्स अलाम- 
स्थिको तेन लामेन न तुस्सति । 'कदा नु खो एस इमिस्सा संपत्तिया sear 
कपणो हुत्वा चरिस्सती' ति चिन्तेत्वा एकेन कारणेन तरिंम ताय सम्पत्तिया परि- 
हीने अत्तमनो AR | अनागारियो पि एको इस्सायनको अञ्ञं अत्तनो सुतपरियत्ति- 
आदीनि निस्साय उप्पन्नलाभादिसम्पत्तिं दिस्वा “कदा नु खो एस इमेहि लामादीहि 
परिहायिस्सती' ति चिन्तेत्वा, यदा तं एकेन कारणेन परिहीनं पस्सति, तदा अत्तमनो 
होति | एवं परसम्पात्तिखीयनलक्खणा 'इस्सा'ति वेदितब्बा | 

(६८) मच्छरियानिद्वेसे [९११२२] वत्युतो मच्छरियदस्सनत्थं पञ्च मच्छ- 
रियानि-- आवासमच्छरिय ति आदि वृत्तं । तत्थ आवासे मच्छरियं आवासः 
मच्छरियं | सेसपदेसु पि एसेव नयो | आवासो नाम सकलारामो पि परिवेणं 
पि एकोवरको पि रात्तिट्रानादीनि पि । तेसु aaar सुखं वसन्ति पच्चये लभन्ति | 
एको मिक्ख्न बत्तसम्पन्नस्सेव पेसलस्स भिक्खुनो तत्थ आगमनं न इच्छति | 
आगतो पि [374] fai गच्छतू’ ति इच्छति। इदं “आवासमच्छरियं' नाम । 
भण्डनकारकादीनं पन तत्थ वासं अनिच्छतो आवासमच्छरिय नाम न होति । 

(६९) कुलं ति उपट्टाककुलं पि जातिकुलं पि। तत्थ अञ्ञस्स उपसंक- 
मनं अनिच्छतो कुलमच्छरियं होति । पापपुग्गलस्स पन उपसंकमनं अनिच्छतो 
पि मच्छरियं नाम न होति। सो हि तेस पसादभेदाय पटिपज्जति। पसादनं 
रक्खितु समत्थस्सेव पन भिकखनो der उपसंकमनं अनिच्छन्तो मच्छरी नाम 
होति | लाभो ति चतुपचयलाभो al तं ata सीळवन्ते लमन्ते येव "मा 
sag ति चिन्तेन्तस्स लाममच्छरियं होति। यो पन सद्धादेय्यं विनिपातेति, अपरि - 
भोगदुप्परिभोगादिवसेन विनासेति, Ward गच्छन्तं पि अञ्ञस्ख न देति, d 
दिस्वा “सचे इमं एस न लमेय्य, अञ्जो सीलवा लमेय्य, परिमोगं गच्छेय्या' ति 
चिन्तेन्तस्स मच्छरियं नाम नत्थि। वण्णो नाम सरीरवेण्णो पि गुणवण्णो पि | 
तत्थ सरीरवण्ण-मच्छरिपुग्गलो “परो पासादिको war ति वृत्ते तं न कथेतु- 
कामो होति । गुणवण्ण-मच्छरी dea धुतंगेन पटिपदाय आचारेन वण्णं न कथेतु- 
कामो होति | 

(७०) धस्मो ति परियत्तिधम्मो च पटिवेधधम्मो च । तत्थ अरिय- 
सावका पटिवेधधम्मं न मच्छरायन्ति, अत्तना पटिविद्धधम्मे सदेवकस्स लोकस्स 
थटिवेधं इच्छन्ति | तं पन पटिवेध “परे जानन्तूरति इच्छन्ति । तन्तिधम्मे येव 


१-१ सि०~ आगारिको पि. २ die Wo insert hereafter रतनं वा । 
3 M. PTS- रत्तिट्टान-लेणाद्रीनि पि; eto, म०- रत्तिद्टान-दिवाठानादीनि पि । 
v dio, ae, M.- BWT, ५ See note on this in ५.७१. 
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पन धम्ममच्छरियं नाम होति। तेन समन्नागतो पुग्गलो यं गूळहं गन्थं वा कथा- 
मग्ग वा जानाति तं अञ्ञं न जानापेतुक्रामो होति। यो पन qué उपपरि- 
क्खित्वा धम्मानुग्गहेन, धम्मं वा उपपरिक्खित्वा पुग्गलानुगाहेन न देति, अयं धम्म- 
मच्छरी नाम न होति | तत्थ एकच्चो पुग्गलो लोलो होति, कालेन समणो होति, 
कालेन ब्राह्मणो, [375] कालेन निगण्ठो। यो हि भिक्खु “अयं पुग्गलो पवेणिआगर्त 
तन्ति we gga घम्मुत्तरं भिन्दित्वा आङुळिस्सती'ति न देति, अयं gas 
उपपारोक्खत्वा घम्मानुग्गहेन न देति नाम | यो पन “अयं घम्मो सण्हो सुखुमो, 
सचाय PIS गण्हिस्साति अञ्जं ब्याकारित्वा अत्तानं आविकत्वा नस्सिस्सती' ति 
न देति, अयं धम्मं उपपरिक्खित्वा पुग्गलानुग्गहेन न देति नाम। यो पन 
‘wart इमं धम्मं गण्हिस्सति, अम्हाकं समयं भिन्दितुं uem मविस्सती’ ति 
न देति, अयं धम्ममच्छरी नाम aa’ | 

(७१) इमेसु पञ्चसु मच्छरिथेसु आवासमच्छरियेन ताव यक्खो वा पेतो 
वा Gal तस्सेव आवासस्स संकारं सीसेन उक्खिपित्वा विचरति । कुलमच्छरियेन 
तस्मिं कुले अञ्जेस दानमाननादीनि करोन्ते दिस्वा (fus aad कुलं ममा’ ति 
चिन्तयतो लोहितं मुखतो उग्गच्छति, कुष्छिविरेचनं पि होति, अन्तानी पि 
खण्डलण्डानि हुत्वा निक्खमन्ति । लाममच्छरियेन संघस्स वा गणस्स वो सन्तके 
लाभे मच्छरायेत्वा पुग्गलिकपरिमोगं विय परिभुक्षित्वा यकखो वा पेतो वा महा- 
अजगरो वा gat निब्बत्तति | सरीरवण्ण-गुणवण्णैमच्छेरन पन परियत्तिधम्ममच्छ- 
रियेन च अत्तनो वण्णं बण्णेतिः, परेसं qo “किं-वण्णो एसो’ ति दोसं वदन्तो 
परियात्तिं च कस्साचि किञ्चि अदेन्तो दुब्बण्णो चेव एळमूगो च होति | 

(७२) अपि च आवासमच्छरियेन Bet? पच्चति। कुलमच्छरियेन 
अप्पलामो होति | लाममच्छरियेन गूथनिरये निब्बत्तति | बण्णमच्छारियेन भवे मवे 
निब्बत्तरस वण्णो नाम न होति | धम्ममच्छरियेन कुकुलनिरये निब्बत्तति | 

(७३) मच्छरायनवसेन मच्छेरं | मच्छरायनाकारो मच्छरायना | मच्छ- 
रेन आयितस्सै मच्छेरसमंगिनो भावो मच्छरायितत्तं | ‘area होन्तु मा 
अञ्ञस्सा' ति सब्बा पि अत्तनो संपत्तियों ब्यापेतुं न इच्छती ति विविच्छो । विवि- 
च्छस्स भावो fes, मुदुमच्छारयस्सेतं नामं [376] कदरियो वुच्चति 
अनादरो* | तस्स भावो Hee | थद्धमच्छरियस्सेत नामं । तेन हि समन्ना- 
गतो पुग्गलो परं पि qtd ददमानं निवारेति । वुत्तं पि qd— 


Fo त्य क-न —— 


१ M, PTS- येव नाम, २ सि० inserts hereafter पुग्गलस्स वा. 
१ See Vim, p. 123 (ix) and note on the same. ४-४ ति०- aoo} 
दि, न RE बण्णो.ति. ५ Seo 8.1.209, 8.11, 177, Ja,v. 143. ६ gous 
मभ्छरेन अयितस्स, M. मच्छेरावितस्स, ७ M., PTS, सी०~ अनरियो, 9 
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कदरियो पापसंकप्पो मिच्छादिट्रि अनादरो | 

ददमानं निवारेति याचमानान भोजन [सं०१.९६] ति। 

(७४) याचके दिस्वा कटुकमात्रेन चित्तं अञ्चति संकोचेती ति कटुकञ्चुको | 
तस्स भावों कटुकळ्चुकता । अपरो नयो--कटुकञ्चकता वुच्चति कटच्छु- 
गाहो | समतित्तिकपुण्णाय हि उक्खालिया भत्तं गण्हन्तो सब्बतो-मागेन संकुटितेन 
अग्गैकटच्छुना गण्हाति, Rat sed a सक्कोति; एवं मच्छारिपुग्गलस्स चित्तं 
संकुचति | तस्मि संकुचिते कायो पि तथेत संकुचति, पटिकुटति, पटिनिवत्तति, न 
सम्पसारियती ति RD 'कटुकञ्चुकता' ति वृत्तं। 

(७५) अग्गहितत्त चित्तस्सा ति Ra उपकारकरणे दानादिनाकारेन 
यथा न सम्पमारियति, एव आवरित्वा गददितभावो चित्तस्स। यस्मा पन मच्छरी 
पुग्गलो अत्तनो सन्तकं qid अदातुकामो होति परसन्तकं गण्हितुकामो, तस्मा 
इदं अच्छरियं meda होतु, मा अञ्ञस्सा'ति पवत्तिवसेन स्स अत्तसंपत्तिनिगू्दन- 
लक्खणता पर्र॑सपत्तिगहणलक्खणता वा वेदतिब्बा। Ba इमरिम गोच्छके 
उत्तानत्थमेव | 

(७६) इमानि पन संयोजनानि किलेसैपटिपाटिया पि आहरितुं agf am- 
पटिपाटिया पि | किलेसपटिपाटिया कामरागपटिघसयोजनानि अनागामिमग्गेन 
पहीयन्ति, मानसंयोजन agamia, दिट्रिविचिकिच्छासीलब्बतपरामासा सोता- 
पत्तिमग्गेन, मवरागसंयोजने अरहत्तमग्गेन, इस्सामच्छरियानि सोतापत्तिमग्गेन, 
अविज्जा अरहत्तसग्गेन | मग्गपटिपाटिया दिट्विविचिकिच्छासीलन्बतपरामासा-इस्सा- 
मच्छरियानि सोतापत्तिमगोन पहीयन्ति, [377] कामरागपटिघा अनागामिमग्गेन, 
मानमवरागअतिज्जा अरहत्तमगोना ति | 

(७७) गन्थगोच्छके [९४११३५-५०] नामकायं गन्थेति, चुतिर्पटिसन्धि- 
वस्तेन aza घट्टेती ति कायगन्थो। सब्बञ्ञुभासितं पटिक्खिपित्वा सस्सतो 
लोको इदमेच सच्चं मोघमञ्ञं ति इमिना आकारेन अभिनिविसती ति 
इद्‌-सच्चाभिनिवेसो | यस्मा पन अभिञ्झा-कामरागानं विसेसो अत्थि, तस्मा 
आमेज्झाकायगन्थस्स पदमाजने “यो कामेसु कामच्छन्दो कामरागो [३१०९७] 
ति अवत्या यो रागो सारागो [३११३६] ति आदि वुत्तं । इभिना यं Bet वृत्तं 
“ब्रह्मानं विमानादीसु छन्दरागो Haas नाम न होति, गन्थगोच्छकं पत्वा आभिउ्झा 
कायगन्थो होती” ति तं aad ति वेदितब्बं | परतो किलसगोच्छके [$$१२२९- 
१२५३] पि एतेव नयो | ठपेत्वा खीळव्वतपरामासं [३११३९] ति इदं 
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t Kindred Sayings i. 120. २ सि० - करच्छुकतवा. ३ Mton 
awe, ४ All authorities but सि० read अत्तः, ५९, ५.६३, १०१. 
६ fio omits dfi. ७ See ५,६३ above. 
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यस्मा सीलब्बतपरामासो “इदमेव «x ति आदिना आकारेन नामिनिविसति, 
“सीलेन mr ति आदिना एव पन अर्भिनित्रिसति, तस्मा मिच्छादिट्रिमूत पि ते 
पटिक्खिपन्तो ‘star’ ति आह | 

(७८) नीवरणगोच्छकस्स थीनमिद्धनिद्ेस [११५५-५७] चित्तस्स 
अकल्यता [३११५६] ति चित्तस्स भिलानमावो | गिलानो हि अकल्यको ति 
वुच्चति । विनये पि ga— “नाइ भन्ते अकल्यको ति [ ]! ARTA- 
saar ति चित्तगेलञ्ञसंखातो ब अकम्मञ्ञताकारो | ओलीयना ति ओलीयना- 
कारो । इरियापथिकचित्तं हि इरियापथं seqq असक्कोन्तं, रुक्खे वग्गुली 
विय, खीळे लग्गितफाणितैवारको विय च, ओलीयति । तस्स तं आकार सन्धाय 
ओलीयना ति वुत्तं । दुतियपदं उपसग्गवसेन बड़िते । Sta ति अविप्फारिकताय 
पटिकुटित | इतरे द्वे आकारमावनिद्रेसा | थीन ति सप्पिपि्डो विय अविप्फारिक- 
ताय घनमावेन Ba | थीयना ति आकारनिहेसो | थीवितमावो थीयितत्त, अवि- 
प्फारवसेनेच थद्धता ति अत्थो | 

(७९) [878] arasa [११५७] fa सन्धत्तयसंखातस्स नामकायस्स | 
अकल्यता अकम्मञ्ञता ति हेट्रा वुत्तनयेनेव । मेघो विय आकास कायं 
ओनय्दती ति ओनाहो | समब्बतो-मागेन ओनाहो परियोनाहो । अब्मन्तरे 
समोरुन्धती ति अन्तोसमोरोधो। यथा हि नगरे रुन्धित्वा गहिते मनुस्सा बहि 
निक्खामितुं न safa, एवं मिद्धेन समोरुद्धा धम्मा विप्फारवसेन निक्खामितुँ न 
लभन्ति | तस्मा अन्तोसमोरोधो ति qu मेघती ति fag"; अकम्मञ्ञमावेन 
विहिंसती ति अत्थो | सुपन्ति तेना ति सोप्पं | अक्खिदलादीनं पचलमावं करोती 
ति पचळायिका | सपना सुपितत्तं ति आकारमावनिद्देसा | यं पन तेसं पुरतो 
“सोप्प -पदे तस्स पुन बचने कारणं वृत्तमेव । 

(८०) इदं quia थीनमिद्धनीवरणं ति इदं थीने च मिद्धं च एकतो 
कत्वा आवरणट्रेन थीनमिद्धनीवरणं ति वुच्चति। यं येमुय्येन सेक्खपुथुजनान 
fara पुब्बमागअपरमागेसुँ उप्पज्जति तं अरहत्तममोन समुच्छिञ्जति । खीणा- 
सवानं पन करजकायस्स दुब्बलमावेन भवेगोतरणं होति, qiu असम्मिस्से वत्त- 
माने ते सुपन्ति, सी नेस निद्दा नाम होति | तेनाह भगवा- “अभिजानामि खो 
अहं अग्गिवेस्सन, गिम्हानं पच्छिमे मासे चतुग्गुणं संघाटिं पञ्ञापेत्वा «feum 


१ Cf. fo ३.६२, which omits this word. २ सि० पानीयः, 
३ ५,७८, ४ See note on this on ३,५५७, ५ See ३.२८३,२९०; 
Also cf,१,५५३,५,४०,४३,५०. ६ See Middha and Middhavadins 


(referred to in note on ३.५५७) pp. 8-12. ७ सं०अ० १:३५, 
< M., PTS— या, 


306 


-$११५७] म्रिद्धस्स रूपारूपकथा [-५.८६ 


पस्सेन सम्पजानो fee ओक्कमिता” [म०१.२४९] ति। एवरूपो पनायं 
करजकायस्स दुब्बलभावो न मग्गवज्झो, उपादिन्नके पि अनुपादिन्नके पि 
लब्भति | उपादिन्नके लब्ममानो यदा खीणासवो दीघमग्गं गतो होति, अञ्जतरं 
वा पन कम्मं कत्वा किलन्तो, एवरूपे काले लब्माति | अनुपादिन्नके लब्ममानो 
पण्गपुप्फेसु लब्माति। एकञ्चानं हिं ear पण्णानि सुरियातपेन पसारियन्ति 
ud पटिकुटन्ति, पदुमपुप्फादीनि सुरियातपेन gaa, रत्तिं पुन पटि-[379]- 
कुटन्ति। इदं पन fua अकुसछत्ता खीणासवानं न होती a 

(८१) तत्थ सिया 'न मिद्धं अकृसलं। कस्मा? रूपत्ता। रूपं हि 
अव्याकतं | इद च रूपं । तेनेवेत्थ 'कायस्स अकल्यता अकम्मञ्जता ति कायग्गहणं 
केते ति | 

(८२) ‘are “कायस्सा ति वुत्तमत्तेनेत रूपं, कायपस्सद्धादयो पि धम्मा 
रूपमेव भवेय्यु । “मुखं च कायेन पटिसंवेदेति “कायेन च परमत्थसच्च सच्छि- 
करोतीति रूपपटिसंवेदन-परमत्थसञ्चसच्छिकरणानि पि रूपकायेनेव सियुं । तस्मा 
न वत्तब्बं एतं ‘eq fag’ ति | नामकायो हि wea कायो नाम’ | 

(८३) “यदि नामकायो, अथ कस्मा “सोप्पं पचलायिका’ [$११५७] ति 
वृत्त a हि नामकायो सुपति, न पचलायती | 

(८४) “लिंगादीनि विय इन्द्रित्रस्स, तस्स wear) यथा हि “इत्थिलिगं 
इत्थिनिमित्तं इस्थिकुत्तं इत्थाकप्पोति इमानि लिंगादीनि इत्थिन्द्रियस्स meu 
वृत्तानि, एवं इमस्सा पि नामकायगेलञ्जसंखातस्स मिद्धस्स फलत्ता सोप्पादीनि 
वृत्तानि | मिद्धे हि सति तानि होन्ती ति फलळूपचारेन, मिद्धं अरूपं पि समानं 
“सोप्पं पचलायिका सुपना सुपितत्तं [४११५७] ति gai “अक्खिदलादीनं पचल- 
भावं करोती ति पचलायिका [५.७९] ति वचनत्थेना पि चायं अत्थो साधितो 
येवा ति न सूपं मिद्धं । ओनाहादीहि पि wee अरूपमावो दीपितो येव। न हि 
रूपं नामकायस्स ओनाह्रो परियोनाही अन्तोसमोरोधो होती ति | 

(८५) ‘aq च इमिना व कारणेनेतं रूपं? न हि अरूपं कस्साचि ओनाहो, 
न परियोनाहो, न अन्तो-समोरोधो होती ति | 

(८६) “यादि एवं, आवरणं पि न भवेय्या। तस्मा ने होति । यथा काम- 
च्छन्दादयो अरूपधम्मा आवरणट्टेन नीवरणा, एबं इमस्सा पि ओनाहादि-अत्थेन. 
ओनाहादिता वेदितब्बा | अपि च “पञ्च नीवरणे पहाय चेतसो उपक्किलेसे पञ्ञाय 
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The lengthy but interesting discussion on this conti- 
nues upto ५.९४. Paragraphs with even numbers represent 
the orthodox view and those with odd numbers contain the 
opponents’ objections and their views. 2-2 सि०- इदं च रूप तन- 
बेत्थ,,.कायगहणं गत! ति। ३ PTS, qo, Rio omit. 
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दुब्बलीकरणे” [वि० २४५, २५६, Fo ५.१६०] ति वचनतो पेतं अरूपं a 
[380] हि रूपं चित्तुपकिलेसो, न पञ्ञाय दुब्बलीकरणं होती ति | 

(८७) 'कस्मा न होति ? ननु वृत्त-- “aa मिक्खवे एके समणब्राह्मणा 
सरं पिवन्ति ud, सुरामेरयपाना अप्पटिविरता, अयं भिक्खबे पठमो समणब्राह्मणानं 
उपक्किलेसो [wo २:५३] ति ? अपरं पि वृत्तं “छ खो मे गह्दपतिपुत्त 
आदीनवा सुरामेरयमज्जपमादट्टोनानुयोगे--- सन्दिट्रिका घनजानि, कलहप्पबडुनी 
रोगानं आयतनं, अकित्तिसञ्जननी, हिरिकोपीननिदेसना, पञ्ञाय दुनब्बर्लाकरणी 
aq sz पदं भवती” [दी ०३.१८२] ति | पञ्चक्खतो पि rd सिद्धमेव | यस्मा 
asa उदरगते, चित्त साँकेलिस्साति, पञ्ञा दुव्बला होति, तस्मा मज्ज विय 
मिद्धं पि चित्तसंकिलेसो चेव पञ्ञ्ञाय दुव्वटीकरणं च सिया ति | 

(८८) ‘a, पञ्चयनिद्देसतो | यादि द्वि mes संकिलेसो भवेय्य, सो “इमे 
qu नीवरणे पहाय चेतसो उपाकिलेस ति वा, “एवमेव खो [fase Waa 
चित्तस्स उपक्किलेसा, AR उपक्रिळेतदि उपाकिलिट्रं चित्त न चेत्र uz होते, न च 
HAMA, न च पमस्सरं, न च पमंगु, न च सम्मा समाघियाति आसवानं Gar | 
कतमे पञ्च ? कामच्छन्दो भिक्खबे चित्तस्स उपकिलेसो” [सं०५.९२, अं० ३.१६] 
ति वा, “कतमो च सिक्खवे चित्तस्स उपकिलेसो ? अभिज्झाविसमळोभो चित्तस्स 
उपाक्किलेसो [Cf. अं०२.६७] ति वा-~ एवमादीमृ उपाक्किलेसनिद्वेसेस्‌ निद्देसं 
आगच्छेय्य | यस्मा पन तस्मिं पि ते किलेसीँ उप्पञ्जन्ति ये नित्तसंकिलेसा चेव 
पञ्ञाय च दुव्बलीकरणा होन्ति, तस्मा तं तेसं पञ्चयत्ता पच्चयानिद्देसतो एवं quil 
मिद्धं पन सवमेव चित्तमंकिलेसो चेत्र पञ्ञाय दुब्बीकरणं चा ति अरूपमेव 
मिद्धं। कि च भिय्यो ? सम्पयोगवचनतो | “थीनमिद्धनीवरणं अविज्जा- 
नीवरणेन नीवरणं चेव नीवरणसंपयुत्तं चा [इ ११७०] ति fe wat तस्मा 
सम्पयोगवचनतो नयिद रूपं । न हि रूप 'संपवत्त -संखं wad) ति ! 

(८९) अथा पि सिया-- 'रथा-[381]-लामवसेनेतं qu] यथा हि 
“सिप्पिकसम्बुक पि सक्खरकठले पि aama पि चरन्तं पि तिद्रन्तं पो 
[म०१.२७९]ति एवे एकतो ` कत्वां यथालामवसेन वुत्त | सक्खरकटल हि Re 
येव न चराति, इतरदूंय तिठ्ठिति पि चराते पि। एवं इधा पि मिद्धं नीवरणमेव, 
न सम्पयुत्त, Wa नीवरणं पि सम्पयुत्त पी ति aed एकतो कत्वा यथालामवसेन 
““नीवरणं चेव नीवरणसम्पथुत्तं चा [३११७०] ति वृत्तं | मिद्ध पन यथा सक्खर- 
कठलं तिट्ठतेव न चराति, एवं नीवरणमेव, न सम्पयुत्त | तस्मा रूपमेव सिद्धं’ ति । 

(९०) ‘a, रूपभावासिद्वितो । सक्खरकठळं हि न चरती ति बिना fü 


ne — em ——— 9 


१ So reads D. iii. 182 सी०, Ao- उपाक्कलेसा, ३ M omits, 
४ See अभि० वि०७.49. 4-4 All but सी०,म० ००७४६ ६ M., PTS रूपभाव?, 
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सुत्तेन सिद्ध | तस्मा तत्थ यथालामवसेन'त्थो होतु । मिद्धं पन ` रूपं ति असिद्ध- 
मेतं | न सक्का तस्स इभिना सुत्तेन रूपमावो साघेतुं ति मिद्धस्स रूपभावासिद्वितो 
न इद यथालामवसेन वृत्तं ति अरूपमेव मिद्धं । किं च मिय्यो ? “चत्तत्ता ति 
आदिवचनतो। विमंगरिंम हि ““विगतथीनमिद्धो ति तस्स थीनमिद्धस्स चत्तत्ता 
वन्तत्ता मुत्तत्ता पहीनत्ता पटिनिस्सट्रत्ता, तेन वुच्चति विगतथीनमिद्धो [वि०२५४] 
ति च, “ईद चित्तं इमम्हा थीनमिद्धा aaa विसोधेति परिसोधोति मोचेति 
विभोचेति पारिमोचेति, पेन वुच्चति थीनमिद्धा चित्तं परिसोषेति [वि०२५४] चा 
ति एवं qaar ति आदि वृत्तं a च रूप एवं वुच्चति, तस्मा पि अरूप- 
मेव fas’ ति। 

(९१) “न, चरित्तजस्सासम्भववचनतो | RAA हि भिद्धं-- चित्तजं sga 
आहारजे' च । तस्मा ये तत्थ चित्तं तस्स विभंगे झानाचित्तेहि असम्भवो 
वुत्तो, न अरूपभावो सावितो ति रूपमेव मिद्धं | 

(९२) “न, खूपभावासिद्धितो वे । मिद्धस्स हि रूपमावे सिद्धे सक्का एतं 
e । तत्थ चित्तजस्स॑ असम्भवो^ वुत्तो । सो एव च न सिञ्झती ति अरूप- 
मेव मिद्धे । किं च मिच्यो ? “पहान -वचनतो | भगवता हि “छ मिक्खवे धम्मे 

हाय Heal [382] पठमं झानं उपसंपञ्ज विहरितुं; कतमे छ? कामच्छन्दे, ब्यापादं, 

थीनमिद्धे, Bard, कक्कच्चं, विचिकिच्छं; कामेसु खो पन स्स आदीनवो 
सम्मप्यञ्ञाय सुदिट्टो होती” [अ०३.४२८] ति च, “इभे पञ्च नीवरणे पहाय 
बलवातिया पञ्ञाय अत्तत्थं वा परस्थं वा जस्सती " [अ०३-६४] ति आदीसु च 
मिद्धस्सा पि पहानं वुत्त । न च रूपं पहातव्बं | यथाह--- “रूपक्खन्धो आभि- 
ञ्ञेय्यो, पारिञ्जेय्यो, न पहातब्बो, न भावेत॑व्बी [Cf do ३.२६] ति इमस्सा 
पि “पदान -वचनतो अरूपमेव [ux | 

(९३) “न, रूपस्सा पि पहानवचनतो | “रूप भिक्खवे न तुम्हाकं, तं पज- 
gay [ao ३.३३] fay एत्थ हि रूपस्सा पि पहानं वुत्तमेव। तस्मा अकारणमेतं' ति। 

(९४) “न, अञ्ञथा वृत्तत्ता | तस्मिं हि सुत्त “यो भिक्खवे रूपे छन्दराग- 
विनयो तं तत्थ पदान” [0£. सं०३.२८] ति एवं छन्दरागप्पहानवसेन रूपस्स 
पहानं वृत्ते, न यथा “छ धम्मे अप्पहायै पञ्च नीवरणे पहाया (Cf. अं० ३.६४] 
ति एवं पहातब्बमेव वुत्तं ति, अञ्जथा वृत्तत्ता, न रूपं सिद्धं । तस्मा यानेतानि 
“सो इभे पञ्च नीवरणे पहाय चेतसो उपक्किलेसे' [fro २४५, २५६] ति 
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१ Cf. i43dop.48, २ पि०२५४-चित्तं...थीनमिद्धा सोधाते...; also im. 
plied by the words चत्तत्ता etc. ३-३ M.— अरूपभावासिद्धिता व, ४ He Alo 
(7.206)-एत ति ‘aca चित्तजमिद्धस्स असम्भवो वुत्तो'ति वचनं wu सक्का। तत्य विभंगे 
चित्तनस्स रूपस्स असम्भवो भगवता qub) ५ M.-चित्तजस्स सम्भवो, ६ सी०म० 
insert hereafter न संच्छिकातब्बो, ७ सी०म०--पहाय, 
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आदीनि सुत्तानि*वुत्तानि, एतेहि चेव अञ्ञेहि च gR अरूपमेव fuz तिः 
वेदितब्बं | तथा हि--- “पश्चिमे भिक्खवे आवरणा नीवरणा चेतसो अञ्झारूळहां 
पञ्ञाय दुब्ब्लीकरणा | कतमे qup! कामच्छन्दो भिक्खवे. . .पे० .. . थीनमिद्धं 
Ara आवरणं नीवरणं चेतसो अञ्झारूळह पञ्ञाय दुब्बीकरणं [sio ३.६३, 
सं०५.९६] ति च, “थीनमिद्धं नीवरणं भिक्खवे अन्धकरणं अचक्खुकरणं 
अञ्ञाणकरणं पञ्ञावेरोयेकं विघातपक्खिकं अनिब्बानसंवत्तानिकं [Cf मळ 
१.११५] ति च, “एवमेव खो ब्राह्मण यस्मि समये थीनमिद्धपरियुट्वितेन चेतसा 
विहराति थीनभिद्वपरेतेना? [अं०३.२३२] ति च, “अयोनिसो भिक्खवे मनासि- 
करोतो अनुप्पन्नो चेव कामच्छन्दी उप्पञ्जति . . .१० . . . [383] अनुपपन्नं चेव थीन- 
मिद्धं उप्पती [स.५.९३] ति च, “केवलो gri मिक्खवे अकुसलरासि यादिदं 
पञ्च नीवरणानी [Cf अं०३९६५] ति च-- एवमादीनि च अनेकानि एतस्स 
अरूपभावजोतनकानेव सुत्तानि वत्तानि । यस्मा चेतं अरूपं तस्मा cue फि 
उप्पजाति | वृत्त हतं महापकरणपट्टाने-“'नीवरणं धम्मं पटिच्च नीवरणो 
धम्मो उप्पजति, न पुरेजातपच्चया” [ero २९१] ति एतस्स विमंगेः 
“आरुप्पे कामच्छन्दनीवरणं पटिच्च थीनमिद्धं. . .उद्धच्चं अविज्जानीवरणं ” 
[दुक० २९१] ति wed वित्थारेतन्बं | तस्मा सन्निद्ठानमेत्थ गन्तन्त्रं अरूपमेव 
मिद्ध ति । 

(९५) कुक्कुच्चनिद्देसे [$११६०] अकपिपये qm Heimat ति 
आदीनि मूलतो कुक्कुच्चदर्सनत्थं वृत्ताने | एवं-सञ्ञिताय हि कते वीतिकम्मे, 
ARA वत्थु जझाचारे, पुन सञ्जातसतिनो ‘ez मया कत ति एबं अनुतप्पमानस्स 
पच्छानुतापतसेनेतं उप्पज्जति | तेन तं मूलतो दस्सेतुं “अकप्पिथे कप्पियसञ्ञिता' 
ति आदि gil aer अकप्पियमोजनं कप्पियसञ्ञजी gun परिभु5जति, अकप्पिय- 
मंसं कप्पियमंससञ्जी हुत्वा, अच्छमंसं “सूकरमंस ति, दीपिमंसं वा ‘fanaa’ ति 
खादति; काले वीतित्रत्ते कालसञ्ञाय, पवारेत्वा अप्पवारितसञ्ञाय, TARA रजेः 
पतिते पटिमाहितसञ्ञाय मुञ्जति-- एवं 'अकप्पिये कप्पियसाश्ञताय' बीतिक्कमं 
करोति नाम | AHA च अच्छमंससञ्ञाय AIAN, काले च पविकालसञ्ञाय 
भुञ्जमानो "Pu अकप्पियसञ्जिताय' वीतिक्कमं करोति नाम। अनवज्जं 
पन किश्चिदेब वज्जवज्ञिताय, asx च अनत्रञ्जसञ्जिताय करोन्तो ` अनवज्जे, 
बज्नसञ्ञिताय asa अनवज्जसज्जिताय वीतिक्कमं करोति नाम । यस्मा ed 
“अकतं वत मे कल्याणं, अकत कुसळ, अकतं भीरुत्ताण, कत पाप, कत सुद्ध , 
कतं किब्बिसं [sio २.१७४] ति एवं अनवजे वञ्जसाञ्ञताय पि कते NR- 


१ M PTS अज्झोरोहा, २ This discussion commenced with 
५,८०-८१ ३ सी० Ho, Jo- लड. 
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क्कमे उप्पज्ञाति, तस्मा स्स अञ्ञं पि ay अनुजानन्तो यं एवरूपं [$११६० ] 
ति आदिमाह । 

(९६) [384] तत्थ कुक्कुच्चपदं querüs | कुक्कुचायनाकारो EFF- 
श्चायना | कुक्कुच्चेन अयितस्स मावो कुक्कुञ्चायितत्त | चतसो विप्परि- 
सारो ति एत्थ कताकतस्स सावज्जानवज्जस्स वा अभिमुखगमनं 'विप्पटिसारो” 
नाम । यस्मा पन सो कतं वा पापं अकतं न करोति, अकतं वा कल्याण कतं न 
करोति, तस्मा विरूपो कुच्छितो बा पटिसारो ति *विष्पटिसारो' | सो पन चेतसो, 
न सत्तस्सा ति आपनत्थं “चेतसो' विप्पटिसारो ति gal अयमस्स समाव निद्देसो | 
उप्पज्जमान पन कुक्कुच्चं आरग्गामिव कंसपत्तं मनं विलिखमानमेव उप्पञ्जति, 
तस्मा मनोविलेखो ति वुत्तं । अयमस्स किच्चनिद्देसो | यं पन विनये “अथ 
खो आयस्मा सारिपुत्तो भगवता पटिक्ित्तं अनुवासित्वा आवसथपिण्डं affari" 
[Rao ४.७०] ति कुक्कुच्चायन्तो न पटिग्गहेसी ति कुक्कुच्चं आगते, न तें 
नीवरणं। न हि अरहृतो * Sg मया इदं wd' ति एवं अनुतापो अत्थि । नीवरण- 
पाटिरूपक पनेतं “कप्पति न कप्पती' ति बीमंसनसंखातं विनयकुक्कुच्च नाम | 

(९७) “कतमे धम्मा नीवरणा चेव नीवरणसंपयुत्ता चा” [३११७०] ति 
पदरस निद्देसे यस्मा थीनमिद्धे अञ्जमञ्ञं न विजहति, तस्मा थीनमिद्धनीवरणं 
अविज्जानीवरणेन नीवरणं चेव नीवरणसम्पयुत्तं चा ति अभिन्दित्वा वृत्ते । यस्मा 
पन उद्धच्चे सति पि कुक्कुचस्सामावा कुक्कुच्चेन विना पि उद्धचं उप्पज्जाति ; 
तस्मा ते मिन्दित्वा वुत्तं । यं च येन संपयोगं न गच्छति, तं न योजितं ति 
वेदितन्बं | इमे पन नीवरणे किलेसपटिपाटियो पि आइरितुं वट्टति मग्गपरिपाटिया 
पि | किलेसपटिपाटिया कामच्छन्दब्यापादा अनागामिमग्गेन पहीयन्ति, थीनमिद्धु- 
डच्चानि अरहत्तममोन, कुक्कुचविचिकिच्छा सोतापत्तिमगेन, अविजा अरहत्त- 
मग्गेन । ` मग्गपटिपाटिया सोतापत्तिमगोन कुक्कुचविचिकिच्छा पीयन्ति, अना- 
यामिमग्गेन कामच्छन्दन्यापादा, अरहत्तमग्गेन थीनमिडुद्धचाविज्जा ति | 

(५८) [385] परामासगोच्छके [१११७४-११८४] ते asit ठपेत्वा 
[8११७६] ति पुँच्छासमागेन बहुवचन कत | 

(९९) उपादाननिद्देसे [$$१२१३-१२२८] वत्युसंखातं कामं उपादि- 
यती ति कामुपादानं। [$१२१३] कामो च सो उपादानं चा ति पि कामु- 
पादानं। उपादानं ति दळ्हगहणं । दळ्हत्यो हि एत्थ 'उप'-सद्दो 'उपायास- 
उपकट्ठा ag विय । तथा Re च सा उपादानं चा ति दिद्वुपादानं । RẸ 


t Vin. iv, 70 reads अंज्ञितु, २ See ५.६३,७६,१० ०,१०३. 
३ See ५.५६ (§§1084,1087). 
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उपादियती ति दिट्टयादानं । 'सस्सतो अत्ता च लोको चा' ति आदीसु हि पुरिम- 


RE उ्तरदिट्रि उपादियती | तथा सीलब्बतं उपादियती ति सीलब्बतुपादान | 
सीलब्बतं च तं उपादान चा ति पि सीलब्वतुपादानं | गोसील-गोवतादीनि हि “एवं 
gap ति अभिनिवेसतो सयमेव उपादानानि | तथा, वदन्ति एतेना ति “वादों 
उपादियती ति "उपादानं । किं वदन्ति, उपादियन्ति वा ? अत्तानं । अत्तनो ag- 
पादानं अत्तवादुपादानं; “अत्तवादमत्तमेव वा अत्ता ति उपादियन्ति एतेना ति 
अत्तवादुपादानं | यो कामेसु कामच्छन्दो [$१२१४] ति एत्था पि वत्थुकार्मां व 
अनवसेसतो कामा ति अधिप्पेता। तस्मा वत्थुकामेसु कामच्छन्दो इध कामुपादानं ति 
अनागामिनो पि तं सिद्धं होति। पज्ञकामगुणवत्थुको पन स्स कामरागो व नत्थी ति। 
(१००) दिटुपादाननिद्देसे [३१२१५] aftr दिन्नं ति। fer नाम 
अस्थि, सक्का कस्साचि किंचि ag ति जानाति; दिन्नस्स पन फलविपाको नत्थी 
ति गण्हाति | नत्थि Pre ति। Pre वुच्चति मह्ायागो । तं याजितुं सक्का ति 
जानाति; Agaa पन फळविपाको नत्थी ति गण्हाति । gå ति आद्दुनपाहुनमंगल- 
किरिया । तं arg सक्का ति जानाति; तस्स फलाविपाको नत्थी ति गण्हाति। 
सुकटदुक्कटान ति एत्थ दस कुसलकम्मपथा सुकटकम्मानि नाम | दस AF- 
सल-कम्मपथा दुक्कट-[386]-कम्मानि नाम। तेसं senum जानाति we- 
दिपा पन नत्थी ति गण्हाति | नत्थि अयं लोको ति परलोके far इमं लोके 
aedi ति wana | afer परलोको ति इध लोके ठितो परलोकं नत्थी ति 
गण्हाति | afer माता नत्थि पिता ति मातापितूनं अत्थिभावं जानाति, तेसु 
कतपब्चयेन कोचि फलविपाको नत्थी ति गण्हाति | enfer सत्ता ओपपातिका 
ति चवनकउप्पञ्जनकसत्ता नत्थी ति गण्हाति। सम्मग्गता सम्मापटिपन्ना 
ति अनुलोमपाटिपदं पटिपन्ना धम्मिक-खमणब्राह्मणा लोकरिंम नत्थी ति गण्हाति। 
ये इमं च लोकं ...प०... पवेदेन्ती ति इमं च लोकं परं च लोकं अत्तना व 
अविविसिट्रेन AMT अस्वा पवेदनसमत्थो सब्बज्ञू Fal नाम नस्थी ति गण्हाति | 
इमानि पन उपादानानि किळेसपटिपाटिया पि आहरितुं azfa मग्गपटिपाटिया पि । 
किळेसपटिपाटिया कामुपादानं चतूहि wae पहीयति, सेसानि तीणि सोतापात्ति- 
waa । मग्गपाठिपाटिया सोतापात्तिमग्गेन दिद्ुपादानादीनि पहीयन्ति, चतूहि 


मम्गेहि कामुपादान ति | 

(१० १) किलेसगोच्छके [$९१२२९-५३] किलेसा एव Iकिलेसवत्थूनि। 
वसन्ति वा एत्थ अखीणासवा सत्ता लोमादीसु पतिट्टितत्ता ति “वत्यनि’ । किलेसा 
चैह षष्यातिट्टानं सत्तानं वत्थूनि चा ति "किलेसवत्थानिः | यस्मा चेत्थ अनन्तर- 
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पञ्चयादिमावेन उप्पज्जमाना किलेसा पि वसन्ति एव नाम, तस्मा किलेसाने वत्थूनी 
ति पि ‘eager’ | 

(१०२) तत्थ कतमो लोभो ? यो रागो सारागो [१२३०] ति 
अयं पन लोभो हेतुगोच्छके गन्थगोच्छके cata किलेसगोच्छके ति तीसु ठानमु 
अतिरेकपदसतेन ARAI आसव-संयोजन-ओधघ-योग-नीबरण-उपादानगोच्छकेसु 
अद्नुह्टि sete पदेहि निददिद्रो । स्वायं अतिरेकपदसतेन agza पि zz wee 
RR निद्दटट्ठाने पि निप्पदेसतो व गहितो ति वेदितब्बो । [387] तेसु हेतु- 
गन्थ-नीवरण-उपादान-किलेसगोच्छकेसु चतमग्गवजञ्झा तण्हा एकेनेव कोट्ठासेन 
Tear | आसव-संयोजन-ओघ्र-योगेसु चतुमग्गवज्झा पि हे कोट्टासा हुत्वा Bar । 
कथं १! TU कामासवो भवासवो ति, संयोजनेसु कामरागसंयोजनं भवराग- 
संयोजन ति, ओघेसु कामोधो भवोधो ति, योगेसु कामयोंगो भवयोगो ति । 

(१०३) इमानि पन किलेसवत्थूनि किलेसपटिपाटिया पि आहरितुं sfr 
मग्गपटिपाटिया पि । किलेसपटिपाटिया लोभो wale ane पहीयति, दोसो 
अनागामिमग्गेन, मोह-माना अरहत्तमगोन, दिट्रियिचिकेच्छा सोतापत्तिमगोन, 
थीनादीनि अरहत्तमगोन | मग्गपटिपाटिया सोतापत्तिमग्गेन दिट्टिविचिकिच्छा पही- 
यन्ति, अनागामिमग्गेन दोसो, अरहत्तमग्गेन Bar सत्ता ति | 

(१०४) कामावचरनिद्देस [$१२८०] gear ति हेट्ठामागेन । अवीधि- 
'निरयं ति वा अग्गिजालानं वा wur वा दुक्खवेदनाय वीचि, अन्तरं, We एत्थ 
नत्थी ति अ-वीचि । सुखसंखातो अथो एत्थ sed ति निरयो । निर॑ति-अट्रेन 
पि निरस्सादंद्वेन पि निरयो । पर्यन्तं करित्वा ति तं अवीचिसंखातं निरयं अन्तं 
कत्वा । उपरितो ति उपरिमागेन । परनिम्मितवसवात्तेदेबे ति परानेम्मितेसु 
कामेसु वसं वत्तनतो एवं-लद्ध-वोहारे देवे। अन्तो करित्वा ति अन्तो पक्खिपित्वा | 
य एतास्म अन्तरे ति ये एतस्मि ओकासे | पत्थाचचरा ति इमिना यस्मा 
एतस्मि अन्तरे अञ्ञ पि चरन्ति कदाचि कत्थाचि संभवतो, तस्मा तेसं असंगण्ह- 
«ep अवचरा ति qu तेन ये एतास्मि अन्तरे ओगाळ्हा हुत्वा चरन्ति सब्बत्थ 
aq च संभवतो, अधोमागे च चरान्ति अवीचिनिरयर्स हेट्राभूतुपादाय पवत्तिभावेन, 
तेसं संगहो कतो होति । तेहि अवगाळहा व चरन्ति, अधोमागेश्व चरन्ती ति 
अवचरा | पत्थ-परियापन्ना ति इमिना पन यस्मा एते एत्थावचरा अञ्ञस्था 
"पि अवचरन्ति, न पन तत्थ परियापन्ना होन्ति, तस्मा तेसं अञ्ञत्था पि अवचरन्तानं 
'परिग्गहों कतो होति | इदानि ते एत्थ-परियापन्नधम्मे [388] रासि-सुञ्ञत-पञ्चय- 
भावतो चेव समावतो” चै दस्सेन्तो खन्धा ति आदिमाह | 
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(१०५) रूपावचरनिदेसे [११२८२] ब्रह्मलोकं ति पठमज्झानभूमिसंखातं 
AREA | सेसमेत्थ कामावचरानिद्देसे [३१२८ ० ] वुत्तनयेनेव वेदितब्बं। समापन्नस्स 
चा ति आदीसु waa कुसल्ज्झानं qu, दुतियेन विपाकज्झानं, तातियेन 
किरियज्झानं वुत्तं ति वेदितब्बं। अरूपावचरनिद्देसे [$१ २८४] आकासानञ्चाय- 
तनूपगे ति आकासानश्चायनसंखातं भवं उपगते । दुतियपंदे पि एसेव नयो । 
aq हेट्टा वुत्तनयेनेव वेदितब्ब | 

(१०६) सरणदुकनिद्वेसे [$$१२९४-९५] य्वायं तीसु अकुसलमूलेमुः 
मोहो, सो लोभसंपयुत्तो च लोभेन स-रणो, दोससंपथुत्तो च दोसेन awit विचि- 
किच्छाउद्धञ्चसंपयुत्तो पन मोहो दिट्टिसपथुत्तेन चेव रूपरागअरूपरागसंखातेन चः 
रागरणेन पहानेकद्रमावतो स-रणो स-रजो ति वेदितब्बो | 


[GD सुत्तन्त-दुक] 

(१०७) सुत्तन्तिकदुक-मातिकाकथाय [१२९६...] अत्थतो च विवे- 
चितत्ता यानि च aa निद्देसपदानि aa पि हेट्टावुत्तनयेनेव सुविञ्जेय्यत्ता येमुय्येनः 
उत्तानत्थानि येव | इदं पनेत्थ विसेसमत्तं--विज्जूपमदुके [१२९८-९९] ताव 
चक्खुमा किर पुरिसो मेघन्धकारे मग्गं पटिपजि। तर्स अन्धकारताय मग्गो न 
पञ्ञायि। Asg निच्छारित्वा अन्धकारं विद्वसेसि। अथ स्स अन्धकारविगमा 
मग्गो पाकटो अहोसि । सो दुतियं पि गमनं अभिनीहरि । zr पि अन्धकारो 
ओस्थरि | मग्गो न पञ्जायि | विज्जु निच्छरित्वा तं विद्धंसोसि | विगते अन्धकारे 
मग्गो पाकटो अहोसि | ततिय पि गमनं अभिनीहारे । अन्धकारो ओत्थरि। 
मग्गो म पञ्ञायि | विज्जु निच्छारिस्वा अन्धकारं विद्धसेसि | 

(१०८) तत्थ चक्खुमतो पुरिसस्स अन्धकारे मग्गपटिपजनं विय अरिय- 
सावकस्स सोतापत्तिमग्गत्थाय विपस्सनारम्भो | अन्धकारे मग्गस्स अपञ्ञायन- 
कालो: विय सचचच्छादकतमं । विज्जुया निच्छरित्वा अन्धकारस्स विद्धसितकालो 
विय सोतापत्तिमग्गोमासेन उप्पजित्वा सचच्छादकतमस्स विनोदितकालो | विगते 
अन्धकारे मग्गरस पाकटकालो [389] विय सोतापत्तिमग्गस्स wal सचाने 
पाकटक्रालो | AM WHE पन मग्मसमंगिपुग्गलस्स पाकटमेव | दुतियगमना- 
मिनीहारो विय सकदागामिमग्गत्थाय विपस्सनारम्भो | अन्धकारे मग्गस्स अपञ्ञा- 
यनकालो विय सचच्छादकतमं | gaa विज्जुया निच्छरित्वा अन्धकारस्स 
विद्धंसितकालो विय सकदागामिमग्गोमासेन उप्पन्जिवा सचच्छादकतमस्स विनो- 
दितकालो | विगते अन्धकारे मग्गस्स पाकटकालो विय सकदागामिमम्गरस चतुन्ने 
सच्चाने .पाकटकालो | मग्गरस पाकटं पन मम्गसमंगिपुग्गलस्स पाकटमेव | ततिय- 
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गमनाभिनीहारो विय अनागामिमग्गत्थाय विपस्सनारंभो | अन्धकारे मग्गस्स 
अपञ्जायनकालो विय सचच्छादकतमं | ततिये विज्जुया निच्छरित्वा विद्धसितकाली 
विय अनागामिमग्गोभासेन उप्पञ्जित्वा सञ्चच्छादकतमस्स विनोदितकालो | 
विगते अन्धकारे मग्गस्स पाकटकालो fau अनागामिमग्गस्स चतुन्ने सच्चानं पाकट- 
कालो | मग्गस्स पाकटं पन मग्गसमंगिपुग्गलस्स पाकटमेव | 

(१०९) वजिरस्स [१२९९] पन पासाणो वा मणि वा अभेज्जो नाम 
नस्थि | यत्थ पतति तं विनिविद्धमेव होति | वजिरं खेपेन्तं असेसेत्वा खेपेति । 
afta गतमग्गो नाम पुन पाकतिको न होति | एवमेव अरहत्तमग्गरस अवज्झ- 
किलेसो नाम नत्थि। सब्बकिलेसे विनिविज्झति बजिरं वियं । अरहत्तमग्गो पि 
किलेसे खेपेन्तो असेसेत्वा खेपेति | बजिरेन गतमग्गस्स पुन पाकतिकत्ताभावो विय 
अरहत्तमग्गेन पहीनकिलेसान पुन पच्चुदावत्तनं नाम नत्थी ति। 

(११०) बालदुकनिददेसे [१३००-०१] deu अहिरिकानोत्तप्पानि 
'पाकटानि, मूलानि च सेसानं बालधम्मानं। अहिरिको हि अनोत्तप्पी च न किञ्चि 

कुसलं न करोति नामा ति । एतानि द्वे पठमं येव fad quel सुक्कपक्खे 
[६१३०१] पि अयमेव नयो | तथा कण्हदुके [$$१३०२-०३]। 

(१११) तपनीयदुकनिददेसे [१३०४-०५] कतत्ता च अकतत्ता च 
तपनं वेदितन्बं | [390] कायदुच्चरितादीनि [$2 3 ov] हि कतत्ता तपन्ति 
कायस्जुचरितादीनि [$१३०५] अकतत्ता । तथा हि पुग्गलो "कतं मे काय- 
दुच्चारितं ति तप्पति, “अकतं मे कायसुचरितं ति तप्पति | “कत मे वचीदुच्चरितं 
ति तप्पति, ...पे०... ‘aaa मे मनोसुचरितं ति तप्पति। अतपनीये 
[११३०५] पि एसेव नयो। कल्याणकारी हि पुग्गलो “कतं मे कायसुचरितं ति न 
तप्पति, ‘saa मे कायदुचरितं' ति न तप्पति। कतं मे वचीसुचरितं ति न तप्पति 
««-पे०... “अकतं मे मनोदुच्चरित ति न तप्पाति | 

(११२) अधिवचनदुकनिद्देसे [१३०६-०७] या तेस तेस धम्मानं 
ति सब्ब्रधम्मगहणं | संखायती ति संखा, संकथीयती ति अत्थो | किं ति संक- 
शीयति? अहं ति ममं ति परो ति परस्सा ति सत्तो ति भावो ति पोसो ति पुग्गलो 
ति नरो ति माणवो ति तिस्सो ति दत्तो ति, ‘aay पीठं भिसि बिम्बोहनं ति 
ति, “विहारो परिवेणं द्वार वातपानति एवं अनेकेहि आकारेहि संकथीयती ति 
“संखा” | सम्मा जायती ति खमङ्ञा | किं ति समञ्ञायति १ “अह ति ममं ति 
Wo... द्वारं बातपानं’ ति सम्मा आयती ति 'समञ्ञा' | पञ्ञापियती ति 
थञ्ञत्ति | वोहरीयती ति बोहारो f ति वोहरीयाति ! “अहं ति aa ति 
.--पे०... द्वारं aga’ ति बोहरीयति । नामं ति चतुब्बिध नामं-सामञ्ञ- 


१ M., PTS. «mi. २ See other four kinds in fagow.4x. 
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नामं गणनाम कित्तिमनामं ओपपातिकनाम ति | 

(११३) तस्थ पठमकप्पिकेसु महाजनेन सम्मन्नित्वा ठपितत्ता महासम्मतो 
ति रञो नामं amaai नाम | यं सन्धाय वुत्त-- “महाजनसम्मतो ति 
खो बासेट्र महाजनसम्मतो Aa ded अक्खरं उपनिब्बत्त [दी०३.९३]” ति। 
[391] धम्मकथिको पंसुकूलिको विनयधरो तेपिटको सद्धा पसन्नी ति एवरूपं 
गुणतो आगतनामं 'गुणनाम नाम । भगवा अरहं सम्मासंबुद्धी ति आदीनि पि 
तथागतस्स अनेकानि नामसतानि गुणनामानेव । तेन वुत्त--- 

“असंखेय्यानि नामानि सगुणेन महेसिनो | 
गुणेन नार्भ उद्धेय्य आप नामसहस्सतो”” [ ] ति ॥ 

यं पन जातस्स कुमारकस्स नामगह्दगदिवसे दक्खिणिय्यानं सक्कारे कत्वा समीपे fear 
जातका कप्पेत्वा पक्रप्पेत्वा “अयं असुको नामा” ति नामं करोन्ति, इदे “कित्तिमं 
नाम नाम । या पन पुरिमपञ्ञत्ति अपरपञ्ञत्तिय पताति, पुरिमबोद्दारो पच्छिम- 
Hert पतति, सेय्यथीदं--- पुरिमकप्पे पि चन्दो चन्दो येवै नामे, एतरहि चन्दो 
येव । अतीति सुरियो. . .समृद्दो. . .पठवी. . .पब्बतो पब्जतो' येवे, एतरहि पब्बतो 
येवा ति इद “ओपपातिकनामे' | इदं चतुब्बिधे पि नामं एत्थं नाममेव होति | 

(११४) नामकस्मं ति नामकरणं | नामधेय्यं ति नामठपनं | निरुत्ती 
ति नामानेरुत्ति | ब्यञ्जन ति नामब्यञ्जनं । यस्मा पनेतं अत्थं व्यञ्जयति तस्मा 
एवं वृत्त | अभिलापो [त नामामिलापो व । सब्ब व ara अधिवचनपथा 
ति अधिवचनस्स नो-पथ-धम्मा नाम नत्थि। एकधम्मो epu निपतति, 
सब्ब॒धंम्मा एकधम्मास्मि निपतन्ति | कथ १ अयं हि नामपञ्ञात्ति एकथम्मो, सो 
सब्बेसु चतुमामिकधम्मेसु निपतति । सत्तो पि संखारो पि नामतो मृत्तको नाम 
afer | अटवीपब्बतादीसु रुक्खो पि जानपदानं भारो । ते हि (npo wur कि 
नामा ति ger 'खदिरो' “पलासो ति अत्तना जाननकनामं कथेन्ति । यस्स नामं 
न जानन्ति तं पि 'अनामको नामा ति वदन्ति । तं पि तस्स नामधेय्यमेव gum 
AZA | समृद्दे मच्छकच्छपादीसु पि एसेव नयो । इतरे द्वे [$$१३०७-०८] 
दुका इमिना समानत्थी एव | 

(११५) [392] नामरूपदुके [$$१३०९-१०] नामकरणट्रेन च नमन- 
ट्रेन च नामनद्रेन च नाम । तत्थ चतारो ताव Gear नामकरणट्रेन नाम! ।' 


हि ग्गग्ग 


क ¬ À— 
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१ fio again repeats महाजनसम्मतो. २ füo- उपादाय निब्बत्तं, 
३ M.- सठो, PTS- सट्टा. ४-४ Wo, fro नाममुद्धेय्य, 4-4 M., PTS 
omit, ६ म०, fio PTS- एक"; M.- एकत्ता नाममेव... ७ Mo- पठवी”, 
€ सी०, dio, Ro- कि weal. ९ सि०- पनसो. १० See 3,35, 4v as to 
why these dukas are added. 
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यथा हि महाजनसम्मतत्ता महासम्मतस्स महासम्मतो ति नाम अहोसि, यथा वा 
मातापितरो 'अयं तिस्सो नाम होतु, geal नाम END ति एवं पुत्तस्स किचिमनामं 
करोन्ति, यथा वा “धम्मकथिकी “विनयधरो ति गुणतो नामं आगच्छति, न एवं 
वेदनादीन | वेदनादयो हि महापठवीआदयो विय अत्तनो नामं करोन्ता ब उप्प- 
जन्ति | तेसु saad तेसं नामं sudà होति। न हि वेदनं saa ‘a 
वेदना नाम होही' ति कोचि मणति । न च तस्सा नामगहणकिच्चं भरि । 
यथा पठविया उप्पन्नाय 'त्वे पठवी नाम दोही” ति नामगहणकरिचं aa, WER- 
वाळे सिनेरुम्हि चन्दिमसुरियनक्खत्तेसु उप्नन्नेसु “त्वं चक्कवाळं नाम. ..त्वं नक्खत्तं 
नाम दोही. ति नामगहणक्िच्चं aka, नामे उप्पन्नमेव होति, ओपपातिकपञ्ञ- 
faa निपतति, एवं वेदनाय उप्पन्नाय “a वेदना नाम होही' ति नामगहण- 
किच्चं नस्थि | ताय उप्पन्नाय वेदना ति नामं उप्पन्नमेव होति । सञ्ञादीसु एसेव 
नयो । अतीते पि हि वेदना वेदना येव, सञ्ञा.. .संखारा. . .विज्ञाणं बिञ्ञागमेव | 
अनागते पि, पच्चुप्पन्ने पि । निन्बानं पन सदा पि निब्बानमेव। इति ARE- 
ट्रेन नाम | 'नमनदट्रेना' पि चेत्य चत्तारो Gea नामं | ते हि आरम्मणाभिमुखा 
नमन्ति | “नामनद्वेन ced पि नामं | चत्तारो हि Gea आरम्मणे अञ्ञमञ्ञं 
नामेन्ति | निन्बाणं आरम्मणाधिपतिपचयताय अत्तनि अनवज्जधम्मे नामिति | 


(११६) अचिज्जा-भवतण्डा [$$१३११-१२] वट्टमूठसमुदाचारदस्स- 
नत्थं गहिता | भविस्सति अत्ता च लोको चा [$१३१३] ति खन्वपञ्गकं अत्ता 
च लोको चा ति Ra ‘a मविस्सती ति गहणाकारेन निविट्रा ceat 
[१३१५]। दुतिया “न भविस्सती' ति आकारेन निविट्रा उच्छेददिट्वि [३१३१६] 
[393] पुब्बन्त आरब्भा [9१३१ ९]ति अतीतकोट्टास आरम्मणं करित्वा | इमिना 
TANS आगता AZRA पुब्बन्तानुदिद्वेयों गहिता Ai आरब्भा 
[३१३२०] ति अनागतकोट्रासं आरम्मणं करित्वा | इमिना ada आगता ag- 
चत्ताळीसँ अपरन्तानुदिट्टयो' zT | 


(११७) दोवचस्सतानिद्देसे [$१३२५] खहशथस्मिके वुच्चमाने ति 
सहधम्मिक नामं ये भगवता werd सिक्खापदं, ata वत्थु दस्सेत्वा आपत्ति 
आरोपेत्वा इदं नाम त्वं आपन्नो, इंघ AR agra पाटिकरोही ति बुच्चमाने | 
दोवचस्सायं ति आदीसु एवं चोदियमानर्स पटिचोदनाय वा अप्यदक्खिणगाहि- 
ताय वा दुन्बचरस कम्मं दोवचस्सायं। तदेव दोवचर्सं ति पि वुच्चति | तस्स भावो 
दोवचस्लियं। इतरं तस्सेव वेवचनं। बिप्पटिकूलगाहिता ति त्रिहोमगाद्िता। 


RI ie M 


१ See ५.१२३-११४ above. २ D. i. first Sutta. ३ 7, 1. 
12-30, ४-४ D, i. 30-38. 
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विलोमगहृणसंखातेन विपच्चनीकेन सातं अस्सा ति विपच्चनीकसातो | 'पटाणिक- 
गहणं Tea एकपदेनेव तं निस्सद्दमकासिं' ति सुखं परिलमन्तस्सेतं अधिवचनं | 
तस्स भावो चिपच्चनीकसातता | sare अनादियनवसेन अनादरस्स मावो 
अनादरियं | इतर तस्सेव वेवचनं | अनादियनाकारो वा अनादरता | गरुवासं 
अवसनवसेन उप्पन्नो अगारवभावो अगारवता | स-जेटुकवास अवसनवसेन उप्पन्नो 
अप्पटिर्सबंमावो अप्पटिस्सवता | अर्य बुच्चती ति अयं एवरूपा दोचच- 
SAA नाम वुच्चात। AAA पनेसा तेनाकारेन पवत्ता चत्तारो खन्धा, संखार- 
क्खन्धो येव वा | 

(११८) पापमित्ततादीसु [$१३२६] पि ux नयो। दोवचस्सता 
पापामि्ततादयो हि विसुँ चेतासिकधम्मा नाम नत्थि। [394] aka एतेसं सद्धा 
ति असद्धा; बुद्धादीनि वत्थूनि न aged ति अत्थो । दुस्सीला ति सीलस्स 
Se नाम aka, निस्सीला ति अव्थो। अप्परुखुता ति सुतविरहिता। पञ्च मच्छ- 


रियानि एतेसं sett ति मच्छरिनो । geass ति Prasat | सेवनकवसेन 
सवना | बल्वसेवना निसेवना | सम्बतो-मागेन सेवना संसवना | उपसम्ग- 
चसेन वा पदं qfzd | तीदिं पि सेवना व कथिता । भजना ति उपसंकमना | 
सभजना ति सब्बतो-मागेन भजना | उपसम्गवसेन वा पदं Tiga । भी ति 
दळ्हमात्ते | संभत्ती ति सब्बतो-भागेन भत्ति | उपसग्गवसेन वा पदं fd | 
द्वीहि पि दळ्दमत्ति एव कथिता | ल-खपचंकता ति तेसु qure कायेन चेव 
चित्तेन च संपवंकभावो; तन्निन्नता तप्पोणता तप्पन्मारता ति अत्यो। सोवचर्सता- 
दुकनिद्देसो [$$१३२७-२८] पि बुत्तपटिपक्खनयेन वेदितब्बो | 

(११९) पञ्च fü आपत्तिक्खन्धा [$१३२९] ति मातिकानिद्देसेन 
“पाराजिक संघादिसेसं पाचित्तियं पाटिदेसनीयं दुक्कट ति इमा पञ्च आपत्तियो | 
सत्त पि आपत्तिकखन्धा ति विनयनिद्देसन पाराजिकं संघांदसेस थुलचयं पाचि- 
तियं पाटिदेसनीयं दुक्कटं दुन्मासितं' ति इमा सत्त आपत्तियो | तत्थ सह वत्युना 
तासं आपत्तीनं परिच्छेदजाननकपञ्ञजा आपत्तिकुसळता नाम। सह कम्मवाचाय 
आपत्तिवुट्रानपरिच्छेदजाननकपञ्ञा पन आपत्तिवुट्टानकुसलळता [$1339] 
नाम | समापउ्जितब्बतो खमापत्ति [$१३३१] । सह परिकम्मेन अप्पना- 
परिच्छेदजाननकपञ्ञा पन समापत्तिकुसलता नाम। “art वा uf वा 
नक्खत्ते वा एत्तकं ठानं गते वृद्गाहिस्सामी ति अविरज्शित्वा ata येव समये 
बुट्ठानकपञ्ञाय अत्थिताय समापत्तिवुद्वानकुसछता नाम । [395] agi- 
रसन्न धातूनं उग्गह-मनसिकार-सवण-धारण-परिच्छेदजाननकपञ्ञा घातुकुसलता 

१ सि०-पधानिक,? प पठति (१ नि), PTS- Cf. DOm. 1.77. 
२ M.,"o- अप्पतिस्त, ३ M, PTऽ- दुन्नामं ४ ५.६८-७२ (९1122). 
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($१३३३] नाम | तासं येव उग्गह-मनसिकारजाननकपञ्जा मनसिकारकुस- 
wat [$१३३४] नाम | द्वादसन्न आयतनानं उग्गह-मनसिकार-सवण-धारण-परि- 
च्छेदजाननकपञ्ञा आयतनकुसलता [४१३३५] नाम । dig पि वा एतासु 
कुसलतासु INA मनसिकारो aai संमसनं पटिवेधो पच्चवेक्खणा ति सब्बं वट्टति | 
तत्थ सवण-उग्गह-पच्चवेक्खणा लोकिया, पटिवेधो लोकुत्तरो | सम्मसन-मनसि- 
कारा लोकियलोकुत्तरमिस्सका | “अविजापचया संखाराति आदीनि पटिच्च- 
समुप्पादविभंगे' आविमविस्सन्ति । 'इमिना पच्चयेन इद्‌ होती'ति जाननकपञ्ञा 
पटिच्चसमुप्पादकुसलता [३१३३६] नाम | 

[१२०] ठानाठानकुसलतादुकनिद्देसे [१३३७-३८] हेतू पच्चया ति 
उभय पेतं अञ्ञमञ्ञवेवचनं | चक्खप्पसादी हि रूपं आरम्मणं कत्वा उप्पज्जन- 
कस्स चक्ख्नविञ्ञाणस्स हेतु चेव पञ्चयो च। तथा च सोतप्पसादादयो सोत- 
विञ्ञाणादीनं, अम्बबीजादीनि अम्बफलादीनं | दुतियनये [४११२३८] ये चस्मा 
ति विसमागपचयधम्मानं निदस्सनं । येस येस ति विसमागपज्चयसमुप्पन्नधम्म- 
निदस्सनं | न-हेतू न-पञ्चया ति चक्खुप्पसादो ad आरम्मणं कत्वा उप्पजन- 
कस्स सोतविञ्ञाणस्स न-हेतु न-पच्चयो | तथा सोतप्पसादादयो अवसेसविञ्ञाणानं | 
अम्बादयो च तालादीनं उप्पत्तिया ति एवमत्थो वेदितब्बो | 

(१२१) अजवमद्दवानिद्देसे [$$१३३९-४०] नीचचित्तता ति पदमत्त- 
भेव विसेसो । तस्स'त्थो-- मानामावेन नीचं चित्तं अस्सा ति नीचचित्तो । नीच- 
चित्तस्स भावो नीचचित्तता। सेस चित्तुजुकता-चित्तमुदुतानं [$$५ १,४५३] पद- 
माजनीये आगतमेव । खन्तिनिद्देसे [१३४१] खमनकवसेन खन्ति । खमना- 
कारो खमनता | अधिवासेन्ति एताय, अत्तनो उपरि आरोपेत्वा वासेन्ति, न पटि- 
arfa, न पचनीकृताय तिट्ठन्ती ति [396 | अधिवांसनता | अचण्डमावो 
अचण्डिक | अनसुरापो ति अ-सुरोपो' gafa न सम्मारोपितत्ता दुरुत्तवचनं | 
'तप्पाटेपक्खतो अनसुरोपो सुरुत्तवाचा ति अत्थो । एवमेत्थ फळूपचोरन कारणं 
Rg I अत्तमनता चित्तस्सा ति सोमनस्सवसेन चित्तस्स सक-मनता, अत्तनो 
Taaza मावो येव, न ब्यापन्नाचित्तता ति अत्थो | 

(१२२) सोरञ्चनिद्देसे [$१३४२] कायिको अवीतिक्कमो ति तिविध 
काय-सुचरितं | वाचसिको अवीतिक्कमो ति चतुब्बिधं वचीसुचरितं | 
कायिकवाचसिको ति इमिना कायवचीद्वारसमुट्वितं आजीरवैट्टुमकं सीलं परिया- 
RaR | wd बच्चाति सोरव्यं ति इदं पापतो ge ओरतत्ता सोरचं नाम वुचति। 


सब्बो पि सीलसवरो ति इदं यस्मा न केवलं कायवाचाहेव अनाचारं ATA- 
राति मनसा पि आचरति एव, तरमा मानसिकसीलं परियादाय aud वुत्तं । 


१ बि० १३५, २ See ३,५६४, ३ See विसु० १.२७ and Cm. on it. 
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(१२३) साखल्यनिद्देसे [$१३४३] अण्डका ति यथा सदोसे wd 
अण्डकानि szga, एबं सदोसताय खुसनवंभनादिवचनेहि अण्डका जाता । 
कक्कसा ति पूतिकक्कसा । थथा नाम पूतिरुक्खो कक्कसो होति पग्धरितचुण्णो एवं 
कक्कसा होति । सोतं घंसमाना विय पविसति | तेन वुत्तं 'कक्कसा ति। परकटका 
ति Re कटुका अमनापा दोसजननी। पराभिसञ्जनी ति कुटिलकण्टकसाखा 
विय amg विज्झित्वा Ra अभिसजनी, गन्तुकामानं पि गन्तुं अदत्वा लग्गन- 
कारी | कोघसामन्ता ति कोधस्स आसन्ना। असमाधिसंवत्तनिका ति अष्पना- 
समाधिस्स वा उपचारसमाधिस्स वा असंवत्तनिका । इति सब्बानेवेतानि adta- 
वाचाय वेवचनानि | तथारूपि वाचं पहाया ति इदं फरुसताचं [397] अप्प- 
जहित्वा ठितस्स अन्तरन्तरे gaat पि सण्हवाचा असण्हवाचा एव नामा ति 
दीपनत्थं वृत्तं । 

(१२४) नेळा ति cat वुच्चति दोसो | नास्सा एका वि नेळा; निद्दोसा 
ति अत्थो । “नेळंगो सेतपच्छादो”' [so ७.५] ति एत्थ queis विय | कण्ण- 
सुखा ति ब्यञ्ञनमधुरताय कण्णानं सुखा, सूचिविज्झनं विय कण्णसूलं न जनेति | 
अत्थमधुरताय सरीरे कोपं अजनेत्वा पेमं जनेती ति पेमनिया । हदयं गच्छति, 
अप्पटिइञ्ञमाना सुखेन चित्तं पाविसती ति हद्यंगमा | गुणपारिपुण्णताय पुरे 
भवा ति पोरी । पुरे संवडुनारी विय सुकुमारों ति पि पोरी । पुरस्स एसा ति पि 
पोरी; नगरवासीने कथा ति अत्थो । नगरवासिनो हि युत्तकथा होन्ति। fad 
पिता ति agad भाता ति वदन्ति । एवरूपी कथा बहुनो ceres कन्ता होती. 
ति बहुजनकन्ता | कन्तमावेनेव बहुनो जनस्स मनापा चित्तवृ्टिकरा ति ag- 
जनमनापा | या तत्था ति या तस्मिं पुग्गले | सण्हवाचता ति agaraar | 
सखिलवाचता ति मुदुवाचता। अफरुसवाचता ति अकक्खळवाचता | 

(१२५) पटिसन्थारनिदेसे [$१३४४] आमिसपाटिसन्थारा ति आमिस- 
अलाभेन aaa सह परेसं छिद्दं यथा पिहितं होति पटिच्छन्नं एवं आमिसेन 
परिसन्थरणं | धम्मपाटिसन्थारो ति धम्मस्स अप्पटिलाभेन अत्तना सह 
Re छिद्दं यथा पिहितं होति wea, एवं धम्मेन पटिसन्थरणं। पटिसन्था-. 
रको होती ति द्वे येव हि लोकसंनिबासस्स छिद्दानि, तेसं पटिसन्थारको होति । 
आमिसपरिसन्थारेन वा धम्मपरिसन्थारेन वा ति इांमना दुविधेन पटि- 
सन्धारेन पटिसन्थारको होति, पटिसन्थराति, निरन्तरं करोति | 

(१२६) तत्रायं आदितो पट्टाय कथा--पटिसन्थारकेन हि भिक्खुना आग- 
न्तुकं आगच्छन्तं दिस्वा व पच्चुग्गन्त्वा [398] पत्तचीबरं गहेतब्बं, आसनं दातब्बं,, 

१-१ M., 1215-पूतिका । सा. * M., PTS-aedt. ३ flo Rouh. 
x सि०- सुकुमारी, ५-५ dio, म०- पितिमत्तं.., ...भातिमत्ते, 
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ताळवण्टेन वीजिंतब्बं, पादा धोवित्वा तेलेन मक्खेतब्बा, सप्पिफाणिते सति भेसजं 
दातब्ब, पानीयेन पुच्छितब्बो, आवासो पटिजग्गितब्बो | एवं एकदेसेन आमिस- 
पटिसन्थारो कतो नाम होति । सायं पन नवकतंरे पि" अत्तनो उपट्टानं अनागते 
येव, तस्स सन्तिके गन्तवा निसीदित्वा अविसये अपुच्छित्वा तस्स विसये sil 
पुच्छितब्बो | “तुम्हे कतरमाणका' ति अपुच्छित्वा 'आचरियुपज्झाया कतरं गन्थं 
वलज्ञेन्ती ति पुच्छित्वा पहोनकट्टाने पञ्हो पुच्छितब्बो । सचे कथेतुं सक्कोति इचेतं 
कुसलं | नो चे सक्कोति सयं कथेत्वा दातब्बं | एवं एकदेसेन धम्मपटिसन्थारो 
कतो नाम होति। सचे अत्तनो सन्तिके वसति तं आदाय निबद्धं पिण्डाय चरितब्बं | 
सचे गन्तुकामो होति पुनदिवसे गमनसमागेन तं आदाय cata गामे पिण्डाय 
चरित्वा उय्योजेतब्बो । सचे अञ्ञस्मि दिसामागे मिकर निमन्तिता होन्ति d 
ara इच्छमानं आदाय गन्तन्बं । न ag एसा दिसा समागा' ति गन्तुं अनि- 
we सेसभिक्खु Wear तं आदाय पिण्डाय ded | Adar लद्धामिसं तस्स 
दातब्बं | एवं “आमिसपटिसन्थारो’ कतो नाम होति | | 

(१२७) आमिसपाटिसन्थारकेन पन अत्तना लद्धं कस्स दातब्बं ति! 
आगन्तुकस्स ताव दातब्बं। सचे गिलानो वा अ-वस्सिको वा अर्थ, du पि 
दातब्बं। आचरियुपज्झायानं दातब्बं | भण्डगाहकस्स दातब्बं । साराणीयधम्म- 
पूरकेन पन सतवारं पि सहस्सवारं पि आगतागैतानं थेरासनतो पट्टाय दातब्बं | 
पटिसन्थारकेन पन येन येन ने oe, तस्स तस्स दातब्बं p बाहेगामं निक्खमित्वा 
जिण्णकं बा अनाथं वा peur वा मिक्खुर्नि वा Rear तेसं पि दातब्बं | 

(१२८) TA वत्थु-- चोरेहि किर गुत्तसालगामे पहटे तं-खणं येव एका 
निरोधतो वुद्ठिता खीणासवत्थेरी दहरमिक्ख़ानिया मण्डकं गाहापेरवा महाजनेन सद्धिं 
मग्ग पटिपजित्वा ठितमज्झान्तिके नकुलन-[3991]-गरगामद्वारे पत्वा रुक्‍्खमूळे 
निसीदि। तरिम समये काळवलिमण्डपवासी महानागत्थेरो नकुलनगरगामे पिण्डाय 
चरित्वा निक्खमन्तो AR दिस्वा भत्तेन आपुच्छि । सा “पत्तो मे नत्थी' ति आइ । 
थेरो “इमिना व year ति सह पत्तेन अदासि । थेरी मत्तकिचं कत्वा पत्तं धोवित्वा 
थेरस्स दत्वा आइ-- “अज्ज ताव भिक्खाचारेन किलामेस्सथ, इतो पद्ठाय पन वो 
मिक्खाचारपारित्तासो नाम न मविस्सति ताता? ति । ततो wm थरस्स ऊन- 
कहापणग्धनको पिण्डपातो नाम न उप्पन्नपुन्बो । अयं “आमिसपटिसन्थारो' नाम। 

(१२९) इमं पटिसन्थारं कत्वा भिक्खुना संगहपक्खे sar तस्स भिक्खुनो 
कम्मट्टानं कथेतब्बं, धम्मो वाचेतब्बो, कुक्कुञष्चं विनोदेतब्बं, उप्पन्नकिच्चं करणीयं 
कातब्बं, अब्मान-वुट्रान-मानत्त-परिवासा दातब्बा | पब्बज्जारही पब्बाजितन्बो 


——XA—— 
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उपसंपदारहो उपसंपादेतब्बो । मिक्खुनिया पि अत्तनो सन्तिके उपसंपदं आकंख- 
मानाय कम्मवाचं कातुं वट्टति | अयं “धम्मपटिसन्थारो' नाम | 

(१३०) इमेहि द्वीहि पटिसन्थारेहि पटिसन्थारको भिक्खु अनुप्पन्न 
लाम उप्पांदेति, sui थावर करोति, सभयेद्वानि अत्तनो जीवितं walk 
'चोरनागरञ्ञो पत्तगहणहत्थेनेव अग्गं गहेत्वा पत्तेनेव मत्तं आकिरन्तो थेरो विय । 
. अलद्धलामुप्पादने पन इतो पलायित्वा परतीरं गतेन महानाँगरञ्ञा एकस्स Wea 
सन्तिके dag लमित्वा पुन आगन्त्वा रजे पतिट्रितेन Base यावजीवं पव- 
fud मद्दामेसज्जदानवत्थु कथेतब्बं | उप्पन्नलाभथावरकरणे दीघमाणक-अमयै- 
स्थेरस्स हत्थतो परिसन्थारं छभित्वा चेतियपन्बते चोरेहि wera अविलुत्तमावे 
वत्थु FATET | 

(१३१) इन्द्रियेसु अगुत्तद्वारता-निद्देसे [$१३४५] चक्खुना रूपं दिस्वा 
ति काँरणबसेन चक्ख ति लद्भवोहारेन रूपदस्स-|दु00]-नसमत्येन चक्खुविञ्जाणिन 
रूपं दिस्वा। पोराणा पनाह्ु--“ चक्खु रूपं न पस्सति, अचित्तकत्ता; चित्तं न पस्सति, 
अचक्खुकता; द्वारारम्मणसंघट्टनेन पन पसादवत्थुकेन चित्तेन पस्सति। ईदिसी पनेसा 
‘aga Asad ति आदीसु विय ससंमारकथा माम ae | तस्मा चक्खविञ्ञाणेन 
रूपं दिस्वा [ JR अयमेवेत्थ अत्थो | निमित्तम्गाही ति इत्थिपुरिसनिमित्त वा 
सुभानिमित्तादेक वा किलेसवत्थुभूतं निमित्तं छन्दरागत्रसेन गण्हाति, दिद्वमत्ते येव 
“न सण्ठाति | अनुब्यञ्जनग्गाही ति किलेसानं अमनुब्यञ्जनतो पाकटभावकरणतो 
agaga ति लद्धवोहारं हत्यपाद-सित-हसित-कथित-आलोकितँ-विलोकितादिभेदं 
आकारं गण्हाति | यत्वाधिक्रणमेनं ति आदिम्हि यं-कारणा यस्स चक्खन्द्रियं 
असंवरस्स देतु, ud gas सतिकवांटेन चक्खुन्द्रिय असंवुतं ates 
चक्खुद्दारं हुत्वा विहरन्तं एते अभिज्झादयो धम्मा अन्वास्खवेय्युं अनुप्प- 
FRY अज्ञोत्थरेय्युं। तस्स संवराय न पटिपज्जती ति तस्स चक्खु- 
Paaa सतिकवाटेन पिदहनत्थाय न पटिपज्जति | एवं-भूतो एव च न रक्खति 
चक्खुन्द्रिय, चक्खुन्द्रिये न संवरं आपज्जता ति वुच्चांत | 

(१३२) तत्थ fear पि चकखुन्द्रिये संवरो वा असंवरो वा aka, न हि 
चक्खुप्पसादं निस्साय सति at ggasi वा उप्पज्जति | अपि च यदा रूपारम्मणं 
चक्खुस्स आपाथं आगच्छति तदा मवंगे Raag उप्पञ्जिस्वा निरुद्धे किरिया- 
मनोधातु आवज्जनाकिच्चं साधयमाना उप्पञ्जित्वा निरुज्झति। ततो चक्खुविञ्ञाणं 


— 
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v die, PTS- पेनम्बङ्गमे, ५ See DCm. ii-530; for this story, 866 
"समन्त २.४७४. ६ With ५,१३१-१३३ of, विसु० १.५३-५४,५६-५९, 
७०४, PTS, म०- omit, <c M., PTS- fafga?. ९ fago १.५७-५८. 
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- $१३४७]  इल्दियेसु गुत्तद्वारतानिद्देसो [-५.१३५ 


दर्सनकिच्चं, ततो विपाकमनोधातु संपटिच्छनकिच्चे, ततो विपाकाहेतुकमनो- 
विञ्ञाणघातु सन्तीरणकिच्चं, ततो [401] किरियहितुकमनोविञ्ञाणधातु Az- 
पनकिच्चं साधयमाना उप्पजित्वा निरुज्झति । तदनन्तरं जवनं जवति । तत्रा फि 
नेव मबंगसमये न आवञ्जनादीन अञ्ञतरसमये संवरो वा असंबरो वा अत्थि | 
जवनक्खणे पन दुस्सील्य वा मृट्टुसच्च वा अञ्ञाणं वा अक्खन्ति वा कोसज्ज वा 
उप्पजति, असंवरो होति | एवं होन्तो पन सो 'चक्खुन्द्रिये असंवरो ति वुच्चाते | 

(१३३) wear? यस्मा तरिमि सतिद्वारं पि अगुत्तमेव होति, wei पि, 
आवज्जनादीनि वीथिचित्ताने पि। यथा किं! यथा नगरे aga sg असंवुतेसु 
किल्ला पि अन्तो घरद्वार-कोटुक-गब्मादयो सुसंवृता, तथा पि अन्तो नगरे weg yes 
अराक्खतं अगोपितमेव होति | नगरद्वारेन हि पर्विसत्वा चोरा यदिच्छन्ति त 
करेय्युं | एवमेव जवने दुस्सीस्यादीसु उप्पन्नेसु तास्मि असंवरे सति द्वारं पि अगुत्त 
होति, nii fü, आवजनादीनि पि वीथिचित्तानी ति। खोतेन सई सुत्वा ति 
आदीसु पि एसेव नयो । या इमेस ति एतं सवरं अनापञ्जन्तस्स इमेसं छन्नं 
इन्द्रियानं या अगुत्ति या अगोपना यो अनारक्खो यो अखंवरो, अ-थकने, 
अ-पिदहनं ति अत्थो | 

(१३४) भोजने अमत्तञ्ञ्ञुतानिद्देसे [$१३४६] इधेकच्चो ति इमहिं 
सत्तलोके एकच्चो | अप्परिसखा ति पटिसंखानपञ्जाय अजानित्वा अनुपधा- 
रेत्वा | अयोनिसो ति अनुपायेन | आह्दारं ति असित-पीतादि-अञ्झोहृरणीय | 
आहारेती ति परिमुञ्जति अञ्झोहरति। दबाया ति आदि अनुपायदस्सनत्थं 
बुत्त | अनुपायेन हि आहारेन्तो दवत्थाय मदत्थाय मण्डनत्थाय विभूसनत्थाय चै 
आहारेति, नो इदमर्थितं पटिच्च। या तत्थ असन्तुट्टिता ति या तस्मि अयोनिसो 
आहारपारिभोगे [402] असन्तुस्सना असन्तुट्रिमावो | अमत्तञ्ञता ति अमत्तञ्ञु- 
माबो, पमाणसंखाताय मत्ताय अजाननं | अयं बुच्चती ति अयं अपच्चवेक्खित- 
परिमोगवसेन पवत्ता मोजने अमत्तज्ञुता नाम वुच्चति | 

(१३५) इन्द्रियेसु गुत्तद्वारता-निद्देसे [$१३४७] चक्खुना ति आदि 
वुत्तनयेनेव वेदितन्बं | न निमित्तम्गाही होती ति छन्दरार्गेवसेन वृत्तप्पकारं 
निमित्तं न गण्हाति | एवं सेसपदानि पि वुत्तपटिपक्खनयेन वेदितब्बानि। यथा च 
eat “जवने दुस्सील्यादीसु उप्पन्नेसु aa असंवरे सति, द्वारं पि अगुत्तं होति 
मवंगं पि, आवज्जनादीनि पि वीथिचित्तानी’ ति qu, एवमिध तस्मि सीलादीसु 
उप्पन्नेसु द्वारं पि yi होति, मवंगं पि, आवज्जनादीनि पि वाथिचित्तानि 


१ He~ यदिच्छे, २ Here ends the corresponding passage: 
in विसु १.५७-५८. ३ dio, fo, म०-- वा, ४ See ५.१३१. 
५ See ५.१३३, & M, PTS insert hereafter पि, 
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“५.१३५ ~ | ५ निक्खेपकण्डवण्णना | § १३४७ - 


यथा किं? यथा नगरद्वारेसु संबुतेसु, Pear पि अन्तो घरादयो असंवुतो होन्ति, तथा पि 
अन्तो नगरे aq we सुरक्खितं सुगोपितमेव होति-- नगरद्वारेसु हि ARA 
चोरानं पबेसो नत्यि---एवमेव waa सीलादीसु Saag द्वारं पि गुत्तं होति, भवंगं 
पि, आवज्जनादीनि पि वीथिचित्तानि। तस्मा जवनक्खणे उप्पञ्जमानो पि “चक्खु- 
TA aay ति वृत्तो । सोतेन सहं खुत्वा ति आदीसु पि ou: नयो । 

(१३६) भोजने मत्तज्जुतानिदेसे [6१३४८] पटिसखा यानिसो 
आहारं आहारेती ति परिसंखानपञ्ञाय जानित्वा उपायेन आहारं परिमुञ्जाते | 
इदानि उपायं दस्सेतुं नेव दवायाँ ति आदि वुत्तं | तत्थ "नेव दवाया’ ति दव- 
त्थाय न आहारेति। der नट-लंघकादयो दवत्थाय आहदरेन्ति नाम! यं हि 
भोजन मुत्तस्स नञ्चगीतकब्बसिलोकसंखातो दवो अतिरेकतरेन पटिभाति, तं 
भोजन अधम्मेन विसमेन पारियोसित्वा ते आहदरिन्ति। अयं पन भिक्खु न 
'एवं आहारोति | [403] न मदाया ति मानमदपुरिमदानं agana न 
आहारेति। तत्थ राज-राजमहामत्ता AIA आहारेन्ति नाम तेहि wad 
मानमदपुरिसमदानं agaaa पिण्डरसमोजनादीनि पणीतभोजनानि भुञ्जन्ति | 
अयं पन मिक्खु न एवं Ela | न मण्डनाया ति सरीरमण्डनर्‍्थाय न आहा- 
रोति । तत्थ रूपूपजीविनियो मातुगामा अन्तेपुरेकादयो च सप्पिफाणित नाम 
पिवर्न्ति, सिनिद्धं मुदुमन्दैमोजनं आहारेन्ति “एबं नो अंगुलट्ठि सुसण्ठिता मवि- 
स्सति, सरीरे छविवग्णो पसन्नो भविस्सती ति। अयं पन भिक्खु एवं न आहारेति | 
न विभूलनाया ति मंसावेभूसनत्याय न आहारेति। तत्थ निब्बुद्धमछ-मुद्धिक- 
मछ-चेटकाँदयो सुसिनिद्धेहि मच्छमंसादीहि सरीरं dita ‘aq नो मस उस्सदं 
भविस्सति पहारसहनत्थाया' ति। अयं पन भिक्खु एवं att मंसविभूसनत्थाय 
न AER | 

(१३७) यावदेचा ति आहाराहरणे पयोजनस्स परिच्छेदनियमदस्सनं | 
इमस्स कायस्स BAT ति इमस्स चतुमहाभूतिककरजकायस्स ठपनत्थाय 
आंहारेति। इदमस्स आहाराहरणे पयोजनं ति अत्थो । यापनाया ति जीविति- 
न्द्रिययापनत्थाय -आहारेति । विर्हिस्परातिया ति विहिंसा नाम agaaa 
उप्पञ्जनकखुदा | तस्सा उपरतिया वूपसमत्थाय आहारेति | ब्रह्मचरियालु- 
ग्गद्दाया ति त्रझ्चरिअं नाम तिरसो सिक्खा, सकलं सासनं, qeu अनुग्गण्हनत्थाय 
आहरेति | इती ति उपायनिदस्सन; इमिना उपायेना ति.अत्थो | पुराणं च 


प ose -“ ee 


१ See विसु०१.५८, २ M, PTऽ-सुसंबुता, ३ With «238-234 
compare विमु०१,८९-९४ and note the difference. ४ M.- पिपन्ति, 
* M., PTS- agaga. ६ सि०- अंगसन्धि, v M. do- वेठकादयो, 
८ PTS- पीनेन्ति. 
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- § १३४८] भोजने मत्तञ्ञुतानिद्देसो [ - ५.१४० 


wea पटिहंखामी ति पुराणवेदना नाम अमुत्तपञ्चया उप्पज्जनकवेंदना। तं 
पटिहनिस्सामी ति आहारेति । aaa वेदनं न उप्पादेस्सामी ति नववेदना 
नाम अतिभुत्तपचेयन उप्पज्जनकवदना | तं न उप्पादेस्सामी ति आहारेति । अथ- 
वा, “नवत्रेदना' नाम [404] मुत्तपचयेन उप्पज्जनकवेदना | तस्सा अनुप्पन्नाय 
अनुप्पज्जनत्थमेव आहारेति । यात्रा च में भविस्सती ति यापना च मे भवि- 
स्सति | अनवञ्जता चा ति एत्थ अस्थि सावज अत्थि अनबज्ज | 

(१३८) तत्थ अधम्मिकपरियेसना अधम्मिकपटिग्गहृणं अधम्मेन परिभोगो 
ति इदं ‘amass’ नाम | aaa परियोसित्वा aaa पटिग्गहेत्वा पञ्चवेक्खित्वा 
परिभु्जनं 'अनवर्जे नाम। wad) अनवज्जे एव सावज्जं करोति, "लद्धं 3 ति 
कतवा पमाणातिक्कन्तं भुञ्जति | तं पि जिरापेतुं असक्कोन्तो उद्धविरेचन-अधोविरे- 
चनादीहि किलमति | सकलविहारे भिक्खू तस्स सरीरपटिजग्गन-मेसजपारियेसना- 
दीस उस्सुकं आपञ्जन्ति । PE इदं ति qa “असुक्रस्स नाम उदरं उद्धमातं ति 
आदीनि वर्दान्त | “एस fere पि एवं-पकातिको येव, अत्तना कुर्छिप्पमाणं 
नाम न जानाती' ति निन्दन्ति mera) अयं अनवज्ज येव सावज्जं करोति 
नाम | एवं अकत्वा 'अनवज्जता च भविस्सती' ति आहारेति | 

(१३९) फाखुविहारो चा ति usur पि अत्थि फासुविहारों अत्थि 
अफासाविहारो। तत्थ 'आहर-दत्थको अल-साटको तत्थ-वट्टको काकमासको मत्त- 
वमितको ति इमेसं que aed भोजनं न फासविहारो नाम | एतेस हि 

आहरहत्थकी नाम बहुं YA अत्तनो घम्मताय Sg असक्कोन्तो 'आइर 

हृत्थ’ ति वदति | 'अळल-साटको नाम अच्चुद्मातकुच्छिताय उट्टितो पि साटकं 
निवासेतुं न सक्कोति। 'तत्थ-बद्टको नाम Ser असक्कोन्तो तत्थेव परिबद्टति | 
“काकमासको नाम यथा काकेहि आमासितुं सका होति, एवं याव मुखद्वारा 
आहारेति । ^us eer नाम मुखेन सन्धारेतुं असक्कोन्तो तत्थेव वमाति। एवं 
अकत्वा "फासुविह्दारो च भे भविस्सती ति आहारेति | फासुवेहारो नाम चतृहि 
पञ्चहि आलोपेहि ऊनूदरता | एत्तकं हि मुञ्जित्वा पानीयं पिबतो want इरिया- 
qar सुखेन पवत्तन्ति | तस्मा धम्मसेनापति एवमाह — 

[405] चत्तारो पञ्च आलोपे अभुत्वा उदक पिवे । 

अले फासुविद्दाराय पहितत्तस्स farad [थेर०९८३]| fa | 

(१४०) इमस्मिं पन टाने अंगानि समोधानेतब्बानि । “नेव दवाया' ति 
एकं अंगं, “न मदाया ति एकं, “न मण्डनाया ति एकं, “न विभूसनाया' ति 
एकं, “यावदेव इमस्स कायस्स ठितिया यापनाया ति एक, “विहिसुपरतिया su 


१ See विसु० १.९३. २ सि०- अब्भुद्धमात” ३ M., PTS- पिवित्वा, 
४ See also fage १.९४. 
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चरियानुग्गहाया' ति एकं, “इति पुराणं च वेदनं पटिहंखामि नवं च वेदनं न 
उप्पादेस्सामी' ति एकं, “यात्रा च मे भविस्सती ति एकं । अनवजता च फासु- 
विहारो चा ति अयमेत्थ भोजनानिसंसो | महासीवत्थरो' पनाह-- हेट्टा चत्तारि 
अंगानि पटिपक्खो नाम | उपरि पन AZ अंगानि समोधानेतब्बानि-- तस्थ “याव- 
देव इमस्स कायस्स ठितिया ति एकं अंगं, 'यापनाया' ति एकं, “विहिंसूपरतिया 
ति’ एकं, “ब्रह्मचरियानुग्गहाया ति एकं, इति पुराणं च वेदनं पटिहंखामी’ ति 
एकं, ‘ad च वेदनं न उप्पादेस्सामी' ति एकं, “यात्रा च मे माविस्सती' ति एकं, 
“अनवज्जता' चा ति एकं । फासुविहारों पन भोजनानिसंसो ति | एवं अटुंगेसमन्ना- 
गतं आहारं आहारेन्तो भोजने मत्तञ्ञू नाम होति । अयं बुच्चती ति अयं aR- 
येसन-पटिग्गहण-परिभोगेसु॒ युत्तप्पमाणजाननवसेन पवत्तो पञ्चवेकिखतपरिमोगोः 
भोजने मत्तञ्ञुता नाम | 

(१४१) मुट्ुसचनिदेसे [११३४९] असती ति सतिविरहिता चत्तारो 
खन्धा । अननुस्सति अप्पटिस्सती ति उपसग्गवसेन पदं वड़ितं। असरणता 
ति असरणाकारो | अधारणता ति arg असमत्थता। ताय हि समन्नागतो 
पुग्गलो अधारणप्पत्तो' निधानक्खमो न होति । उदके अलाबुकटाहं विय आर- 
म्मणे पिलवती ति पिलापनता । सम्मुस्सनता ति नद्टमुट्रस्सतिता। ताय हि 
समन्नागतो पुग्गलो निक्खित्तमत्तो विय काको, निक्खित्तमंसो विय च सिगालो” 
होति | मावनाबलनिद्देसे [११३५४] कुसलानं धम्मानं [406] ति बोधिषक्खिय- 
Ta | आसेवना ति आदिसेवना। मावना ति बडूना बहुलीकम्मं ति पुन- 
प्पुन करणं | 

(१४२) सीलविपत्तिनिद्ेसो [१३६१] सीलसम्पर्दी-निद्देस{६१३६३[ 
पटिपक्खतो वेदितब्बो | दिट्विविपत्तिनिद्देसो [$१३६२] च दिदट्विसपदाप/टिपक्खतोः 
[9१३६४] । दिद्विसंपदानिद्देसो दिटुपादाननिद्देस{ $ १२१५}-पटिपक्खतो ॥ 
सीळविसुद्विनिद्देसो [$१३६५] far पि सीलसंपदानिद्देसेन [$१३६३] समानो, 
तस्थ पन विसुद्धिसंपापकं पातिमोक्खसंवरसील aad, इध विसुद्विप्पत्तं सीलं | सति 
च सम्पजञ्ञं च, पटिसंखानबल च मावनावल च, समथो च विपस्सना च, समथ- 
निमित्तं च पग्गाइनिमित्तं च, पम्गाहो च अविक्खेपो च, सीलसंपदा च दिट्रिसंपदा 
चा ति इमेहि पन छहि  दुकोहि agaa पि लोकियलोकुत्तरघम्मा व काथिता । 

१ See ३,४८१,५८६ as well as note on the former. 2 Cf. 
बिमु० १२ and note the difference. २ PTS- आधारणं?; सी०, म०-- 
आधान?; सि०- आधार?, ४ dle, Wo, सि०- पमुस्सनतया; M.— पम्मुस्सनता. 
५ All authorities but सी०- सिंगालो. ६ M,, PTS, सि०- सोरच". 
७-७ ९९११५१-६४. 
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-$& १३६७ अ] अप्पटिवानिता पधानस्मि [ ५.१४७ 


(१४३) दिद्विविसुद्धिनिंदेस [३१३६६] कम्मस्सकते आणं ति 'इदं 
कम्मं सकं, इदं नो सकं’ ति जाननपञ्ञा | तत्थ अत्तना वा कतं होतु परेन वा 
सब्बं पि अकुसलकम्मं नो सकं | कर्मा १ अत्थमञ्जनतो अनत्थजननतो च | कुसलकम्मं 
पन अनस्थमञ्जनतो अत्थजननतो च “सकं” नाम। तस्थ यथा नाम सधनो समोगो पुरिसो 
अद्धानमग्गं पटिपजित्वा अन्तरामग्गे गामनिगमादीसु नक्खणे du2 “अहं आगन्तुको, 
किं नु खो निस्साय नक्खत्त कीळेय्यं' ति अचिन्तेस्वा यथा यथा इच्छति तेन तेन नीहा- 
रेन नक्खत्त कीळन्तो सुखेन Ha अतिक्कमति, एवमेव इमरिम कम्मस्सकतञाणे 
SA इमे सत्ता AZ वट्टगामिकम्मं आयूहदित्वा सुखेन सुखं अनुभवम्ता अरहत्तं पत्ता 
गणनपथ वीतिवत्ता | [407] सच्चानुलोभिकञञाणं [१३६६] ति चतुन्ने 
सच्चानं अनुलोमं विपस्सनाजाणं maana आण फलसमङ्गिस्स 
ara ति मग्गजाण-फलजाणानि येव | 

(१४४) 'दिट्रिविसाद्वि खो पना ति "aeu निहेसे या पञ्जा पज्ञानना 
ति आदीहि पदेहि zl बुत्तानि कमस्सकतआणादीनेव चत्तारि आणानि विम- 
चानि | 'यथा-दिट्रिस्स च पधानं’ [$१३६६] ति पदस्स fee यो चेतसिको 
विर्यारंभो ति आदीहि पदेहि es विरियं पञ्ञागतिकमेव; पञ्ञाय लोकिय- 
दाने ef लोकुत्तरट्राने लोकुत्तर ति वेदितव्बं | 

(१४५) संवेगदुकानेद्देसे [३३१३६६ इ-ई] ज्ञातिभय ति जातिं भयतो 
Rear Bami) जराँअयादीसु पि wa नयो । अशुप्पन्नानं पापकाने 
ति आदीदि जातिआदोने भयतो दिस्वा जातिजराव्याविमरणेददि मुञ्चितुकामस्स 
उपावपधानं कथिते | पदभाजनियस्स पन अत्थो विभगट्टकथायं आविमविस्साते | 

(१४६) ‘qaqa च pasg धम्मेस [१३६७] ति पदनिददेसे 
भिय्याकम्यता विसेसकामता | इधेकच्चो आदितो व पक्खियमत्त वा सलाकमत्त 
वा उपोसाथेकं वा पाटिपदिकं वा देति, सो तेन agg हुत्वा पुन Word 
संधमत्त वर्सावासिक देति, आवासं कारेति, want पि पच्चये देति। dur पि 
असन्तुट्टो हुत्वा सरणानि WES, पञ्च सीलानि समादिवति। तत्रा पि असन्तुद्रे 
geal पन्बजति | पन्बजित्वा एक निकाय द्वे निकाये ति तेपिटक बुद्धवचन गण्हाति, 
अट्ट समापत्तियो भावेति, विपर्सनं ga अरहत्तं wera | अरहत्तप्पत्तितो 
पट्टाय मह्दासन्तुट्ठटी नाम होति | एवं याव अरद्दतत्ता वितसकामता “मिय्यो- 
कम्यता' ATA | 

. (१४७) “अप्पटिवानिता च पधानस्मि [6१३६७ अ] ति पदनिद्देसे 
यस्मा पन्तसेनासनेसु अधिकुसलानं धम्मानं मावनाय उक्कण्टमानो पघानं पटि- 


npn "— M ee ee t ee Fee cuu en “टा कक कक mA. o = 


१ M.,सी०- कम्मस्मकता, २ See ३.२८७ (Cm.on ७16). ३ सी०,म०, 
लि० insert मरण after जरा. ४ See VbhCm. p. 302. ५ सि०-धुब", 
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५,१४७ - | ५ निकखेपकण्डचणामा [6१३६७ अ - 


वापीति’ [408] नाम, अनुककण्ठमानो पटिवापेति नाम, तस्मा तं नयं दस्सेतुं 
या gazi wur ति आदि वृत्तं । तत्थ सक्कच्चकिरियता ति कुसलानं 
करणे सक्कच्चकारिता | खातच्चकिरियता ति सततमेव करणं। अट्टितकिरियता 
ति खण्डं अकत्वा अद्टुपेत्वा करणं | अनोलीनड्युक्तिता ति अलीनजीविता, अलीन- 
प्पवत्तिता वा । अनिक्खिसच्छन्द्ता ति कुसळच्छन्दस्स अनिक्खिपनं | अनि- 
क्खित्तचुरता ति कुसलकरणे विरियधुरस्स अनिक्खिपनं | 
(१४८) 'पुब्बेनिवासानुस्साति-जाणं विज्ञा’ [११३६७ आ] ति ux 
व्वे-निवासो ति पुब्बेनिवुत्थक्खन्धा च खन्धपरिबिद्ध च । पुन्बेनिवासस्स अनुस्सति 
पुब्ब्रेनिवासानुस्सति | ताय angi माण पुव्बेनिवासाजुस्सतिञाणं | तयिदं 
पुव्बे-निवृत्यक्खन्धपाटिच्छादक तमं विज्झती ति विज्जा | तं तमं विज्झित्वा ते 
«red ARA पाकटे करोती ति विदितकरणद्रेन पि विउजा | SITUA घाणं 
ति चुतियं च उपपाते च आरणं। इदं पि aaa चुविपाटिसन्थिच्छादकं तमं 
विज्ञती ति पि विज्जा। त तम विउ्झित्वा aa चातिपाटिसाभ्वियो विदिता पाकटा 
करोती ति विदितकरणट्रेन पि विज्जा। आसवाने खये खाणं ति सम्बाकिलेसानं 
खयवये आाणं | तयिदं चतुसस्चच्छादकं तमं विउझती ति पि विउजा | तं तमं 
Akaa चत्तारि सश्चानि विदितानि पाकटानि करोती ति विदितकरणट्रेन पि 
विञ्ञा | 
(१४९) [409] 'चित्तस्स च अघिमुत्ति fear ar [४१३६७ इ] ति 
एत्य आरम्मणे अधिमुच्चनद्रेन, पच्चनीकधम्मेहि च सुद्र-मृत्तद्रेन ae समापत्तियो 


Qaza अधिसुस्ति माम | इतरं पन ‘afta uer तण्हासंखातं षाने, “निग्गतं 
बा सस्मा वाना” ति निब्बान | तस्थ ae समापत्तियो सयं विक्खम्मिताकिलेसेहि 
Agaa विमुत्ती ति वृत्ता, निब्बान पन सघ्वकिलेमेहि अस्चम्ताविभुसतत्ता विमृत्ती fat | 

(१५०) मग्गसमङ्गिस्ल आणं ति [$ १३६७ £] चत्तारि मग्गनाणानि। 
were आणं [$ १३६७ उ] ति चत्तारि फल्ञाणानि | तस्थ पठम- 
wast पञ्च किलेसे खेपेन्त निरोचेन्स वृपसमेन्तं पटिप्पस्सम्भेम्तं उप्पञ्जसी ति 
खये घ्याणं नाम जातं | दुतियमग्गाणं चत्तारो Pea । तथा ततियमग्गनाणं | 
चुस्थमग्गञाणं पन अट्ट किलेसे खेपेन्सं निरोधिन्स qquu«p पटिप्पर्सम्भेन्सँ 
उप्पञ्जसी ति "खये जाणं नाम आतं | तं ते मम्गफल्नाणं पन तेस तेसं किले 
सानं खीणम्ते Meda वूपसमन्ते पटिपस्सम्मन्से अनुप्पादन्ते” अप्पवत्तन्ते) und 


is eaaa sen ose Soe ——— it ———— जाग ण ——— 


१ M.— पडिवानेति, dto, To— पटिवासेति; २ M. also reads 80; 
Wto, qo — पटिवाधति, ४ सी०- खये} qo, Pro — खयसमये, ४ dio, M., 
PTS-. aSa, ५ dio also reads.so. ६ M. PTS- विरुज्यन्त- 
७ M., PTS- अनुप्पादे अपवत्ते, ८ M., PTS- उप्पन्नत्ता. 
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- § १३६८ ] , कुखळत्तिकनिद्देसो [ - ६.२ 
ति अनुप्पादे जाणं [१३६७ उ] नाम जातं ति । 
अट्ट्सालिनिया धम्मसंगहद्रकथाय 


निक्खेपकण्डवण्णना निद्टिता | 


६ 
[अटुकथाकण्डवण्णना] 


(१) इदानि निक्खेपकण्डानन्तरं ठापितस्स अट्टकथाकण्डस्स वणानाक्कमो 
अनुष्पत्तो | करमा पनेतं अट्टुकथाकण्डं नाम जातं ति? तेपिटकस्स बुद्धवचनस्स 
अत्थं उद्धरित्वा ठपितत्ता । du पि हि पिरकेसु धम्मन्तरं आयतं अट्लुकथाकण्ड 
नेव परिच्छिन्दित्वां बिनिच्छिदँ सुविनिच्छितं नाम होति । सकले अभिधम्मपिटके 
नयमग्गं महापकरणे पञ्हुद्धार गणनवारं असलक्खेन्तेना पि अद्भकथाकण्डतो येत्र 
समानेतुं वद्दति | [410] कुतो-पमवं पनेतं १ स्रारिपुत्तत्थेरप्पसवं । खारिपृत्तः्थेरो 
दि एकस्स अत्तनो सद्धिविहारिकस्स निक्खेपकण्डे अस्थुद्धारं सछक्खेतुं असक्को- 
न्तस्स अठ्ठुकथाकण्डं कथेत्वा अदासि | 

(२) इदं पन महाअट्टुकथाय पटिक्खिपित्या इदं वुत्त--- अमिधम्मो नाम 
न सावकविसयो, न सावकगोचरो; बुद्धविसयो एस, बुद्धगोचरो | थम्मसेनाति 
पन सद्धिविद्दारिकेन पुष्छितो ते आदाय Bel सन्तिक गन्त्वा लम्मामम्बुद्धस्स 
कथेसि | सम्मासम्बुद्धो तस्स भिक्खुनो अटुकथाकण्ड कथेत्वा अदासि | कथं ? 
भगवा हि “कतमे घम्मा कुसला? [३१३६८] ति पुच्छि। "peer धम्मा नाम 
कतमे” ति सल्लक्खेसी ति अस्थो। अथस तुण्हीभूतस्स “ननु यं मया कतमे 
घम्मा कुसला १ af समये कामावचरं कुसलं चित्त उप्पन्नं होती [४१] fü 
आदिना नयेन मूमिभेदतो कुसल दर्सितं, wed पि तं aqg भूमीस mue, 
इभे धम्मा कसला [३१३६८] ति इमिना नयेन काणगक कण्णिके घट घर 
गोच्छकं गोच्छकं कत्वा अध्थुद्धारवसेन कुसलादिधम्मे दस्सेन्तौ कथेत्वा अदासि | 
तस्थ चतूसू ति कामावचर-रूपावचर-अरूपावचर-अपरियापन्नेसु । कुसले ति 
फस्सादिमेदे कुसलं | इमे ध्मा कसला ति usd पि तासु भूमीसु Tur फस्सा- 
दयो घम्मा FAST नाम | 


—  —À e a Y p—— 


१ PTS. inserts hereafter अप्पवत्ते उप्पन्न २ M. PT 
परिच्छिज्ज, 
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६.३ - ] ६ अद्ुकथाकण्डवण्णन! [ § १३६९ - 


(3) अकुसलानं पन मूमिवंसन भेदामावतो द्वादख अकुसलचित्तुप्पादा 
[९१२३६९] ति आह । तत्य उप्पजती ति उप्पादी । चित्तमेव उप्पादो चित्तुप्पादो | 
देसनासीसमेव चेत | यथा पन राजी आगतो” ति ge अमच्चादीने पि आगमनं 
वृत्तमेव होति, एवं “चित्तुप्पादा' ति fe qw तेहि संपयुत्तधम्मा पि वुत्ता व होन्ती 
ति । aa चित्तुप्पादग्गहणेन स-सम्पयुत्तधम्मं चित्तं गहितं ति वेदितब्बं । 
इतो-परं agg भूमीखु चिपाको [$१३७०] ति आदीन सब्बेस पि तिकदुक- 
भाजनीयपदाने अत्थो, वेदनातिकादीसु च garda न-वत्तब्बतौ zl वुत्तनयेनेव 
पाछि-[444]-यत्थं बीमंसित्वा वेदितब्बा | विसेसमत्तमेव पन वक्खाम | 

(४) aa परित्तारम्मणत्तिके [$$१४०६-८] ताव खब्वो कामावचरस्स 
बिपाको ति एत्य द्वे पश्च-विज्ञाणानि चक्खुप्मसादादयो निस्साय नियमेनेव zr 
निठ्ठादि मेदे रूपसद्वगन्धरसफोट्ब्ब धम्मे आरब्म पवत्तन्ती ति परित्तारम्मणानि | कुसला- 
कुसलविपाका पन द्वे मनोधातुयो दृदयवत्थु निस्साय चक्खुविञ्ञाणादीनं अनन्तरा 
नियमतो रूपादीनेव आरब्म पत्रत्तन्ती ति परित्तारम्मणा । कुसलविपाकाहेतुक- 
मनोविञ्ञाणधातु सोमनस्ससहगर्ती axi सन्तीरणवसेन छु zi तदारम्मणवसेना 
ति निमयतो रूपादीनि छ परित्तारम्मणानेव आरब्म पवत्तती ति परित्तारम्मणा | 
उपेक्खासहगरतँ-कुसलाकुसलविपाकाहेतुकमनोविञ्ञाणधातुर्टयं पञ्चद्वारे सन्तीरणवसेन 
छसु द्वरेमु तदारम्मणवसेन नियमतो रूपादीनि छ परित्तारम्मणानेव ARER 
पवत्तति | पटिसान्धिवेसन पवत्तमानं पि gtd कम्मं कम्मनिमित्तं गतिनिमित्त वा 
आरम्मण करोति, पवत्तिय भवंगवसेन, परियोसाने चातिवसेन पवत्तमानं पि तदेव 
आरम्मणं करोती ति परित्तारम्मणं | अट्ट पन सहेतुकैविपाकचिच्चुप्पादी एत्थ 
वृत्तनयेनेव तदारम्मणवसेन पटिसन्धि-मवंग-चुतिवसेन च परित्तघम्भे येव आरब्म 
पवत्तन्ति। किरिया मनोघाठु [$१४०६] पञ्चद्वारे रूपादीनि आरब्म पवत्तति | 
सोमनस्ससहगता अहेतुक-किरिया-मनोविञ्ञाणधांठु छसु द्वारेसु पच्चप्प्ने 
AAEN अतीतानागते पि परित्ते रूपादिघम्मे येव. आरब्म खीणासवानं wera 
कुरुमाना पवत्तती ति परित्तारम्मणा। एवमिमे पंञ्चैवीसति चिचुप्पादा एकन्तेनेव 
परित्तारम्मणा ति वेदितब्बा | | 

__(५) विञ्ञाणञ्चायतन-नेवखञ्ञानाखञ्ञायतन-घम्मा अत्तनो 


पका n" 


१ See ३.४३, २-२ See $1373; also see ५.८, २ See ९९४31 . 

54, 556-61. ४ M. PTS. चक्खायतनादयो, ५ See Chart. §455- 

468, 562-63. ६ See §§469-483, ७-७ Ho, fio omit. < §§484- 

497,564-65, ९ fto inserts hereafter कुसल, १० See Chart, 

$498. २१ $560-67, १२ $568-573. १३ 25=2x5424142 
+8+1+1 as enumerated in this para. 
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- $ १४०८ ] परित्तारस्मणत्तिकनिद्देसो [ - ६-७ 


अत्तनो हेट्रिम-समापर्सि आरब्भ प-[442]-बत्तनतो महग्गतारस्मणा [३१४०० ]। 
मग्ग-फल-धम्मा निब्बानारम्मणत्ता अप्पमाणारस्मणा [$ १४०८]। कुसलतो 
चत्तारो किरियतो चत्तारो ति अट्ट आणविप्पयुत्ताचित्नप्पांदा सेक्ख-पुथुजन-खीणा- 
सवानं असक्कञ्चदान-पचवेक्खण-धम्मस्सवनादीसु कामावचरधम्मे AREY पवत्तन- 
काले qarat | अतिपगुणानं पठमञ्झानादीनं पच्चवेक्खणकाले भहग्गता- 
रम्मणा | कसिणनिमित्तादिपण्णत्तिपचचवेक्खणकाले न-वत्तब्बारम्मणा। अकुसलतो 
चत्तारो दिद्विगतसंपयुत्तचित्षुप्पादां पञ्चपण्णासाय कामावचरघम्मानं “सत्तो. सत्तो’ 
ति परामसनअस्सादनामिनन्दनकाले परित्तारम्मणा | Aa आकारेन सत्तर्वीसति 
महृग्गते धम्मे आरब्म पवत्तिकाले मइग्गतारम्मणा | पण्णातिघम्मे आरब्भ पवत्तन- 
काले सिया न-वत्तब्बारम्मणा | दिट्रिविप्पयुत्तानं ते येव घम्मे आरब्भ केवलं 
अस्सादनामिनन्दनवसेन, पवत्तियं पटिघसंपयुत्तानं दोमनरसबसेन, विचिकिच्छाय 
संपयुत्तचित्तुप्पादर्स अ-निट्ट-गतवसेन, उद्धच्चसहृगतस्स विक्खेपवसेन अवूपसम- 
वसेन च पवत्तियं परित्त-महृग्मत-न-वत्तब्बारम्मणता वेदितब्वा | एतेसु पन एकधम्मो 
पि अप्पमाणि आरब्म पवत्तितुं न सक्कोति, तस्मा न अप्पमाणारम्मणा | 

(६) कुसलतो चत्तारो किरियतो चत्तारो ति अद्र आणसंपयुत्तचित्तप्पादा 
[३१४०८] सेक्खपृथुअनखीणासवानं सक्कच्चदान-पच्चवेक्खण-घम्मस्सवनादीसु 
यथावुत्तप्पकारे धम्मे आरब्म पवचिकाले परित्त-महग्गत-न-वत्तब्धारम्मणा होन्ति | 
TAGS पन लोकुत्तरघम्मं पच्चवेक्खणकाले च नेस अप्पमाणारम्मणता वेदितब्बा | 
यं पनेतं खूपावचचरचतुत्यञ्झानं [$१४०८] तं सन्वत्य-पादक-चतुत्थं आकास- 
कसिणचतुर्थं आलोककसिण चतुत्थं ब्रह्मविहारचतुत्थं आनापानचतु-[३13]-र्थं इद्धि- 
Raagi दिव्बसोतचतुत्थं चेतोपारियञाणचतुत्थं यथाकम्मूपगञाणचतुस्थं दिब्ब- 
चक्खुआणचतुत्थ पुब्बोनिवासञाण चतुत्थं अनागतसञ्याणचतुत्थ ति कुसलतो पि किरि 
यतो पि द्वादसविध होति | 

(७) तत्थ “सब्बत्थ-पादकचतुत्थं नाम sn कसिणेसु चतुत्थउक्षानं । तं 
fe विपस्सनाय पि पादकं होति, अभिज्ञानं पि, Aaa पि, azal पि पादक 
होति येवा ति सम्बत्थ-पादकं ति वृत्तं । 'आकासकसिण-आलोककसिणचतुत्थाने' 
पन विपस्सनाय पि अमिञ्ञानं पि agear पि पादकानि होन्ति, निरोधपाइकानेव 
न होन्ति । ब्रझविहार-आनापानचतुत्थानि' विपस्सनाय चेव वट्टस्स च पादकांनि 
होन्ति, अमिञ्ञान पन निरोधस्स च पादकानि न होन्ति | तत्य दसविधं पि कसिण- 
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१ See Chart $$ 147-49 and the corresponding four in 
$576. २ M., PTS, dte insert hereafter तेनेवाकारेन सत्तवीसतिमहग्गत- 
धम्मे आरब्भ पवत्तितकाले मइग्गतारम्मणा । ३ 8$8365-399, 403-409. ४ sto 
यो० (224) i. e. agg आणविष्पयुत्तचित्तृप्पादादीसु, ५ सी०- मग्गस्सा पि, 
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sgi कासिणपण्णत्तिं आरब्म पवत्तत्ता, ब्रह्मविह्दारचतुत्थं “सत्त -पण्णत्तिं आरब्म 
qaan, आनापानचतुत्थं निमित्तं आरब्म पवत्तत्ता परित्तादिवसेन न-वत्तब्बा- 
रम्मणतो न-वत्तव्वारम्मणं नाम होति | "इद्विविधचतुत्थं परित्त-महग्गतारम्मणं 
होति | कथ ? तं हि यदा कायं चित्तसन्षिस्सितं कत्वा अदिस्समानेन कायेन 
गन्तुकामो चित्तवसेन कायं पारिणामेति, महम्गताचित्ते समोदद्दति, समारोपेति, तदा 
उपयोगळद्धार्म्मणं होती ति कत्वा रूपकायारम्मणतो परित्तारम्मणं होति | यदा चित्तं 
कायसात्ास्मितं कत्वा दिस्समानेन कायेन गन्तुकामो कायवसेन चित्तं परिणामिति, 
पादकड्षानचित्तं रूपकाये समोंदद्दति, समारोपेति, तदा उपयोगलद्धारम्मण ere ति 
कत्वा महग्गतचितारम्मणतो महृग्गतारम्मणं होति | 

(c) 'दिव्बसोतचतुत्थं a आरब्भ पवत्तत्ता एकन्तपरित्तारम्मणमेव | 
“चेतोपरियजाणचतुत्थं परित्त-महृम्गत-अप्पमाणारम्मणं होति | कथं ? [313] ते 
हि परेसं कामावचरचित्तजाननकाले परित्तारम्मणं होति, रूपावचरारूपावचरचिन्त- 
जाननकाले महम्गतारम्मणं, मग्गफलजाननकाळे अप्पमाणारम्मणं होति | एत्थ च 
पुथुजनो सोतापन्नस्स चित्तं न जानाति, सोतापन्नो वा सकदागामिर्सा ति एबं याव 
aza नेतव्बं । अरहाँ पन सब्बेस चित्तं जानाति। अञ्जो पि च उपरिमो 
हेट्रिमस्सा ति अयं विसेसो वेदितव्यों। “यथाकम्मूपगञाणचतत्थं कामावचर- 
कम्मजाननकाले परित्तारम्मणं होति, रूपावचरारूपावचरजाननकाछे महग्गतारम्मणं | 
दिब्ब चकखुजाणचतुत्थं रूपारम्मणत्ता एकन्तपरित्तारम्मणमेत्र | 

(९) 'पुब्बनिवासजाणचतुस्थं परित्त-महम्गत-अप्पमाण-न-वत्तब्बारम्मणं 
होति | वाथ? तं हि कामावचरक्सन्धानुस्सरणकाले परित्तारम्मणं होति | रूपावचरा- 
रूपावचरकखन्धानुस्सरणकाले महम्गतारम्मणं | अतीते अत्तना वा RÈ वा भावित- 
सग्गं सच्छिकवफलं च अनुस्सरणकाले अप्पमाणारम्मणं | अतीते बुद्धा मग्गं 
aNg, फळ सच्छाकंसु, निन्बानधातुया परिनिन्बार्यिसू ति ठिनवटुमकानुस्सरण- 
वसेन मग्ाफळनिष्यानपश्चवेक्खणतो पि अप्पमाणारम्मणं। अतीते 'विपस्सी' 
नाम भगवा [418] अहोसि। तस्स बन्धुमती नाम नगरे अद्दोसि, बन्धुमा नाम 
राजा पिता, बन्दुमती नाम माता ति आदिना नयेन नामगोत्तपटवीनिमित्तादि 
अनुस्सरणकाले न-ब्रत्तब्बारम्मणं होति | “अनागतंसञाणचतुत्थे पि एसेव नयो | 
तं पि दि अयं दि अनागते कामावचरे निन्त्रत्तिस्सती ति जाननकाले परित्ता- 
रम्मणं होति | 'रूपावचर वा अरूपावचरे वा निब्बत्तिस्सती' ति जाननकाले 
मंहग्गतारम्मणं होति | “मग्गं भावेस्सति फलं सच्छिकरिस्सती' ति 'निब्बानघातुया 
परिनिब्बायिस्सती ति जाननकाले अप्पमाणारम्मणं । अनागते 'मेत्तेय्यो नाम 
भगवा उप्पाजिस्साते, GAA नाम स्स ब्राहमणो पिता भविस्सति, त्रह्मवती नाम 
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ब्राह्मणी rap ति आदिना नयेन नामगोत्तजाननकाले न-बत्तव्बारम्मणं होति | 

(१०) अरूपावचरचतुत्थे पन आसवानं खयचतुत्थं च पालिया आगत- 
gia येव कथीयति | किरियांदेतुकमनोविञ्ञाणधातु उपेक्खासहगता aaa पि 
एतेस कुसलाकुसल-किरियचित्तानं Gata | तस्सा तेसु वुत्तनयेनेव झारम्मण- 
भेदो वेदितब्त्री । पश्चद्वारे पन वोट्टपनवसेन पवत्तियं एकन्तपरित्तारम्मणा व 
होति | रूपावचरतिकचतुक्कज्झानादीनि परित्तादिभावेन न-वत्तब्त्रं धम्म आरब्म 
पवत्तितो न-वत्तब्बारम्मणानि | एत्थ fü रूपावचरानि पठवीकसिणादीसु पवत्तन्ति, 
आकासानश्चायतन उग्घाटिमाकासे, आकिश्चञ्जायतनं विञ्ञाणापगमे ति | 

(११) मग्गारम्मणात्तेके [$$१४१५] आदिम्हि वृत्ता ag आणसंप- 
युत्तचित्तप्पादा सेक्खासिक्खानं अत्तना पटिविद्धमग्ग पञ्चवेक्खणकाले मग्गा- 
रम्मणा, मग्गेन पन असहजातत्ता न मग्गद्देतुका, अत्तना पटिविद्धमग्गं गरे कत्वा 
पचवेक्खणकाळे आरम्मणाविपतिवसेन मग्गाधिपातिनो, अञ्ञँचम्मारम्मणकरणकाले 
न वत्तब्बा मग्गारम्मणा ति पि मग्गाधिपातिनो ति पि। चत्तारो अरियमग्गा मग्ग- 
संखातस्स मग्गसंपयुत्तस्स वा हेतुनो अस्थिताय एकन्ततो मग्गहेतुर्का | विरियं पन 
वीमंसं [416] वा Sg कत्वा मग्गमावनाकाले सहजाताधिपतिना सिया मग्गा- 
चिपतिनो, छन्दाचित्तानं अञ्ञतरजेट्रककाले सिया न वत्तब्बा मग्गाधिपतिनो 
ति । द्वादसविधे रूपावचरचतुत्थज्झाने सब्बत्थ-पादकचतुत्थादीनि नवज्झानानि नेव 
मग्गारम्मणाने न मग्गहेतुकानि न मग्गाविपतीनि | 

(१२) चेतोपरियजाण-पुन्ब्ेनिवासञाण-अनागतसञाणचतुस्थानि पन AR- 
यान मग्गचित्तजाननकाळे मग्गारम्मणानि होन्ति, मग्गेन पन असहजातत्ता न मग्ग- 
हेतुकानि, WAT गरे कत्वा अप्पवत्तितो न मम्गाविपतीनि। कस्मा पनेतानि न 
मग्गं गरु करोन्ती ति १ अत्तनो मइग्गतताय | थथा हि राजानं सब्बो लोको गरु 
करोति, मातापितरो पन न करोन्ति। न दिते राजानं fear आसना बृद्रुइन्ति, 
न अञ्जलिकम्मादीनि करोन्ति, दहरकाले वोहरितनयेनेब Meal एवं एतानि 
पि aai महग्गतताय न मग्गं गरं करोन्ति । किरियाहेतुकमनोविश्ञाणघातु पि 
अरियाने मग्गपचवेक्खणकाले पच्चवेक्खणपुरेचारिकत्ता मग्गारम्मणा होति, मग्गेन 
असहजातत्ता पन न मग्गहेतुका, d गद कत्वा अप्पवत्तितो न मग्गाघिपति | कस्मा 
न गरं करोती ति! wad अहेतुकताय aaa जळताय | यथा हि राजानं 
सब्बो लोको गरु करोति, अन्तोपारजना पन खुस्जवामनकचेटकादयो अत्तनो 
ASMA पण्डितमनुस्सा विय «rre करोन्ति, एवमेव इद पि चित्तं अत्तनो 
अहेतुकताय हीनताय जळताय wi गरु न करोति। आाणविप्पयुत्त-कुसलादीनि 


-——— — — — -— — 


१ Cf. अनागतवंस, verse 96. २ सी०, म०-कमेस्सामि, ३ म०-अज्ना?, 
४ Ho, dle add व, ५ See &.& above. 
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आणामावेन चव लोकियधम्मारम्मणताय च मम्गारम्मणादिभावं न लभन्ति, न- 
वत्तब्बारम्मणानेव द्दोन्ती ति वेदितब्बानी ति | 

(१३) [417] अतीतारम्मणत्तिके [$१४१८] विञ्जाणञ्चायतन-नेव- 
सञ्घानासञ्ञायतनधम्मा हेट्टा अतीतसमापत्तिं आरब्म पवत्तित्तो एकन्तेन अतीता- 
Ga व । नियोगा अनागतारस्मणा नत्थी ति नियमेन पादियेक्क चित्तं 
अनागतारम्मण नाम नस्थि । ननु च अनागतंसञाण एकन्तेन अनागतारम्मणं, 
चेतोपरियजाण पि अनागतं आरब्म पवत्तती ति? नो नप्पबत्तति | पाटियेक्कं पन 
एतं एक चित्तं नाम नत्थि । रूपावचरचतुत्थञ्ञानेन संगहितत्ता अञ्ञेहि महग्गत- 
चित्तेहि मिस्सक होति । तेन वुत्तं “नियोगा अनागतारम्मणा qub [३१४१८] 
ति | द्वे पञ्चविङञागानि, तिस्सो च मनोघातुयो पन्चुप्प्नेसु रूपादीसु 
पवातती EJAAN नाम | 

(१४) दस चित्तुप्पादा ति एत्थ wg ताव सहेतुका देवमनृस्सानं 
पटिसन्धिगहणकाले कम्मं वा कम्मनिमित्त वा आरब्म पवत्तिये अतीतारम्मणा | 
मंग-चुतिकारेसु A एसेव नयो | गतिनिमित्तं पन आर्म पटिसन्धिगहणकाले ततो- 
qi मबंगकाळे च पच्चुष्पन्नारम्मणा | तथा NEN तदारम्मणवसेन पवत्तियं | मनो- 
द्वारे पन अतीतानागतपच्चुप्पञ्नारम्मणानं जबनाने आरम्मणं गहेत्वा पवत्तितो अतीता- 
नागतपच्चुप्पन्नारम्मणा । 'कुसळविपाकाहेतुक-उपेक्खासहृगत-मनोविञ्ञाणधातुयं 
पि waa नयो । केवळ हि सा मनुस्सेसु जच्चन्घादीन पटिसन्धि होति | ux पि 
सन्तीरणवसेना पि पच्चुप्पन्नारस्मणा होती ति अयमेत्य विसेसो | “सोमनस्ससहगता” 
पन wag सन्तीरणवसेन तदारम्मणवसेन च पच्चुप्पन्नारम्मणा होति | मनोद्वारे 
तदारम्म्रणवसेन सहेतुकविपाका विय अतीतानागतपच्चुप्पन्नारम्मणा ति Sx | 

(१५) 'अकुसळविपाकोइतुकमनोविञ्ञाणघातु' पन कुसलविपाकाय उपेक्खा- 
सहृगताहेतुकाय समानगतिका एव | [448] केवलं हि सा आपायिकाने पटि- 
सन्धि-मतंग-चतिवसेन पवत्तती ति अयमेत्थ विसेसो | “किरियाहेतुकमनोविज्ञाण- 
धातु सोमनस्ससद्दगता खीणासवानं uA ZIER कुरुमाना पच्चुप्पन्नारम्मणा 
होति। मनोद्वरि अतीतादिभेदे धम्मे आरब्म हृसितुप्पादवसेन पवत्तियं अतीतानागत- 
पच्चुप्पन्नारम्मणा होति | कामावचरकुसळं [३१४१८] ति आदीसु कुसळतो 
ताव WAN जाणसंपयुत्तचिच्तुप्पादा | सेक्खपुयुञ्जनानं अतीतादिमेदानि खन्ध-धातु- 
आयतनानि सम्मसन्ताने पच्चवेक्खन्तान अतीतानागतपच्चुप्पन्नारम्मणा होन्ति | 
पण्णत्तिनिब्बानपच्चवेक्लणे न-वत्तब्बारम्मणा | आणविप्पयुत्तेस पि एसेव नयो । 
केवलं हि तेहि मग्ग-फल-निब्त्रानपच्चबेक्खणा नत्थि | अयमेवेत्थ विसेसो | 

(१६) अकुसलतो wad दिट्विगतसंपयुत्तै-चित्तुप्पादा अतीतादिमेदानं 
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१ सि०- इघ, २ Cf. ६.५, 
३२८ 
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खन्ध-घातु-आयतनानं अस्सादनाभिनन्दन-परामासकाले अतीतादिआरम्मणा होन्ति | 
पप्णसिं आरब्म अस्सदिन्तस्स अभिनन्दन्तस्स “सत्तो सत्तोति परामसित्वा गण्ह- 
न्तस्स न-वत्तन्बारम्मणा होन्ति | दिद्रिविप्पयुत्तेसु पि एसेव नयो | केवलं हि तेहि 
परामासगहणं नस्थि । द्वे पटिघसंपयुत्तचित्तुप्पादा अतीतादिमेदे धम्मे आरब्भ 
दोमनर्सितानं अतीतादि-आरम्मणा, PUR आरब्म दोमनास्सितान न-वत्तब्बा- 
रम्मणा । विचिकिच्छा-उद्धच्चसंपयुत्ता तेसु येव घम्मेसु अ-निद्ठुंगतमाषेन चेव 
उद्धतभावेन च पवत्तिये अतीतानागत-पच्चुप्पन्न-न-वचब्बारम्मणा | 


(१७) किरियतो ag सहेतुकचित्तुप्पादा कुसळचिज्ञुप्पाद-गतिका एव | 
किरियाहेतुकमनोविञ्ञाणधातु उपेक्खासहगता wah वोट्टपनवसेन पवत्तियं पच्चु- 
्पन्नारम्मणा [419] व | मनोद्वारे अतीतानागतपच्चुप्पन्नारम्मणानं चेव PR- 
आरम्मणार्न च जवनानं पुरेचारिक्रकाले अतीतानागतपच्चुप्पन्न-न-वत्तब्बारम्मणा | 
यथावृत्तप्पमेदे रूपावचरञ्झाने सब्बत्थंपादकचतुत्थं आकासकसिणचतुत्थं आलोक- 
कसिणचतुःथं ब्रह्मविद्वारचतुत्थं आनापानचतुत्थं ति इमानि पञ्च न-वत्तव्वारम्मणा- 
नेव | इद्धिविधचतुत्थ' कायत्रसेन चित्तं परिणामेन्तस्स अतीतं पादकञ्झानचित्त 
SEA पतत्तनतो अतीतारम्मणं | महाधातुनिधाने महाकस्सपत्थेरादीनं विय 
अनागतं आधिद्रुहन्तान अनागतारम्मणं होति | 


(१८) महाँकस्सपत्थेरो किर महाधातुनिघानं करोन्तो अनागते अट्टारस- 
वस्साधिक्रानि द्वेवस्सतानि इमे गन्धा मा gad, पुष्फानि मा मिलायिंसु, दीपा 
मा निव्बार्यिसू ति अधिट्ठ॒दि । सब्बं तथेव अहोसि। अस्सगुततस्थेरो ` बत्तनियेसेनासने 
Bagdi सुक्खमत्तं gani Rear 'उदकसोण्डि दिवसे Rad «fud होतू 
ति अधिट्रुहि | Rad fed दधिरसं होति पच्छाभत्ते पाकतिकमेव | कार्यं पन 
चित्तसन्निरिसितं कत्वा अदिस्समानेन कायेन गमनकाले, अञ्जस्सँ वा पादिहारि- 
यस्स TBS, काये आरव्म पवत्तत्ता पच्चुप्पन्नारम्मणं होति | दिव्बसोतचतुत्थं 

विज्जमानसद्दमेव आरब्म पवत्तितो पच्चुप्पन्नारम्मणं होति । चेतोपारियञाणचतुत्थ 
अतीते सत्तदिवसब्मन्तरे अनागते सत्तदिवसब्भन्तरे परेसं चित्तं जानन्तस्स अतीता- 
रम्मणं अनागतारम्मणं च होति | सत्तादेवसातिक्कमे पन तं जानितुँ न सक्कोति | 
अतीतानागतंसञाणानं हि एस विसयो | एतस्स पच्चुप्पन्नजाननकाले पन 
'पच्चुप्पन्नारम्मणं होति। 
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१ Cf.६.५. २ See ६.६-१०. 3-8 See Dialogues, ii, 185; 
My, 31. 20-21, v सि०-नर्िसु. Cf, DCm. ii. 612; Mv. 31. 120. 
+, Miln. 14. ६ ao दधिरसा, M, PTS- aut. ७ M., PTS- 
fused. ८-८ M., PTS omit. ' 
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(१९) [420] agui a नामेतं तिविध --खणपच्च॒प्पन्न॑ सन्तति- 
RFI अद्वापच्चुप्पन्नं च । तत्थ उप्पादद्वितिमंगप्पत्त 'खणपच्चुप्पन्न' | एक- 
हि-सन्ततिवारपरियापत्नं “सन्ततिपच्चुप्पन्नं’ । तत्थ अन्धकारे निसीदित्वा आलोक- 
हानगतस्स न ताव आरम्मणं पाकट होति; याव पन तं पाकट होति, एत्थन्तरे 
एक-द-सन्तातेवारा वेदितब्बा | आलोकट्राने चरित्वा ओवरकं पविद्ुस्सा पि न ताव 
सहसा रूपं WHE होति; याव d पाकटं होति, एत्थन्तरे एक-द्वि-सन्तातिवारा वेदि- 
तब्या | दूरे ठत्वा पन रजकानं इत्थविकारं गण्डिँ-भेरि-आदि-आकोरनविकारं च 
दिस्वा मि न ताव सहं सुणाति; याव पन तं सुणाति, एतस्मि पि अन्तरे एक-दि- 
सन्ततिवारा वेदितब्बा | एवं ताव माउ्झममाणका | | 

(२०) संयुत्तमाणका पन 'रूपसर्न्तात अरूपसन्तती' ति E सन्तातियो 
ql, ‘sea अतिक्कमित्वा गतस्स याव तीरे अक्क्रन्तउदकलेखा न विप्पसी- 
दति, saad आगतस्स याव काये उसुममावी न वूपसम्मति, आतपा 
आमन्त्वा गब्भे पविद्रुस्स याव अन्धकारमावो न विगच्छति, अन्तो गब्भे कम्मद्राने 
मनसि-कारत्वा दिवा वातपानं विवरित्वा ओलोकेन्तस्स याव अकखीनं फन्दनमावो 
न वूपसम्मति, अयं रूपसन्तति नाम; द्वे तयो जवनवारा अरूपसन्तति नामा? ति 
वत्या “agua पि सन्ततिपच्चुप्पन्नं नामा’ ति वदन्ति | 

(२१) एकमवपारिच्छिन्नं पन अद्वापच्चुप्पन्नं नाम | ये सन्धाय भद्देकरत्तसुत्त 
“यो चावुसो मनो ये च घम्मा संपयुत्तौ, उमयमेतं पच्चुप्पन्न | तारे पच्चु पन्ने 
छन्दरागपाटेबड होते विज्ञाणं, छन्द्रागपटिबद्धत्ता विञ्ञाणस्स तदमिनन्दाति, 
तदाभिनन्दन्तो पच्चुप्पन्नेस wag ddp [म०३.१९७] ति वुत्तं । [421] 
सम्तातिपच्चुप्पन्नं चेत्य AFEN आगतं | अद्धापच्चुप्पन्नं सुत्ते | 

(२२) तत्य केचि “खणपच्चुप्पन्न॑ चित्तं चेतेपरियनाणस्स आरम्मणं होती’ 
ति वदन्ति । किं-कारणा ? यस्मा इद्धिमस्स च परस्स च एकक्खणे चित्तं उप्प- 
जती ति। इदं च नेस ओपम्मे---यथा आकासे fuu पुष्फमुट्रिम्हि अवस्सं एकं 
FA एकरस Vey qvi पटिविज्ञति, एवं परस्स चित्तं जानिस्सामी ति रातिवसेन 
मदाजनस्स चित्ते आवजिते अवस्सं एकरस चित्तं एकेन चित्तेन उप्पादक्खणे वा 
ठितिक्खणे वा मंगक्खणे वा पटिविज्झती ति । त पन वस्ससत पि वर्ससहर्सं पि 
आबञ्जेन्तो येन चित्तेन आवजेति, येन च जानाति तेसं Ra सहद्रानामावतों 
आवजनजबनानं च AMS ठाने नानारम्मणमावप्पत्तिदोसतो अयुत्त ति az- 
कथासु पटिक्खित्त | सन्ततिपच्चुप्पन्नं पन अद्धापच्चुप्पन्नं च ART होती ति 


—- —-—— | 


१ With ६,१९-२४, cf, fügo १३.१११-११९, 133-33, २ Seo 
४.४३.  सी०, म०-धण्डि?, ४ सी०, म०- चायं आवुसो, ५ M, iii. 197 
omits, ६ सी०-संहरती ति, ७ सी०,म० insert hereafter qvi पटिविज्झति.. 
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वेदितब्बं | तत्थ यं वत्तमानजवनघीथितों अतीतानागतवसेन द्वि-ति-जवनवीथे- 
परिमाणकाले परस्स चित्त, d eg पि सन्तातिपच्चुप्पन्नं नाम | अद्धापञ्चुप्पन्न पन 
जवनवारेन दीपेतब्बं ति ये अट्टुकथाय वृत्तं तं Sz वुत्तं । 

(२३) तत्रायं दीपना ---इद्विमा परस्स चित्तं जानितुकामो आवञ्जति। 
आवञ्जनं खणपच्चुप्पन्न ARIAT कत्वा तेनेव सह निरुज्ञति | ततो चत्तारि पञ्च 
जवनानि येसं पच्छिम इद्वधिचित्त, ana कामावचरानि | da dep पि तदेव 
निरुद्ध चित्तं आरम्मणं होति । न च तानि नानारम्मणानि alfa | अद्धापच्चुप्पन्न- 
वसेन पर्चुप्पन्नारम्मणत्ता एकारम्मणानि | एकारम्मणत्ते पि च इद्विचित्तमेव quu 
चित्तं जानाति, न इतरानि; यथा चक्खुट्रारे चक्खुविञ्ञाणमेव रूपं पर्साते, न 
इतरानी fri इति इदं सन्ततिपच्चुप्पन्नस्स चेव अद्धापच्चृप्पन्नस्स च वसेन 
पच्चुप्पन्ना-[३22]-रम्मणं होति | यस्मा वा सन्ततिपच्चुपन्नं पि अद्धापच्चुपपन्नै येव 
पतति, तस्मा अद्धापच्चुप्पन्नवसेनेतं पच्वुप्पन्नारम्मणे ति वेदितव्बं | 

(२४) पुव्वेनिवासञाणचतृत्थं नामगोत्तानुस्सरणे निव्ब्राननिमित्तपञ्च- 
वेक्खणे च न-वत्तब्बारम्मणं, सेसकाले अतीतारम्मणमेव | यथाकम्मूपगञआणचत्तुथं पि 
अतीतारम्मणमेत्र | तत्थ Pear पि पुब्बेनिवासचेतोपरियञाणानि पि अतीतारम्मणानि 
होन्ति, अथ खो तेसं पुब्बेनिवासआणस्स अतीतक्खन्धा खन्धपटिबद्ध च किञ्चि 
अनारम्मणं नाम aka, तं दि अतीतक्खन्ध-लन्धुपनितरद्धेसु घम्मेसु सब्बञ्ञुत- 
जाणसममतिकं होति । चेतोपरिरवजाणस्स च सत्तादेवसब्मन्तरातीतं चित्तमेव 
आरम्मण | त fg अञ्ञं खन्ध वा खन्धपटिबद्ध वान जानाति, मग्गसंपयुत्तः 
चित्तारम्मणत्ता पन परियायतो मम्गारम्मणं ति Ga) यथाकम्मूपगञाणस्स अतीत- 
चेतनामत्तमेव आरम्मणं ति । अय विशेसो वेदितब्बी | अयमेत्थ अद्रुकथानयो | 

(२५) यस्मा पन “कुसला खन्धा इद्धिविधञाणरुस चेतोपरियजाणस्स gA- 
निवासानुर्सतिणाणस्स यथाकम्मूपगञाणस्स अनागतंसञाणस्स आरम्मणपच्चयेन 
पच्चयो ति पट्टाने [तिक० १५४] वृत्त, तस्मा चत्तारो पि खन्धा चतोपारियनाण-यथा- 
कम्मूपगञाणान आरम्मणं होन्ति । तत्रा पि घथाकम्मूपगञाणस्स कुसलाकुसला 
एवा ति | दिब्ब चक्खुञाण चतुत्थं विजमानवण्णारम्मणत्ता पच्चुप्पन्नारम्मणमेव | अना- 
गतंसञाणचतुत्थं अनागतारम्मणमेव | तं हि अनागतकखन्ध-खन्धुपानितरद्धेसु धम्मेसु 


१ विसु० १३.११७ says gagala. २ Here ends the close 
agreement of the passage in विमु १३.१११-११९. In the 
following paragraphs there is only a general agreement with 
the subsequent paragraphs of fade. ३ fie, Ho- खन्धपटिबद्वसु, 
४ dto, M., PTS insert before this किश्चा पि. See विसु० १३.१२१-१२२. 
५ Here ends विसु० १३.१२२. 
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पुब्बेनिवासआण्ण fa सब्बज्ञुतआणसमंगिक होति । तत्थ किल्ला पि चेतोपरिय- 
am पि अनागतारम्मणं होति, तं पन सत्तादेवसब्भन्तरे उप्पजनकचित्तमेव [123] 
आरम्मणं करोति | इदं पन अनागते कप्पसतसहस्से उप्पजनकचित्तं पि खन्धे पि 
खन्धपरिबद्धे' रि । रूपावचरतिकचतुक्कञ्झानादीनि अतीतानागतपच्चुपपननेसु 
एकधम्मे वि आरम अप्यवत्तितों एकन्त-न-वत्तव्वारम्मणानेवा ति वेदितव्यानि | 

(२६) अज्झत्तत्तिके [३४१४१८ अ-१४२०] अनिन्द्रियबद्धरूपं च 
Rear च बहिद्धा ति इदं यथा इन्द्रियबद्ध परपुग्गलसन्ताने बहिद्धा ति quar 
पि तस्स अत्तनो मन्तानपास्वापन्नत्ता नियक sad पि होति, एवं न येन केनचि परि- 
ata avad होती ति मियक ज्झत्तपरियायस्स अमावेन ata ति वुत्तं, न नियक' 
उसतमत्तस्स असंमवतो | नियक ज्झचमत्तस्स पन असंभतमत्तं सन्धाय अस्झत्ता- 
auf वदिद्वारम्मणता वृत्ता । अज्क्षत्तधम्मापगममत्ततो व आकिञ्चञ्ञायतना- 
cama aaua akami पि अञ्झत्तवद्दिद्वामावं पि अननुजानि्वा 
आकिञ्चञ्ञायतनं न qad अज्झत्तारम्मणं ति पी [$१४२० अ] ति 
आदि qud तत्थ न केवलं तदेव न-वत्तव्बारम्मण, तस्स पन आवज्जनं पि, उप- 
चारचित्तानि पि, तस्सारम्मणस्स पञ्चवेक्खणचित्तानि पि, तस्सेव अस्सादनादिवसेन 
पवत्तानि अकुसलचित्तानि पि न-वत्तब्बारम्मणानेत्र | तानि पन तस्मिं qu वुत्ता- 
नेत्र होन्ती ति बिसु न वृत्तानि | 

(२७) कथं वृत्तानेव होन्ती ति ! एतं हि आकिश्चञ्ञायतनं, यं च तध्स 
RRs आवज्जन-उपचारादितरसेन qud, तेन सह एकारम्मणं भवेय्य | तं ed 
अतीतारम्मणात्तिके 'कामावचरकुसलं, wed, किरियतो नव चित्तुपादा, रूपा- 
वचरचतुत्थञ्ञानं, [३१४१८] ति एवं gar एतेसं चिततुप्पादानं सिया न- 
qaa अतीतारम्मणा ति d [३१४१८] ति आदिना नयेन न-वत्तब्बारम्मण- 
भाबस्स अनुज्ञातत्ता, आकिञ्चञ्ञायनतस्स च “आकिञ्चञ्ञायतनं, चत्तारो मग्गा 
AMAIA, चत्तारि च सामञ्ञफलानि, इमे धम्मा न वत्तब्बा अतीतारम्मणा ति 
पी? [३१४१८] ति एवं एकन्तेन न-वत्तब्बारम्मणत्ततचनतो न-वत्तव्वारम्मर्ण 
ति वृत्तं । [424] इदानि तं अञ्झत्तारम्मणत्तिके [४१४१९-१४२० अ] एक पि 
quar यस्मा हेट्ठी तेन सह एकारम्मणमावं पि सन्धाय कामावचरकुसलादीनं A- 
वत्तन्ब्रारम्मणता वृत्ता, तस्मा इघा पि तेसं न-वत्तव््रारम्मणमावं दीपेति । को हि 
तेन सह एकारम्मणानं न-वत्तत्बारम्मणमावे अन्तरायो ति! एवं तरिम qu 
arta redi ति वेदितव्बानि। सेसमेत्थ अज्झत्तारम्मणत्तिके पालितो उत्तानमेव | 

(२८) आरम्मणविमागेर्ने विञञ्याणञ्चायतनं नेवसञ्ञभानासञ्चायतर्ने 
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१ See note 3 on p.331, २ &lo, Ho-3. 3 i. e. in $1418. 
v M., PTS- "विभागे पन, 
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[$१४१९] ति इमेस ताव कुसछ-विपाक-किरियावसेन छन्नं चिचुप्पादानं अत्तनो 
न्तानसम्बद्ध हेट्टिमसमापात्तें आरब्म पवत्तितो अज्झत्तारम्मणता वेदितब्बा | 

एत्थ च किरिय-आकासानश्चायतनं किरियविञ्ञाणञ्चायतनस्सेव आरम्मण होति 
इतरस्स । कस्मा ? आकासानञ्चायतनाकिरियसमङ्गिनो कुसलस्स वा विपाकस्स वा 
विञ्ञाणञ्चायतनस्स अमावतो | कुसले पन कुसल-विपाक-किरियानं तिण्णं fu 
आरम्मणं होति | कस्मा ! आकासानश्चायतनकुसळ निब्बत्तेत्वा ठितस्स ततो-उदे 
faa पि विञ्ञाणञ्चायतनस्स उप्पात्तिसम्मवतो । विपाकं पन न कर्स्साय 
आरम्मणं होति | कस्मा ? विपाकतो sear चित्तस्स अभिनीहारासंमवतो | 
नवसञ्ञानासञ्जायतनस्स आरम्मणकरणे पि एमेव नयो | रूःपाचचरतिकचतु 
ज्झानादीनं [४१४२०] wea पि नियक dp बदिद्धामावेन बहिद्धा- 
भूतानि पठवीकसिणादीनि आरन्भ पवचितों बहिद्धारम्मणता वेदितव्या | 

(२९) सब्वे व कामावचरा कुसलाकुसलाव्याकता घस्मा, रूप! 
वचरचतुत्यञ्झानं [$१४२० अ] ति एस्थ कुसलतो ताव चत्तारो mu 
चित्तप्पादां अत्तनो खन्धादीनि पञ्चवेक्खन्तस्स अज्झत्तारम्मणा | परेसे ueris 
पच्चवेक्खणे पन पण्णात्तानेव्वान पच्चवेक्खणे च वहिद्धारम्मणा | तदुमयवरन 
अञ्झत्तबहदिद्वारम्मणा | आणविष्पयुत्तेस पि एसेत्र नयो । केवलं हि तेसं निब्बान- 
[4285 ]-पच्चवेक्खणं नस्थि | 

(३०) अकुसलतो चत्तारो दिट्िसंपर्यृचाचिन्तम्पादा अत्तनो खन्धादीनं 
अस्सादनाभिनन्दन-परामासग्गहणकाले सज्ञ्चदारम्मणा, परस्स खन्धादीस केव 
अनिन्द्रियवद्धरूप-कसिणादीसु च तथेव पवत्तिकाळे वहिद्धारम्मणा, तदुमयवमेन 
अज्ञत्तबहिद्धारम्मणा | दिद्विविप्पयुत्तेमु पि एसेव नगो | केवलं टि तेसं परामार- 
गहण नस्थि | द्वे पटिघसंपयुत्ता चनो खन्धादीमु दोमनरिसतस्स अज्झत्तारम्मणा, 
परस्स ख़न्घादीसु चेव अनिन्द्रियबद्धरूप-पण्णत्तीसु च वहिद्धारम्मणा, उभववसन 
अञ्झत्तवहिद्धारम्मणा | विचिकिच्छुद्धसम्पयुत्तानं पि वृत्तप्पकारेस uu fafa- 
किच्छन-फन्दनमाववसेन पवचियं अज्झत्तादि-आरम्मणता वेदितव्वा | 

(३१) & पञ्च-विञ्ञाणानि, तिस्सो च मनोधातुयो ति, इमे तेरस चित्तुप्पादा 
अत्तनो रूपादीनि आरब्म पवत्तिय अञ्झत्तारम्मणा, परस्स रूपादीसु पवत्ता ARAT- 
WAN, तदुमयवसेन अञ्झत्त-वहिद्धारम्मणा | सोमनस्ससहगतादतुकविपाकमनो- 
विञ्ञाणघातु WER सन्तीरणतदारम्मणवसेन अत्तनो पञ्च रूपादिधम्मे, RAR 
तदारम्मणवसेनेव अञ्ञे पि अउझात्तिके कामावचरघम्मे आरव्म पवत्तियं अञ्झत्ता 


PI OO SDD A टा sr ————  -—À e 


१ M., PTS- सत्त च. २ dle, M. PTS- qi. ३ For this, 
consult the chart 'चित्पादकण्ड- At A Glance’ given at the end 
of Dhs. ४ M., PTS insert hereafter पवत्तियं, 
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रम्मणा, Rå WAT पवत्तमाना बदिदारम्मणा, उमयवसेन अज्झत्तबहिद्धारम्मणा | 
उपेक्स्वासहगतविपाकाहतुकमनोतिञ्ञाणधातुद्रवे पि एसेव नयो | केवलं पनेता 
सुगतिय दग्गतिय च पटिसन्धि-मवंग-चृतिवसेना पि अञ्ञत्तादिमेदेसु कम्मादीस 
प्रवत्तन्ति | az महाविपाकचित्तानि पि ward येव fre समानगतिकानि | केवलं 
पनेदानि सन्तीरणवसेन avaa a | पटिसन्ि-भवेग-चुतिवसेने् एतानि सुगतियं 
थेव पवत्तान्त | 

(33) सोमनस्ससदृगताह्देतुककिरिया पञ्चद्वारे waar रूपादीनि आरब्म 

ट्राकारकरणवेसन पवत्तियं अज्झत्तारम्मणा, [426] परस्स रूपादीसु पवत्ता बाहिद्ध 

म्मणा। RAR तथागतस्स जातिपालमाणव-मखादेवराज-कण्हतापसादिकालेस्‌ 
अन्तना कतकिरिये पस्चवेक्खन्तस्म दृसितुप्पादवसेन पवत्ता अञ्झत्तारम्मणा | 
मालेकाव देविया खंन्सतिमद्दामत्तस्स छुमनमालाकारस्सा ति एवमादीनं किरिया- 
करणं आरटम पवत्तिकाले ARICAN | उमयवसेन अउझत्तवदिद्धारम्मणा | 
उपेक््ासद्दातकिरियाहेतुकमनोविञ्ञाणधातु WAR वोद्ठपनघसेन मनोदारे च 
आवजनवसेन पवत्तियं अज्झत्तादि-भारम्मणा | ag महाकिरियां कुसलचित्तगतिका 
एव | sue हि ता खीणासवाने sas, कुसलानि सेक्खपुथुउजनान ति 
TARANA नानाकरणं | 

(३३) वुत्तप्पकारे रूपाधवरचतृष्थउ्षाने सध्चत्थ-पादकचतुत्थादीनि' 
पश्चज्ञानानि इमारिम तिके cirea लमन्ति | एतानि fe कमिणपण्णत्तिनिमित्त- 
आरम्मणप्ता बहिद्धारम्मभानि । 'इद्धिविषचतुस्थं' कायवसेनि चित्तं, चिर्तवसेन वा 
काय परिणामनकाले अत्तनो कुमारकत्ररगादि-निम्सानकाले च सककायचित्तान 
आरम्मणकरणतो अज्झत्तारम्मण, as इस्थिअस्सादिदस्सनकाले SRETAN, 
कालेन SED कालेन बहिदा, पधत्तियं अच्झत्तबहिदारम्मणं | 'दिध्वसोतचतुत्य' 
अन्तमो कुष्छिसदृसवनकालि अण्झनारभ्मर्ग, RA सद्रसयनकाले बहिद्धारम्मण, उभय- 
वसेन asada Rara । 'वितोपरियजाणचतुत्थं Ra चित्तारम्मणतो बहिद्धा- 
म्मणमेत्र । अत्तनो चित्तजानने पन तेन पयोजनं afal 'पुब्वेनिवासचतुत्य' 
अत्तनो खन्धात्नुस्सरणकाले अञ्झत्तारम्मणं, परस्स खन्धे, अनिद्रियब्द्धरूप, तिस्सो 
च पण्णत्तियो अनुस्सरणतो महिद्वारम्मण, उमयवसेन अञ्झत्तबहिद्धारम्मण | 
[127] 'दिम्बचक्खु चतुत्थ, aaa कुच्छिंगतादिरूपदस्सनकाले अष्झत्तारम्मणं 


— nied 


१ Bee note on this in १,६६१. २ JA. ili. 405 ff, (20,415) 
३ घ० अ० ३.७८. ४ घ० Ho २.४० See ३.३२४ above ७-६ M.- 3z- 
महाकुसळकिरियचिश्तगति; सी०म०-- अङुमशक्रियकुसरलूचित्तगतिका, ६ छ्लि०- "विपाक". 
3 See ६,६ above, ८ Ps ii. 209, «Ps 11. 210. १० Ps, ii. 
210. ११ See विम्‌० १३.१२४, 
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- & १४९४] नोततरणमेरछकनिद्देलो [ = ८.४६ 


अवसेसरूपदर्सनकाले ब हिद्वारम्मणं, उमयवसेन sese a uoi | “अनागतंस- 
जाणचतुत्थं' अत्तनो अनागतक्खन्धानुस्सरणकाले अञ्झत्तारम्मणे, परस्स अनागत- 
क्खन्धान वा आनेन्द्रियबद्धस्स वा रूपस्स अनुस्सरणकाले बहिद्धारम्मणं, उभयवसेन 
अञ्ञझत्तवहिद्धारम्मणं | आकिञ्चञ्ञायतनस्स न-वत्तव्वारम्मणताय कारणं हेट्टा वुत्तमेव। 

(३४) हेतुगोच्छकनिदेस [१४२४-३५] तयो कुसलहेत्‌ ति आदिना 
नयेन हेतू दस्सेत्वा ते एव उपत्तिट्ठानतो दस्सेतुं चतूखु भूमीस कुसलेस 
उप्पजन्ती ति आदि guo इमिना उपायेन सेसगोच्छकेसु पि देसनानयो 
वेदितव्यो | यत्थ द्वे तया. आसवा एकतो उप्पज्जन्ती [३१४५६] ति 
एस्थ तिविधेन सासवानं एकतो उप्पत्ति वेदितब्बा | तत्थ चतूसु दिद्विविप्पयुत्तेसु 
अविज्जासवेन, दिट्टिसंपयुत्तसु दिद्रासवाविज्जासवोद्दे सद्धिं ति कामासवो दुविधेन 
एकतो उप्पजति | uaa चतूमृ दिट्विविप्पयुत्तेसु अविज्जासवेन afa ति एकधा 
व एकतो SISTA | 

(३५) यथा चेत्थ एवं यत्थ x तीणि संयाजनानि एकसो उप्प- 
ज्जम्ती [3१४५६८] ति एत्था पि 

संयो जनानं उप्पत्ति एकतो दसधा भवे | 

ad कामरागो चतुधा एकतो उप्पज्जति, पटिघो तिघा, मानो एकधा । तथा 
विचिकिच्छा चेव भवरागो च | कथं? कामरागो ताव मानसंयोजन-अविञ्जासंयो- 
wale चेव, दिद्रिसंयोजनातेज्जासयोजनेह्दि च, सीळव्चतपरामास-अविउजासंयोजनेहि 
च, अविज्जासंयोजनमत्तेनेव च are ति एवं चतुधा एकतो उप्पञ्जाति | 
परिघो पन इस्सासंयोजन-अविज्जासंयोजनेहि चेव, मच्छरियसंयोजन-डातिज्ञा- 
संयोजनेद्दि च, अविउजासंयोजनमत्तेनेव ard ति एवं तिधा एकतो उप्पञ्जति | 
मानो मवरागाविज्जासंयोजनेह्दि सद्धिं एकधा व एकतो [428] उप्पण्जति | तथा 
विचिकिच्छा। सा हि अविज्जासयोजनेन सद्धिं एकधा उप्पञ्जति। मघरागे पि एसेव 
नयो । एवमेत्थ छे तीणि संयोजनानि एकतो उप्पज्जन्ति [$१४६८] | 

(३६) aaa नीवरणगोच्छके यस्थ छे तीणि नीघरणानि पसो 
उप्पज्जम्ती [5३१४९४] ति वृत्तं, तत्या पि aga नीवरणानं एकतो उप्पत्ति 
वेदितब्या | एतेसु हि कामच्छन्दो दुविधा एकतो उप्पजति, व्यापादो चतुधा, 
gg एकधा। तथा विचिकिच्छा। कथं १ कामच्छन्दो ताव 'असंखारिकच्चित्तमु 
उद्धस्चर्नावरण-अविज्जार्नांवरणेहि,ससंखारिकेसु थीनमिद्ध-उद्वच-अविज्जानीचरणेहि 
सद्धिं दुविधा एकतो sass । यं पनेतं द्धे तीणी [$१४९४] ति बृत्त, से 
होट्रेमपरिच्छेदवसेन वुत्तं । तस्मा चतुन्नं पि एकतो उप्पंञ्जती ति वचनं युति 

१ See ६.२७ above, & M, PTS- um, १-३ M, PTS-- 
उप्पत्ति युज्जनि । 
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एव | व्यापादो पन असंखारिकचित्ते उद्धचनीवरण-अविज्जानीवरणेहि, ससंखारिके 
थीनमिद्ध-उद्धच-आविज्जानीवरणेहि, असंखारिके येव उद्धच-कुक्कुच-अविज्जानीव- 
रणेहि, ससंखारिके एव च थीनमिद्ध-उद्धच-कुक्कुच-अविज्जानीवरणेहि सद्धिं ति 
चतुधा एकतो saad saa पन अविज्जानीवरणमत्तेन सद्धिं एकधा 
व एकतो उप्पज्जति । विचिकिच्छा उद्धच-अविज्जानीवरणेदि ex एकधा व 
एकतो उप्पजाति | 

(३७) यं पि दं किलेसगोच्छके यत्थ द्वे तयो किलेसा एकतो wu 
ज्जन्ती [३१५६०] ति qx, तत्थ यत्थ द्वे किलेसा asa, तयो वा किलेसा 
अज्जेद्वि किलेसेहि सद्धिं उप्पञ्जन्ती’ ति एवमत्थो वेदितब्बो। wear? a तिण्ण 
येव वा एकतो उप्पत्तिया असंमवतो | तस्थ दसघा किलेसानं एकतो उप्पत्ति 
होति | एत्थ हि लोमो sar एकतो उप्पज्जति | पटिधो fear । तथा मोहो ति 
वेदितव्वो | कथ ? लोभो ताव असंखारिके दिट्रिविप्पयुत्ते मोह-उद्धच-अहिरिक- 
अनोत्तप्पेद्दि, ससंखारिके मोह थांन-उद्धच-अहिरिक-अनोत्तप्पेहि, असंखारिके येव 
मोह-मान-उद्धच अहि-[३29]-रिक-अनोत्तप्पेि, ससंखारिके येव मोह मान थीन- 
उद्धच्च-अह्विरिक-अनोत्तप्पेहि, दिद्विसपयुत्ते पन असंखारिके मोह-उद्धचच-दिद्वि 
अहिरिक-अनोत्तप्पेहि, संसंखारिके मोह-दिट्रि-थीन-उद्धच-अहिरिक-अनोत्तप्पेहि 
सद्धिं ति wur एकतो उप्पञ्जाति | पटिघो पन असंखारिके मोद-उद्धचच-अहिरिक- 
अनोत्तप्पेहि, ससंखारिके मोह-थीन-उद्धच-अहिरिकँ-अनोत्तप्पेहि aS ति एवं 
Ra एकतो उप्पञ्जति । मोहो पन विचिकिच्छासंपयुत्ते विचिकिच्छा-उद्धच- 
आहिरिकि-अनोकत्तप्पेहि, saada उद्धच-अद्दिरिक-अनोत्तप्पेद्ि as ति एवं 
fear एकतो उप्पज्जति | सेसं सब्बत्थ उत्तानत्थमेता ति | 

अट्टसालिनया धम्मसंगहंट्रकथाय 
अट्टकथाकण्डवण्णना निद्धिता | 


[ निगमनं ] 


(१) एत्तावता च 
चित्तं रूप च निक्खेप अत्थद्धार मनोरमं | 
ये छोकनाथो भाजेन्तो देसेसि धम्मसंगणिं || 
अभिधम्मस्स संगय्ह qÀ अनवसेसतो | 
ठिताय तस्सा IRAT या मया अत्यवण्णना || 


कक ५-0. pa CY कमा». सनम. कह - (— me क. ——— ios pn 


१ M.omits. २-२ M omits. 3 M. omits अहिरिक, vy M 
PTS- धम्मसंगाणियट्टकथाय, 
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अनाकुलानमत्थानं संमवा अट्टुसालिनी | 
इति नामेन सा wal सन्निट्रानमुपागता ॥ 
एकूनचत्ताळीसाय पालिया माणवारतो । 
चिरद्वितत्थं धम्मस्स निट्टापेन्तेन तं मया ॥ 

[480] ये पत्तं कुसल तस्स आनुमावेन पाणिनो । 

सब्बे पि धम्मराजस्स SRI धम्मं सुखावहं |] 
पापुणन्तु Agana सुखाय परिपत्तिया | 
असोकं अनुपायास निब्बानसुखमृत्तम ॥ 

चिर Rigg सद्धम्मो धम्मे होन्तु सगारवा | 
सब्ब्रे पि सत्ता कालेन सम्मा देवो पवस्सतु |i 
यथा रक्खिसु पोराणा सु-राजानो तथेविमं | 
राजा रक्खतु धम्मेन अत्तनो व पजं पजं ति ॥ 

(२) परमविसुद्धसद्धाबुद्धिविरियपाटिमण्डितेन सीलाचारजवमद्रबादिगणसम- 
दयसमुदितेन सकसमयसमयन्तरगहनञ्झोगाहनसमत्येन पञ्ञा-वेय्यत्ति-समन्नागतेन 
तिपिटकपरियात्तिप्पमेदे साठुकथे सत्युसासने अप्पटिहतजाण'्पभावेन मह्दावेथ्या- 
करणेन करणसंपत्तिजनित-सुखविनिग्गत-मधुरोदारवचनलावण्णयुत्तेन युत्तमृत्त- 
वादिना वादितरेन मद्दाकविना पभिन्नपटिसंभि दापरिवार-छळभिञ्ञादिप्पमेदगणपटि- 

ण्डिते उत्तरिमनुस्सधम्मे मुप्पतिद्रितवृद्धीनं थेरवंसप्पदीपानं थेरानं महाविहार- 
वासीन वसाळकारभूतेन विपुलविसुद्धबुद्धिना वुद्धधोसो ति गरूहि गहितनामधेय्येन 
थरेन कता अय अट्टसालिनी नाम चम्मसंगहद्रकथा | 

(३) तात्र fgg Satta लोकनित्थरणेसिनं | 

दस्सेन्ती कुलपुत्तानं नयं पञ्ञा-विसुद्धिया ।। 
याव “बुद्धो ति नाम पि खुद्धचित्तस्स तादिनो | 
लोकम्हि लोकजेट्रस्स पवत्ति मदेसिनो ति og 


क 


१ M.- मासन्ती, २ सि०- मधुरोळार, ३ Fo adds- 
चतुकण्डमण्डिताय पाळिया अत्थदीपको | 
सुन्दरट्टी अयं गन्थो चिरकालं पतिट्रुतु ॥ for which, PTS 
substitutes इमं लिखितपुञ्ञेन dei उपसंकमि । 
पतिद्टुहिस्वा सरणेसु पतिट्टामि सासने ।। 
मम माता पिता चरिया हिता च अहिता च मे । 
पुञ्ञ ते अनुमोदित्वा चिर रक्‍खन्तु ते मम |I 
सिद्धिरस्तु. . . . „ . मंगलमस्तु. . . 
M. omits all these lines and simply adds. 
सिद्धिरस्तु. . . , . . मंगलमस्तु. . .सुगतवच्छर-नामिगोत्र, 
२२ ३३७ 
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APPENDIX B 


(i) A list of important passages containing points 
of discussion or subjects of controversy. 


(1 ) Inclusion of कथावत्थु in the Abhidhamma-pitaka.[? Que ९] 
(२) Is अभिधम्म the authorised ‘Word’ of the Buddha? Is 


there any निदान for the same ? [१.७०-८ ९] 
(२) किं पनेतानि 'कुसला ति वा धम्माति वा आदीनि एकत्थानि sag 
नानत्थानि ? [२.११-१३] 


(४) तत्थ सिया-- “यं qa अनेकहेतुतो बुत्तिं दीपेती ति तं न युत्तं। [३.१९] 
(५) ये पन अनापाथगता रूपादयो पि धम्मारम्मणामिच्चेव वदन्ति, ते इमिना 
ada पटिक्छिपितन्त्रा | [३.५४] 

(६) वितण्डवादी पनाह--- अकुसले कायकम्मं मनोद्वारे पि समुट्राति | 
[३.१२३-१२७] 

(७) वितण्डवादी पनाह--- agas वचीकम्म मनोद्वारे पि agente | 
- [३.१२९-१३१] 
(८) के चि पन थेरा बोञ्झङ्ग-मग्गङ्ग-्ञानङ्गविसेसं पादकञ्झानं नियमेती ति 


वदन्ति, etc. [३.४९७-५०६] 
(९) तत्थ कोचि nr वदन्ति 'सकदागामिस्स Pasar Pear पि चिरेन 
उप्पजन्ति, . . . ०६०, [३.५२६] 


(१०) उपरिमग्गत्तयं दिट्टुकमेव पस्सति, नो आअदिट्रकं पस्सती ति अयं आचरियानं 
समानद्गकथा। वितण्डवादी पनाह--अदिट्वं पस्सती ति।[३.५३१-५३५] 
(११) यावता इमस्मिं काये उपादिन्नकरूपं नाम अर्थि, सब्बत्थ कायायतनं... | 


[४.२७] 

(१२) केचि पन तेजाधिकानं भूतानं पसादो चक्खु,.. , अपरे, . .केचि पनेत्थ... 
न विसमान ति पोराणा । [४.१९-४१] 

(१३) चंक्खादि-इन्द्रियाने सम्पत्तासम्पत्तविसयग्गहणं | [४.४२-४६) 


(१४) केचि पन मिद्धरूपं नाम अत्थी ति वदन्ति (४.११२); (for मिद्धस्स 
रूपारूपक था seo ५,७९-९४) अपरे बळरूपेन सर्डि...रोगरूपेन सद्धिं 
aut | [४.११२] 

(१५) न हि एतानि (जरता-अनिचता) जायन्ति । [४.११४-११७] 
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Knofty or Tricky Passages 


(ii) Scholastic Discursions on 


(१) समय [3.2 à-3 €] 

(२) चित्त [३.३३-३९] 

(३) उप्पन्न [३.४०-४२; ५.४०-४२] 

(४) आरम्मणं-- दानमयं, dieu, भावनामयं [३.७३-९१] 

(५) द्वारकथा [२.९२-१७२] 

(६) विपाकुद्धारकथा [३-५८७-६४] 

(७) किं पनेतानि तीणि महाभूतानि एकप्पहारेनेव आपाथमागच्छन्ति SAI नो 
ति? [४.९५-९७] 

(c) किं पन पठवीधातु सेसधातूनं पतिट्ठा होन्ती फुसित्वा होति same ag- 
सित्वा ? [४.१००-१०३] 

(९) मिद्धस्स रूपारूपकथा [५.७९-९४] 

(१०) aqa [६.१९-२२] 


(iii) Soholastic Quibbling or Jugglery of Words 


(१) कि पनेतानि 'कुसला ति वा 'धम्माति वा आदीनि एकत्थानि xum 
नानत्थानि ! [२.११-१३] 

(२) नेव दस्सनेन न मावनाय पहातब्बो हेतु ...... [२.२५] 

(3) अतिरित्त खो पना ति पदं... [२.४१] 

(४) कस्मा पनेत्थ मातिकार्य विय peer धम्मा ति अवत्वा ‘ara कुसला ति 
पदानुक्कमो कतो ति? [३.११] 

(५) “असामग्गियं agi सामग्गिय पि अहेतुभावापात्तितो' ete. [३.१९] 


(iv) Knotty or Tricky Passages 


(१) कि पनेतानि 'कुसला ति वा 'धम्माति वा आदीनि एकत्थानि cam 
नानस्थानि [२.११-१३] 

(२) नेव-दस्सनेन-न-भावनाव-पह्ातब्ब्ो हेतु एतेसं ति... [२,२५] 

(३) तत्र यदेतं न-हेतू धम्मा सहेतुका पि अहेतुक्रा पी ति सिद्धे... [२.४१] 

(४) असामग्गियं agi सामग्गियं पि अ-हेतुमातापत्तितो... [३.१९] 

(५) सो वत्तब्बो-- किं पनेतं सुत्तं नेय्यत्यं sag नीतत्थ ति? ...... faz- 
MA गन्तब्बं [३. १३०-१३१] 
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INDEX 


[ All words from the Dhammasangani commented upon 
in this text are not necessarily enlisted here. In fact, from 
3.265 onwards, such words are almost always left out, as 
this index is considered to be supplementary to that of 
Dhs. References to paragraphs of Dhs. are noted in the head- 
line on the inner side of the pages of this text, and hence 
paragraphs referred to in the index of Dhs. can easily be 
located here. In the following, the first figure before the 
point refers to the Division and the subsequent figures to the 


paragraphs in that Division, Sim. is an abbreviation for 
Simile.] 


अंस ४.५३ अक्खिकूपक ४.२७ 

अंसु ३.५३४; ४.५०,९७ अक्खितारका ३,३९६ 

अकक्खळ ५.१२४ aitaa १.८१ 

अकक्खळता ३.२९६ अक्सखिदल ५.७९,३८४ 

अकनि&भवन ३.३२१ अगद ३.५२९ 

अकस्यक ५.७८ अगमनीयद्वान ३.१४६ 

अकल्याणमित्त ३.५४१ अगेलञ्ञ ३,२४९ 

अकित्ति ५.८७ अग्गसावक १.४० 

अकिरियावाद ५.३७ अग्गसुख ३.३५१ 

अकुसल १,११,३६,६९ अम्गि (Sim.) ४.८२ 
"कम्मपथ ३.१४२-१६२ afin, परित्तक ३,६५५ 

अकुसलाचित्त ३.५३९,५५४-५६८ अग्गिमुख ४,१० 

अकुसलरासि ५.९४ अग्गिवेस्सन ५.८० 

अकुसला WAT ३.५४०-५७० अंकुर (Sim.) ३,५२५,५८८ 

अक्कोषन ३.५८९,५९० APTA ५.१० 

ARIAT ३.१५२ अंगपच्चग १.५८; २.८ 

अक्खय ४.१ १४ अंगविजापाठक ३.३७०,३७२ 

MFA ५.११३ अंगानि (नव) १.४५ ६६ 
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INDEX 


अंगार ३.१८३ 

अंगारकपल ४.९४ 

AYR १.४६,६१,६४ 
AYE ५,१३६ 

अंगुलिवेठक ४.३५ 
अचिन्तेय्यानि (चत्तारि) १.५९ 
अचिरवती ३.२७७ 

अच्चायिक ३.१९२ 

अचि ४.१०; ५.२५ 

अच्छमंस ५,९५ 

अच्छरिय १.६६,६८ 

अजगर ५.७१ 

AAA १.३३;४.४५,४७;५.७ 
अजपद ४.३५ दण्ड ३.३५३ 
अजपदसठान ४.३५ 
अजपालनिग्रोषरुक्ख १.८८ 
अजिगुच्छन ३.५४३ 

अजित ५.२१ 

BMC ३.२४९ 

HASH (अज + एळका) ३.२४७ 
अजव निग० २ 


अजवो २.५६ 
ASAT २.३६; ३.३४१, ३९०, 
३९२,३९७,४९३,४९४ 


अज्झत्तिक २.४९; ३.८५ 

अज्झाचार ५.९५; कायिक, वाच- 
सिक १.४७; पटिपक्खभूत १.५२ 

अज्ञापजति ३.४७६ 

अज्झासय ३.३८३,५०२; अनुसय 
१,५२; वेनेय्य अनुलोम १.४८ 

अञ्झासयवसेन २.३९ 

अज्झोगाळह ४,५ 

ARUZ १,३४; ४.८७ 


अञ्झोत्थरेथ्यु ५.१३१ 

अञ्झोहरणीय ५.१३४ 

अज्झोहरीयति ४.८७ 

अञ्जन १.३२ 

eme १.१ 

अञ्जालिकम्म ३.१३२; ६.१२ 

अञ्ञथामाव ५.४९ 

अञ्ञमञ्ञपञ्चय १,१७ 

अञ्ञाकोण्डञ्ञत्थेर १.८८ 

अञ्ञाताविन्द्रिय ३.६५७ 

अञ्जिन्द्रिय ३.६५७ 

अटवी ४,८६; ५.११४ 

अट्ट १.७६ 

अट्वियमान ३.६०३ 

अट्रुकथा १,१, ११, ८६; ३,२१, 
१४९,१८०,१९५,१९७,२२५, 
३३१, ३९१, ४६४, ५८६; ४. 
४३; ५.१; ६.२१-२२; 
"आचरिया ३,१०५,२२९,४७३; 
“नय ३.३३९; ६.२४ 

अट्टकथाक्रण्ड ६.१-३७ 

अट्टुकथामुत्तक ३.६१, १७६, ४८८ 

अटुंगिक १.३; २.३२ 

अट्टुचत्ताछीस गोत्त-चरणानि ३.४६ ३ 

अट्टमुख-वादयुत्ति १.६ 

अट्टुसालिनी End of Divisions 3-6; 
निग० १,२ 

अट्डहि लक्खणेहि ३.२० 

अट्टानकुसलता २.५६ 

अट्टानपरिकप्प ४.१० रे 

agra ब्राह्मणा, खत्तिया eto. 
३.४६२ 

agg ४.४ 
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INDEX 


अणु २,५३६ 

अण्डक ५.१२३ 

अतच्छ ३.१४८ 

अतपनीया २.५४ 

अति १.२; छत्त १.२ देव, ध्वज 
१,२; ब्रह्मा १.२ 

अतिक्कम, अंग", आरम्मण) ३.४५४ 

अतित्तियवत्थु ५.५० 

अतिधावन्त १,५९ 

अतिपगुण ६.५ 

अतिपरित्तिता ३.२१ 

अतिरित्त २.४१ 

अतिरेकचीवर ३,४२ 

अतिरेकत्थ २.४ १ 

अतीत २.३४ 

अतीतानागतंसजाण ६.१८ 

अतीतारम्मण २.३५ 

अत्ताकिलमथ ३.२४४,४७ ३ 

अत्तमाव ४.७; ४.२९ 

अत्तमनता ३.५६४ 

अत्त-सुञ्ञता ३,२४५ 

अत्ता १.५९; ५,२५-२३े 

अत्थ १,४८ ५५; २,६१५,६३४; 
५.२; अनुरूप १.५५; TA 
१.५३; जात १.५५; पटिसंभिदा 
१,५५ 

अत्थंगम ३.३५९ 

अत्थजोतकत्त २.१३ 

अत्थजोतना १.११ 

अत्थजोतिका १,५५ 

अत्थतो १.११ 

MAT १.५९, ३.६० 

अत्थवण्णना १.१; ३.३५४; निग० १ 


अत्थादीनि ५.२ 
अत्थिपचय १.१७ 
BARK १.१०,११; ६.२ 
अ-थकन 5.233 
अ-थेय्यचित्त ३.४५ 
अ-दन्ध ४.७७ 
अ-दन्धनता ४,७७,२९५ 
अदिद्रुजोतना ३.४ 
अदिन्न ३.१०२ 
अदुक्ख २.३६५ 
अद्धा २.९ 
अद्धापच्चरप्पन्न ६.२१,२२,२३ 
अधिकरण ३.२४ 
"समथ ३.२८२ 
अधिकरणी ३.५७६ 
अधिकार २.२६ 
अधिगम ५.१५ 
अधिचित्तसिक्खा १.५३ 
अधिच्चुप्पत्ति २.५२५, ५२६ 
अघिपञ्ञासिक्स्रा १.५३ 
अधिपति ३.२३७,४६१-६४,४९२, 
२६ 
अधिपतिपचय १.१७ 
अधिप्पाय १.५५,५९; २.३६ 
अधिमत्त १.३८; गतिमा, घितिमा, 
"सतिमा ४.१०२ 
अघिमुत्ति ५.१४९ 
अधिमोक्ख ३.२५४, ५.२८ 
अधिवचन २.१५, १९, २१, २६, 
२७, २८, ४४, ५४ 
अधिवचनपथा २.५४ 
अधिसीलसिक्खा १.५३ 
अधोविरेचन ५.१३८ 
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"INDEX 


अनञ्ञातञ्ञस्सामीतिन्द्रियं 
३.६५७ 

अनतिक्कम ३.४७७ 

AAA ३.२४५,३१५,४८३ 

अनत्थविञ्ञापिका ३.१५३ 

अननुच्छविक १.८८ 

अनन्तरपच्चय १.१७; ५,१०१ 

अनन्तरहित ३.४६८ 

अनन्तवा-दिट्रि २.५५ 

अनन्तानि, चत्तारि ३.३२१ 

अनपायिनी ३.४५ 

अनमतग्ग १.२५; ३.४७१, ५१५, 
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सरिक्ख ३.२८०; -क ५.१०; -ता 
३,३०२ 

सरीरट्टुक ४.१०९; ५.४४ 

सलक्खण १.५५ 

सलन ३.२९. सलयन्ति २.१० 

सळाक ३.८६; -मत्तं ५, १४६ 

सल्लाप ४.५६ 


सवण ५,११९, सवन ५.४६ 

सवाते १.४८ 

स-विचार ३.३३५ 

सविञ्ञाण ४.१ १३ 

सवितक्क ३.३३५ 

सविभत्तिक ३.२५७, ५४८, ५६६, 
५६८,५७२,५७८ 

सस (Sim.) १,५४,५५; ३,१६४; 
४.९०,१ १७ 

स-संखार २.९१,३०९,३ ११,५५६, 
५६५ 

ससम्मार ५.१३१ ; - सोत ४.३५ 

सस्स (Sim.) १.४८ 

सस्सत, -अभिनिवेस ३,४७३ -गहण 
५,६२; -R २.५५ 

सरिसरिक १,७१ 

स-सीस ३.५९८ 

सहजात ३.११४; -पच्चय १,१७ 

सहजेकटू ५.४,५ 

सह, -घम्मिक १,७३; ५.११७; H 
२.४९ 

सहम्पति (ब्रह्मा) १.८८ 

सहेतुक २.३९. सहेतुधम्म १.४४ 

सळायतन ५६,५९ 

साकेतपव्ह ३.५८८,६३५,६४२ 

साखल्य २.५६ 

साखा,-पलास१.८;- भगमुदट्रि ३.६०२ 

सागरा, AA १.२४-२९ 

साटक ३,२१०; ५,१३९ 

सारेका ३,४५५,४५६ 

साट्ुकथा (GAZRAT) १.८८ 

साते ३.२७२,५६४; ५.११७ 

सातिसार १.७ 


३९४ 


INDEX 


सादु-रस ३.८३ 

साधक १.६२ 

साधारणफल ३.१९ 

साधु, --कार१.६८,७१; -कारी ५. १ ८ 

सान २.१० 

सापतेय्य ३.२२ १ 

सामग्गी ३.१९,२४; खण- ३.२०; 
पच्चय- ३.१५ 

सामञ्ञ ५.११२; -फल ३.४६८ 

सामायिकपरिसा १.६९ 

सामि, “भाव ३.१८५; =वचन v. 
९२,२९ 

सामुर्कसिक १.१८ 

सारक्खा ३.१४६ 

सार, -अत्थिक, -गवेसि १.८ 

ama (Sim) ३.२५४ 

सारम्मण २.५; २.४९ 

साराणीयथम्म ३,६६१ 

सारिपुत्त १.१, १८,४०, ४१,४३, 
७१,८०; S. 338, Y 40,480; 
५.९६; ६.९ 

सारुप्प ३.६६ १ 

साठा-सामेक ३.६०६,६०७,६०९ 

सालि-बीज ५.१० 

सावज्ज २.१३; ५,१२७ 

सावत्थि १.४१; ३.६०२ 

सासन १.५१,६२,६८,७ १ 

सासव २.४३; -कम्मनिव्पत्त २.२० 

साहत्थिकर LVR, १४४, १४९, ३२ ३ 

साळव, कपिट्ट-, बदर- ४.५९ 

सिक्खा १.५१,५३; -पद १.३,२७; 
३.१३३,२२४,१६५; ५,११७; 
-पदविभग १.१२ 


सिक्खितसिक्खा १.७८ 

सिगाल ५.१८,१४१ 

Rma १,८२ 

सिंगाल (Sim.) ४.४९ 

सिंगिबेर ४,५९ 

सिंघाटक ३.१९४ 

सित ५,१३१ 

सिथिलंकरण १.४७ 

सिद्ध, उपनिधाय-, संग्रिवेस- ४.५३ 

सिडत्थ १,२९ 

सिनिरु १.७०; ५.९७; -qagan 
४.५; -मत्त ३.३९२९ 

सिनेह (Sim.) ४.३५, ३७ 

सिन्धुवार ४.५२ 

सिप्पिक ३.२६४,४४६ 

सिप्पिका ५.2९ 

सिब्बति ५.४८ 

सिम्बलिरुक्ख ४.६ 

सिरिमा (aAA) १.१ 

सिरिवडक २.५४ 

सिरी १ ८७ 

सिरीस ४.६ 

सिलोक ५.९३१ 

faa ३.१३२ 

सिस्सानुसिस्स १,८० 

सोताहरण ३.१५३,१६१ 

सीतूदक ४.४१ 

सीमा ३.१९१ 

सील १.५९; ~आचार मिगे० २; 
-FAF १,५८; -विपत्ति २.५७; 
-सम्पदा २.५७ | 

सीवथिका (नव) ३.४२६ 

खीहलदीप ३.१६४ 


३९५ 


INDEX 


सुसुमार (Sim.) ४.४५ 

सुकट ५.१०० 

सुक २.५४; २.११७,२४७; --पक्ख 
१,४२; ५,११० 

GFA, -भत्त ६.१८; -वेपस्सक ३. 
४९८ 

सुख २.१५; २.२०८-२१०,३१५६; 
“विहार ३.६६६;--संफस्स १.५९; 
-सील ३.५८९,५९०,५९१ 

HAH $.39,23; -रूपदुक ४.१४ 

साले ४.९७; -विज्झन ५.१२४ 

सुजाता १.८७ 

सुञ्ञ १.८५ 

सुञ्ञत ३.५३९,६५३,६५४;-भाव- 
निस्सत्त४,३०; -वार३.१,३०७- 
३०८,४८२,५२८,५६४ 

GAM ३.४८२३,४८४,४८७ 

सुञ्ञत्त २.३६ 

सुत ३.६१; -विरहित ५,११८ 

सुत्त १.४८,६२,६६,६८; (Sim.) 
३.६१५-६१७; ५.४८; -क 
५.४८; नो~ (नामका) १.६६; 
“पद १,८६; -सभाग १.४८ 

सुत्तनिपात १.४६,६६,७२३ 

GAT १.२, ३, ७ ०; -माजानिय १.३, 
१२; -पिटक १२,४६,५३,६८ 

सुत्तान्तक १,१८; -कथा ४.२९; 
-देसना ३.३०४; -परियाय ३, 
४८४,४८६,४९०,६५२ 

सुत्तापिटक १.५०,(५९) 

सुदस १.८० 

स्जुदस्सन ४.५ 

सुद्ध, “>अट्टंक ४,११८; -रूप ५.२६ 


सुद्धावास १.३२ 

सुद्धिकनय ३.४६२,४६५ ` 

सुद्धिकनवक ३.३७४ 

gaa (Sim. ५.५१,५२; -लुद्दक 
३.६०२ 

सुपच्चक्ख १,३९ 

सुपण्ण ३.६११ 

सुप्प ५,६१. सु-प्पटिपन्न १.५९ 

सुभ ३.३९७; -विमोक्ख ३.३९७ 

सुमन (Sim) १,३२; -HIFR 
(51111, ) ३.३२४; ६,३२ 

सुमनदेवत्थेर १,७६ 

सुमुख ४,५२ 

GAT १,८१,८३ 

सुरा ५,८७ 

सु-राजानो निग० १ 

afta (Sim.) १,१९५,३६६; v, 
४३,५४; -आवद्टपुप्फ ३,६०१ 

सुरुतवाचा ५,१२१ 

सु-रापित ३.५६४ 

सुवण्ण (Sim.) १,८,३३; ४.७८; 
-आलिङ्ग १.८,७१; -खचित ३. 
७४; =g ३,३९१; -वण्ण 
४०५४ 

सुसानभामे ३.१२७ 

सूकरमस ५.९५ 

सूचनतो १.४८ 

सूचि 2.20% 

सूद (Sim.) ३.१८६, सूदति १.४८ 

qaum ३.४१७ 

सूप-ब्यज्ञन ४.१८६ 

सूर १.४४; ३,४७०,५०८; --माव 
३.४८० 


RAG 


INDEX 


से ५.२४ 

सेख ३.६४६,६४८ 

सेक्ख १.७९; २.२७ 

सेतपच्छाद ५.१२४ 

सतम्बङ्गण ५.१३० 

सेतु,-घात२.४७७;-समुग्घात २.६१४ 

सेद १.८५; ४.९४ 

सेना (Sim.) ३.२११,२१४,२१८; 
“अंग ३,२११,४७३; -निगम 
१.८७; -ब्यूह ४.११८ 

SE ३.६२८ 

सेलमय १.३९ 

सेवाल ३.२१३,२१४; ५.२२ 

सोण ५.१८; -क १,८०; -सिगाल 
३,४१७ 

सोत ३.५८२; (Sim) ५.१२३; 
पतित ४.२२ 

सोतापत्तिमग्ग २.२४; -आण ५.३४ 

सोत्यिय १.८७. सोमित १.८० 

GAARA १.२७; ३.३५९; -इान्द्रिय 
१.६९; -ञाण १.६६ 

सोरच्च २.५७ 

सोवचस्सता २.५५ 

WIS TEST ३.३५३ 

सोळसकमग्ग ३.६३४ 

हञ्चि ४.२४ 

हृत्थ (Sim.) ३,२१६; -प्पदेस २. 
१०; QER ३.५४५; -मद्दा 
३.१३६ 


हत्थारोह ४.२४ 

हत्थि ४.९०; ६.३३; -क्खन्धगत 
(Sim.) २.२४; ३.४४६; -दन्त 
४,९९,११८ 

हृदयवत्थु- ३.५६२, ५८०, ५८१, 
६१७; ४.११८; ६.४;-क(चित्त) ` 
३.६१८,६२३ 

हन्द १,४४ 

हय ३.४८ 

ERAS ३.५६, gR ४.५२ 

हरीटक ४,५९ 

हवे १.४४ 

हसनक-चित्ताने ३.५६५ 

हसित ५.१३१; -उप्पाद ६.१५,३२ 

हस्साघिप्पाय ३.१४८ 

हासयमान ३.६६१ 

हितूपचार ३.५८६ 

हिम ४.५३. हिमवा ४.५ 

हिरि ३.२३४२४०; =कोपीन ५.८७ 

& २.३० 

हीळित ३.२३९ 

हुत ५.१०० 

BZA ५.१०४; हेट्रा ३,११२,११४ 

हेतु २.९; ३.११६; ४.२१; -कित्तन 
३.५९२, ६३५, ६४२, ६४९; 
-गोच्छक २.४; -पच्चय; १.१७; 
-वज २.२५; ~विप्पयुत्त २.३९; 
-संपयुत्त २.३९; -सो ४.२१ 

हेतू-धम्मा २.३९ 


३९७ 


Corrections and Additions 


RS 


[Attention is particularly invited to corrections in 
३.११५, १८२, ३०३.] 


१ 
Para, Line For Read 
2 है Add to note 7—8S,v. 177 
५ २ MATA भाम्मछिपुत्त 
६ throughout सच्छिकत्थ सब्चिकत्थ 
८ २ qRé uta 
८ To note 14, add —Cf. DCm, 11,449 
१७ ८ Drop | (दण्ड) after अविगतपञ्चयो ति 
१८ ८ ठेपम्तो उपेन्ती 
४९ ६ Add to note 3-5, v, 177 
४९ ७ In square brackets insert— «o १.९०. 
e? note 2 सुंवण्णालिंग सुवण्ण लिंग 
७३ ७ Add a foot.note See’ ६.२, 
on विसयो 
4 
३९ २ मा० २३-३८ मा० २३-२८ 
४२ last Add a foot-note . See ५.५७, 
५२ 5 Add a note : (ब्रह्मचारी) नो परिशायी स्यान्न यायन्तो 


न नर्तनो न स-रणो न निष्ठीवेत । (गोपयब्राह्मण, 
पूर्वैमाग २.७) 
“R ११ On पहानेकद्ठ ता, add a 100/-201/0-01,५4,४,६,३०, 


३९८ 


CORREOTIONS AND ADDITIONS 


Para, Line 


१३ 


४ र्ड 


last 


८-९ 


last but one 
note 3 


१ 
t^ 


४-६ 


३०४ 


foot-note 1 
७ 
Y 


3 


For Read 


On qf3 3l, add a foot-note— = DCm 1,831. 
32, =MCm. i.7-8, - SCm, i.9-10,= ACm, 
i. 11-12; but paras. 14-24 differ from, 
the comment in all the Nikay,as, 

पर ... वस्सवत्ति ... धर... TANS 

Add to foot-note २—Cf. DCm. iii.883 
On चरण, add a 11016--गहेत्वा चरितब्बपटो (मूलः 
टीका p. 63). 

लेखा-गइण , लेखागहण 

Read “sumi... दुप्पटिबिनोदनीयं” [sto ३.१८५]; 
“उप्पन्नुणन्ने पापके......अन्तरधापेती'' [de ५.३२२] 
ति एत्थ.... 

On राजा आगतो, add a note—See ६.३. 

Add a foot-note—Cf. शिक्षासमुच्चय 121.14-15 


अ० या० अ० यो० 
उपपंत्तितो उपपत्तितो 


On महाचेतिय, add a foot-note— See ३,३०३; 
४.९८, 


हाति होति 
Add a foot-note—Cf. ४.८२. 
तीणि कम्मद्वारानि तीणि कम्मानि 


At the end of note 3, add— Of. शिक्षासमुचय, 
0.7; मध्यसकवृत्ति (bib. Buddhica) pp.41-44, 
On खन्ध-सिवादयो add a foot-note—Cf. Ud- 
Cm. 351--खन्ददेवसिवादिपरिवरण॑. 

On परिभण्ड, add a £००-n०९-गोमय-लेपनादि- 
परिभण्डं (spo यो० p. 90) 


२-९२ है ३-९२ 
उप्पञ्नो? gun 
संख संख, and add a foot- 


note—% सि०,म०- संख्य, 
RR 


CORRECTIONS AND ADDITIONS 


Para. Line 


१४२ १ 
१४३-४४ 

१४६ "3 

AE रै 

१४८ 4 

१६५ 3 

१६५ ७ 

१८२ २ 

२०० ३ from below 
402 ३ 

२११ $ 

२१८ 

२२९ Y 

२३४ bs 

२४७ last 

२५८ ६ 

२६८ ६ from below 
age ५ from below 
२७२ & 

२७४ '4 


For Read 


अदिन्नादान अदिन्नादानं 

On the last line, add a foot-note— = MCm. 
i.198-99 = SCm. ii.145; Cf, समन्त०11.370-71 
which differs slightly. 

अगमनीयद्टान अगमनीयद्वान 

Add to foot.note 4—With 3.2v&-? v,Cf. 
DCm. iii. 1048-49. 


IRA qued 

बेदितब्वा वेदितब्बा 

गुरुनो गरुनो 

संगतिया संगति 

अनुमजती ति अनुमजती''ति 

महाचतियं महाचेतिय and add a 
foot-note-See ३.७४; 
४.९८, 


On सेना, add a foot-note —Of. ३,२१८, 

To foot-note 5, add —Cf, 3.222 

To foot-note 1, add — MCm.i.82-83 quotes 

a passage from Miln. similar in mean- 

ing but differing in words, 

हिरे हिरि' and insert in 
footnote ५, after 
२२८, ६. Add at the 
end — Also MCm. ii. 
313. 

Add a foot-note—Also quoted in MOm, 

11.313-14, 

Add a foot-note on लोकपाल--$82९७ ३.२४५. 

Read ` चत्तारो सम्मप्पघाना- E. भिक्खु ... 

Re चितं पमाण्हाति gA” [बि०२०८] ति 


T कर्थ 
qi dq 


gco 


CORRECTIONS AND ADDITIONS 


Pura, Line 


२७७ 
२८४ 


२८९ 
३०३ 
३१० 


३१४ 


३१६ 


३१७ 
३१८ 
३१८ 


३२४ 


३३९ 
३४४ 
३४५९ 


३५४ 
३६९ 
३६८ 
३७७ 
३८४ 
३८५ 


१ ९५ 
४१५७ 


dis 
ord line after 
the verse 


& 
last 
last 


last 


& from below 


3 
६ 
R 
last but 2 


[| 
For Read 


पुरिस्सो पुरिसो 
Insert in square brackets—Cf. Go १ ७६ 


एकोमासा एकोनासा 

च लब्भान्त न लब्भन्ति 

Ou पाकतिक, put a foot-note— Cf. ३.६०९, 
६३५, ३४२. 

To foot-note 5, add—See DCm, iii.999- 
दिट्टञ्जुगत; also see Prof. D. Kosambi’s 


अभि० ५.२५. 

के पनेव॑ ... वेदितब्बा ~ not found in DCm. iii. 
999-1000. 

होती'ति होती ।दी०अ०३.१०००] ति I 
To foot note 3, add—also A. iv 241 

To foot-note 4, add DCm. iii. 1000 

Add a foot-note on दक्खिणाबिमुद्धिय-—M.iii 
250 gives an altogether different list and 


explanation. 
जाणाधिगम्मत्थाय आाणािगमत्थाय 
पुन qud sqm... पुन वुत्तं 'अबितङ् ... 


On उपेक्खा, add a foot.note— Cf. VinCm. 
i. 150, 

On सा add a foot-note—Cf,VinCm.1.151 
After दोमनस्सिन्द्रियस्स, add a dash (—). 

To foot note 3, add——3,«*3. 

अपर भागे अपर भागे 

To foot-note 5, add ३.५२३ 

Remove the inverted commas and 
brackets, 

Raz अग... faeiz अग... 

qaa पवत्तन्ति 


४०१ 


CORRECTIONS AND ADDITIONS 


Pare. Line For Read 


YY& 2 On the word राजा, add a foot-note—See 
विसु० १०.४६. 
४६३ last,foot-note 2, 


3rd line पैप्पलादकमिति i पैप्पलादकमिति” । 
४६३ n P.131—भारद्वाज- 9.131--“'भारद्वाज- 
४७५ ५ अपिलन्धपब्ब अ-पिलन्धपुन्ब 
४७७ २ SEE CODI ड रुबेलायं 
४८४ ty Add a foot-note on सगणतो--- See विस० २१. 
१२०,१२३,१२४. 
५०३ १ To foot-note २, add— With 3. ०३-५०५, 


Cf. Vis. 21.111-116 and Dhammapiila’s 
comment on the same which confirms 
the names of the advocates of these 
views. 

wos Tast but one Add to foot-note 9— The author of 
amia refers to this passage of our text. 
(See JPTS, 1917-19,p.23, Verses 357-358). 

५०७ fast but one विस्‌० २२.१२९-३० विस॒० २१.१२९-१३०; 

२२,४,१५-१५, 

६०३ ३ On आह, add a foot-note— See DhpCm. 
iii. 38-43; Burlingame,Buddhist Legends, 
part ii (Vol.?9, Harvard Oriental Series), 
pp. 286-91. 


Gow a Delete पन 

६०६ १ ` पञ्व-उच्छुनाळि यन्तोपम पञ्च-उच्छु-नाळियन्तोपमं 

६१२ last ECC! जवनं 

६२७ After the end (६२७) (६२७) अ 

६३५ Y To foot.note 4, add— See Prof. D, 
Kosambi's अभि० ५.३०, 

६०८ Y On aruda, add a foot-note—See Prof. 
D. Kosambi's अभि० ५.२७ (pp. 99-100). 

६५९ ' २ किरिया किरिया 


४०२ 


CORRECTIONS AND ADDITIONS 


9 


Para, Line For Read 
१२ १ (९ ५८१] [९ ५८४] 
२२ ? पण पन 
२४ १ On सगद्द,४०0 a foot-note— See Dhütukathü- 


Commentary, pp. 115-116. 

२५ ५ To note 2, add— For the omission of 
दृदयरूप see Z. Aung's ‘Compendium of 
Philosophy,’ pp. 277-78. 


30 ९ On द्वारा, add a note—Cf. Vedic gig (fem.) 
५२ ८ सामवण्णका मं सामवण्ण कामं 

To note 5, add —reads हेमबण्ण for सामवण्ण 
uy last but one कहापणो...वृत्तं d कद्दापणो,. ।, ८८. “मे 


ga, त and 
add a foot-note—See Vin. 111.238; Dim. 
i73; SCm. iii 304, Also sea P, D, R. 
Bhandurkar’s Lectures on ७५ दाती, 


Indian Numismatics,’ RES 101: ld 
Lectures, 1921). pp. 76-166, 

६४ last [वि०...] "so ...] 

६५ १ On इमस, add a foot-note—See VinOm. i, 
274. 

७७ २ अद्न्धता... अदन्धनता 

८२ 3 To foot-note 5, add —Also=SCm., ii.11-12 


= MCm, i, 215-16, 
८२ last but 2 Oo गतमग्ग, add a foot-note —3ee ३.९९, 


९० २ On #Za%, adi a foot-note—paras, ९०-९१ 
agree with MCm. i,208. 
९८ ६ To footnote ३, add—3.%°%; also बिसु० 
३,३०४; ४ ९७, 
११२ & To foot-note 3, add—also see ७५.७९-९ ४. 
११८ १२ In fooot-note 2 
fido ११.१०५, विसु० ११.१०५; 


४०३ 


Para, Line 


१७ १ 
१७ Y 
१७ १० 
१५ ४-५ 
२२ १२-१३ 
२४ २ 
३२ R 


vou £ footnotes 1. 


1 2 
EAE a 
* 
{१७ पर 
१०३ २ 
१३३ nsf but 2 
रशर 3 
२ २ 
७ E 
Page ac 
Page १८६ 


CORRECTIONS AND ADDITIONS 


* 


For Read 
On afta, add a foot-note—'.9'9. २६ = 
Som. ii. 251-55. 


l ] [Cf. Ño ५. १४०] 

On बदन्ती ति, add a foot-note—Jà v.146. 

सह-चरन्तो सह चरन्तो 

OF AGU... पहनाया यं चतुश्ने...सन्ताने RÈ- 

[ jf गताने पहानाया” [$२७७] 
ति... 

सप्पुरिधम्मे सप्पुरिख घम्मे 


On the word दस्सन, add a foot-note—Cf. 
SCm. 11.8 8 , 

४. ४७-५२ ५.४७ ५२ 

To foot-note 6, add—also see v.? ?3. 

On नामकरणट्रेन, add a foot-note—'4. 1&4 = 
DCm. iii.97 7-978, 


नासँ नाम 
खुसन... qus... 
संवर संवर 
Rg पादान दिट्टपादान 


६ 


On सावकविसयो, add a foot-note—See १.७३. 


अभिव्ञान अभिष्ञआने 
Index 

afte ४.४५ कृपिट्ू ४.५९ 

लघक, -नट ल॑घक, नट- 


AEST LATERAL LT LILI. 


ded 


